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Въ прежнихъ своихъ работахъ по б$лорусскому нарз- 
ч1ю мы старались, съ одной стороны, изелЗдовать особенно- 
сти живыхъ говоровъ, сказавиляся въ фонетикВ и морфоло- 
ги этого нарЗчял, съ другой — представляли результаты изу- 
чения въ означенныхъ отношен1яхъ главнзйшихъ произведе- 
н|Й стараго западнорусскаго нарзч!1я, потомкомъ котораго и 
является теперешнее бЪлорусское нар че. Наши наблюденая 
изложены въ сочиненяхъ: 1) Обзоръ звуковъ и формъ б$ло- 
русской р3чи. Москва. 1886 г.; 2) Къ истори звуковъ и 
формъ бЪлорусекой рЪчи. Варшава. 1893 г. (изъ „Русскаго 
Филологическ. ВЗстника“, томы ХХШ, ХХГУ, ХХУТ-ХХХ); 
3) Къ вопросу о разработкВ стараго западнорусскаго нар%- 
ча. Библ!ографичесвй очеркъ. Вильна. 1893 г. (изъ „Тру- 
довъ предварительнаго комитета по устройству [Х археоло- 
гическаго съЗзда въ г. ВильнВ“); 4) Два памятника стараго 
западнорусскаго нарзч1я: Лютерансвый катехизисъ 1562 г. и 
Католичесвй катехизисъ 1585 г. (Журналъь Министер, Нар. 
Просв. 1893 г., августъ); 5) О языкВ такъ называемыхъ ли- 
товскихъ лВтописей. Варшава. 1894 г. (Варшавек. Универс. 
Извзетя 1894 г. №№ 2 и 3). Въ отм8ченныхь работахъ со- 
брано достатуф. о” матер1ала для уясненя особенностей бЪло- 
руссваго нарёя въ звукахь и формахъ; но остались еще 
почти незатронутыми вопросы о польскомъ и церковнославян- 
скомъ вляшяхь на бфлорусское нарВч1е, а также объ отно- 


В 


шен!и послЪдняго къ малорусскому нарЗю, о его лексиче- 
скомъ составЪ, объ особенностяхъ синтаксиса; кромЪ того, 
можно еще указать нзеколько старыхъ западнорусскихъ про- 
изведенй, совершенно не изслЗдованныхъ. Ве выставленные 
вопросы очень серьезны, и каждый изъ нихъ могь бы быть 
темой для спешальнаго изелВдован1я. Но появленле такихъ 
изслвдован!й возможно лишь при разработкВ въ означенныхъ 
отношеняхъ отдзльныхь произведений. ИмЪя въ виду поло- 
жить начало подобнаго рода изслЗдован!ю старинныхъ западно- 
русскихъ произведен!й, а также стремясь восполнить и дая- 
ныя по фонетикВ и морфологи, мы и предприняли раземо- 
тр®н1е западнорусскихъь переводовъ псалтыри въ ХУ—ХУП. 
взкахъ. Понятно, что кром8 этихъ, такъ сказать, общих 
вопросовъ, прежде всего имВлось въ виду дать отвзты и на 
спещальные вопросы, имВюще непосредственное отношене 
къ избранной темЪ. 

За разные совзты и указан!я приносимъ глубокую бла- 
годарность профессорамъ А. И. Соболевскому и 6. Ф. Верж- 
бовскому. 


Евфимий Карскаи. 
Февраль 1896 г. 


СОДЕРЖАНИЕ. 


^___^ 


ВВЕДЕНИЕ. 


Причины появленя въ Литовской Руси вь ХУ—ХУП вБкахъ 
разныхь переводовъ книгъ Св. Писан1я на народномъ языкЪ: 
а) ослаблене знамя церковнославянскаго языка . 
6) проникновене западнаго ращонализма, сказавшагося въ 
разныхь ересяхъ и протестантизм, избиравшихъ ору- 
демъ своей пропаганды народный языкъ. Е. 
в) реакщя со стороны 1езуитовъ и ихъ ах на народ- 
номъ язык... . с с ще 
Предметь а м - перево- 
довъ псалтыри. Имъ предшествовали, а отчасти появлялись и 
вмзств съ ними псалтыри западнорусской редакщи, съ призиа- 
ками западнорусскаго нарё"я, не представляюция олнако изъ 
себя въ собетвенномъ смысл перевода псалтыри на народный 
языкь, таковы: 
А. рукописныя псалтыри: 
а) псалтырь слёдованная 1296 г. Синодальн. библ. . . 
6) пеалтырь ХУ в. Импер. Публ. библ. ; . 
в) толковая псалтырь ХУ—ХУТ вв. Вил. Публ. библ. 
г) пеалтырь 1543 г. собрашя Е. Бареова въ Москвф. 
д) списки съ печатныхъ псалтырей Скорины, напр., въ ро- 
дБ рукописи библютеки грах. Красинскихъ въ Варитав$. 
е) толковая пеалтырь библютеки Кево-Печ. лавры 
ж) псалтырь ХУТ в. Вилен. Публ. библ. № 262 
3) толковая пеалтырь 1609 г. С.-Пб. Дух. Академи. 
Б. печатныя псалтыри: 
а) псалтырь, напечатанная въ Краков 1491 г. - 
6) пеалгырь Скорины 1517 г. ......, 
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в) пеалтырь въ „Малой подорожной книжиць“ Скорины 
г) псалтырь, напечатанная въ ЗаблудовВ въ 1510 г. 
д) псалтырь, напечатанная въ Вильнв въ 1586 г.. 
е) псалтырь, напечатанная въ ВильнЪ въ 1598 г.. 
ж) исалтырь, напечатанная въ Евьи въ 1611 г. 


3) псалтырь, напечатанная въ ВильнЪ въ 1623 г. 


и) такая же псалтырь другого Фхормата . . 


1) исалтырь, напечатанная въ ВильнЁ въ 1641 г. 
Отношене перечиесленныхъ пеалтырей кь главному предмету 


ПОКОЯ, о. оао уу ое 


ГЛАВА 1. 


Собетвенно западноруссме переводы псалтыри. 


® 


а) Подробное описавше рукописной пеалтыри Моековекаго 


Публичнаго и Румянцевекаго музеевъ № 335 


а) содержаше всей рукописи . Е 
8) переплетъ, хорматъ, бумага . . . 
Т) почеркъ, чернила, пиецы, записи 

5) раземотрЪне строчныхъ буквъ . 

=) надетрочные и строчные знаки 


©) пропиеныя буквы. ...... 
\} составъ самой псалтыри .. .. 
$) время написан!я рукописи. . .. 


6) Подробное описаше рукописной пеалтыри  Московскаго 


Публичнаго и Румянцевекаго музеевь № 1017. 


©) составъ рукописи. ...... 
8) переплетъ, Фхорматъ, бумага . . 
1) почеркъ, писцы, чернила .. .. 


9) раземотрьше боле замВчательныхъь а 


Е) составъ самой псалтыри. . . 
С) время написашя рукопися. . 


ГЛАВА НП. 


Источники, которыми пользовались переводчики разсматривае- 


мыхъ пеалтырей: 
А. Польск1е источники, 


1) Раземотрн!е польскихъ рукописныхъ и печатныхъ пеазты- 
рей времени, предшеетвующаго появленю нашихъ переводовъ: 


а) Флоранская псалтырь ..... 
6) Пулавская пеалтырь . ....... 
в) отдЪльные псалмы и группы ихъ . 
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г) псалтырь Ветора 1535г... .. 
д) пеалтырь Врубля 1589, 1540, 1543, 1547, 1565 и др. 
е) пеалтырь Рея. . . . © 
ж) псалтырь согласно поетановленю  ридентек каго собора, 
напеч. въ 1579 г... .... 
3) псалтырь Вуйка 1594 г... 
1) главнзйця стихотворныя псалтыри . . . . с. 
к) псалтыри въ польскихъ бибмяхъ: 
а) Краковекой 1561г. . . о м зь ЧР 
В) Брестской 1563 г... > © 
-) Неевижекой 1512 г. . еее 
5) Краковской 1515 г. и 1517 г. ....,. 
=) Бибми Вуйка 1599 г. ... ль в, 2 
©) Бибмяхъь а 1632 г. и А моте рдамсекой 
Тот: ыы рат < 
2) Польсюе ее нашихъ западнорусскихъ переводовъ: 
а) польсме источники надписанй псалмовъ: 
а.) раземотрьне извзетныхъь АТО съ надииеа- 
нями псалмовъ. .... , : а-я 
В) разсмотрёше надписайй псадмовъ въ исалтыри 
Румянц. музея № 335 .... 
1) раземотрзве надписанЙ псалмовъ въ рати 
Румянц. музея № 1011. ....... 
6) польсме источники самого текста пеалмовъ: 
а) псалтыри № 335 ...... 
В) пеалтыри № 1011........... 
Б. Церковно-славянск!е источники разематриваемыхъ 
псалтырей: 
а) общее зам$чан!е объ нихъ. ........ 
6) источники псалтыри № 335... .. м» 12° д 
Отношен1е переводчиковъ разсматриваемыхъ кА къ ево- 


имъ источникамъ. . . . о | 
Заключене о сред, въ которой могли явиться данные ереножн: 
ГЛАВА 11. 


Иноземныя влян!я въ разсматриваемыхъ переводахъ. 

А. Польское вл!ян!е: 
ооо о 
6) въ Фонетик........ ` 

а) ъ=е, В) рь-=ар, ль==ло, 7) ан) 0) оро—0оло—ере 
==ро— ло—ре, =) г(5)==кг, Г, ©) 4] и —дз иц, 7) от- 
сутетые л при губвыхь и зубно-губныхъ, $) мелочи, 


= ШЩщ 


92 
105 
105 
111 
118 
119 


129 
131 


133 
154 


в) въ 


ЗОН ев еее 
а) склонене существ. на -%, В) род. прилаг. на -ею 
въ тверд. разлищи, 7) 1 1. на -м, д) 2 а. со стяну- 
тымъ гласнымъ основы; естесь, в) 3 п. на -а и -и, 
Г 14. мн. на -мы, 1) естесте, $) описательныя вре- 
мена на польсыйЙ ладъ. 


Б. Церковнославянское вл1янте: 


а) въ 


ОНА. а 2 ср оз 


6) въ Фонетикф%: 


1) 


2) 


в) въ 


Г) ВЪ 


НЫ Фреогр еее о. 
а) ъиъ въ середин$ словъ, В) 5 и ь смЬшиваются, 
7) 75, 6) ъ, е) а посл гласныхъ. 
ПА оо зо 
9) оро—ере—=ра—фтъ, В) начальное е, 1) И=щ, д) смяг- 
чене задненебныхъ цередь ы. 

МРОТ: > 3. ооо еее 
©) рёдюе случаи двойственнаго, В) слова на 1е вм. 
собират. на в, 7) основы на -ес-, д) зват. ги, е) род. 
ед. ж. р. на я, 8) именит. и вин. мн. на я и на 16, 
и 1) род. на в у основъ на согласные, $) рёдюе 
дат. на -ови, ‹) м$5етный мн. на -и5, х) 9 т. ед. ч. 
на -ми, ^) хормы аориста и импереекта, |) прич. на 
-л5 посл согласныхъ, у) 2 л. регЁес+. съ вси. 
СИНТАНОНОВ, о. оо еее ооо 
а) два винительныхъ, 8) предлоги о и 0т5 въ 060- 
бомъ смыслЪ, 7) средн. родъ мн. ч. 


Соотношене между полонизмами и особенностями церковно- 
славянскаго языка въ текстЪ псалмовъ обфихь рукописей . 


ГЛАВА №. 


Въ чемъ сказывается самостоятельность переводчиковъ разема- 
триваемыхъ исалтырей? Стих1я собственно западнорусская. . 
Обзоръ народныхъ особенностей языка разематриваемыхъ па- 
МЯТНИКОВЪ: 


Фонетика. 


А. Гласные звуки. 

1) Явленйя въ области гласныхъ, зависяшля отъ положешя 
посл днихъ подъ ударенемъ: 
тт. о Ре Е Е ее 


а) о==а, В) а=о, 7) удержане старинныхъ написавй 
съ о вм. ожидаемыхъ сь а, д) смвшевше о—а и ы, 
=) е=а(я), 6) е==и. 


157 


159 


166 


168 


169 


111 


112 


115 


116 


` 
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6) появлеше в на м8ст8 а(»)........ . 

в) появлен!е в на мВт и. ......,. 

г) переходъ ё въ 0(8). .(....... 

д) переходъ у и и въ полуглаеные уий. ..... 
е) исчезновеше безударныхъ гласныхъ. : 

ж) слите гласныхь. „еее еее 


2) Явленшя въ области гласныхь звуковъ, не зависяния отъ 


положення послвднихь подь ударенемъ: 

а) судьба № „осу ес а ма 
6) судьба виъ. ..... аи ниче 
в) замвна слоговыхъ рз—и5, рь— ль. 

г) полноглаее. ........ 

д) слоги мй—Ш........ 


3) Мелюя явленя въ области гласныхъ: 


а) и=ы посл предлоговъ . .. 
6) и=ы въ другихъ случаяхь. . 


ВУ... ББ ъ в аееа 
ГУ в в аа 
р О о О о 
С А О и И 
0 улет 
3] 0—=0’ ак а жа 
ИИ а а мда 
1 У въ слов дюра. ..... 
к) ие вм.е......... 


1) описки: хетелъ, невышнте, буду хвалите, справедловость, 


чюнять, чуме, посидилъ. . . 


м) вставка глаеныхъ . .... 
н) приставка гласныхь . . .. 
Б. Согласные звуки: 
_ а) обращение в въу..... 
6) появлев!е у на мветв ал. . . 
в) твердый р. ....... 
г) отвердБше губныхь .. .. 
д) дзеканье ........ 
е) удвоеше согласныхъ . . . . 
ж) замВнители основныхъ 4] и 6. 
3) характеръь шинящихъ. . . . 


и) однородность согласныхъ . . | 
а) переходъ безголосныхъ въ голосовые, в) ) пе реходь 
голосовыхь въ безголосные; слит1е однородныхъ оо- 


зе. 2. ве 


гласныхъ, 7) переходъ шипящихъ въ свистящ!е и на- 
оборотъ, 6) переходъ твердыхъ въ мягкюе и наобо- 


ротъ, Е 
1) изглашене слова... ... 


к) измвненше вторичныхъ еогласныхъ созвущй 


л) характеръ задненебныхь согласныхъь . 


м) смягчен!е задненебныхь. .. . 
Мелк!я явленмя въ области согласныхъ: 
а) вставка звуковъ ...... 
6) приставка звуковьъ ..... 
в) выпаденше соглаеныхъ .. .. 
г) отпадене соглаесныхь .. .. 


д) отдфльные случаи отверд$шя согласныхъ 


е) отдфльные случаи умягченя согласныхъ. 


ЛИ, д, А ое... 


ВЕ 9 че 
5 с О И 
Г) бчолы и пчолы. ...... 
№ бай т... ...... 
л) паучина, зачепити. ..... 
м) смёшене ких... ... 


н) клопотать и хлопотать. ... 
0) написаюше ‘и вм. №... .. 


и) жи ш вм. зис...... 
3. -, Е 
с) смшене рил...... 
т) емвшене чи... .. 


у) емвшеше согласныхъ, вфроятно, по 


Морфолоия. 


А. Склонентя. 


1. Имя существительное: 
а) категоря рода. ...... 
6) двойственное число... .. 


в) собирательныя слова вм. мн. числа 


г) особенноети въ окончаюми НВ аж 


о) единственнаго числа: 
именительный п. . . 
звательный п. ..... 
родительный п... . .. 
дательный п. ..... 
винительный п... ... 


творительный п. бе т. в. 
мзетный п. еее о 
В) множественное число: 
именительный п. 
родительный п. . 
дательный п.. 
винительный п. . 
творительный п. 
местный п. 
2. МВетоимеше: 
а) особенности въ образованш основъ. 
6) склонеше личныхъ м$ет. и возвратнаго . 
в) собственно м8стоименное склонен1е 
3. Имя прилагательное: 
а) остатки именныхъ Формъ . : 
6) сложное склонене именъ прижагательныхь . 
в) боле рёдюе случаи сравнительной степени 
4. Имя числительное . 
Б. Спряжен!я. 
1. Глагольныя основы. 
2. Глагольныя Формы: 
а) неопредфленное. 
6) личныя окончаня . ] 
° в) повелительное наклонене . 
г) причаетя. 
д) описательныя времена: 
а) прошедшее совершенное. 
В) давнопрошедшее $ 
7) условное наклонене ...., 
6) будущее 1-е. 
в) будущее П-ое 
е) страдательный залогь . . . 
В. Неизм няемыя части р%чи: 
1. Нарёче. . еее еее о 


2: Предлогь:, хх ооо 
9. СОЮЗБ: лосось 
Оинтаксисв. 


А. Простое предложен1е. 
1. Особенности въ употребленли н®которыхъ падежей: 
а) обозначене качества предмета . ва 
6) обозначеше части предмета. ...... 
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в) обозначене принадлежности . 
г) обозначене времени. 
д) обозначеше м%ста. ь д о ев 
2. Особенности въ выражен подлежащаго и сказуемаго: 
а) безличное предложен!е . 
6) согласованше подлежащаго со  казуемымъ 
В) составное сказуемое . 
. Выражене вопроса. 
. Особенности въ употробловы _ числа. 
. Приложен!е . 
. Особейноети въ а словъ: 
а) подчинене глаголу: 
&) непосредственная зависимоеть: 
родительный падежь . 
дательный падежъ. 
винительный падежъ . 
творительный падежъ. р 
В) подчинеше при посредетв$ различных ь предлоговъ 
(о, отъ, на, надъ, съ, до, подъ, передъ, ку, про- 
тивъ, въ, за). . . : 
6) подчинене имени а 
в) подчинене имени прилагательному. . . . 


1. Особенности въ выражен и залога 

8. Особенноети въ выражен вида глагола. : 
9. Случаи постановки конструкщи ассизанупв ‘сит зпбшенуо. 
0. Выражеше н$3которыхъ второстепенныхъь отношенй въ 


Фо “ > 


предложенши . | 
11. Предложене слитное . : 
12. Особый (въ родв отихотворваго) складъ Е 


Б. Сло жное предложен1е. 


°1. Замвны существительнаго. ..... 
2. ЗамВны прилагательнаго. ...... 
3. Поясневче глагола , ® ® ® ® ® ® ® Ф ® ® ® ® 


4. Выражен!е уотупительнаго характера мысли . 
5. Уолове -совершен1!я дзйстыя . .......,. 
6. Предложешя времени. .... 
1. Предложевшя причины. ........... 
8. Предложеня цзли. . 
‚ 9. Предложетя сл дет я 
10. Предложен1я сравнительныя 
_ 11. Предложешя образа дьйетмя . 


= 


— хш — 


Ударезне. 
1. Примбры постановки знаковъ ударен!я въ рукописи ХУТв. 
2. Удареше въ рукописи ХУП в. ь 


ГЛАВА У. 


Полный указатель словъ и выражен, такъ или иначе переда- 
ющихь въ псалтыряхъь Московскаго Публичнаго и Румянцев- 
скаго музеевь № 335 (ХУТв.) и № 10171 (ХУП в.) еоотвВтетву- 
юпя м8ета древнзйшихъ церковнославянскихъ псалтырей . 


ПРИЛОЖЕНИЯ. 


Изъ пеалтыри Московскаго Публичнаго и Румян- 
цевскаго музеевъ № 335: 
Пеаломъ 3-й. 
Пеаломъ 6-ой. 
Псаломъ 14-ый.... 
Пеаломъ 20-ый . 
Пеаломъ 38. 
Пеаломъ 35-ый . 
Псаломъ 14-ый..... 
Песаломъ 81-ый . 
Пеаломъ 90-ый. 


Псэаломъ 109-ый 
Пеаломъ 119-й. еее еее ин. 
Пеаломъ 129-ый 
Псаломъ 141-ый „еее. 


Пеаломъ 148-ой 
Пеаломъ 150-ый 


Поправки и дополнен1я. 


264 


269 


АПАДНОРУССКИЕ 
ПЕРЕВОДЫ ПСАЛТЫРИ 


ВЪ ХУ—ХУП ВЕКАХЪ, 


ВВЕДЕШЕ. 


Причины появления въ Литовской Руси въ ХУ—ХУП взкахъ разныхъ переводовъ 
книгь Св. Писашя на народномъ язык$: ослаблеше знашя церковно-славянскаго 
языка; проникновене западнаго рацюнализма, сказавшагося въ разныхъ ересяхъ 
и протеетантизмЪ, избиравшихъ орудемъ евоей пропаганды народный языкъ; ре- 
акщя со стороны 1езуитовъ и ихъ изданшя на народномъ язык8. —Предметъ наше- 
го изсяВдованшя.— Перечиелен!е псаятырей съ признаками западнорусскаго нарЪчия, 
не предетавляющихъ однако изъ себя въ собственномъ смысл перевода пеалты- 
ри на народный языкт, 


Изучая памятники старато западнорусскаго нарЗч1я, мы 
сталкиваемся съ однимъ очень интереснымъ и на первый 
взглядъ непонятнымъ явлен1емъ: тогда какъ въ Московской 
Руси языкомъ Св. Писан1я и богослужебнымь служитъ цер- 
ковно-славянсый въ русской его редакщи, въ ЛитвЪ сначала 
изрВдка, а затВмъ все чаще и чаще м»есто церковно-славян- 
скаго языка въ книгахъ Св. Писан!я заступаетъ м$Ветный народ- 
ный говоръ бЗлоруссюй, подчасъ сильно подправленный поль- 
ской р$Ъчью. Это обстоятельство особенно бросается въ глаза, 
такъь какъ языкомъ церкви и здЪсь все время юридически оста- 
вался церковно-славянсый. Оть ХУ—ХУП взковъ мы имЗемъ 
много рукописныхъ и даже печатныхъ переводовъ библии, 
больше неполныхъ, не только съ нЪФкоторыми примЗтами 
живой бЪлорусской р$Зчи, но иногда и на чистомъ западно- 
русекомъ нарзчии. 

Причины означеннаго обстоятельства очень сложныя; 
главнёйш!я изъ нихъ слВдуюнйя: прежде всего — отдВлен1е 
Западной Руси отъ Московской и подпаден!е ея вмян1ю Поль- 
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ши. — Неурядицы удзльновёчевого пер1ода и татарсвый по- 
громъ, съ одной стороны; выступлен1е воинственныхъ литов- 
цевь на историческое поприще-—съ другой—послужили къ 
тому, что древняя Русь распалась на двЪ части: восточную 
и западную. ПоелФдняя, сплотившиеь политически возлф Ли- 
твы, въ отношени умственнорелигозномъ льнула сначала къ 
Руси восточной: оттуда шло не только высшее духовенство, 
по и богослужебныя книги и другГя письменныя произведе- 
ня. Тавъ, напр., въ ХТУ взЕВ мы видимъ митрополита Ки- 
пр1ана, который не только управляеть Московской митропо- 
ллей, но также объ$зжаетъ и литовскля земля. Однако и по- 
добная зависимость Литвы отъ Москвы была непродолжитель- 
на. Съ одной стороны, московскле митрополиты не вс были 
похожи‘ на Киир1ана, и не ве достаточно часто посЪщали 
свою литовскую паству, а съ другой—литовеке князья изъ 
видовъ политическихь хотзли имЪть своихъ особыхъ митро- 
политовъ. . ВелВдетве этого, когда преемпикъ Кипр1ана — 
грекъ Фотй-—не хотзлъ посещать Западной Руси, а заботил- 
ся только о сборЪ въ ней денегъ, литовсвй князь Витовтъ 
исхлопоталъь себЪ особаго митрополита Григоря Цамблака, 
возведеннаго въ санъ западнорусскими епископами въ 1416 
году. Хотя посл смерти Цамблака руссвя митрополи иногда. 
временно и соединялись, однакоже сношен1я восточной и за- 
падной Руси становились все рёже и рЪже '). 
Пропорщюпально увеличен!ю оторванности оть Москов- 
ской Руси въ ЛитвБ увеличивается общен!е съ Западомъ. 
Оно естественно проистекало уже изъ географическаго поло- 
женя Западной Руси, въ н®которыхъ мЪстахъ очень близко 
сосЪдившей съ западными государствами. Однакоже это обще- 
не съ Западомъ въ большинствВ случаевъ было поередствен- 


') Мы не станемъ разематривать этого вопроса подробн%е, 
такъ какъ это не входить въ нашу задачу. Обстоятельное изобра- 
жене этого времени дано у Макартя: Исторя Русской Церкви, 
т, 1Х, и у Кояловича;: Чтешя по истоми Западной Росаи, 
а также у др. | 


Е и 


ное, и естественной посредницей была Польша, уже еравни- 
тельно рано усвоившая разныя особенности западнаго госу- 
дарственнаго строя и жизни. Общене Литовской Руси съ 
Польшей начало усиливаться со времени извфстнаго брака 
Ягайлы съ Ядвигой (1386 г.) и особенно возросло послВ раз- 
ныхь законодательныхь м%ръ, напр., акта Городельскаго. 
(1413 г.), грамоты Владислава (1443 г.) и др., направленныхъ 
къ уравнен1ю въ правахъ подданныхъ Литовскаго государства 
еъ поляками. Появивинеся въ Литв сеймы, магдебурское 
право, призывавице къ государственной жизни выспий и сред- 
н|й— городской классы общества, — все это заставляло обра- 
тить особое вниман!е на языкъ, главный проводникъ обще- 
ственныхь интересовъ. Монатно, что для сеймовъ и ратушъ 
не былъ подходящимъ языкъ . богослужебныхь книгъ, какъ 
уже раньше онъ оказался неудобнымъ въ Западной Руси, какъ 
отчасти и въ Восточной для государственныхъ актовъ и гра- 
мотъ: нужно было прибЪгнуть къ языку народному; & такъ 
вакъ въ немъ многихъ терминовъ для выражешя новыхъ по- 
нат!й не было, то приходилось брать ихъ изъ другихъ язы- 
ковъ, и опять таки при посредствВ польскаго, съ которымъ 
были знакомы, вел дстве частыхъ общей съ Польшей, выс- 
шй и отчасти средн! классы. Это общев!е особенно усили- 
лось посл известной Люблинской уши (1569 г.), когда Ли- 
тва приняла въ себя обильный притокъ польской шляхты, го- 
ворившей по-польски. Иногда обращались и къ языву латин- 
свому, который также быль извЪстенъ здЪсь очень многимъ, 
особенно изъ знати. Да иначе и быть не могло. Духовен- 
ство, которое обыкновенно всегда поддерживаетъь престижь 
чзыка церкви, само было мало знакомо съ нимъ велёдетве 
своей почти поголовной необразованности. Да это слВдуетъ 
сказать не только относительно низшаго духовенства: и .выс- 
шее, будучи мало образовано и отличаясь иногда сомнитель-. 
ной, а еще чаще предосудительной нравственность 1}, больше. 
я 

) Макар!й: Исторя Церкви, [Х т., а также П. В. Влади: 
мировъ: Докторь Францискъ Скорина, его переводы, печатныя 
издашя и языкь, Сиб. 1888 г., глава [. 


о. М а 


‘заботилось о мрекихъ удобствахъ и развлеченяхъ, нежели 
о своей духовной паствЁ и подчиненномъ духовенствВ. Даже 
монастыри, которые въ древней Руси всегда были разсадви- 
ками просвЪщен1я, въ ЛитвЪ, за исключен1емъ двухъ-трехъ 
(Супраесльскаго, Виленскаго Троицкаго, Св.-Духова), также въ 
большинствЪ случаевъ находились въ запуст®ни. Мы имземъ 
немало современныхъ свидзтельствь въ этомъ род какъ со 
стороны враговъ русскихъ, такъ и со стороны ихъ самихъ. 
Припомвимъ, напр., какъ изображаеть въ этомъ отношения 
тогдашнее западнорусское духовенство извзстный 1езуитъ НП. 
Скарга '): „1 50 (церковнославянсый языкъ) фегах ргаж!е 
1+ аовКопа]е ше горишше. Во {еу па вуйеме пасуеу шетаза, 
ЮЖога Бу па Е, 1аКо у КяесаеВ 1е5% шочмНа; а вмусЬ {её ге- 
511, отатшабук у Каертох 40. му аи шеша, ап! 1137 пес 
107е. У 884 рор! мазгу, &4у со у БюзжейзЕпп сВеа го7м- 
пес, 4о Роз Юесо яе уда ро Нитасёто тиз2а; або утес 
$у]0 узу а м сгуашиа доКюги ва. Г шпеу в2Кофу сБуфа па 
схуаше ше ша1а. У Ю 1еЪ увхуНаеу паи! па \уз2у4 1 4и- 
сво\згпе эапу 408Копа]6 мо!“ Руссые такъ или иначе возра- 
жая противъ вниги Скарги, этихъ его обвинен! даже не опро- 
вергали. Да и сами они не лучше аттестуютъ свое духовен- 
ство. Вь окружномъ послан!и 1592 года?) читаемъ: „Учене 
сватыхъь писан1й зВло оскудз, паче же словенского росс1йска- 
го языка, и вси челов цы приложишася простому несъвер- 
шенному лядскому писаншо, сего ради въ различный ереси 
впадоша, не вздуще въ Богослови силы еовершеннаго грам- 
матичесваго словенскаго языка“. Указане на подобное же 
отношенше въ церковнославянскому языку находимъ и у Тоан- 
на Вищенекаго 3): „Евангеля и Апостола въ церкви на ли- 


) П. Скарга: О 1едпоёе: Ковсю Воёего ро@ 1едпуш разе- 
тзеш. Тглес1а ©2686, го2421э1 5. Русская историч. библютека, издавае- 
мая археограхической комисс1ей. Томъ УП. Спб. 1892 г., стр. 486. 

*) Акты, относящеся къ истори Западной Росси, т. ГУ, 42. 


3) Акты, относящеся кь истоми Южной и Западной Роееи, 
т, Н, 210. 


а И жа: 


тургли простымъ лзыкомъ не выворачайте; по’литурми же, 
для вырозумВнья людского, попросту толкуйте и выкладайте. 
Книги церковные вс и уставы словенскимъ языкомъ друкуй- 
те: сказую бо вамъ тайну великую, яко даволь толикую за- 
висть имаеть на словенсый лзыкъ, же ледво живъ отъ гнзва: 
радъ бы его до щеты погубиль, и всю борбу свою на тое 
двигнулъ, да его обмерзить и въ огиду и ненависть приве- 
деть: и то нзкотор1е наши ва словенеый языкъ хулять и не 
любать“. Курбемй въ „Лист 2 до Кузьмы Мамоныча“ пи- 
шетъ !) объ одномъ полученномъ съ Аеона полемическомъ 
сборниЕЗ: „Но, оле! уже благодати ради Бож1я, нодана намъ 
кпига въ помощь отъ Святыя Горы, яко самою рукою божею 
принесена, простоты ради и глубокаго неискусства церковни- 
ковъ руескихъ церквей“. Объ этомъ же печалитсл и такой 
двятель „зъ их посредкоу русинъ их имъ своеи рзси оуслоу- 
гзючии“, какъ Васимй Тяпинеюый, который въ предисловии къ 
напечатанному имъ на западнорусскомъ язык Евангел!ю ?) 
говорить: „вжо некоторие и ‘писмом се своим. а злаща в слове 
бжемъ встыдают. А на остаток што может быти жалоснеишам 
што шкарадша. иж и тые што се межи ними зовуть дховны- 
ми и зчители, см$ле мовлю намнеи его не вмеют, намнеи 
его выроззмени не знают, ани се в нем цвичат. але и ани 
школы коу назце его вигде не мают. зачим в польсюме, або 
в иные писма за такою неволею, немало и оу себе и дети 
не без встыдоу своего, бы се одно почули немалого запра- 
воують“. — Забота о поддержаюи православной вЗры, какъ 
и народности русекой, переходить въ руки лицъ свЪтекихъ, 
патроновъ церквей, премущественно магнатовъ, и братствъ, 
ноддерживаемыхъ среднимъ классомъь — мёщанами. Конечно 
естественно, что эти свЗтевя лиц не могли стоять за цер- 
ковнославянсвй языкъ, & скорзе содЪйствуютъ обработкВ язы- 
ва народнаго, при чемъ, незамЪтно для себя, наполнають его 


1) Сказаня князя Курбекаго. Сиб. 1842 г., стр. 263. 
?) ЕКевская Старина 1889 г., январь, пр ое 
Л. В, Владимирова. 
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элементами р$чи польской и языка латинскаго. Въ числВ па- 
троновъ церквей были таюкя знаменитыя лица, какъ внязья 
Острожевые и Ходкевичи. Но, напр., Острожевые — ходатай- 
ствуютъ передъ королемь за права православныхь, не ща- 
датъ средствъ для поднятя религ1ознаго и умственнаго состо- 
ян!я Западной Руси, печатаютъ въ 1581 году полную церков- 
нославянскую библю въ Острог, но въ то же время свои 
грамоты издаютъ не на церковнославянскомъ язывЪ; прекрасно 
владВють польскимъ языкемъ, находя его боле понатнымъ.. 
Получивъ, напр., отъ Курбскаго славансый нереводъ бесЗды 
Т. Златоуста, кназь Константинъ Острожемй находить необ- 
ходимымъ, для лучшаго пониман1я, перевести ее вновь по- 
польски !). Также и Ходкевичи — Александръ, напр., основы- 
ваетъ Супрасльсый монастырь, собираетъь сюда благочести- 
выхь и ученыхь монаховъ, надзляетъь ихъ большимъ ийзоби- 
ллемъ древнихъ церковнославанскихъ книгъ ит. п., & Григор 
Александровичъ Ходкевичь издаеть въ своей Заблудовской ти- 
пограф1и книги, но находить нужнымъ переводить ихъ на на- 
родный языкъ. Такъ въ предислови въ учительному Еванге- 
лю 1569 г. („Книга завомая Евангеле учителное“...) гово- 
рить: „помыелиль быль есми, иже бы с1ю книгу, выразум8- 
ня ради простыхъ людей, преложити на простую молву“... 
Въ одномъ изъ слёдующихъ издан!й этой книги (въ Евю 1616 г.) 
въ предислов1и между прочимъ сказано: „Зась пре незнае- 
мость и неумЗетность языка словенского многихъ, многимъ 
молопотребень и непожиточенъ ставится, знову, переложе- 
ньемъ его на языкъ нашъ простый, русеый, якобы з мерт- 
выхь вскрешонъ. ...За тымъ тоть, который, тыхъ часовъ, 
хоть въ зацнйшомъ, пенкнЪзйшомъ, звязн®йшомъ, суптельн®й- 
шомъ о дастаточн®йшомъ языку словенскомъ, пре неспособ- 
ность слухачовъ, немногимъ пожиточенъ быль: теперь хоть 
въ подльйшомъь и простёйшомъ языку, многимъ, албо рачей 


1) „Пишешь, ваша милость, ажь бы ихь лёпшаго ради выра- 
зум8н!я, на Полыцизну преложити даль“ (Сказаня Курбек. 1842 г., 
254: Листь до Константина Острожекаго), 
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и всЪмъ руского языка, яко колвекь умзетнымъ потребенъ 
и пожиточенъ быти моглъ“. Вообще въ это время въ Запад- 
ной Руси легче было найти человзка, знающаго латинсюй 
и гречесый языки, нежели церковнославянскй. Въ „Лист до 
Марка, ученика Артем1я“ Курбемй передаетъ ') свою беседу 
съ Артемемъ: „аще молвилъ, и добуду грецкимъ умВющаго, 
‚860 латинскимъ, но славенсый не будуть умЪти“. 

'Гакимъ образомъ постепенно вырабатывается на народ- 
ной основз довольно искусственный языкъ, который съ усп?- 
хомъ употребляется въ дзлахъ государственныхъ — грамотахъ, 
актахъ, законодательств — статутахъ, суд» 2); до насъ, какъ из- 
взстно, дошло множество разныхъ юридическихъ произведений 
‚ на этомъ языкВ °), важнфйийя изъ которыхъ статуты 1529, 
1566 и 1588 гг. *); поелВдыЙ даже напечатанъ. Этимъ язы- 
вомъ пишутся литовсыя лФтописи, хроники 5), житя святыхъ 
(ср. сборвикъ Московской Синодальной библотеки № 152); 
или даже чисто свЪтевя, беллетристичеекя произведенля, боль- 
ше переводныя, въ род тВхъ, кавкя находимъ въ Познанской 
рукописи °), или рукописи библотеки гр. Красинскихъ ”), или 
сборникз. Императорской публичной библотеки *), а также 


1) Окзамя Курбекаго... 1842 г., 251. 

2) Ср. нашу работу: „Къ вопросу о разработкЪ стараго за- 
паднорусекаго нарёчя. Вильна. 1898“, стр. 4—13. Изъ „Трудовъ Ви- 
ленск. отдфленя предварит. комитета по устройству въ Вильн8 Х 
археологическаго съфзда“. 

3) „Въ вопросу о разработк$“..., 14—24. 

*) См. нашу работу: „Въ истори звуковъ и Формъ б$лорус- 
ской р%$чи. Варшав. 1898“, стр. 18—50. 

° 8) (м. нашу работу: „О язык8 такъ называемыхъ литовекихъ 
л%тописей. Варшава. 1894“ (Университ. Варшавсюя изв. за 1894 г. 
№№ 2 и 3), стр. 1—18. 

6) ВгисКпег: Еш уевегавязеВег Софех пизсеПапейв 4ег 
Стаев. ВасхуйзКГасВеп В! отек ш Ровеп (Атешу Ёг вау. РЬо]0- 
2ле, 1886 г., т. 1Х). 

7) „О языкВ т. н. литовскихъь яЪтописей“..., 11 и сл$д. 

) Владимировъ: Докторъ Франциекъ Скорина..., 38, 
выноска; его же: „Жите св. Алекефя, человфка Божя, въ западно- 
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Московской Синодальной (№№ 367, 558). Появивийяся какъ 
нельзя кстати въ самомъ начал ХУТ вЪка въ Западной Руси 
(и даже въ конц ХУ взка въ НПольшВ) типограф!и со славян- 
скими шрифтами ') возбуждаютъ стремлен1е воспользоваться 
ихъ услугами и достаточно выработаннымь западнорусскимъ 
лзыкомъ для высшихъ цфлей культурныхъ. Какъ туть было 
не лвиться желаню употребить этотъ азыкъ и для перевода 
книгь Св. Писан:я? Сосзди поляки, чехи, н®мцы уже имфли 
если не всЪ книги Св. Писан1я, то по крайней м8рЪ н%кото- 
рыл на народномъ язык (Ппоиа уегпаси]а). Подобныя книги 
вращались и въ Западной Руси, въ родЪ, наир., псалтыри 
чешской Вюртенбергской ХГУ взка ?), или, какъ увидимъ 
со-временемъ, польсве переводы псалтыри Врубля и др. По- 
добными цфлями задаются и въ Западной Руси нзкоторые 
образованные люди, въ род Доктора Франциска Скорины, 
получившаго прекрасное образоване у себя дома и за грани- 
цей *). Онъ переводить библлю на западнорусское нар ие 
„Бот ко чтий людё* посполиты“ к нафце“, чтобы „всакий 
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русскомъ переводв конца ХУ’ вёка“ (Журналъ Мин. Нар. Проевёщ. 
1887 г., октябрь). 

') Ваш Кте: Нвюгуа ОтаКаги у Кгоевфиле Розе 1 \1е]- 
Кеш Х1езб\1е ГуеззЕ1ет 1аКо 1 Кгмаев Дастаисттусв. У КтаКо- 
уе. 1896 г., т. Т П, Ш. Перечисляютсея по городамъ типограяи 
и книги, напечатанныя въ нихъ.—Владим!1ровъ П. В.: „Начало 
славянскаго и русскаго книгопечатаыя вь ХУ—ХУ[ взкахь. Юевъ. 
1894 г.“ (Отдвльный оттиевкъ изъ УШ книги „Чтешй въ Иеториче- 
скомъ обществ Нестора лЪтопиеца“). 

) Мерг!п2: Иег Еюмапепве. О РваНега ЕогуайзЕ пи. Ро- 
пай. 1811, отр. 51. На обложк5 упомянутой псалтыри есть сл%ду- 
ющая надпись: „Господи, спаби царевича. За в$ру и вфрность“. 

3) Владимировъ: Докторь Францискъ Скорина..., 48 — 
67, а также И. Шляяпкинъ. „Въ б1юграеи Франциска Скорины“ 
(Журналъ Мин. Нар. Пр. 1892 г., апрёль). Изъ послёдней статьи мы 
узнаемъ, что Скорина прибыль изъ отдаленнёйшихьъ странъ въ Па- 
дую въ 1612 году, будучи ЧосИвзпаи8 аует!в, агиш досют, съ ц$- 
лью выдержать экзаменъ и защищить тезисы на доктора медицины, 
что и удалось ему вполнф. 
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человек простый и посполитый чтёчи и* или слехаючи можеть. 
поразумети что веть. потребно к душному спасению 8го“ 1); 
и постепенно съ 1511 по 1525 г. издаетъ одну за другой. 
священныя книги сначала въ чешской ПрагВ, «а потомъ. въ: 
Вильнф. Его нримВръ вызываеть подражателей, которые либо: 
только передЗлываютъ переводы Скорины, либо сами перево-› 
дятъ библю *), и иногда доводять дзло даже до типографскихь. 
станковъ, не всегда можеть быть руководясь тЪми цфлями,: 
воторыхъ держался вашъ докторъ изъ славнаго города Чо 
лоцка 3). ь «в 

Но и помимо указанной естественной причины, вызвав-- 
шей издан!е книгъ Св. Писан1я на народномъ языкв, были. 
еще и н$которыя особыл, совершевно случайныя, но въ то- 
же время сильно ожививиия дЗательность въ указанномъ на- 

правлении. И этого рода причины также не были, такъ сказать, 

доморощенвыми, а пришли извн8 — съ Залада. ХУ-ый и 0со- 
бенно ХУТ вВкъ на ЗападВ было время крайнаго рацонализ-. 
ма, явившагося слВдствемъ многихъ причинъ, между прочимъ 

усиленя гуманизма и связаннаго съ нимъ освобожден1я отъ 

средневЪковаго гнета умственнаго, религознаго и обществен-. 
наго. Этоть ращонализмъ очень рано черезъ Польшу и отча-: 
сти непосредственно проникь и въ Литовскую Русь и здЪеь. 
нашелъ для себя плодотворную почву въ тогдашнемъ складз. 
жизни Западной Руси. Мы встр чаемея здВеь со слВдующими. 

случаями проявлен!я рацонализма: &) съ зарожденемъ ереси. 
жидовствующихь, которая нашла особое распространевне на 

сфверЪ, за предЪлами Литвы — въ Новгородской области; 6) 
съ развитемъ реформащи. 


') Изь „Предисловя“. Каратаевъ: Описаше славяноруе-_ 
скихъ книгъ, напечатанныхъ кирилловскими буквами. Спб. 1883 г., 
стр. 30. | 

°) Владимировъ П. В.: Докторь Франциекь Скорина..., 
218 — 244. 


3) Соболевекий А. И.: „Докторъ Фр. Скорина... Владими- 
рова“ (Разборъ вь Журн. Мин. Нар. Пр. 1888 г., октябрь). ‘ 
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Что касается появлен!я ерееи жидовствующихь въ За- 
падной Руси, то это не можеть подлежать сомнзнШо, хотя 
прямыхъь западнорусекихъь свидЪтельствь о зарождени ея 
здЪсь мы и не имфемъ, а находимъ только указан!я на по- 
явлеше ея въ предВлахь Югозападной Руси изъ „Сказан1я 
о новоявившейся ереси новгородскихъь еретиковъ“ въ „Про- 
свЪтител В“ Тосифа Волоцваго 1). Вотъ это свид$тельство: Бысть 
#60 въ та времена, жидовинъ Тменемъ Схарта, и сей баше 
дуАволовъ съевдь, Тиззчёнъ всакомз злодЪйства изоюбрётентю, 
чародйств же и чернокниж!ю, звВздозаконтю же 1 астролб- 
гы, живый въ градЪ Киев, знаемь сый тогда сёщемз кизю 
нарицёемомз Михайлз... снз ’Александровз, правнзкз же 
Вольгирдовз ?). °И сёй $60 квнАЗЬ Михайль, въ ЛЬтА 240% 
(1411)  пруйде въ великый Нбвгородь, ВЪ ДНИ ав. вели- 
каго кизА Ивана Васильевича: и съ нймъ пруиде въ великый 
Нбвгородъ жидовинъ Схар1а. °И той прежде прельсти попа 
Дениса И въ жидовство бведё, Денйсъ же приведё къ нем$ 
протонбна ’Алексфа... и той такоже бстёпникъ бысть непо- 
р6чных 1 Истинные круианска вфры. Потбмже ипруидбша 
изъ Литвы ини жидове, имже имена ’@сифъ Шибйло-Скард- 
вей, Мосей Ханёшъ“. Они и начали распространять здВсь жи- 
довство“ 3), а затВмъ послЗлнее налло плодотворную почву 
въ МосввВ и нЪзкоторыхъ другихъ городахъ. Если подобные 
литовске жиды, кавъ видно изъ приведеннаго свидЗтельства, 
очень образованные въ тогдашнемъ евронейскомъ духВ, могли 
пользоваться успзхомъ въ НовгородВ, то т$мъ боле можно 


1) Просвётитель или обличене ереси жидовствующихъ. Тво- 
реше преподобнаго отца нашего Госиха, игумена Волоцкаго. Изд. 
2. Казань. 1882. 

2) Князь Михаилъ Олельковичь, намфстникъ короля Казимира. 
Поелаше Геннад!я кь ЗосимВ 1490 г. (Христ. Буслаева, 441). 

3) Ср., кром$ „Просвётителя“ Г. Волоцкаго, еще Н. Рудне- 
ва: Разсуждене о ересяхъ и расколахъ, бывшихъ въ русской цер- 
кви со времени Владимфа Великаго до Тознна Грознаго. М. 1888, 
стр. 92—109; Макар!я: Исторя русс. церкви, УТ, 80—111, 
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было ожидать подобнаго усп®ха въ ЛитвЪ, гдЪ и жидовъ было 
больше, да и духовенство можеть быть было невЪжественн%е. 
Для насъ появлене ереси жидовствующихь въ ЛитвВ важно 
въ томъ отношенши, что между приверженцами этой ереси 
распространялись переводы Св. Писан1я, сдВланные непосред- 
ственно съ еврейскаго, слЗдовательно, можетъ быть безъ по- 
мощи славанской бибми, на язык народномъ русскомъ того 
времени, въ какую форму онъ вылился въ Литовскомъ госу- 
даретв8. Жидовствуюние, по ихъ словамъ, имЪли всЪ книги 
Св. Писан!я, конечно, ветхаго зав®та, и это они постоянно 
ставили на видъ не жидовствующимъ; изъ всзхъь книгъ боль- 
шее предпочтен!е конечно оказывали псалтыри, кавъ постоян- 
но употреблявшейся при молитв}. Конечно пеалтырь у нихъ 
могла быть редакщи несходной съ принятой православной 
церковью. Геннадй въ послан1и къ Тоасафу говорить: „ино 
нынзшне жиды еретическое предан!е держатъ, псалмы Дави- 
довы, или пророчества испревращены“. ДЪйствительно, еще 
при митрополитв Филипи$ (1464 — 1474) переведены съ ев- 
рейскаго, подъ именемъ псалтыри, еврейскля молитвы съ при- 
знавами западноруссвкаго нарзч!я въ язывВ ихь !). Перевод- 
чикомъ былъ врещеный еврей @еодоръ ?). —ИзелЗдоване 
списка этого перевода по экземпляру Кирилло-БЗлозерскому 
показываетъ, что въ немъ есть явные слВды жидовства: н®тъ 
Въ такъ называемыхъ пеалмахъ мессанскихь м%етъ. Разд?- 
лена эта поддВльная псалтырь на каеизмы и славы только 
для отвода глазъ. Въ Виленской Публичной библлотекВ есть 


') Владимировъ Докт. Фр. Скорина... 28—29 и вын. 
тамъ же. Еще „Описанте славян. рукописей Московской сино- 
дальной библ1отеки“. М. 1855, стр. 56, вын. Дальнёйшая 
литература объ этой будто бы пеалтыри въ Учен. Зап. П отд. Им- 
перат. Акад. Наукь, \У: „Описане сборника ХУ’ столвтя Кирилло- 
Блозерскаго монастыря“ (Архимандрита Варлаама), 43 — 46; 
а также у Архим, Амхилох!я: „Древнеславянская пеэлтырь си- 
моновская до 1280 г., т. Ш. М. 1880 г., етр. 391—403, 419—420. 

22 Филаретъ: Обзоръ русской духовной литературы, $ 97, 
(Ученые Зап. П отд. Импер. Академм Наукъ, кн. Ш). | 
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даже одинъ сборникъ, правда непольный, ветхозав тныхъ книгЪ 
Св. Писаня (№ 262 по „Описаню“ Добранскаго), который 
можетъ считаться переводомъ какого-либо ученаго западнорус- 
скаго еврея, или кого-либо изъ жидовствующихъ, съ еврей- 
скаго азыка '), или, что взроятнЗе,—спискомъ съ подобнаго пе- 
ревода *). Язывъ этого сборника зам чательно народный. Вотъ, 
значить, еще одна изъ причинъ, вызвавшихъ въ Западной Руси 
появлене переводовъ книгъ Св. Писан1я на народный язывъ. 

Но особенно много издан! Й появилось на народномъ язы- 
в въ Западной Руси подъ вмянемъ развитя реформацон- 
ныхъ стремленй, тЪмъ болЪе, что всЪ проявлен!я западной 
реформащи нашли для себя здЪсь плодотворную почву, даже 
самыя крайн!я учен!я, при томъ почти одновременно съ по- 
явлен1емъ ихъ на Запад. Мы не станемъ подробно распро- 
страняться о реформацонномъ движени въ Западной Руси; 
отмВтимь лишь главные моменты °). Подготовкой въ проте- 
стантизму на ЗападЪ было учене гусситовъ. И въ Литву оно 
проникло рано, еще при Витовт%. Другъ и сподвижникъ Гус- 
са Геронимъ Пражеый былъ въ Литвз и въ Вильнз въ 1413 г., 
и здВсь произвель сильное впечатлЗ не на тогдашнихъь рус- 
скихъ, особенно на знать. Сношен!1я съ гусситами продолжа- 
лись и посл, и, благодаря этому, учевне гусситовъ быстро 
распространялось. въ Западной Руси, подготовляя почву къ 
принят1ю сроднаго съ нимъ протестантскаго учемя. Подъ 
вянтемъ гусситовъ, вЗроятно, усилилось обращене въ Ли- 
товской Руси чешекихь книгъ и знакомство съ чешскимъ 
лзыкомъ, о которомъ имфли нзкоторое представлене запад- 


‘) Владими ровъ: Докторъ Фр. Скорина..., 239—241. 
*) Наще: Къ истори звуковь и Формъ бёлорусской р%чи, 
92—94. | 
3) Обстоятельный очеркъ развития протестантизма въ Западной 
Руси находимъ у И. Соколова: „Отношене протестантизма къ 
Росси въ ХУГ и ХУП вёкахъ. Москва. 1880 г.“; у Н. Любови- 
ча: Истормя рехормаци въ Польш®. Кальвинисты и антитринитарии.. 
Варшава, 1883 г.“; то же въ общихъ сочинешяхъ, напр. у Мм акар!я: 
Исторя русс. церкви, 1Х, 311 и сл8д. 


ь 
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норуссы и до того времени *). Примфръ чеховъ, имфвшихъ 
книги Священнаго Писашя и друйя ва вародномъ язы- 
В, естественно побуждалъь и рад$телей просвзщен1я въ За- 
падной Руси обратиться къ переводамъ на народный языкъ. 
„Кавъ въ гусситскихъ идеяхъ... литовско-руссый народъ ви- 
дВлъ что-то народное патриотическое, льставшее напональной 
независимости и гордости, обзщавшее всему славянству ве- 
ликую будущность, тавкъ равно и учен!е протестантское, къ 
воторому эти идеи были приготовленемъ, не только не каза- 
лись чуждымъ, враждебнымь, но возбуждали еще больше 
надеждъь и ожиданй“ (Соколовъ: Отношене протестанти- 
зма... 247). ВелВдетве такого положен1я дЪла протестантизмъ. 
уже очень рано распространяется въ Литвз; такъ, напр., въ 
Вильн$з въ 1521 году мы уже находимъ Франциска Лисмани- 
ни, проповздующаго учеше Лютера подъ покровительствомъ 
королевы Боны. Сьъ 1539 года пропагандой новаго ученя 
двятельно занимается ученый ксендзъ Авраамъ Кульва; но 
особенно успЗшно распространяется въ Литвз протестантетво 
съ переЪздомъ туда въ 1544 году наслВдника престола Си- 
гизмунда Августа, открыто проавлявшаго склонность въ но- 
вому ученю. При немъ явно проповЗдуется народу. лютеран- 
ство и кальвинизмъ. Особенно послЗднее учеше нашло для 
себя плодотворную почву въ Западной Руси. Благодаря по- 
вровительству князя Николая Радивила Чернаго, въ царетво- 
ван1е Сигизмунда Августа кальвинизмъ становитея господетву- 
ющей религей въ литовско-русскомъ государств. Приходясь 
двоюроднымъь братомъ любимой супругз короля ВарварЪ, 


& тавже благодаря своей силЪ и богатству, Н. Радивилъ. 
пользовалея у короля неограниченнымъь вмян1емъ и могуще- 


ствомъ, занималь должности виленскаго воеводы и литовскаго` 
канцлера; поэтому онъ сталъ употреблять вс средства на. 


утверждеше въ своемъ отечествЪ, по которому вездЪ были 


) Ср. нашу работу: Кь вопросу о разработе® стараго 3а- 
падноруескаго нарёч1я. Вильна. 1893, стр. 11, выноска, 


се ЗИ. 


разбросаны многочисленныя его имЪн!я` и староства, взры 
кальвинской, въ которой онъ прочно быль утвержденъ еще 
въ юности во время воспитан1я за границей. Радивиль вы- 
звалъь изъ Прусаи и Польши важнизйшихъь проповздниковъ 
гельветическаго исновздан1я, въ родЗ Лаврент1я Крыжков- 
скаго, Симона Буднаго, Мартина Чеховича и др., которые, 
разъЪжая по ЛитвЪ, распространяли повсюду новое учене. 
Онъ основалъь по болынимъ городамь школы для обучен1я . 
прозелитовъ новому взрованю, завелъ типографли въ глав- 
нфйшихъ евоихъ городахъ, кавъ въ Брест®, Несвиж, гдз 
и были печатаны на народныхъ языкахъ разныя книги въ ду- 
хЪ новаго учен1я, кавъ напр. извзстная квальвинская Радиви- 
ловская библля на польскомъ язык, вышедшая въ БрестВ въ 
1563 г. Вальвинизмъ очень пришелся по вкусу литовскимъ 
католикамъ. Они стали принимать новое учене цзлыми мас- 
сами, тавъ что, напр., изъ бывшихъ въ Литовскомъ государ- 
ств® до реформации 700 латинскихъ‘ приходовъ около 1566 г. 
едва уцзлЗла ничтожная часть ихъ а Но не одни католики 
были увлечены кальвинизмомъ; отъ него сильно пострадали 
и православные, и что особенно печально, это то, что въ 
кальвинизмъ совратились мног!я знатныя лица и фамил!и, какъ 
Ходкевичи, Воловичи, Сапфги, Горсые, Вишневецые и др. 
Въ одномъ Новогородскомъ воеводствз, преимущественно пра- 
вославномъ, по свид®тельству королевскихъ поеловъ на Брест- 
скомъ соборз (1596 г.), изъ 600 шляхетскихь домовъ грече- 
скаго исповздан1я едва осталось шестнадцать, которые не 
увлеклись вальвинизмомъ ?). А вЪдь западнорусекое дворян- 
ство, при слабости духовенства, и поддерживало православную 
религию, а вмфетВ съ тВмь—по врайней мЗр3 въ богослуже- 
ни церковный языкъ. Съ кальвинизмомъ оно, конечно, либо 
увлекается польскимъ языкомъ, либо стоить на сторон на- 
роднаго, уснащая его массой полонизмовъ. Главный покрови- 
тель вальвинизма -—— Радивилъ, чтобы удобнзе было совращать 


') Макарий: Исторя руее. церкви, 1Х, 321—322. 
_?) 1. 822. | 
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въ новое учене руескихъ, въ своихъ типограф1яхъь предпри- 
нимаеть издашя и на русскомъ язык въ дух реформа- 
ц1онномъ. Изъ нихъ извЗетны катехизисъ по кальвинскому 


ученю '): „Ватихие1съ. то зетъ, назка стародавнам хруетань-. 
скам @& светого писма, дли простыхъ людей мзыка рёского въ 


пытан1ахь й ФтказВхъ събрана“. „Данъ з Города Несвижь- 
ского, @ ок Хртова, В’ року ТисАчномъ ПАТЬСОШ- 
Ном ШЕ ‘десашомъ ий вшоромъ“. „Доконана =” книга ...накла- 
до“. ... Чана Матета Кавечинсвого...., Стмюна Бу*ного, Лавъ- 
ренш!а Крышковекого“... Книга посвящена Радивиламъ (2— 


6 листы). Изъ-подь пера тфхь же лицъ вышло вь Несвиж. 


и „О оправдан!и грЪшнаго человЗка предъ Богомъ“ въ томъ 
же 1562 году *), посвященное Евстаелю Воловичу, бывшему 
когда-то ревнителемъ православя. Наступившая у кальвини- 
етовъ борьба съ ихъь же порожденемъь— антитринитар1ями— 
еоцланами, хотя и отнимала у кальвинистовъ много видныхъ 
дЪятелей, въ родё Чеховича, Симона Буднаго и др., но для 
православныхъ, кромЪ вреда, также ничего ут8шительнаго не 
принесла. Сощанство увлекло еще н3Зесколько дворянскихъ 
православныхъ фамилй и содВйствовало ихъ ополяченю. Не- 
даромъ Симонъ Будный издаетъ въ Несвиж свою библю въ 


1512 году на польскомь языкВ. Впрочемъ мы, кажется, имЗ- 


емъ одну попытку перевода, по крайней м$р} Новаго Зав$та, 
и на руссый языкъ, относимую къ данному же времени. Имзю 
въ виду Евангеме, напечатанное въ кочевой типограф!и Тя- 
пинскаго. Мы имЗли случай подробнЪе говорить объ этомъ 
Евангелми 3); болВе обстоятельное знакомство съ произведеня- 
ми, вышедшими изъ-подъ пера сощанъ, заставляетъ насъ сдз- 
лать н®екольво поправокъ и дополнен къ прежнимъ нашимъ 
работамъ. Намъ кажется, что Тяпинсый былъ антитринитарай 


1) Описанъ у насъ: Два памятника стараго западнорусекаго 
нарфя (Журн. Мин. Н. Пр. 1893 г., августъ). 


?) Каратаевъ: Описане славянорусскихъ книгъ... 1883 г., 
р ру , 


стр. 140. 
3) Кьъ исторш звуковъ и Формъ б$лорусекой р$чи, 117 — 128, 


= 46 


въ виду слБдующихъ обстоятельствъ: въ предислов1и къ еван- 
гелю (Кевская Старина 1889 г., январь), говоря о своей 
вЗръ, онъ замЪчаетъ: „ведже держ же неиначеи одно зъ 
еу’л1и @ бога через хр‘та пана и его апостолов поданое“; 
о православныхъ выражается, какъ о людахъ постороннихъ: 
„Шко они вси везде во всих своих прквах чтоут. и мают. 
не одно дла лБишое их в$ри“..., или „тые што се межи 
ними зовут дховными“..., Однако на основании подобныхъ 
мзетъ нельзя было бы быть уб$ждевннымъ, что авторъ этого 
предисловя быль антитринитар!й, если бы въ пользу нашего 
предположен1я не говорило то, что свой переводъ онъ сдЗ- 
лалъ главнымъ образомъ по библи Симона Буднаго, съ авто- 
ромъ которой онъ былъ, вЗроятно, связанъ и по изданию „Ва- 
тихизиса“ и „Оправданя“, насколько объ этомъ можно су- 
дить по сличенио шрифтовь Евангелля Тяпинскаго и указан- 
ныхъ книгь '). Не м%ето въ данномъ случа подробно оста- 
навливаться на переводВ Тапинскаго: достаточно будетъ двухъ 
прим ровъ: | 


()т5 о 4. ХИ, ст. 12—15. 


И послали к немз некоторихъ 3 фарисесвъ, й иродил- 
новъ, бы его обольсьтили В слове. А они пришодьши мовили 
ему. зчителю, ведаемъ ИЖ правдивый еси, И недвафиь НИ 
о комъ, нЪ смотришь бо на дсобы люцщъские, вле правдиве 
дороги божъее чи. ОДНО Цыншь цесарю дат, &бо не. 
дамы, 1, &бо не дамы. Онъ пакъ ведаючи и* хицфмерство, рекъ 
им. што ме кзсите, принесвте ми грошъ. нехай вижу. А они 
принесли. 1 


Если сравнимъ этотъ отрывокъ съ соотвётствующимь м%- 


стомъ изъ библии Буднаго, то сходство будетъь поразительное. 
Мы, кромВ того, параллельно приведемъ еще тексть изъ чеш- 


ской библи 1506, чтобы показать, что Евангелле Тяпинскаго 
не находится въ непосредственной связи съ послЪдней. Было 


) Владимировъ: Докторъ Франц. Скорина. ... 202 — 204. 


. Г Кий Ш = Мы о 
хе к: Ш АА . ы 


высказываемо противное предположеше 1). 


рнезещитый 


Случаи большей 


близости перевода Таяпинскаго кь Бибми С. Буднаго набраны 


разрадкой. 
Чешская библя 1506 1. 


У роай К шети шекеге # 
хакопш)Киом а У вещ Кио 
Егодезомуе6 ау 5еу роаршШ м 
8оуга: К{ет21]А0 ргиузведвзе г2е- 
КИ сети: Ме муеше #е 5ву 
ргамдошамру: а пе фаз8 па п1- 
1аЧп6о. перо перай"и1):8 па маги 
1 48Ка: е м ргам@е слезие Ъо- 
фуе ус71) 83. В аззуе! Чат 4а И стуе- 
загиу: с2уН п!с2. Кегуло уледа 
1е8ё слей г2еЕ| г1лщ. Со шие ро- 
Киззуее. ргхупеже ш! репцех аР 


Библая С. Буднаюо 1512 +. 

У роза К меши шекфоге и 
ЕГагухецзхом уг Него Чуз- 
пом, ару 50 родевмуей зю\у. 
А оп! ргйувтевту, глек тети, 
Ус2у61е1и, уешу 2е рга \- 
471\у 1е%е8, у шефразх п! па 
Ко5о, Во ше райгхуз2 па озоБе 
2016628 ме \ ргам4 ле Что51 
Воёеу усруви З1и8ито 1 с2уй87 
Сезаглом! 426, АБо п1е? Па- 
шу, або п!е ‚Чашу? Ор 743 
уте424с ом апов6 те, гиек т, 


оШедан... Со ше Киз! 616? ргхушевые пы 
д4епаг2 аБусь оаЧа1. У ргду- 
птезИ ... 
Сказанное выше подтверждается и нижеслВдующимъ при- 
мзромь. 


Отз Матвея, зл. 1Т, ст. 1-9. 

ту. павъ родившисе въ виелизме Юдском. во дни ирода 
корола. ото мудрецы зо входа ‚пришли до ерзсолима. Мове- 
чи. где е° нароженый корол Юдский, виделисмо бо звезда его 
на всходе. и пришлисмо поклонитиса мн. 1 зелышавши продъ 
корол. стривожилел. И всА ерзсолима с нимъ. А собравши 
всих переднейши* сщённиковъ и, Зчоных з людей, пыталь 8 
ни" где хс°ъ народитсА. Аб они рекли м. в ви либме фдеком 
так бо написано в° через пророка. И ты виелибме землй 
юдова, ничимъ не меншай ®си межи старшйиу ЮдовымИ. с тебе 
бо выйдеть ВОЖЪ, которий зпасет люд мой израельский. Тогды 
прод потаемне призвав мхдрецов. И выпытальсл в них Час8, 
зказанья звезды. И послал и’ до виелеема, рекучи. шедши 
выпытайтесе певне $ дитатй, & гды найдете, възвёстите ми. 


231 — 238. 
$ 


') Владимировъ: Докторъ Франц. Скорина. . ., 


йе бы! А шедши 
ролд. 
НИМИ, 


Чешская библля 1506 в. 

А ьауё ве Ъу|1 патодй @ел)8 
у ВеЙеетме Га4оуйе та Чпио\ 
Кго4еза КтМе. Ау шиагеху рглу- 
сей о уеБоди в]ипсхе 4о Сеги- 
хата гиКас2е: Ее се8ё хепй зе 
сез{ паго@Й Кга] 2удомзКу пер 
карл с у ей &зте Вутег4и се 
Во па зууебоа 8апе2е, а рехусей 
сзше аруевот ша зе Кашей. То 
уз1уззам Егодев Кга] хавтай зе 
эуеззкегеп Сегихлл16щ $ 
ши. А вмо]ам уувв. сука КоЦе- 
ааа КитеузКа а шИзу Пи: 427] 
ве солей Кдеру ве пе] Кгузваз па- 
го. А ош г2еКй. У Ве еепие 
ГаЧоуте: пеф фаК хе8ё рзапо зКгие 
ртогокт. А $у ВеЙ6те 2епуе [а4- 
вКа: око пеё4у паутепззуе ше- 
ку Ко] ейабу ГадзкКупи. Ме 2 {е- 
Бе уу=@е \уцо@е:е: еп рБи4е 
гргамо\май НП шиоу УхтаъевКу. 
Теду Егойев +зуше ромо]а\ шп- 
Чгеспом: рИые зе [21| ой шеЪ 
па 6©2а5 Вуе?Аау Юега ве от 
Буа указа] а: А ргорйззНебе се 
фо ВеЙбша т2ек]. СЧее а рауе 
ве рИше па ю 4 ее. А Е@у2 па- 
1ехпейе иуеаде ш!: а? у уд 
риуз4а Бада зе Кашей хеши: 
К(еги1) 240 Ку? му уззвей Куме 
офсен 581. а ау №\е24да Кегай 
тей па \усВоЯ випехе ва 
ев ргхе@ пшоё ай ргхузвеззу 
за э\угеби Кае2о Бую ацене. 


хезр а 


$; ы $ $ 
поклонилсА ем8. Они пак зслухавшы ко- 
шли. и ото звезда которёю видели на веходе шла перед 
Аж иришедши стала над месцомь где было ЛИТА. 


Библя С. Буднало 15 12 4. 

САу 1ераК пагодя1 ме [е7аз 
\м Вейщенепае Г[азК1т, ме 
{01 Негода Кго!а, офо шейгеу 
ре узецойи ргхуви!1 до [его2о- 
лу шом1ас: С42е ]езё па- 
го4хопу Кго| 1а48К1? м!- 
421е118ту Бо 1ебо хмуа74е па 
мзспо, у рглузПвшу ро- 
Кош! з1е 1е. Уузхамзту 
1ераК Негой Кго|, в г\о2у1 в1е 
у увзиуз Ка Тегохойша # 
пи. А 2еБгамвху уз2есв &г- 
суойатКом, у ПОокюгу 14а 
ру аЁРу п1еЬ =а42еБу зе Св 
Виз год716 пота, А оп ши г2е 1, 
\ Вешевеше Та ЧзК!ет. Так 
Бо пар1запо рг2ей ргого Ка: 
А 4у Ве еветте ешто Гадоча, 
п1с2уш шо1еуззу ше 1евев 
пнедху Уо4итт Табо\меши, 2 @е- 
ые, т! Боуи яе Мод, Кбогу 
разв Бефде 14 шоу Тохдей 5. 
Теду Него ро А1еш пе рг2у- 
уамззу  шефгсе муру&ва 
81е у шеВ с2Ази уКахапта 
хупа7Ау. А озу? мас 1е 4о Ве\- 
|еВешА г2еЁ{: з2е4з»у р|Ише 
1е муруёзусте о а21естес1т, 
А су 1е пауд21е61е о’паупт- 
с шу, 26 у 1а зевйу роК}о- 
п1е ше ши. А ош узаса- 
Узиу Кго|а ви, А офо хутаз4А 
Кюога уе па зузепо 218 
рей ини 42 ргхузие@зху 84а. 
пе1А па штеузсет =с4ле Бую 
длеса{Кко '). 


’ Допуетивши, что Тяпинеюй пользовался бибмей С. Буднаго, 


еелы БО 


га, ВО ны 


Будь ТяпинсвЙ кальвинисть, онъ взяль бы за образецъ 
для себя Радивиловскую библю, но этого не видимъ. Такимъ 
образомъ разсматриваемое Евангеле, несомн$нно, является 
переводомъ съ бибми С. Буднаго — еретической; велЗдетве 
этого и на Тяпинскаго слЪлуетъ смотрЪть, какъ на одного изъ 
приверженцевъ протестантизма, и въ издани его вид®ть ту же 
цфль, что и у другихъ тогдашнихь распространителей новаго 
учен1я. 

Наконецъ издания на народномъ западнорусскомъ язык 
появлялись со стороны тЪхъ, отъ кого мензе всего можно 
было ожидать подобнаго — именно, со стороны 1езуитовъ '). 
ИзвЖетно, какъ рано они проникли въ Литву. Еще не про- 
шло тридцати лЪть со времени основаюмя (въ 1540 г.) ордена 
тезуитовъ, какъ уже въ 1569 году они появились въ Вильнз. 
Здесь они очень прочно обосновались и начали свои дайствая 
противъ разнаго рода протестантовъ. По образцу посл$днихъ 
завели школы, проповфдывали устно, прибЪгали и къ дру- 
гимъ средствамъ, только бы обратить на себя внимане литов- 
скихъ протестантовъ и заручиться обшими симпат1лями. Усп®хъ 
былъ полнзйший. Протестанты все болЪе и боле теряли зна- 
чен1я въ глазахъ католиковъ; народъ даже сталъ чувствовать 
къ протестантизму отвращен1е, столь же сильное, какъ прежде 
было увлечев1е имъ. Чтобы еще болЪе уронить и ослабить 
протестантовъ, 1езунты постарались склонить въ католичество 
Радивиловъ. Врагъ католичества Николай Радивилъ — кальви- 
нистъь умеръ въ 1565 году, и дзти его Николай-Христофоръ 
Сиротка, Юр1Й и дочь Елисавета были уже ярыми католика- 
ми; Юр былъ даже посвященъ въ епископы и сталъ страш- 
нымъ гонителемъ протестанства. Были совращены въ католи- 


придется время напечатаня его Евазгеля отнести приблизительно. 
къ 1580, а не кь 1510 году (Ёъ истории зв. и Формъ б$лор. р6чи, 118). 

'} Подробно о 1езуитахъ можно читать у М. О.. Коялови- 
ч а: Литовская церковная унмя; Макар!я: История русек. церкви, 
ГХ; В. 3. Завитневича: Палинодя Зэхари Копыстенскаго. Вар- 
шава. 1883; Н. Н. Любовича: Начало католической реакщм и упа- 
докъ рехормацшы въ Полып®. Варшава. 1890 г. и др. 
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чество и друге протестанты, какъ Янъ Ходкевичъь, маршалокъ 
литовеый. Съ обращенемъ Радивиловъ въ католицизмъ были 
уничтожены и кальвинскя церкви, а равно и типограф!и съ 
изданными въ нихъ книгами. Подчиненные Радивиловъ сл до- 
вали примВру своихъ патроновъ. ВелЗдетве такой дфатель- 
ности 1езуитовъ протестанство терало свое значене въ Литвз; 
но, съ другой стороны, оно падало и отъ разныхъ внутреннихъ 
нестроен1й и несогласй. НЗкоторую поддержку протестан- 
тамъ оказывали православные, но и ТВ не долго, такъ кавъ 
1езуиты, послЪ подавлена протестантизма, оставшись, такъ 
сказать, безъ дВла. направили все свое усерде противъ пра- 
вославныхъ. Прежде всего они старались захватить въ свои 
руки воспитан!е дВтей русскихъ, при чемъ конечно старались 
вести его въ католическомъ дух3; печатали разныя сочине- 
ня, касающяся отличй православной церкви отъ латинской, 
доказывая, что эти отличЧя — заблужден1я со стороны право- 
славныхъ. Однако, въ виду того, что большинство читающей 
русской публики знало по-польски, 1езуиты пиеали свои со- 
чинен1я на этомъ поел$днемъ азыкВ, какъ напримВръ дЗлаль 
известный пропов$дникъ П. Скарга. Но иногда 1езуиты при- 
б$гали и къ издамямъ на литературномъ западнорусскомъ 
языкВ; такъ напр. поступаль Антон Поссевинъ, приготовив- 
ий нФеколько католическихь катехизисовъ на западнорус- 
скомъ язык и совфтовавший издавать на этомъ языкВ разныя 
догматическ1я сочинен!я, полемическя, а также пересмотр ть 
и исправить, разумФется въ латинскомь дух$, руссюмя еван- 
геля, псалтыри и разныя богослужебныя книги. Для подоб- 
ныхь издан! онъ даже оставилъ 1езуитамъ въ Вильн® денегъ '). 
Памятниковъ дфятельности 1езуитовъ въ этомъ род до насъ 
однако дошло очень немного, напр., катехизисъ 1585 года 2): 


1) Макар!й: Исторя русс. церкви, [Х, 420—411. 

?) Описанъ нами въ стать$: „Два памятника стэраго запад- 
норусскаго нарёчя“ (Ж. М. Н. Пр. 1893 г., авгуетъ). Выражене: 
„3 дозволбньемъ старъьшихъ“ —обычный 1езуитеюй терминъ; ср. напр. 
„2 407\0]ещеш К гвхуеЬ“ въ польскомъ переводВ пеалтыри УаКуфа 
У уука, ТЬео]о5& Зойефа Ив Теву (заглаве). 


м о 


ыы 


„Катехизмт } ИЛИ наука всфмъ правослаёвнымь хрумаНо“ к по- 
ит велмй полезно улати" скот итыка на рёскТи ИЗыКт, 
нбво преложбно. Дрзкованъ, оу вильни рбкз, б60* наро* „дфйе, 
1 дотволёньемъ старъшихъ“. По н$®которымъ признакёмъ 1е- 
зуитекимъ произведенемъ слЗдуеть считать и рукопись Им- 
пераг. Публ. библ. (©. Т. № 391, содержащую Никодимово 
Евангел!е, повзсть о поклонен!и трехъ королей и жиме Але- 
кеЁя. Сюда же принадлежать и подобные сборники Московской 
синодальной библ1отеки №№367 и 558. Что касается издан!я 
внИГЪ Св. Писан1я, то объ этомъ у насъ могутъ быть пока 
только предположен1я. — Вотъ и вс услов1я, такъ или иначе 
влавийя на появлея1е въ Западной Руси въ ХУ — ХУП в3- 
кахъ переводовъ книгь Св. Писан1я на народный языкъ. 


О—- 


Изъ предыдущаго уже отчасти можно было вид$ть, что 
особенно переводились книги ветхаго зав та (у Франц. Скорины 
и его продолжателей, а также у жидовствующихь), и отчасти 
только новаго завёта и притомъ во время сравнительно боле 
позднее {Тяпинсьй). Но что особенно бросается въ глаза, это 
то, что псалтырь, очень распространенная книга у послЗдо- 
вателей разныхь христанскихъь исповзданйй '), оставляется 
большею частью переводчиковъ въ своемъ церковнославян- 
скомъ вид, и только изр$два имЪетъ пояснен!1я тзхъ или дру- 
гихь непонатныхъь словъ на поляхъ (у Скорины: „Также поло- 
жилъ есми на боцехъ некоторий слова ДлА людей простыхъ 
неё рушаючи самое "ралътыри ни в чемъ же“ —изъ Предиело- 
я) и лишь иногда въ текст». Такое на первый взгладъ не- 
понятное явлен1е, какъ кажется слЗдуетъ объяснять т%мъ об- 
стоятельствомъ, что текстъ псалтыри велвдстве постояннаго 
употреблен1я этой книги былъ очень извзстенъ каждому и бо- 


ежа ааа 


1) Ол значеши псалтыри въ древнерусской жизни есть хорошая 
статья въ „Православномъ СобесвдникВ‘‘ за 1857 г. (стр. 814—856): 
‚,Употреблене книги исалтырь въ древнемъ быту руескаго народа“. 
Здвеь же разематриваются разные виды псалтырей, 
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лВе или менЪе попатенъ; вЗдь по нсалтыри учились грамот$: 
„Хощеши ли ‚змети грамматику Или ПСВ говорАчи гра- 
_ моту еже довре чести и мовити $чить, знаидеши В зуполной 
‚Библий фалтыру чти 26“ (Предислове ко всей библи Скори- 
ны. Каратаевъ: Описан1е славяно-русскихъ книгъ, напечатан- 
ныхъ кирилловскими буквами. Спб. 1883 г., стр. 31), при 
томъ начиная съ самаго дЪтства: „детемъ малымъ початовъ 
всАкое доброе назки дорослымъ помножен!е в назце мужемъ 
моцное зтвержение“ (Предислове въ псалтырь Скорины. Вла- 
димировъ: Докт. Ф. Скорина, 326). Да кромЪ того, псалтырь 
употреблялась почти при важдомъ богослужени въ церкви, 
а переводовъ текста богослужебныхь книгъ.намъ неизвзстно.. 
При томъ неалтырь, какъ произведене лирическое, было 
и труднфе передать, особенно р$чью малообработанной. 

Мы, дЪйствительно, можемъ указать много псалтырей, 
звившихся въ Западной Руси, какъ рукописныхь, такъ и пе- 
чатныхъ, иногда съ очень явными признаками западнорусскаго 
нар я, не представляющихъ однако западнорусскихъ пере- 
водовъ. Таковы: 


1) Псалтырь слздованная 1296 г., писанная За- 
харйей „на волоцВ“ (Московской Синодальной бибмотеки № 18 
по „Описано славянскихъь рукописей Московской Синодаль- 
ной библ!отеки“ 1855 г., стр. 181—186). Писвна она соб- 
ственно въ новгородской области: „повел собз болюбивам 
кнАГЫНИ марина. списати книги сим псалтырю... за*риаже 
писе"... оуже при старости ему бывъшз списа на волоцф... 
у сию петрю“ (послфелове). Считать эту псалтырь произведе- 
вемъ запалнорусскимь заставляють н%которыя особенности 
яазыва: капламъ дъоючЪвнымъ, попелъ, ищазаеть, вдобь, крви 
(нзсколько разъ) и друг1я, подробное изложен!е которыхъ да- 
но у Буслаева: „Матерлалы для истор1и письменъ восточныхъ, 
греческихъ, римскихъ и славянскихь“... М. 1855, стр. 23 — 
29; туть же снимокъ. По всей вФроятности писець, который 
им ль „издьтьска обычад мно" написавъ бослов!м сты® книг“, 
когда-то жилъ въ предВлахъ Западной Руси (ер. Лгичъ: Че- 
тыре палеогр. ст., 87). Такого же мнзня держался проф. 
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Соболевсый (Лекция по ист. русе. языка ?, 15) и Владимировъ 
(Обзоръ... 13), Подробное описаше рукописи у Горскаго и Не- 
воструева (Описан1е славянскихъ рукописей синодальной би- 
бллотеки. М. 1855 г., стр. 181—186). При раземотр$Ви!и тек- 
ста означенной псалтыри однако можно замВтить, что въ об- 
щемъ онъ представляеть „типъ руескаго списка псалтыри“ 
(В. Срезневемй: „Древый славянсьй переводъ псалтыри“. 
С.-Пб. 1817 г., стр. 50—51). | 
2) Исалтырь ХТУ, рукопись на пергамен® Императ. 
Публ. библютеки (ЕЁ. Г. 2). Въ концЪ рукописи (л. 335 6) 
находится приписка: „В л5* 8... ное %с... ное 18-6. сию Бни- 
гоу дала раба бжий оульмна наре"нам во иночьско“ житьи 
елена пркви чю*“ стго архангла михаила на поминокъ... Гноу 
своемоу кнАзю велико“ глБбз смоленьскомоу и мнз инокинз 


еленЪ. и нашимъ д$темъ“... Изъ этой замфтки можно видФть, | 


что въ ХУ вЪкВ рукопись находилась въ пред$лахъь Смолен- 
ской области; но есть и нзкоторыя лингвистическАя данныя, 
заставлающя относить эту рукопись къ области Западной 


Руси; таковы, напр., формы вочинъ (= учини) 21, н®сть до- 
же и до единого 286 (если не описка—указан!е на аканье, 


хотя впрочемъ въ „доже“ можно видВть до — же; въ вид% 


доЖе это слово нер$дко въ разныхь древнихъ рукописяхъ. 


какъ церковнославянскихь (М1Ков. [ех1с., 169) тавъ и древ- 
нерусевихъ, напр. въ Метислав. Евангел!и), въ конц (ассив.) 
вьселенъиа 42, искоущии зла мънф глаша поустоньнай 
85; друйя особенности въ родЪ: блгословьлю 306, земьлА 
326, 316, 98 и др., имЪють обийй характеръ; чередова- 
не, вакъ бюцЪсти и очисти 1046 (пс. 50), ваблюдается 
и въ печатныхь западноруескихь псалтыряхъ. Къ западнорус- 
скимъ произведевямъ относлтъ эту псалтырь также проф. А. 
И. Соболевеми (Кевевмя Университетская извзстя 1887 г., 
май) и Владимировъ (Обзоръ... 16). 

3) Толковая псалтырь, писанная полууставомъ ХУ 
или начала ХУТ в., рукопись на бумагВ Виленской Публич- 
ной библ1отеки (по „Описан!ю“ Добрянскаго № 49); поступила 
изъ Супраельскаго монастыря. Западнорусеюя особенности 


азы: О че 


встр8чаютея въ развыхъ м$стахъ рукописи; таковы: смфше- 
ве уи 6: повчиться 1 пс., ибвчфниемъ 1. (хва раза), но’вчи- 
ша’? пс.) и др.; сыБпеше ть и е: просвещаёмый 1 пе. (но 
връмА 10.), потреба мвф есть 50 пе.; часто чоловВкъ; по ве- 
лици 50 пс.; часто приставочное #; встрёчающееся рядомъ 
съ бчисти— @Фцисти 50 пс., бийстиши можеть быть разсма- 
триваемо и какь передВлка обычнаго въ югославявскихь те- 
кстахь, послужившихь образцомъ для западнорусскихъ—014$- 
сти; но можно также видфть въ указанномъь 4 на мВетВ ч 
и сфверноб$лорусскую особенность. Западноруссвй изводь въ 
этой рукописи видить также и Владимировь (Обзоръ... 31). 
Дла' образца правописаня ея приведемъ начало рукописи: 


& \ 
Афанасни архиепискоупа. сказание алмомъ. Жлыъ. 
дВдВЪ. а. Блженъ моужь. иже нейде на свфтъ нечёстивях. 


Пророчество. се са $бываёть. 6 ибсифе аримафВистемь. 
мко не прейдей ко ИюдЪбмт. иже на ХА ковЪ твордахо\ 
Свойство же бловесе го. блажить ВсАкого члвка. непричаща- 
ющасА. ни пристающа злад. Свещевающий*. и бещи нахо- 
ДАЩИИ‹, | 

И на поути гршныйхь не ста. и на сфдалищи гзби- 
тель не с®де... 


4) Псалтырь 1543 г. рукопиенаго собрашя Е. В. 
Барсова въ МосквЪ (ер. „Описане нзкоторыхъ южнорусскихь 
рукописей, находящихся въ рукопиеномъ собрании Е. В. Бар- 
сова“. Чтешя въ Импер. Общ. истор1и и древностей россй- 
вихъ 1884 г., апр®ль —юнь). Западнорусское происхождене 
этой книги видно прежде всего изъ записи переписчика: „до- 
кончана © ста исалтырь з росвазанА его млти вельможного 
пана ивана михаиловича старосты пинского, и кобрынского 
клецкого городецкого, рогачевского, державцы быховекого и се- 
лецкого. Писаль Пареенъ“ (л. 167 6.). КромЪ того, западно- 
руесюый элементъь особенно сказывается въ надписатяхъ со- 
держаня псалмовъ; здЪеь иногда замВчается чистая западно- 
русская рЪчь (но о надписан1яхь впоелВдстви). Что же касает- 
ся языка пеалмовъ. то „тексть псалтыри представляеть пере- 
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водъ доктора Франциска Скорины“ (Барсовъ). Наднисане ру- 
кониси правда нЪсколько не въ Скорининскомъ дух: „Оьбра- 
н\е толковантемъь @ различны“ сты“ оцъ. и оучтль. и въ 
квигоу псалмовь собрано. @& стВйшаго митрополита Ирак: 
лтйскаго. куръ никита. иже и серсвии. сказанте въ сто и НАТЬ- 
десать ипсалмовъ. потребно жь 6 се вфдати ® искомое раз- 
личное сказанте“. | 

5) Ееть нзекольво списковъ съ печатныхь книгъ Ск 
рины, въ томъ числ и псалтыри, южнорусскаго проие- 
хожденя (Владимировь: Докт. Ф. Скорина... 218 — 244), въ 
род, напр., списка библлотеки гр. Красинскихь вь ВаршавЪ 
(Влад. 16. 222 — 223), въ которыхь южноруссый элементь 
очень слабъ, & скорЪе отражаются западноруссыя черты. 
Сказанное подтвердимъ ссылкой на рукопись библ1отеки гр. 
Красинскихъ. ЛЪтомь 1893 г. ею занимался проф. Владими- 
ровъ (ср. УШ кн. „Чтевй въ историческомъь обществ8 Не- 
стора ЛЗтолисца“). Южное происхождене рукописи между 
прочимь подтверждаетса слЗдующей припиской въ конц 
„Второзакон1я“: „Дфконаны сжть пАтеры книги мбоусефвы еже 
[1 бврей называютсА ль гадворимь ‚А погрески девтероно- 
мось полатынВ же секоуда лексъ мо си. Пороуски же вторый 
законь. Божёю помощи повеленёмь же и пилностий хоуда` 

члка на ЙмА лоуки, въ неславн®мь же град тернонолй, по ВЪИло- 
щенти слова бжлА @ прчтый двы мра, лВта тиеАщЩЬНОГО, иийеот- 
ного шегдесй` девдто.“ Какъ и въ подлинной нсалтыри Скорины, 
и зАЪеь языкъ очень близокъ къ тому типу, который господ- 
ствовалъ въ ХУ в. въ богослужебныхъ книгахъ; только Лука 
изъ Тернополя, въ отлиЧе отъ Скорины, старался иногда из- 
мЪнать правописан!е на болгарсюй ладъ. Вотъ для образ- 
ца письма и языка пс. 136: 

На рфцф вавулоньстЬй тамо сВдохб’ ий плажахо’, помА- 
нжвшей на тА сибнел На връбуи посрв“ ба, @бЪсихд' юрга- 
ны наша» ’№ко тоу въирбсишж на илёнившуй на, слове пф- 
снейм °И завеи на п%№н1б въепойте ня ® пеней сибнь- 
ски’м Како въепоемь ив гнА, на земли чюжейл ”Аще забждх 
т6бе 1ерлиме, забыта бжди десница мол Прилие мзыкь мои 
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грътани мобмоу, аще не помднж тёбе. аще не прКложж 
\ёрлима, въ начал вслиа моегом Помни ги сны ёдо’скых, 
въ днь 16рлимфвь. глаАшТА, стъщайте истьшщайте, даже до ®сно- 
вант» еб. дъщи вавУлона казна), блжепь бнже въздасть 
т6бЪ въздан1ё твоё, 6же възаль еси нал блжень иже имёть, 
ий разбиеть младенца твоА ® каменьм 

6) Толковал псалтырь библютеки КЮево-Цечерской 
лавры, № 4 основного каталога (описан!е ел войдеть въ книгу 
Н. Петрова: „Онисане рукописныхъ собравй, находащих- 
ся въ г. КевЪ“, вып. П. Упоминане о ней было сдЪлано на 
Виленскомъ археологическомь съфздВ; см. „ИзвЪемя ]Х ар- 
хеологическаго съфзда въ ВильнЪ 1893 г.“ Вильна. 1893; 
протоколъ № 13, 2, гдВ Цетровъ, по ошибьВ, называеть ее 
Апостоломъ). Рукопись написана въ ВитебскЪ, что можно ви- 
дЪть изъ слздующей записи *): В л8`° $ списана бы сим вви- 


га рукою многгрёшнб` раба Бжим Фртемьй дика (артемиа“ 
зачеркну то) рекомам ‘клтрь толкованам. а списана бы въ ны 
витебьеку мца маръта на похвальной недели въ 11 днь“... 
Западноруссвя особенности больше сказываются въ правони- 
сани. Вотъ отрывки изъ 1-го исалма: „Бажнъ мёжь иже не- 
идеть на светь нечтивыихъ. и на изти гршнТИ не ста и на 
седалищи губитель нф садеть... Нъ въ законнЪ гне волА в за- 
коне его пооучить’ днь и нощь“... То же слЪдуетъ сказать 
относительно м8ны е и 75: всехъ 150 л., теломъ, к тобе Ш., 
заповедь 326, притерпевши 127 и др. Но есть и черты, изо- 
бличаюция особенности живыхъ говоровъ: бхканье-—пачинаю- 
щи 2540, на саветы бесовским 1846; смзшеше чи: кльца- 
ше и кльчаша, такова же черта — есми 124; еще отмЪтимъ: 
богатество 124, стрехущи бо во! хрта 184, стрехущи гробъ 
1846 ит. д. 

7) Псалтырь, писанная полууставомъ ХУ] в., заключа- 
ющаяся въ рукописи Виленской Публичной библ. № 262 


') За сообщеше ея, равно какъ и за друйя указамя, касаю- 
ицяся этой рукописи, приносимъ нашу благодарность проф. П. В. 
Владимирову. 


` 
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(но „Описан1ю“ Добрянекато, стр. 441—447). Псалтыри вмзст® 
съ цфлымъ сборникомъ, заключающимь ее, мы уже имЪли 
случай касаться въ работ „Ёъ истори звуковь и формъ 
бЪлорусской р$чи“, стр. 88 — 116, гдЪ указаны главн®йиия 
фонетичесмя и морфологическя особенности рукописи. Но 
разсматриваемый переводъ псалтыри настолько превосходить 
вс выше раземотрЗиныя рукописи въ отношении западнорус- 
скихъ элементовъ въ язык, что на немъ не лишне будетъ 
остановиться подробнзе. — Псалтырь въ рукописи занимаетъ 
листы 34—820, но еще раньше (=. 1) пом щено ‘предислове 
т Ня сий Сеть корень ивсеб. а изъ де прь д Ъ, 
и соломо и иные при израйлевы. и Гь на 16 хС. предъелов въ 
'алтырь.“ Оно представляеть изъ себя новтореше изв етнаго 
предиелов!я Скорины, даже съ упоминанемъ послЗдняго; л. 16, 
1-ый столбецъ читаемъ: ’И ви“ чи таковые пожитки В такъ малой 
вниз. "М францишекъ скорининъ снъ, с полоцька. в леварсвы` 
наоука довторъ. повфлель ‹ есми псалтырю тиснбти рбскыми 
словами & словенскы’ Изыко’. На пре’ ко чти и К похвал бгж 
в трци емномб“... ДалЪе (л. 2) слдуетъь „събране тлъкова- 
н{&. @ различны сы’ фць и зчтелей. въкнгж 'ралмо. събрана 
® сщеннаго митрополита иравлискаго. гна никиты, иже и сВр- 
скыи, сказан!е въ. ры ‘улмовъ“, т.-е. та же самая статья, что, 
напр., и въ рукописи Бареова (ср. выше № 4); далЪе (л. 66): 
„сказан!е ® плтырн® составлен{!и. ю оустрои сты’ дхъ оусты 
двда пра“. ЗатВмъ елфдуетъ (на л. 116) „чинъ. ащеЕ кто хо- 
ЩеЕть пзти 'ралтырь“. ВеЪ эти статьи, кромВ предисловя, пи- 
саны на церковнославянскомъ языкЪ. Въ самомъ же текстЪ 
псалтыри, особенно во второй части, много западнорусскихь 
особенностей. Да и самая редавн:я текста во многихъ отно- 
шен1яхъ обращаеть на себя внимане. ДЪло въ томъ, что 
книги Св. Писан!я, заключаюнияся въ разсматриваемомъ сбор- 
ник, переведены съ еврейскаго (ср. Владимировъ: Докторъ 
Ф. о 239—241); что же касается пеалтыри, то она 
не можеть считаться неносредственнымь переводомъ съ ев- 
рейскаго ; но нельзя видфть въ ней и перед®лки обыкновен- 
наго ц-сл. текста; по’ нашему мнВнЮ, первоначально и псал- 
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тырь составителемъ даннаго сборника была переведена съ ев- 
рейской, и только виоелфдетви была поправлена примЗни- 
тельно въ церковнославянскому тексту. Все сказанное под- 
тверждается разсмотрВнемъ самого перевода. Воть вЗеколько 
выдающихся особенностей: 

Пс. 1.3 оуеиВетел 6мв. 

Пс. 9.э с8ди’ люд’ въ правинз. 

Пс. 12.3; оукрВнихся надь ®. 

Пе. 13.1 въ наоученяоу вм. начинантихъ; й. нфеть 
трорай добра али до единого; №. развмный. 

Це. 16.11 ®чи свои поставили съклонити. 

Пс. 11. 12 вздьинны; И. 13 пр№зь блиставте вм. @& бл.; 
1. 35 мышкы; Ц. 40 похилилъ ёсй; 10. 43 калЪъ. 

Пе. 20. 13 оуготовашь; 1. 14 ноемо и въепоемо. 

Пс. 21.2 ®бозри; 16. чему; Ш. 12 кто допоможеть. 

Пс. 22.2 въ мВето поствено. в. 

Пе. 24.3 сладокъ вм. блгь; фо Физщены; Ц. 13 
въ добры. въдворитед. 

_ Це. 25. а досвфтчи мене; 16. з оугодилъ беми; №. 
т &бы оуслышё; 1. 12 в прквб. 

(с. 26.9 ани Фпизети. 

Пс. 217. 2 въздею; №. з посполв; И. э алИ. 

Пе. 28.4 въ велебности. 

Пс. 29.1 не порзшёсА; 1. 10 которыя оужито*. 

Пс. 30. с избавилъь еси 6$ истинн®; №. 1 натще; И. 
14 гЗженте; Ш. Фкрёгъ; Ш. посполв; 1. 2 въ’ граде 
мзровъ. 

Пс. 32.1 полагали въ скарб безны. 

Це. 33.» всегда; 1. э покзсите; №. 14 лЕсТИВО. 

Пе. 34. з изъезни фражте. 

Пе. 35. о абы не согрёша; №. з възненавид В нз 
быти; 1. 4 не изволи вм. въехот8. 

_ Пе. 31.2 повараи; 1. т ныжникь би прекло- 
НИСА; №. опокоренъ вёлми; 1. 15 не слышачи; №. не 
имый въ 0уст%хъ @ покарание. 

_ Це, 38.1 скарби; №. 13 пришелникъ, 
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Пе. 39. з © калу грезкого; №. з въ глав кникя; И 
14 Воли (глаголъ). | 

Пе. 41.3 жадала. 

Пе. 42. о чемн финсти сей мене. 

Пс. 43. 15 въ посполность Изыкоу. 

Пс. 44. 2 трость писарска скоропишющаго; №. э® 
притежанеи вм. ризъ; Ш. ® палацовъ; 1. пп слыши 
ДочКо; 1. 14 дочьцВ царев%; Ц. з5 дЪвкы. 

Пе. 45. 10 съжёжеть. 

Пс. 46. 10 авразамлемь, зв лно. 

Пс. 47.9 коже слышали 6смо тако видЪли 6смо. 

Пе. 48.2 въ оуши примите; 1. 3 посполно; Ш. 2; 
бнда (прич.). 

Це. 49. 1 позна всА итища. 

Пе. 50.1 почать; 1. 16 ®@ кровавы. 

Пе. 59. чини’ доброта; Ш. 4 али. 

Пс. 54.9 ® малости дзха; 1. ю прё дажь не вза- 
стить ТЕрнид вашого; №. 11 ва мзрё; №. 13 многоре- 
чевали на мене; 1. 19 межи многими бы съ мною. 

Пе. 56. 5 смзтенъ. 

Пе. 57.5 фаАлшиве. 

Пс. 58. 13 НАТИ; 1. въ сконанТА. 

Пе. 59.11 въ гра мзровантд. 

Пе. 61. 4 плоть. 

Пе. 62. 11 и частвы лисомъ бздузть. 

Пе. 653. 5 таемности. | 

Пе. 65. 10 пПоЕкзсилъ. 

Пс. 61. 14 въ лщани вм. обычного блещёни, напр. въ 
Острожек. библи; Ш. % дзвокъ. 

Пе. 68. 16 ни полкнеть мене. 

Пе. 10. ‹ всеты; Ш. в оудивленте ВМ. чудо; 1. 
ФЛлИ И; №. 20 те. 

Цс. 72. 0 прото; №. 15 &чь бы; 1. Фво родё снвъ 
твой, фсвЪтчиль 6смй; Ш. 13 мнималъ Эбы позналъ 
ёсмй; №. 11 покзль; Ш. И роззмвю въ придучихъ ихьъ; 
№. 19 како были въ пзстошьзне в нима скончалисд; Ш. 
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21 ЗАСМЕТИЛАСА; 1. оз И низачь сталь 6сми; 1. 26 ча- 
сетка; №. 8 абы; 1. казаньл. 

Пе. 13. › За си; №. о дб дичьство; К. 3 
колко; №. 5 навыше; 1. в теелою И пилою; №. в ерб- 
никы; 1. поспол8; Ш. оучинимы; Ш. 15 криници. 

Пе. 74. › пов мы; №. сне говорите; №. э кели; 
10. змВ шентд; №. дрожча. 

Пе. 15. , знакомить; Ш. в знайдоша; №. т вси И; 
. з ® тогды; №. 12 Фбецаитса. _ 

Це. 16.2 вроззмВ ль; Ц. 5 прёсиё ли ВИЛИИ @ЧИ 
мои: 1. нВемь. говордчий; 1. з не приложи абы оу- 
годнзиши будь еще; 1. э чи; Ц. 12 @ початк$; №. 
дивности; №. 15 знакомито еучинилъ . вси. 

Пс. 77.2 въ припов% ст@; №. проположе д; №. @ 
початк8; 1. 5 свфдоцство; Ш. знакомито чинити; 
1. з родъ сварливый; ` №. 18 покзсили; 1. кормё; №. 
э5 До Фбилу; И. 6 Фкрётность; №. 29 жаданТе и при- 
неслъ Имъ; 1. 44 ржавинй; №. 41 поживлен!а серено; 
Ш. 58 въ нерозмьи; Ц. 59 ни къ чом възве ВЕЛМИ; Ш. 
во @изди Фпочиванте вм. к1отъ; . сз ЮНОТКЫ. 

Пс. 78.» вкормъ; №. 4 бедачи; 1. и оуморены. 

Пс. 19. э винниц8; Ш. 10 ЕНЗЬ й пзть былъ ёси; 1. 
14 вытерлъ вспрь, ровныи дивыи попастви сеть. 

Пе. 80.4 въ писковыхъ трёбахъ; Ш. в досвётчИ; 
1Ь. э посев тчаю тебе; 1. 13 по жадантю; И. 13 въ на“- 
деньё. 

Цс. 81.2 свмнитЕёсл. 

Цс. 82. 12 КД. | 

Пе. 83.3 жадае; 10. з въ уши. прими; 1Ь. н при- 
кинзнъ быти. 

Пс; 84. 11 стрё&лисА. 

Пс. 85.9 ЕОлКо; №. 13 ВЫНАЛЬЪ ёси. | 

Це. 81. 10 @ безмВ студ; 1. 15 © хндббы. 

_ Пе. 88. 9 моцныи ёси; зь. 11 МЫШЕоЮ силы; . 29 
съховаю; №. з› привазантА моёго не заховають; Ш. зз 
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въ розга; Ш. з8 свфдокъ; Щ. 42 розхитали; №. в быт- 
ность; 10. никако бо въ прозность. 

Пс. 89. заб0; №. въюбразитсл; №. 11 моцность; 
Ц. 12 знаком" г $ оучини. 

Пе. 90., жывый въ помочь; №. въ защыченьи; 1). 2 
помтеЛЬь; Ш, 3 © слова ФчаИного; 1. 4 но` нёрьё; 1. 
с @ сзстр% та; 1. зножадаешь; №. о бичованте; №. 
13 базилиска; №. потрёшь. 

Пс. 91.6 велебна; . т шаленыи; 1. 11 въ мл р- 
ДТЮ Ссоско вм. 6леи мастит»; №. 15 добр оупокоёни 63- 
дзть; Ш. въ стары гредехъ вм. въ старости мастит%. 

Пс. 92. : вь добро оукрашенуе; №. › ® тогды. 

Пс. 93.5 Флютовали; 1. 10 роз8мз; 1. 11 порож- 
ни; 1. 13 дДовзль; Ш, 1 Фдно И ть помогль; 1. замало; 
Ф. 19 поздоровёнта; 1. 20 никаво дойдеть. 

Це. 94.5 вы®фбразили; .. э повесили; №. до- 
св тчили; 1. 10 недба; №. 1 ачь. 

Пс. 95.3 м6жи поганетво; №. 5 болванство; 1. 
в велебность; 1. 10 речите. 


Пе. 96.» гордачесть. 


Пе. 97.; мышка (а вверху болВе позднимъь почерком) 
моцъ; Ц. › юбличьемъ. 

Пе. 98.4 правины; Ц. з въ донзщентехъ вм. обыч- 
наго начинантихъ. | 

Пс. 100. з неправхивзю; Ш. превороченте; №. 3. 
побию. 

Пе. 101. т кожанз вм. немсыти; Ш. звь бздованьй; 
1. 19 Иншти; 1. 23 вь взроченью людби въ ФДНОСТЬ; 
№. эк въ початка. 

Пс. 102.3 немоци; 1. в несправедливости чина чи 
16. з знакомиты оучини; Ш. 16 вивныи. 

Пс. 103. з покрываёшь; №. в ФдЪнье; Ш. 123 по- 
срёдвз; 1. 13 намочали; Ш. 2: кормъ; Ц. 23 алй; № 
эд коль велебна; 1. э6 змеи сесь; №. выфбрабиль &си; 
Ш. зэ дрыжати; 1. з4 сладко бзди ем молвенте мое. 
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Пе. 104. . повЪдьте; 1. в абрамамово; №. 1о въ св%- 
доцетво; 1. 19 доколь; 1. молвенте; И. зо въ пала- 
цохъ; №. зт немоцный; 1. 41 кролевства; 1. робо- 
тованте. 

Пс. 105 5 добрости; Ш. з Ико знакомито оучи- 
ни бы; №. 14 нокзеили; Ш. 17 позгинала; №. 19 В 
Фревё вм. хоривЪ; 1. 50 въ но’бокъ; Ш. 4 ни. во что 
ими; Ш. 5 шамрали; №. зэ бладни с$ть; №. 40 ®- 
мерзёна; 1. 43 бдеть вм. аминь. г. 

Пе. 106. 18 корм8; 1. э1 поглёчена; №. з4 въ соло- 
тин&; Ш. ® лихоты; 1. 10 пониженте; №. блёдити 
оучинй ихъ въ мврованьи; №, 42 нечиетте. 

Не. 107. 10 горнець, Ц. 11 мзрованьи. 

Пс. 108.4 злобовали мн; 1. 1: съховаетед зай- 
модавцомь всаА бытность 6го; №. роботовануе; 1. 
прото што; №. 19 ФбволочиИСА: 1. 29 вь сромъ. 

_— Це. 109.3 свётностА вм. денвицы. = 

Пс. 110.3 велмоность; Ш. 10 початокъ. 

Пе. 111.3 докЗль. 

Пс. 113.1: барваръ; Ш. 2 моцность; Ш. Израелб; №. ‘12 
бо лванство; Ш. 14 не обвонА; 1. 15 Глас. 

Ис. 114.3 забитье адово; 0. 1 ПолЗНТЬА. 

Це. 116.› потвержено есть. 

Пе. 117. 22 ФевЪ тчили; Ш. от празникь въ Фколни 
®«ли до корзны @лтаревои. | : 

Це. 118.3 докогда; №. и &бы не съгрЪшв; Ц. з1 
прозности; 1. 5: неоучтиве чинА` до некогда&; 1. ‘53 
недостатчие держить мене; 1. з; недостатчить въ 
синте; №. зз ведостйчили; 1. з3 въ. солотин®; Ш. в 
маленко; №. 107 докогд&; №. 114 пойтель; Ш. 116 ® по- 
Жданта; 1. 140 ©Ггнено молвенте; 1. 150 неоучтиви; 1. 
153 поворпость; №. 165 нёеть 'Имъ соблазны. 

Пе. 119.1 бобвахв. | 

Пс. 121.1 иИдВмъ; 1. з @рёзалемь; №. посполв; Ш. 
в Фбилноети; Ф. т мзровъ. 

Пе. 122.4 насмзинтА.. 


май 
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Пс. 125.1 быхмо Ико оутВшени. 

Пе. 126.1 робили бы СА; №№. дарма; Ш. 4 вВыЫТАТЫ. 

Пе. 128., боёвали; №. э немоции; №. в оусхла; 
№. 1 раконАТИ. 

Це. 131. 4 скорон1АМЪ; Ш. 7 вънидемь; 1. 12 на СТолЦИ; 
1. 7 пройзведё орени 

Пе. 134. 11 Фкла, басанска, каназска. 

Пе. 137.5 ®далеча. 

Пе. 138., покзсиль; №. звыфбразиль 6сй; №. в 
потвержонь; 1. з &чь; Ш.э въздойма; №. оу раню; 1. 
11 заправду; 1. 15 бытность; /. 16 выюФбраздтса; 
). о певною; Ш. э3 ДОСВВТЧчи. 

Пс. 139.5 оужища. 

Пс. 140.1 вроззм\и; 1. 4 съ члки дВлаючими безаков\е 
ий не посполствзю; 1. 10 поспблитъ есмь 835. 

Пс. 141.7 вроззмВи на—; /.з Фсторожи; 1. к& 
сповздантю. 

Пе. 142., въ оуши прими; №. 4 сматно 6; №. 5 
дни старый; Ш. 7 въ долъ. 

Пе. 143., битвз; №. з @гадае; 1. 13 готовность; 
1. 14 БЛИКВ; П. ВЪ рынвахь. 

Пе. 144. 1 знавомито оучинй. 

Пс. 145.2 колко живъ бндз; Ш. з ГЬ ВЪЗВОДИ Ни- 
знвержены. 

Пе. 146.1 бзди оуврашен!те @ корз еже хваленуе; 1. 
10 В5 ЛЫТЕЙ МЕСКЫ. 

Пе. 147.9 взьмвилЪ. 

Пе. 148. ‹ приказъ. 

Пс. 149.3 въ корз; 1. 4 доброволи; 1. в ыбди; 
1. 1 вЬ оучинен!тю пометы; 16. з въ звазан!ю радЕ 
ихъ р8чницами; 1. э попиеяа. 

Пе. 150.5 цимбале; №. в всАКЫЙ дхЪ. 

Для образца языка приведемъ пс. 136 (л. 79). 

Н* р8цЪ вавилонств т5 
сЪдохо` й плакахо’ коли по- 
мАн$хо’ тебе сифиъ; 


ыы. 9. зы 


на верьби въ посреку %б%- 

сихомъ юрганы наши: иже 

тёмо въпросили на Иже по- 

лонили на вели на слова’ пф- 

снеи: и отори бвели на 

пфн\е пойте нё’ @ пфенеи 

сионовы: како буде“ ити 

ифень гню на землю чзжои: 

ЭЩЕ заб$д5 тебе иёрузоли- 

ме забыта буди десница 

мох; прилини Изыкъ мой 

грьтани мобмз аще не пома- 

нз т5бе: Аще не положз т5- 

бе иерззолеме въ початез. 

веселТа моего: помани ги 

сны вдоскый въ днь @р33зо- 

лема: иже глють истощи- 

те истощите &лй до @сно- 

ванта в немъ: дочко вави- 

лонска зла блевнъ воторы- 

и въздае тобЪ въздание’ 

твоимъ Ико въфли ёсте 

намъ: блгвнъ иже держа7и 

бчде’и розбиё’ младенца &го 

`лй № камё. 
Такимъ образомъ, какъ можно видзть изъ приведенныхъ 
мЪсть, данная пеалтырь занимаетъь первое м3Ъсто между всЗ- 
ми пеалтырями съ признаками западнорусскаго нарфчя, но 
не представляющими изъ себя полнаго перевода на это на- 
р8е. Въ разсматриваемомь отношен1и она значительно пре- 
восходитъ и псалтырь Скорины. Не вдаваясь въ подробное 
раземотрЗ не этого вопроса, приведемъ лишь для сравненмя 

136 изъ псалтыри Скорины по редакщи „Малой подорож- 
ной книжицы“, напеч. въ Вильнз въ 1525 г. 1} 


1) По пеалтыри 1617г, этоть псаломъ нанечатанъ у Викто- 


И Ре. в ра | ее РРР РОДА ООО ЗИ ОИ 
= "„ = 


Бы, ЗОО зы 


На реёцё вавилоньстей тамо сехохомъ И плакахом, ВНЕГДа, 
ПОМАНХОМЪ На ТА сибне. на вербий посреде &м, ОбЪеихомъ 
брганы наша. ‚ко тё вопросише насъ иленившие ны, словесь 
песней. и заведшие НАСЪ, пение ВоСпойТЕ НАМЪ © пеней сибн- 
скихъ. како воспоёмъ песнь гдьню, на земли чуждей. ще за- 
бздз теб ёрзсалимЪ, забыта буди десница мод. прилпи Изывъ 
мой гортани моёму, аще нё помн$ тебе. аще нё прёдлож 15 рз- 
салима, в начале веселид моёго. помни гди сыны домъскых, 
въ день 1ёрзсалимовъ. глющил ИСтоЩайте Истощайте, даже до 
Эснованид &го.дьщи вавилона бвалннай. блаженъ бнже воз- 
дасть тобФ возданиё твоё, &жеё воздала 2еи нам. блаженъ иже 
Иметь, й разбиёть младеньца твод о камевь:- 

Воть и вс извЪетныя намъ рукописныя псалтыри съ 
признаками западнорусскаго нарзчя. Къ нимъ присоединимъ 
8) еще одну толковую псалтырь 1609г. съ особенностями 
собственно малорусскаго нар ч1я, но им$ющую очень близкое 
отношен1е, какъ увидимъ послЪ, къ предмету нашего изслЗ- 
дованя.— Принадлежитъ она библютекВ С.-Петербургской ду- 
ховной Академии (А. 1»); впервые описана А. Родосскимъ: 
Алфавитные указатели книгъ, поступившихъ въ библ1отеку 
С.-Пб. духовной Академ!и въ 1886—1889 г. Сиб. 1891 (въ Ал- 
фавитн. указ. 1889 г. стр. 18—84); а затВмъь А. И. Собо- 
левскимъ: ЗамЪтки о малоизв стныхь памятникахъ юго- 
западно-русскаго письма ХУТ — ХУП вв. Клевъ 1894 г. (Изъ 
ГХ вн. „Чтенй въ Историч. Общ. Нестора лЗтописца“). 

О времени и м%№ств написан1я рукописи, равно какъ объ 
автор ея узнаемъ изъ приписокъ, находящихся въ конц 
книги. Листъь 2146: 

Сжщуа же. бготруАТНЫХ й хшеправйтелныя кНИГИ. вётхаго 
и новёго завфта. зовёмых уалтьрь звыкладо. написёша мнбю 
мнфгогрфшны". мартыноу.. при цръкви бгохранимой заложе- 
н16` пртыл животворащей И неразълимыд триб. въ град ъ 
нё женкович6:-В лёто ® създёнуй мира, х3- 251. & © ВЪИЛЪ- 


рова: „Зам чательное открыте въ древнерусекомъ книжномъ мрь“ 
(Бесфды въ Обш. любит. русс. словеен. вып. [. 1867 г.). 


со бе аа 


щён!а жё га ба и спеа ншего \У ха 4х. мца. фе. 3 днь 
при*бнаго Фца нашего вжкоула:- р 

На той же страниц скорописью: 

Сим книга 2{87й токовай влАна 2 пркви св7ого с’ца Ни- 
колы во градЪ Конич0 справи’ эй @цъ Перъ поиъ пркви 
7ой за ОпУщен!е грЪховъ. а ® свтго ® ца Николы жебы см не 
@далила З того села Коничъ клА7и прокли7и анаоЕма. ро* бжго 

зрёт влд`Го, @ создани мира. & о хва 4х0. мца. ма7а. 
ДН К.Е. ; 

Съ усломями написаня книги знакомимся изъ другихъ 
приписокъ и между пои и изъ молитвы на лист 214: 

% 5) всесилный и нейзречённый бе... ты &ей веакод блго- 
сти начало и вина. поспвшене же ий свръшёне. бАговолиль 
всей оубо правослёвномв КНАЗЖ вЪ оу’ се пруйти. ДА 
мнЪ мнбгогрёшному. ‚й $Ъло недостойномоу повелить батьное 
слово твоё вс#“. повсждоу писан16` роукбю предожити. тм - 
же 6убо зь.. .. повиноуса повелёнтю. надфАсА щедротё ТВОИМЬ. 
връгдхел В ПЖЧИНЖ нейслдимоую, бжтвнаго И веёевВтлаго пи- 
сёнТа твоёго, КЖ пно споет шники, и Единомысле- 
ники моими... 

и обращен1я къ читателямъ (". 214): 

ВеВ` же повсждоу православнымь хрмано’, господтемь, 
И брат. и држжинВ, раболёпно метён]е до лица з6мнаго 
оумилёно сътварАю... 

Изъ приведенныхь м3сть можно видЪть, что эта пеал- 
тырь написана 1609 года Мартыномъ въ г. Н.Ъженковичахъ, 
а зат6мъ куплена въ Корничи, гдВ она и находилась долгое 
время. Оба упоминаемыя м$ста находятся въ Галицкой Руси: 
Нижанковичи возл$ Перемышля, Корничи возлз Самбора. 
Южнорусское происхожден!е этой рукописи авствуетъ изъ ор- 
оограф1и и языка: вездВ 2% на своемъ м3ЪстЪ; кром$ того, по- 
добно Лук изъ Тернополя (ср. выше, № 5), нашъ писець 
любить употреблять особенности югославянскаго письма (х, 
ръ-рь, ь вм. ъ). Въ языкЪ много малоруссизмовъ: слогъ ця: 
м%еца 2 пе., 6, прецл ( = предеА) 2, 4, 19, бицАль 1, 46, 
49, 50, 59, 68 и др 0: що тобф мило, чинй и дройгомоу. 
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% що тобф не любо не чини дроугомоу 4, щобы 17, 54, соуть 
никоторыи люде що покладаю 19; пропускъ } (ореогр. ъ) пе- 
редъ гласнымъ на мЪстВ основного ь], хотя вмЪето удвоенна- 
го гласнаго обыкновенно простой: листа 1, по каранА 2, ® 
потоуплёна 7 (рядомъ — плёвА 9, 49 ит. д.); нещаетьа 13, 
®быйшло щАстлА 31, тоже 12 надп., было блискана 11, дла 
забит 11, всАкое  поколфия 20 и др.; и вм, 9: ро` зт@` лю- 
скый 1 (описва?), ро кръвазй, зрадиий, ЛЕН 18; и вм. т: 
высповидёль (ууро\чей2а?) 31, виршовъ 50 ‘оао. 
котрый 50, 10 надн., котрый рзьлАючи на три части 118 
нади. и др.; неоднократно „маль“ на мЪст польсваго па], 
въ чемъ слфдуеть видёть мау: никто) мёль бкоупити людх 
58 надп., {" хе маль 21 14., ср. еще 24, 25 14.; мали 8 надп., 
39 14. Другая, болЪе или мензе замЪчательныя особенности: 
лёхклй 1, ® земл& 1, потжилёни 1, @ потоуплЬнА, та потоу- 
плёни 54 падп. (при потопени Рум. № 385 ХУТ.), в. старж за- 
кон 11 Нади. и др. съ У вм. 0; который — произволивь 2, @слй 
выпжетимо 2, звръЗ.мо 2, слово сроное 2, ‘иначи 2, 4, фрён- 
цъй 2, з неволю 3, 125 нади, табиницв 16 нади., посрёд$ 
землЬ 73 14., ср. 97 14., вЁчны потжиВнАмь 3, оу мёстю сноу 
твоё’ 12, пруателю (имен. п.) 9, позабивёли диоь свой. н®машь 
13, непруАтелв (пот.) 61 надн., 69 14., плювано 16, ср. 21, 
видно было водо 11, люде покорный 18. ср. 11 вади. 65 Эл- 
тарм 19, мА на кртВ росшато 21, трёба вфдати 29, въ жидб 
26, при рымлАны 27, двЪ ‘очи, дв ржцЁ. двЪ души 88, 6ди- 
найцеть 38, про найборше виДВтТи 41, пойшла 44, бд- 
доуть боурз, изь юдою 54, В щестю, либо не в щёстю, 55, стыи 
фрайцийшко 58, счёета 12, корогвы (=зн&мен!а) 73, ако дб- 
брь есть 83 нади. (при обо Рум. ХУ! в.); на преймы 118 
14.; вёйболшй 118 14., выличоуе 127 14.; блвить ймь 191 
14.; лю` жидфвсвУЙ плакали 136 14.; рая р: црж 16, элта- 
в 19, трб’30 и др. ВН изъ приведенныхъ чертъ 
сходны и съ б$лорусскими особенностями, напр. р твердый, 
но ихъь можно наблюдать и въ н$ёкоторыхъ малорусекихъ 

мзстностяхъ. 
По своему содержаншо разсматриваемая рукопись пред- 
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ставляеть толковую псалтырь; при чемъ, кромЪ толкованй 
неалмовъ, имъ предпосылается еще изложев!е содержания; 
впрочемъ послЗднее не помфщается передъ каждымъ пеал- 
момъ (за исключенемъ перваго), & выдлено въ особое „оглав- 
лен!е псалмовъ“ (ср. л. 176). По теперешней нумеращи, оно 
начинается на л. 2: „дроугое преслбвуе пре кады" али. 
вывланы. тоу зрозоумфёшь, * &% ч0’ боудв ‘фало’ читёти. в вож- 
дб’ али сА дочитёеши. ш75 потребоуеши. №ко Й набуки 
моудрой“. Вотъ начало перваго псалма: 

Два пррка и пра пфни. каоима. 4. 

фалфмь. двдвь. а. инте. Або ифень #. 

ёсть. ® 5 гБ нашемь. Й мфль доброую 

радоу и надбукж людё’ давёти, и бвощь 

ты великый чинити. 

АЖЕНЬ мобжь, Йже не йдеть на съ- 

ЕВТЬ неуестивыхь. И на пжти грь- 

шны" не ста. й на съдалиши гжьйтё 

не саде. Вырозоумяенте тЫ словь: 

гь нашь милый {* хб. тб моужь блвё- 

ный не юдыйшоль в радоу злостивыхь 

с ними злё чинити. Абовёмь онь 

ВшШитЕО добр створиль. не сЗдаль М ко 

ты на столци заражёнымь злё наоучаючи г 3 

Эбовёмь его наоука была правивал. 

№х въ законк гни вол &гО. Й вЪ завонк 

его поууйитса Ань й ношь. “(Сто двъ | 

р%чи залбжй на справедливаго. дна, й - 

бы волю плъниль И закднь бжуй. држгад 

ижбм в нёмь вставичне розмышлАль. 


Главное наше вниман1е впослЗдств1и будеть сосредото- 


чено преимущественно на надписантяхъ. Что же касается тол- 
кован1й псалмовъ, то они для насъ не интересны, такъ какъ 
изслдоване ихъ не входить въ нашу задачу; при томъ они 
въ большинствВ случаевъ буквально передаютъ польсый текстъ 
Врубля, что можно видфть изъ приводимыхъ ниже паралле- 
лей. Самый текстъ псалмовъ не нредставляеть народныхъ 


Флинт 


59 


= 


особенностей. Въ рукописи онъ писанъ чернилами, а толкова- 


н1я киноварью; 


мы для текста исалмовъ, 


какъ и выше, упо- 


требимъ ц.-слав. шрифть, а для толкованшй— гражданский. 


Псалом 50 (4. 82 6); 
Помилоуй мл 56 по велицей 
маши ШкоЕЙ. мбже ты’ суй 
щалб’. ведкый члкь часто мб- 
вити за гр®хы свой. бо есть 
бёрзо набоный. И но множе- 
сшвоу шедрб` твоихь. оцести 
БехаконтА мод. Майпате юмый 
МА © кезаконтА моёго. й © 
греха мого ЮЦЕСПИ МА. ТаКЬ 


'ижбы жадень знакь грёх& ВЪ 


мнЪ не зостА мА. ко 6е7д- 
коне моё аль тнаю и грель 
мой предо мною „сть выноу. 
смотри тоу пррва во тй 
глёть. гр мой предо мною 
ёсть ветды. блвённый "есть 
члвь который грхы свой вла- 
дё противь с063. тд ёеть пре` 
соббю пре’‘очима свойма, а 
не за собою. Я пре’ собдю 
грёхм кладот. котбрый всё 
памдтають. & тако ихь жёлоу- 
ють. Яле юный за соббю грЖ- 
хы кладоуть. который 'Ихь не 
ХОТАТЬ ПАМАТАТИ. Ажь бы за 
нихь покоутовали. Тебъ Еди- 
номоу съгрешихь. й лоукакое 
прё товою съшвори. 60 тебъ 
самомоу маю дати личбж пре 
тоббю. то &сть бо тм вшитко 
вВИхИШЬ ГИ» 


Пойат2 Ито й@ 1540 з. 
ЗшНау зе пАде шпа шИу ра- 
ше Ъ02е роду улеЙлесо п1- 
фозтега7та, (ео. Мое 161 еп 
рва] зузве и с/юуйек слез то- 
№16 24 стлесву вуоле Бо 1езё уагхо 


поту. А \едшх яесозс1 


_ аюмаша меоо гасху 2о7А- 


4716 огресву шое. Васлу пие 
ошубе 04 208 шоеу шиу ра- 
ше м1есеу ш1П 1э тосе ргоя1е 
& 04 сглесва шего гасху пе 
062Ув(16. ТАК 2еъу 2а4еп лак 
оттесви ме шше ше 70а. Воб та 
4орто у2памаш шНу раше 
21086 шо1е. То1езё Югиудже вое 1а. 
А отлесь шоу паргхе@\Ко 
шие 1е84 2А\м24у. РАмЕ ш рго- 
тока 1АКоб шом1. МарглеймКо шше 
1е8ё стхесй шоу 78\24у. Водо а- 
уПопу 1е8ё соутек Ююгу Бтлеспу 
зе КА4ле паргхе@мКо вое, 10 
1ез {В ргте4 вофа ргхе@ осхуша вууе- 
ша, & Ше 74 в058. С! рглей зоЪа 
стлесву К аа ЮКюотзу 16 хам Чу ра- 
пе а, А 8Ко 166 2ава. Ле ош 
2А вофа стлесву Юа4да Кфогху 168 
п1е се№са рапие! 6 Абу 2а ше рокц- 
юуАН. Томеш затешиа 2от2е- 
взу{ шНу раше & рг2е@ 1юЪа 
ет у42 2 &е ме вшИпу па- 
4е шпа. Во 30Ые вашеши шашт 426 
Вефе. Ргле4 1053, сиз2 Бо фу увзуЕ 
Ко у 7287, 


Фидешовитко 


Псаломв 186 (л, 1156): 


Ча рец вавихонситьй, тамо 
свдбхб` | ‚плакахб, ВНЕГА ПОМА- 
ноут нд" с№она. с\бона,. то 6 
црковь котбраяд была въ 16- 


рлимЪ на горь сонь, кото- 
роую сказйль прь вавилбн- 


сый, и побраль люди в нево- 
лю. 
сихе` ‘органы наша. посреёдв 
той землъ вавилон! зав сили 
органы И гоуели. 00 са на’ 
не хот№ло веселй. ко шоу 
къспросиша на пльншей нА, 
слове пъсней. просйли ня ИБЫ 
смм пре’ ними сиЗвАли. й ЕЕ- 
шей над пн. въепойте на 
® пъснеЙ СЯонскй. ввели нё 
`ный погануй вавилбни. п$- 
снеи СонскЙ, тд 6 который 
@стё спввёли в преви с’@н$. 
како къспое пк гНю на 26- 
мыли УЖЖеЙ. то тавь ‘всмы и 
@ФповЪдАли. ме 2авоудоу ше- 
[№ 1ерлимь. то @смы тёкь мб- 
вили пре’ ними. ЗаБЕЕн ЖДИ 
деснйца мой. то 8 вшитка де- 
сница мод нехАй згинеть, еслй 
бы запаматаль тебе м%ето 16- 
р. лиме. але никбли не забждоу. 
прнлпий И7ыкь мбй гръшани 
мос мо ие не помАноу те- 
БЕ, (ерлима. ше не 
прехожоу ГёрАйма @ко в науало 
вессла моёго помани гй свы 
Слоскых, К ДНЪ Терлимлъ. бдо“- 


то е 
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нА норе посрёдк СА бБК- 


еиоииииенска 


Май глекАш! ВАЪЙопз ету, &- 
тезшу чедлей у рАКАЦ, сду- 
зшу узрошитаЙ па соге Зуоп. 
Ма боге Буоп, № 1е8 оё Ков 
К®югу Бу у Тегизеш, пА 50г2е 
Зуоп Кфогу зКАтжН Кго! ВАЪШойвКк: 


у УАЗ 4 у ше\о18. МА \ег2- 
Ъасй утезгходКи 1еу ха \1е8 ту 
се42Ъе паёвзе. \УейтойКи, сивх 
{еу мепие ВаБовеу хамтезвту 
Тайуе, зКтеур!се, сизх Бо ве пат 
ое сю зед2Бу. АБоутуёт {Ат 
руёАП паз @ Кюгху паз у ше- 
У0]а, улейН, о розпКАсН пазвуси. 
Сиз} афузшу ргзе пи зрее\дй. 
А Я Когл2у паз 2АтейН м ше- 
01а: шоуШ, зретауе паш 
р!ези1, в ровпек рогу Эуоп. 
С1, №0 1655 001 робёш уу ВАБюшоу. 
Р1овпек богу Буоп, №0 1езё Еютез- 
@е врем у’ Ковйее п& готле 
Зуоп. У 1АКоё шашу зремас 
р!'юзиК1 602е, у меш: сийгеу. 
Сизв, {АКовшу пи одроуледАи. Гез{- 
| 2Аратеат ее о Тегиза- 
ет. Сизя, {овшу 1аК шоу: рглеа 
ппо!. №Мес6@т Бейже 2&рёпие- 
{апа ргау1сА шо1а. То {е84 У88У1- 
Ка ргауйеа, шо1& шесвау хение 1е81 
Мер хараш1ейа? еше пидзво Геги- 
вет, сазх &4е6 шё4у ше гарапие- 
{аш. МесВ& ргрупие 1е2уКк Ки 
уаграш шоно 1ез Буш па Фе 
ше у’вроп!опа}. Сивх о Гегизет. 
Тез усв ше рофю2уЁ шазы 
Гегизеш, пА росхайки утевеа 


свых, ТАкь названых люди 
котбрый ты казили {ерлимь 
дабы и скарёль. гГЮШАаА, Ис- 
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шеро. Рашевау шНу раше па 
вупу Едош, у лей Тегизет. 
Ефош, па (АК мезмапу ш@ Коту 


‚ е# КалЁ Тегизет ау 51 вкага|. 
Кюг2лу  шэмШ  муКогхейсе 
уззу{ко 42 4о ГипдАтепии. Кю- 
гу шомШ, сиви до ВаБПопеху ком 
ау фут у1есеу Багзуй Тегизет. 
О согКко ВАБШойзКа пихегпа 
Боро Аутоп Кюгу ЮШМе о Ча 
оддаше фуоуе Кюгеё пал 040- 
4а]А. СотКко родАйвКа, {ю тез о (у 
1аёц росайЕ!. 044а о4дате, 10 1е8 
довюупа рошые. Вобозалу1ои 
Бед2ле Когу роевму@ у уЧегху 
471е1 $\е о Каплей. Мкзехас з1е 
Ктгу\з4у пазвеу. 


тофайше, истофшайте до бс- 
НОЕДНТА. ГЛЮЩаА, ДО вавилон- 
ски. дабы ты’ болше разорА- 
ли {Фраймь. ДАШИ ВАВИЛОНА 
ФкаАнНад, БАЖЕеНЬ ИЖЕ Въ. 
дасть теБЪ къудаме твоё, 6 
вЪудсть. нд”. дщи вавилон, 
тд 6 ты людоу погёневяй. 
ВЪЗ`АЙ въЗанте, тоё достойноую 
постоу. кАажень Иже йме, й 
разё\еть младенца шкох & 
кАмеНЬ:- мстАЧИСА кривды н&- 
шед:- | 


Переходя въ печатным псалтырямъ, отмтимъ, что на- 
ми будуть указаны лишь т%, которыя вышли изъ типограти, 
Западной Руси, или изданы въ другихь м5етахъ, но лицами, 
происходившими изъ Западной Руси, и носать на себЪ ялв- 
вые слЪды особенностей западнорусскаго нарЪч1я, хотя и не 
представляютъ перевода на него. Въ западнорусскихъ типо- 
граф1яхъ печатались псалтыри и другихъ изводовъ: ихъ мы 
не будемъ касаться. Итакъ — 


9) прежде всего распространялась въ Западной Руси 
Пеалтырь съ возесл дован1емъ, напечатанная въ К&ра- 
ков 1491 г. (ср. Баратаевъ: Описан1е. славянорусскихъ 
книгъ... Т. 1, С.-Пб. 1883 г., стр. 1—9). 


10) Псалтырь, напечатанная въ Прагз Франци- 
свомъ Скориною 1517г. (Каратаевъ: Описаше..., 45— 
44). Единственный экземпляръ ея находится въ библотекЪ 
Никольскаго единовЪрческаго монастыря въ МосквЪ, бывшей 
Хлудова. Подробно опиеана А. Вивторовымъ въ статьЪ: „За- 
мВчательное открыте въ древнерусскомь книжномъ мрЪ“ 
Бес$ды въ ОбществВ любителей росейской словесности при 
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Императорскомъ Московскомъ университет. М. 1867 г. Вып. 
Т, стр. 1—27). Эта же исалтырь обстоятельно изслЗдована 
и въ книгВ П. В. Владимирова: Докторъ Францискъ Скори- 

. (стр. 88 — 99). (- 

11) Та же пезлтырь, почти безъ перем нъ въ азык%, 
съ н»которыми лишь отлиЧями въ ореографш, нерепечатана 
въ „Малой подорожной книжиц В“ Скорины, въ Виль- 
нё 1525 г. (Каратаевъ: Описан!е.., 59—67. Книга довольно 
распространенная: въ С.-Петерб. Публ. библ., у гр. Красин. 
въ ВаршавЪ, въ универе. въ КраковЪ и др. мВстахъ). ИзелЪ- 
дована у П. В. Владимирова: Д. Ф. Скорина... (стр. 189—200). 

12) Псалтырь съ часословцемъ, напечатанная 
Ив. Оед. Москвитиномь въ Заблудов 1510 г. (Каратаевъ: 
Описанге..., 169—171). Въ экземпляр С.-Петербургской Публ. 
библ1отеки на первой сохранившейся страниц подъ гербомъ 
подпись: „Григодреи алезадрови’, хокёвича. (ва оборот$:) най- 
вышшаго, великаго кнАзьстьа литбвскаго, старосты горо...ьска- 
го, й могилёвскаго. справлена, И начасд др®ковати, в ымфнью, 
его милости б’чизно” в мёстВ заблЯдовью. лёта по рижтвв хвф. 

4,фле- го... & совершёна бысть книга ста, рбв\, 0 го...“ На’ 
слвдующей страниц посл оторванной затлавной буквы: „трЯ- 
дивыисА многогрёшный й непотребныи рёбъ, нА има. иванъ 
обдорович москвитин...“ 

Псалмы имфють надписавн!я содержан!я, о чемъ рЪчь въ 
другомъ мЪетв. ИзелЗдована у П. В. Владимирова: Д. Ф. Ско- 
рина... (208—209). 

13) Только незначительныя отлиЧ1я отъ предыдущей 
псалтыри представляеть Псалтырь съ возелЗдованемъ, на- 
печатанная въ Вильнз у Мамоничей въ 1586 г. (Карата- 
евъ: Описане..., 234—235; Владимировъ: Д. Ф. Скорина..., 
208—209, 211. Есть въ С.-Пб. Публ. библотек$ и Руманц. 
музев въ МосквЪ). 

14) Сходна съ предыдущими двумя и Псалтырь съ 
возслвдованемъ 1598 г. „Малъмы два пррка й пра. В вильни. 
3 друкарни дбм Мамоничовъ. Рок _Афчг. Тексть и надпи- 
саня ТБ же, что и въ псалтыри 1570 года (Каратаевъ: Опи- 
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саще..., 254 — 256; Владимировъ: Д. Ф. Скорина, 208—211. 
Есть въ С.-Пб. Публ. библлотекЗ). 

Во всфхъ трехъ предыдущихъ псалтыряхъ западнорусскй 
элементь, кромз предисловй, записей и посвященй, вообще. 
довольно. слабъ; сказывается больше въ ореографли и изрЗдка 
въ фонетик® и морфоломи (оцысти, даль бым оубо пе. 50 
пеалт. 1570 г.; не разУмеша пе. 97, 'Элтарз пе. 50 псалт. 
1586 г. ит. п.). | 

15) Псалтырь и Новый Завфть 1611 г.: „Авига Но- 
вого ЗавЪта. В нейже напреди 'алты Блаженаго Пророка й 
царй Давыла... Працею й пильнымъ стараньемъ, "Иноковъ 
Ц%ркви ‘Братское С. Дха, °@)бъщелюбного жит!А. В маетно- 
сти “его млти (Богдана Огинскаго), В "Евю. Рок$ „АХАи (Ка- 
ратаевъ: Описане, 319; Добрансый: Путеводитель по Вилен- 
ской публичной библотек%. Вильна 1880 г., стр. 30, № 9. 
Экземпляры этой псалтыри есть въ С.-Петерб. Публ. библ. 
и Виленск. Публ. библ.). На западнорусскомъ нарзчи напи- 
саны, кромЪ заглавя, еще предислов1е: вотъ его начало: 

„Велмдном$ пён® 6го М. ПАУ, Богдан ВНАЗЮ "ОЕГИНСКО- 
му С Козёлека, Подъком6рем$ Трбщвом8, Держёвцы Доръс$- 
вишъском$, коръмалбвеком$, "И прбчал... Жалю в прёвде И. 
подивёд великого гонад ‘ест’ речъ,... й БЫ всй речи створб- 
ные, на то’ круг свЪта над ючтеся, цёлю и конца свбего, 
до котброго И ‘энал презфчнал ре створыти рачила, в на- 
мнёшомь пункте нё сти“. 

ь Предислове НИНА ОТС ПОХОИСЬЮ: 

„В мти свобго М. Пна, слфги й Бгомбльцы оуставичные. 
 УИноцы "общего БИТА Монастыра Церкви о Дха Братства 
Црковного Виленского правослёвТа грёческато.“ 

‘‚Затвмъ особенности западнорусскаго нарзчя проглядыва- 
ють въ надписаняхъ пеалмовъ съ изложеяемъ ихъ содержя-. 
н/я (о чемъ послВ) и толкованйяхъь нзкоторыхь м$етъ`пеал-. 
мовь (обыкновенно на поляхъ). Напр. изъ толкованя 1-го 
пеалиа:. Мужъ дла мУжности и стёлости, цбоёй плотй члкь.. 
Нё Ястуий ® ба не зезволи на замыслы превроны’ й непо- 
пони `` злде воли оучынке'. Не оучи зараливы ёретицкихъ нак... 


аа ЗА 


Или изъ 136 псалма: 

Называеся то’ 'раломъ Дввъ. альбо Теремтинъ ПлачЪ, дла 
того, ижъ Двдъ зи стошее “Гер$еалим8 дхомъ пророки’ Звидй. 
& `ТеремТА филёва.. Су, „рвовъ збУдованал Соломонцумт. %®р- 
ганы носйли 3 собою, не А играна,, ле дла вспоминай добро- 
дВиств бзлихъ. посм®вИко н& невбаниками... 

Въ текст псалмовъ только изрЪдка О ор- 
вографля. 

16) Уалтыръ Блжённаго пррка ий цара Два... в’ Виль- 
ни... „ААйГ (Каратаевъ: Описан!е, 368—369. Добранемй: Пу- 
теводитель, 30, № 13). И здБсь только „Предмова“ и „До чи- 
тёльника“ на западнорусскомъ нарзчи. „Предмова“ заканчи- 
вается слВдующими словами: 

‚ Выдаючи эй 3 дрзкХ пб тИтломъ и гёрбомъ, выебце 
сяёвъного й знаменйтого, "Мене Велмбныхь. “Их Млти Пновъ 
Сапёговь дбиу: Тавкъ дла потУжноможной Фборбны, Ико и 
длА дознаной доброти и ласки: держачи запёвне Ф нем нной 
любви... 3’ Вильна, Рок%, аХяг. “Тноци фбщежительнаго Мона- 
стырА Цреви СошёствА претаго Дха... 

Язывь псалмовъ ничЪмъ не замВчателенъ. Толкованй и 
надписан1!й содержан1я нзтъ. 

11) Такая же Псалтырь 1623 г., только большато 
формата (4°) (Добрянсвый: Путеводитель, 31, № 14. Каратаеву 
этоть экземиляръ не быль о Въ Виленскомъ экзем- 
плярз „Предмовы“ и „До чительника“ ‚ВЪть. 

18) Новый Зав Га ншто Те Ха: в немже и Уалтырь. 
Новоидёса, в пбзХ вси’, найначе же Православны’. в Виль 
ни Рб=} дыма. (Каратаев: Описане, 490, №№ 527, 598. 
Изв8стны экземпляры С.-Петерб. Публ. библ. и Вилен. публ. 
библ1отеки). Надписан1й содержан1я псалмовъ не иметь; и въ 
этомъ отношени, а также по тексту сходна съ изданной въ 
1623 г. псалтырью (см. выше № 16); но посвящен — Велмб-- 
ном$ & нём велце Млиивом ину ий Добродфеви, & млти пн% 
Аледандриви Фганском—другое; друмя и предисловия. 

Можно бы привести еще много пеалтырей, явившихся въ 
предвлахь Западной Руси, или обращавшихся въ ней, и пред- 
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ставляющихъь обычный ц.-славянскй текстъ, иногда даже съ 
съ значительной степенью западнорусскаго вллян1я; но уже 
и приведенныхъ достаточно, чтобы видфть, какъ упорно дер- 
жались по привычеВ въ Западной Руси стараго тевста псал- 
тыри. Однако нельзя сказать, чтобы не было попытокъ и пе- 
реводить псалтырь. Правда, эти попытки никогда не доходили 
до печатнаго станка, но въ рукописяхъ слЗды ихъ сохрани- 
лись. Мы можемъ назвать собственно два такихъ перевода 
а) въ рукописи Московскаго Румяйцевскаго музея № 335 по 
Описан1ю Востокова и 6) въ рукописи того же музея № 1011. 
Первый переводъ ХУ] в., а второй ХУП взка. Прод. П. В. 
Владимировъ, въ своемъ трудВ: „Докторъ Францискъ Скори- 
ва“ подробно разематриваеть западноруссве переводы раз- 
ныхъ книгь (Св. Писан!я у Скорины’ и его подражателей, а 
также преемниковъ въ этомъ дЪлЪ; что же касается перевода 
псалтыри, то этотъ предметъ здФеь почти не затронуть, за 
исключешемъ указавшя нЪкоторыхъ разночтенй въ текстЗ, 
что вполн и естественно, такъ какъ Скорина перевода псал-. 
тыри не далъ.— Нашей задачей служить разсмотрве запад- 
норусскихъ переводовъ псалтыри, главнымъ образомъ по двумъ. 
сейчасъ указаннымъ рукописямъ. Наше введен1е слФдовало бы 
закончить указан1емь той среды и тзхъ условй, подъ влАя- 
немъ которыхъ появились ‘названные переводы; однакоже ‘на 
этотъь вопросъ можно отв®чать только послВ подробнаго озна- 
комлен!я съ ихъ текстомь и обетоятельнаго изучен1я источ- 
никовъ этихъ рукописей. 


ГЛАВА [. 


Изелвдуемые нами тексты псалтыри. Подробное описаше рукописей Московскаго 
Публичнаго и Румянцевекаго музеевъ—№№ 335 и 1017. 
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Предметомь нашего изелдован1я ‚будеть разсмотрЗ не 
западнорусскаго перевода псалтыри по двумъ рукописямъ 
Московскаго Публичнаго и Румянцевскаго музеевъ. Къ описан!ю 
ихъ и пристунимъ. | 

1) Пеалтырь Руманцевскаго музея ХУГ в ка. 
Довольно подробно описана Востоковымъ 1), подъ № СССХХХУ. 
и Соболевскимъ *). Пеалтырь занимаеть собственно средину 
рукописи; начало и конець — другя произведен1я, писанныя 
совершенно инымъ почеркомъ. На первыхъ. шести листахъ 
довольно небрежнымъ полууставомъ даны отрывки служебника 
на церковнославянскомъ языкВ (съ болгаризмами), именно от- 
пусты на двунадесятые и друге больше праздники, въ родз 
(л. 26 —3): эй | 

В НЮ #— №. Йже в вилфний “огненыхь Азыкь низпосла- 
вый. пртый свой дхь. въ днь. й, на СТы свод оученикы. й аплы. 
х с. истинный бгь нашь, млтвами прятыд его мтре сты'` славны 
й всехвалныхь дпль и вси. 


*) Описаше русекихь и словенскихъ рукописей Румянцовекаго 
музеума, составленное Александромъ Востоковымъ. С.-Петербургъ. 
1842 г., стр. 412—414. к ^ 

3) Замфтки о малоизвёетныхь памятникахъ югоа-западно-рус- 
скаго письма ХУТ — ХУП вв. Кевъ. 1894 (изъ [Х кн. „Чтенй въ 
Иеторич. Общ. Нестора лВтопиеца“). 
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Съ л. 36 по 66 содержатся разныя молитвы: Млтва на 
приносимымъ плодомъ всАкого овоща (36); млтва на коливомъ. 
в честь стымъ 31 (4); млтва блвити вино слдубноЕ` (46); моли- 
тва, над артоусомъ, на пасхоу гню (5); млтва на вербниц% на` 
вербою (56); млтва же в брашне. соблазнивши % (6); 
аще слоучитед скверноу. или нечистоу. но въиасти в сосоу`. 
или масла или ме’... (66). На молитв, принадлежащей къ ука- 
занному чину, и обрывается первзя часть рукописи. Молитва 
не окончена. _ 


Съ 7 но 1426 слЪдуетъь западнорусская псалтырь, со- 
ставлявшая когда-то отдЪльную рукопись; это видно изъ того, 
что первая и послЗдняя страницы ея сильно запачканны, кабъ 
оберточныя. И почеркъ письма псалтыри совершенно отличенъ 
отъ почерка другихъ статей. 

На 1426 находится слдующая скорописная запись (дру- 
гими болве темными чернилами): „княга глюулюлимам 
поском пебтырё преложена с рУекб на поскии 
нахай по нёй хвалить га.“ Ниже болфе евфтлыми чер- 
вилами я инымъ почеркомъ: „ЛВта „Зр’ Тюла в’аг, Кни- 
га сия глаголимоя“... Дальше’ повторены два посл№дня 
слова и не дописаны. 

Сь 8-го ‘листа по 31 внизу стравицъ идеть слЪдующая 
скорописная запись: „Сия (8) кНгГа (9) Переславля (10) ря- 
занского (11) дому (12) пртые (13) бцы (14) с митрополича 
(15) казенная (16) Попией (17) по Ука” (18) пребещенного 
(19) Павла (20) митрополита (21) разансвого ‚(22) и муром- 
свого (23) казенного (24) прика” (25) позче” (26) Григоре. 
(24) Стееано" (28) лЪта (29) „зря (30) ноя‘ря (31) въ а (32)“. 

За псалтырью, съ листа’ 143 по 205, также сл дують ст&- 
тьи, только случайно переплетенныя вмфстБ съ нашей руко- 
писью въ одну книгу. Это | 

Л. 143: Сказан!е ® пркви киёскои (заголовокъ скоропи- 
сью, & далБе полууставомъ конца ХУ или начала ХУТ вЗка). 

Л. 1460: "О иконописцЕ (заглаве скорописью, а дальше, 
какъ выше, полууставомъ). | 

Л. 1496: пропущено м%сто для заголовка. 
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Л. 151: внизу тоже пропущено м%сто для заглавя. Идеть 
разсказъ объ осващеши кевской церкви въ лЪто 5 фу. 

Л. 1536: начинается Паломникъ Данила, безъ заглав!я 
(подробнзе о немъ у Востокова, 473). Паломникъ писанъ 
двумл почерками: вначалВ тЪмъ же полууставомъ, что и пре- 
дыдущая статья о церкви печерской, а снизу 160 листа на- 
чинается скоропись, и притомъ другими чернилами, боле 
блЗдными. Паломникъ Данила идеть до конца рукописи. Языкъ 
его обыкновенный— церковнославянскй русскаго извода. Та- 
вимъ образомъ, въ настоящемъь своемъ вид всЪ случайно 
‚ переплетенныя части рукописи представляють 205 листовъ. 

Переплетъь рукописи старый, сохранивпийся плохо; кожа- 
ный, съ деревяными досками, нзеколько обломанными. На пе- 
реплетв съ обЪихъ сторонъ были тиснен1я на темнокоричне- 
вой вожз, тоже и на корешкЪ: прямыя лими, цвЪты и вру- 
жечки. По угламъ съ обфихь сторонъ, а также ло серединз 
обложекъ были м%дныя уврашен!я; изъ нихь сохранилось 
только одно на передней обложкВ посерединз; замтны так- 
же слЗды оть застежекъ. Переплеть рукописи, хотя и ста- 
ринный, но, несомн®нно, сдВланъ значительно позже поавле- 
н1я самой рукописи. Это видно изъ отсутетыя въ ней кирил- 
ловской нумераци, а также изъ того, что въ нзкоторыхъ м$- 
стахъ при переплетв срЪзаны части буквъ въ словахъ, при- 
писанныхъ на поляхъ, напр. на страницахъ: 196, 35, 40, 49, 
52, 146, 816, 84, 1096; в®роятно, при переплетВ же срЪзана 
и старинная пагинаця; теперешняя пагинатя по листамъ 
арабская, и принадлежить, вЪроатно, описавшему эту руко- 
пись Востокову. Впрочемъ послЗдняя часть рукописи имЗетъ 
н%воторые слЗды и старинной кирилловской пагинащи: имЪю 
въ виду помфтки внизу каждой тетради: & (143 лиетъ), 
в (151), г (159), д (167), $ (175), $ (183), 1 (191), и (199); 
но эта нумеращя только и указываетъь на то, что мы имемъ 
дВло съ случайнымь соединен1емъ разныхъ рукописей. 

Обращаясь къ боле подробному разсмотр$н1ю той части 
рукописи, которая содержить интересующую насъ псалтырь, 
припомнимъ, что послЗдная занимаетъь листы Т — 142, всего 
136 листовъ, или 17 тетрадей по 8 лиетовъ (16 страницъ). 
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Рукопись ш 4° малаго формата (листъь сломанъ на четы- 
ре части); длины страница 20 сантим., ширины— 14,6 сантим. 
Прилагаемъ снимокъ 38 листа въ А ие 
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Бумага б%лая, гладкая, лоснащаяся. Если смотрЪть че- 
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резъ нее на свЪТь, то видны полоски— на каждомъ лист$ ру- 


кописи 7 въ ширину, на разстоялни 3,1 сантиметра, и мно- 


жество въ длину, на’ разстоян!и. около 0,17 сантиметра. Въ не- 
сломанныхь листахъ было по одному водяному знаку, изобра- 
жающему собою ‘кабана (ср. на снимкЪ 4-мъ, стр. 58, №№ 1 
и 2; кабанъ №.2, напр., на листахь 64.- 69, 113 — 116). 
Когда складывали листы бумаги въ тетради, то кабанъ очу- 
тился ‘на слом, и всегда ногами вверху; поэтому ` въ тетради 
изъ 8, листовь . разм ра ‚рукописи, иди двухъ ‚фабричных, 
оказывается четыре половины кабана. _ 

`‘ "Что ‘касается почерка, то, какь можно ‘видёть изъ снимка 
38 листа и. ниже прилагаемаго 83-го, вся рукопись псалтыри 
написана довольно ‘врасивымъ полууставомъ ХУТ вБка; однако 
писало её не’одно лицо. ’. Не говоря ужё о почерк‘ и прае- 
махъ письма, . это можно проелфдить. и нъкоторымъ другимъ 
путемъ. ДВло въ томъ, Что ВЪ половин рукописи, л. 18, 
имфется оборотная б%лая страница, при чемъ пропуска въ 
текст$. нзтъ;: На лист$ 19. уже вачинается новый пеаломъ, 
написанный менфе крупвымь почеркомъ. | 

Очевидно, что’ для ускоренйя переписи рукопись была по- 
ручена двумъ лицамъ, изъ которыхъ одному несомнвнно при- 
надлежить первая ‘половина, до конца. псалма 7 6, `а друго- 
му — вторая половина; при чемъ, въ виду колебаня письма 
во ‚многихь ифстахъ’ второй половины, можно. предположить 
для нея даже нЪеволько писцовъ, хотя и одинъ, конечно, 
‚также могъ изм®нять пр!емы своего письма, не мфняя однако 
почерка. При. дальнъйшихь - -указаняхь палеографическихь 
особенностей ‚рукописи, мы р будемъ противопоставлять 
первую часть второй. 

}. Въ обФихь своихъ РН псалтырь писана одинаковы- 
ми ‚чернилами черными, которыя н%еколько поблфднзли отъ 
времени. Содержан!е псалмовъ, ‘обыкновенно предпосылаемое 
каждому изъ нихъ, & также первая буква каждаго псалма пи- 
саны. _виноварью. Киноварью пишется первая буква въ сло- 
вахъ у ле, пелмъ, сла”, ка; иногда киноварью пищется`и ти- 
та надъ пелмъ, ра 
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_ Снимокъ 88 листа въ естественную величину: 
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На каждой страниц обыкновенно 21 строка; высота, пи- 
санной страницы около 15,5 сантиметровъ, & ширина 10,2 
сантиметровъь. Высота строки въ первой части около 0,25— 
0,3 сантиметровъ, а во второй части около 0,2 — 0,3 санти- 
метровъ. Разстоян!@ между строками въ первой части ‘около 
0,5 сант.,. во второй около 0,55—0,5 сантиметровъ. Строки 


писаны по линейкамъ, выдавленнымъь на рукопиеи острымъ. 


орумемъ; при чемъ сначала были облинеены ноля — сверху 
внизъ, & затВмъ между ними проведены линейки для письма. 
Лучше всего это можно наблюдать на оборотВ 78 листа: тамъ 
разстоаше между вертикальными лин!ями 9,9 сантим., а ме- 
жду горизонтальными 0,1 — 0,8 сантиметровъ. КромЪ того, 
вверху страницы проводилась лин!я на разстоян!и отъ первой 
строки 1,2 сантиметровъ, на: которой большею частью ничего 
не писалось; также и внизу на такомъ же разстоян1и прове- 
дена лин1я и параллельно въ ней другая на разстоян1и около 
0,45 сантиметровъ; на нихъ также ничего не писалось. 

На ноляхъ рукописи никакихъ записей нфтъ, кром% от- 
м8 ченныхъ раньше приписокъ. Иногда на поляхъ приводатся 
пропущенный слова, какъ на 7 лист внизу, 196 слЪва, 35 
справа, 486 слВва, 52 справа, 60 справа, 146 слЪва, 179 
сверху, 806 вверху, 81 справа, 816 слЗва;- 82 вверху и спра- 
ва, 84 справа, 846 внизу, 87 справа,. 88. справа, 896 слфва, 
936 слЪва, 1016 слЪва, 1096 елЪва, 127 внизу, 1406. елфва. 
°’. Въ приложенныхъь снимкахъь 38 и 83 листовъ даны об- 
разцы почти везхъ ветрёчающихея строчныхъ буквъ и над- 
строчныхъь знаковъ. Изъ нихъ можно видфть, что бол№е или 
мензе замЗчательны слёдуюпия начертания: 


Для а обыкновенно &, но н%зсколько разъ встрЗтилось 
написйн!е, въ родё о, съ началомъ черты, для а, какое можно 
видфть на 38 л. въ слов ПоламлюсА; такое же начертане 
въ словахъ нихай 96, слова 23, докродейства 246, оупадетсл 
35, трава 37, ростопиласа 716 и иЪв. др. На 1416 лист въ 
слов прикалаЕ (см. 4-й снимовъ, стр: 58, 2-я строка снизу) 
для а употреблено начертанье съ слишкомъ протянутей чертой; 
кромВ того, большая часть а написана подъ строкой, 
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Для в, кромВ обычнаго написан!я в, встрчается еще на- 
чертан1е боле крупнаго формата, переходящее своею ниж-. 
ней частью подъ строку; это особенно въ вадписан1яхъ псал- 
мовъ (ср. л. 83, а также снимокъ 4-ый внизу): вкоторб’, и 
очень рздко въ другихъ случаяхъ. 

Буква е иметь н$еколько написан: обыкновенное Е, 
передаваемое у ‘насъ въ приводимыхъь примВрахъ черезъ рус- 
ское е; далЗе, въ первой части рукописи въ начал словъ, 
а въ серединв и на концз посл глаеныхъ, т.-е. тамъ, гдЪ 
въ старину было ю, употребляется ©: малое 38, Его. 1. и др.; 
подобное начертане конечно уже не передавало особаго зву- 
кового сочетан1я: это видно изъ такихъ надписанй, какъ ко- 
рее 83, гдЪ © стоитъ послВ гласнаго только на письм%, велЗд- 
стве того, что предшествовавшее ему х помЪщено подъ тит- 
лой. Во второй. части рукописи на. м\етв 6 часто ветрЪчает- 
ся =: жада= 83, бБЛИЕ Ш., & Ш. | 

Буква $ для обозначен1я "звука з не употребляется; она 
имЗетъ значен!е только численнаго знака 6, ‘напр. на листахъ 
10, 11,.27 и др. | ЗВ _ 

Для_з вездВ употребляется 1, при чемъ въ. первой части 
рукописи оно имЗетъ боле округленныя очертан1я, нежели во 
второй, гдЪ больше угловатостей. Написаве к встр тилось 
въ строф только два раза: розьслаклаю` 21 и двитазетно 596. 

Для и везд$ и, только въ первой части рукописи поя- 
сокъ начинается довольно высоко (см. снимовъ 1-ый); $ (№1, 
| встрёчается р№же: въ слов 16а, передъ гласными (хотя и 
не всегда): вжй 76; разъ въ качествВ союза и: Г вывё 1066. 

Для н унотребляется начертане съ наклонной слЗва 
вправо чертой (гНн 38) и горизонтальной, особенно во вто- 
рой части рукописи (пилно 83). Е 

Для о встрЗчается нЪ%сколько начертанй: въ серединВ 
словъ большею частью 0;:но Иногда- радомъ съ нимъ попада- 
ется и ©: уло’ 83, грышникоу (дат. п.) 86 и т. д.; впрочемъ 
& чаще въ началВ словъ: стаклема 88, ®’ ча 88 ит. дз ВО 
второй части рукописи, радомъ съ ®, въ начал словъ встрз- 
чается 0: ср. напр. на 2-мъ снимкЪ: о5АИ& 83, то же иногда 
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и въ середин йосифа 83. Въ н®которыхь случаяхь въ о 
внутри находимъ еще точку: см. снимокъ 4-ый очи 156, 116, 
18, или око 10, ОБАНЪЬА 976, овачиши 1126, ого’моули 111. 
Въ написав1и слова охо замЪчаемъ иногда еще одно ослож- 
нене: ср. 4-ый снимокъ— очи 136, 146. Предлогъ отз всегда 
пишется ©. 

Для т чаще употребляется начертан1е т (стрелатИи 38 
и др.); т ветр®чается довольно р%3здко (есть 76, выть 86, то 
96 и еще н%®еколько случаевъ); во второй части рукописи 
иногда встр®чаетсл п” (тело 806, та” 112 и др.). Во второй 
половин® довольно часто, а въ первой р3же попадается и 7: Ие- 
БИННОС7и 106, а7рыкати 123 (ср. снимокъ 4-ый внизу). 

Для у употребляются слВдуюцйя начертан1я: оу (больше 
въ началВ словъ, а при н®еколькихъ случаяхь у— въ первомъ 
слог, но иногда и въ другихъ): лоу” 38, бувогй №., снлоу 
83, оувойд8 38, воуд$ 1, роукз №. Обыкновенно же въ се- 
редин8 словъ употребляется з (во второй части къ правой 
верхней черт въ серединз еще обыкновенно прибавляется 
точка: ср. на снимкВ 2-мъ — 554). Н®еколько разъ ветрз- 
тилось 6 (ср. снимокъь 3-Й, справа внизу): свбшали 806, са- 
мела 99, вс7зпбю’ 1096, вербючи` 111, доБроденс7вб 1206 и др. 

Ч обыкновенно иметь видъч. Для 5 обыкновенно ъ, но 
изр®дка оно походить и на курсивное &—%: срцемз 38. 

Для ы обыкновенно употребляется ы; но иногда попада- 
ются и нзкоторыя отступленя: 5 съ соединительной. чертой 
въ словз с шымы 1256 (4-ый снимокъ внизу), гдВ оно, взро- 
ятно, поправлено въй; ы вязью (4-ый снимокъ, 3 строка сни- 
3у) въ словахъ 7рывати 123, которы 1396. 

Буква ю==в: ср. швом 83, демАю 38. а 

Для.я употребляется два начертан!я — А: НасытАСА ‚38 
и И особенно въ началВ словъ, но иногда и въ серединЪ, ря- 
домъ съ А: Ио 38, Млыци 646, делм 826 ие съ ДЕЛА 1.), 
ненавидй` 85 ит, _ 

Для 60 употребляется &; \ изрёдка. ВЪ Ной псалом5. 

Для звука / обыкновенно ©, имфющая здЪсь продолгова- 
тую форму: ®едрёйше 86 ит. п. 
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Буква 9 ветрЪтилась только въ слов Е\лие 250. 

_ Изъ елитныхь написалий отм$тимъ 4/ (т.-е. ау очень ча- 
сто): вста“у 15, зара`уеикА 156; два раза м встр®тилось вмф- 
сто оу: мАтЕОу 856, силоу 1176; е; (т.-е. е\): свел (свету) 1146; 
пе (т.-е. те): рауйтеса 326, пк (т.-е. шк): твой 18, но чаще 
$}: 0606 89 и под. (Образцы слитныхъ написавй приведены 
на снимкахь 3-мь и 4-мъ). | 

_Надъ строками встр$чаются разные значки, ставяштеся 
обыкновенно надъ начальными гласными, а иногда и надъ се- 
рединными; это “ской 38, оувойдз` 1.., неприлшели №., ико 1)., 
БАГВАЦЕЕ 1., АневидЕ 1.), ^ (малоё 38), ` (недописанное ^ и `, 
напр. въ. словахъ: оувойд& 38, 6го 1.), ` обыкновенно надъ 
50 въ первой части рукописи, а также часто налъ ©, иБролтно, 
выЗсто ° (во 38, юБоронцою 19, йаиволей 516\, ^, ^ (оувога 33, 
оумоцнде 1Ь., юдежать 1Ш., КЫШАгЫ$ 11). . Двойные знаки 
ставатся надъ болфе широкими буквами; “ посл гласнаго 
ы, а тавже въ надиисныхь буквахъ послВ согласныхь иногда 
обозначаеть %—@: новы’ 2460" 256, лю“ 286 ит. п. Посл 
согласныхъь въ групп ихъ иногда ставится ’ или ` (КЧилЪ 
т, прожни 16, горло 96 и др. Сюда же вЗроятно относятся 
и МИв 546, глЪ надън стоить — обыкновенно принадлежность 
гласныхъ. ВеЪ приведенные значки встрВчаются въ первон 
части рукописи; во второй изъ нихъ находимъ только `, часто 
принимающ!й тутъ видь ° (оу 856, Ыы 1256). Вообще же вы- 
даюцийся харавктеръ значковъ 2-ой части это наклонъ ихъ 
справа влво, тогда какъ въ первой части — слЪва вправо. 
Туть попадаются ’ (Своё 83, наиколеи №., ВениАМИНО’ 1... си 
16.), ° переходить въ (66-ремб` 88, овАН Е Ш., дшъ ., киногра` 
ТЬ.), ”копюрый 83, скажи 1.). 

Титлы имфютъ угловатый видъ ° (ть 38, Бе 83). Буквен- 
ныя титлы, въ тьхъ случаяхъ, гдВ он стоять, во второй ча- 
сти имЗють тоже угловатый видъ (проркъ 83, м" 1. веде" 1.) 
а въ первой части — видъ ломанной дуги лоу” 38, многа 1. 
и т. д.). Впрочемъ во второй части съ л. 109 надь нЪкото- 
рыми надписными буквами попадаются и дугообразныл тит- 
лы. Подъ титлой встр$Зчаются почти всф согласвыя буквы и 
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гласная о, вмЪето & и” очень часто и ° во второй части 
кромЪ 2, есть еще довольно часто 7. Н%®которыя буквы пи- 
шутся надъ строкой обыкновенно безъ титлъ; это:”, ^,^, * 
(имфющее своеобразное начертан:е: см. эдежать 38, коми 83), 
",”,”, ", (иногда особое написане: ср. корее 83), ° (176), ® и 
(20 и 236), " (886), ^" (27. 1з). “" (286. 1) и др. Иногда надъ 
строкой надиисываетея по нзскольку буквъ, главнымъ обра- 
зомъ велёдетв!е пропусковъ, напримёръ: въудыха“ 15, пара“ 
ЕСА 17, спрепб“вны‘ 190, послз“вали 206, повста”“ючи’ 1., 
ра“сп!ю 226, по’рдълъ 24, перестатз® 27, йеша 31, нехайм- 
сх 33, кробю 37, непоромочени 38, хыйдЕ 406, К мочь 42, вы- 
соть 44, ®”рикз 6, перёмною 506, лва“ны 51, посромо“ны 
696, ротгодй’ 836, в'ы”“сти 95 ит. д. 

Въ строкахъ обыкновенно встр®чаются точки (.), иногда 
похожя на наши запатыя (, ‚ ,); въ конц® исалмовъ:. и “+. 

Что касается прописныхъ буквъ, то он обыкновенно 
встр}Ъчаютея только въ начал пеалмовъ и занимаютъ большею 
частью 3 — 4 строки текста, но иногда попадаются немного 
больше и меньше, какъ можно вид$ть изъ прилатаемыхъ рисун- 
КовЪ (см. стр. 57 и 58). По внёшнему виду буквы распадаются 
на сл5дующе разряды: 1) буквы безъ веякихъ украшен: это 
заглав1е перваго псалма (7 л.), в (118), г (856), д (94, 103), 
е (57), з (556), и (1296), к (486, 1256), м (996), м (876), 
п (96), с (35), х (131); буквы съ перечеркнутымъ внизу рос- 
черкомъ влЪво: в (7, 186, 32), в (15, 216), г (8, 10, 39), 
д (15), 3 (516, 142), и (12), к (86, 256) н (16, 371), п (29), 
р (156, 326, 366), с (9); 3) буквы съ двумя росчерками: в (426, 
41), в (546, 58, 971, 109, 117, 132), г (11, 946, 916, 99), 
н (656), п (49), р (536), т (626), ч (526); 4) въ послёднихъ 
можно отмзтить нзсколько разновидностей: внутри буквъ увра- 
шен1я ‘на подобе в иг, +, мелюыя точки, большая точки, ли- 
ни, перечеркивающ!я главныял части буквъ. 5) Какъ особый 
видъ, слЗдуетъ ечитать буквы съ украшен!ями посередин® ихъ, 
иногда съ присоединен!емъ разныхъ прибавокъ и въ другихъ 
частяхь: 5 (1116, 1386), в (115, 111, 109, 132), г (916, 99, 
1296), р (113), т (122), ф (886). Снимки прописныхть бунвв: 
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Въ виду приложенныхь рисунковъ не находя нужнымъ 
болзе подробно останавливаться на вн$шнемъ видз пропис- 
ныхь буквъ, коенемся еще, такъ сказать, чистоты работы пе- 
реписчика. Рукопись, особенно первая ея часть, написана до- 
вольно старательно: помарокъ н%тъ. Во второй части уже за- 
мЁтно меньше усердя: есть зачеркнутые слоги и слова, напр. 
на стр. 856 (лво7орые), 86 (котб’), 89 (анакокомитьГ), 936 
(невмезвтнае”), 98 на‘навсею), 99 (призы), 1026 (помА’ноуть), 
1056 (всемоу, свой), 114 (мимиаоуЕ”), 125 (вёлоу), 135 и др. 
Во второй части также сравнительно часто попадаются и 
описки. 

Псалтырь раздзлена на каеизмы и славы. Псалмамъ обык- 
новенно предпосылается, какъ увидимъ посл, изложене ихъ 
содержания. Стихи въ пеалмахъь не имфютъ обозначен. 

Пеалмы въ рукописи, а равно и заглавя въ нимъ пишутся 
веплошную, въ чемъ сказывается крайняя эконом!я бумаги. 
Иногда, напр., содержане псалма не вмЪщается въ данной строкз; 
тогда писецъ переносить ` его въ слЗдующую, но пишетъ не 
въ началВ строки, а въ конц; и въ этой же строк пом3- 
щаетъь начало слВдующаго псалма: ср. листы 12, 116, 216, 246 
и т. д. Отсюда между прочимъ дёлаемъ завлючен!е, что ви- 
новарныя надписанх принадлежать тому же лицу, что и текстъ 
псалмовъ. | 

Еще коснемся времени написан!я рукописи. Современ- 
ныхъ рукописи указан!й относительно этого нзтъ; есть только 
позднзйпия помЪтви. Такъ мы видЗли, въ концВ псалтыри 
есть упоминанше лфта 1103, т.-е. 1595 1. отв Р. Хз а на 
первыхъ листахъ внизу помфтка о времени подписи этой кни- 
ги поддьячимъ разанского приказа Григоремъ Стефановымъ 
въ 1111 г., т.-е. отъь Р. въ 1608. Такимъ образомъ об% ука- 
занныя помзтки относятся въ концу ХУТ и назалу ХУН вв. 
Однако имЗя въ виду, что эта рукопись несомнзнио появи- 
лась въ Западной Руси и уже въ начал ХУП вЪва была въ 
Разани, мы въ правф предположить, что она написана въ по- 
ловин® или даже начал ХУТ в. На это указывають почеркъ 
письма, бумага и языкъ. О послднемъ болфе обстоятель- 
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ная рёчь поел, равно кавъ о переводчик и перепиечик® 
псалтыри. 
‚ 2) Пеалтырь Московскаго Публичнаго и Ру- 
мянцевекаго музеевъ ХУП в. № 1011 *). 
На пришитыхь въ переплет» въ рукописи листахъ бума- 
ги прошлаго столзт1я съ синеватымъ отливомъ находится сл$- 
дующее заглаве книги: 


Древняя руко- 
писная 
псалтырб. 
Принадлежащая кз 
бибмотекь Андреяна 
Чепы. 


Приобщенная №5 оной 
вв 1785м 10ду. 


Какъ заглаве, тавъ же поздн! и переплеть. При пере- 
плетв перепутаны листы, особенно въ первой половинз руко- 
писи. Теперешняя пагинац1я сдлана, посл переплета, араб- 
скими цифрами въ томъ порадеВ, какъ листы сшиты. Въ пер- 
вой части рукописи прежде была и кирилловская нумераця; 
теперь сохранились слВды ея съ н”3 поре. Естественный по- 
рядовъ. листовъ ры (въ скобкахъ пом фщаемъ старин- 
рые обозначене): 1 (57), 4 (58), 5 (59), 6(60), 7 (61), 2 (62), 
| 3 (63), ‚95—32 (64—81), 40 (88), 34—39 (89—94), 33 (95), 


_*) „На переилетв съ. внутренней стороны есть помвтка: отъ 
А. В. Богдановича, 1869 г., что внолнВ согласно съ показашемъь „От- 
чета Моековскаго Публичнаго и Румянцевскаго музеевъ за 1861 — 
1869 гг., етр. 47. Уцоминаше объ этой псалтыри есть у Житец- 
каг о: „Очеркь литературной истори малорусскаго и (2 стр., 
вып. 5), гд% онъ считаеть этоть переводъ малорусскимъ (какъ объ 
немъ заявлено и въ Отчетв музея), но, какъ увидимъ со-временемъ, 
ебвершенно напрасно. Наконець свёдвя о ней находимъ у А. И. 
Соболевскаго: Зам®тки о малоизввстныхь памятникахъ, № ЦП. 
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41—47 (96—102); далВе значительный пропускъ; затВмъ ста- 
ринныхъ обозначен1й по листамъ н%®тъ, а новЗйшее; 48—96, 
8, 971—159; опять пропускъ; 160—165. 

Рукопись не иметь ни начала, ни конца; кромЪ того, 
въ серединЪ, какъ уже указано, два пропуска; изъ нихъ пер- 
вый очень значительный (почти 10 псалмовъ). 


Рукопись начинается слдующимъ образомъ: Л. 1 (н3) 
(псаломъ 34, ст. 15 и елёд.): 


$ 
лзишиЕ межи ними згро- 
мадилисм, ам не взда. 
и не переставаючи мене 
тогали. Кусили мене Я 
°® шидили з мене шиде- 
ство’. Скрегетали 
на мене ззбами свои”. 
И долго гди на то смо- 
: => [4 ду 
тр$Зти будё, выви диз 
их 
мою © злости, и ® лво | 
во ; 
ее МИ ХиИвВо мо. Бу. 1] 
д$ тебе хвалитё в со 
браньи велико’ и межи 
люд... ...ЖНЫ выеславй 
: $ И 
тебе будз. Неха же сА 91 
_ не веселм’ непримтёли 
‚: ° мои`з мёне бе причины‘. 
и ненавидмчие мне. .. 
Прано могаючи..... 


Цервый пропускъ въ рукописи послЪ 6 (7) стиха 61 
пеалма (страница 476) до 5 стиха 70 псалма. Второй про- 
пускъ  послВ 7 стиха 137 пеалма (1596 стран.) до 9 стиха 
138 пеалма. ПослЗдн! псаломъ на оборотЪ 165 листа 142-й 
(число 142 написано арабскими цифрами). Вотъ онъ (строка 5): 


5 ; ру 
Гди выслуха млтвы мо- 
^ $ 
зи & выроззмВ прозбы 
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мози: длм прав(ды). 7во- 
ги. выслуха ми длм спра- 
веливости твози. Не вхо- 
дй в судъ изъ слугою твои’ 
бо см не справдивй’ 
пере` тобою жадёе живы. 
ижъ непримте’ гони диз 
мою И понижи‘’ на земли 
животь мо. И вогна’ мы 
на мьца .. 


Итакъ, мы видфли, что рукопись переплетена, по всей 
вфроятности, въ прошломъ столЗтши, когда она была „пр!об- 
щена“ къ библ1отекз Чепы, т.-е. около 1185 года. Переплетъ 
убой: корешекъ и углы переплета кожаные, обложви покры- 
ты бЪлою бумагою, обрызганною зеленою враскою. Тисненя 
на корешкв безъ золота и состоять изъ прямыхъ лин. Ра- 
зорванныя страницы и оборванные врая листовъ тщательно 
подклеены. 


Всзхъь писанныхь листовъ въ настоящемъь своемъ вид 
рукопись представляеть 165, или 21 тетрадь, обыкновенно по 
8 листовъ (16 страниць); въ н®зкоторыхъ вслВдетвые поздн®й- 
шей утраты листовъ меньше. Тетради внизу помЗчены кирил- 
ловскими буввами: + (стр. ХА, позже 9), Г (киноварью, о, 
17), а1 (п, 25), в1 (пи, 40), гл (ч3, 41), $1 (49), з1 (57), 
ит (65), эт (73), в (81), ка (89), кв (8), вт (104), кд (112), 
к= (120), кз (128), кз (136), ви (144), ке. (152). На пер- 
вой (И) и послздней (&) тетрадяхъь нзть обозначенй. Кром% 
того, и въ конц каждой тетради стоить та же цифра, что 
и въ началв (напр. Й на странидз 36, в+-—на 246 ит. д.). 
Старинная кирилловекая пагинащя по листамъ (съ из [1] но 
рЕ [47]) въ н8которыхъ м%®стахъ значительно поррежАеНА вслВд- 
стые обрзза при переплет. 

По величин% рукопись ш 16° большого формата (листъ 
сломанъ на 16 частей); длина страницы въ переплетномъ ви- 
дВ 13,84 сантиметровъь, ширина 9,24 сантиметровъ. 


зы 369. 
Листъ 296 въ естественную величину. 
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Бумага бЪлая, нзсколько пожелтВвшая отъ времени, глад- 
вая, хотя и не въ достаточной степени. Если смотрЗть черезъ 
нее на свЪтъ, то видны полоски—на важдомъ лист8 рукопи- 
си по 3 или 4 въ длину, на разстоящи 2,6 сантим., и множе- 
ство въ ширину, на разстоян!и около 0,1 сантиметра; это въ 
первой половинз рукописи. Во второй (собственно съ 49 л.) 
бумага нЪсколько тоньше, и разстоян1е между полосками въ дли- 
ну до 2 сант. Въ верхней части листовъ, если смотрЪть на 
свзтъ, замётны водяные знаки, сильно пострадавийе вслЗд- 
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стые обрфза рукописи: остатки представляють дугообразныя 
лини съ кружечками и другими значками внутри; но есть 
слВды и другихъ рисунковъ, особенно во второй части; здВсь 
отмф$тимъ филигрань по Лихачеву ') № 632 (1638 г.); въ тре- 
тьей части опять особые водяные знаки; трудно только опре- 
дълить-—каве. | 


Листъ 496 въ естественную величину. 


_ Почервъ рукописи—скоропись начала ХУП взка, легко 
разбираемая; напоминаетъь собою печатный курсивъ Литовска- 
го статута 1588 года. | 

') Бумага и древнъйпйя бумажныя мельницы въ Московекомъ 
государств®. С.-Пб. 1891. | | 
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Листь 193 въ естественную величину. 
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Для болВе быстраго выполнения рукопись, вЪролтно, пи- 
сана двумя лицами: одному принадлежить начало до 47 1, 
включительно; другому лицу принадлежить средина съ 48 л. 
до 96 включительно. Конець съ 97 листа, вЪроятно. писанъ 
т%мъ же лицомъ, что и начало, а можеть быть принадлежить 
опять иному лицу. Что первая часть и вторая принадлежать 
разнымъ переписчикамъ, видно, кромЪ почерка, между про- 
чимъ и изъ того, что для обозначен1я звука © обыкновенно 
употребля не г, какъ въ первой части, а к, хотя есть слу- 
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чаи и Г. ДалЪе, начиная съ 49 л. по 96 и отчасти далЗе только 
внизу оборота страницъ пишется первое слово слёдующаго 
листа, а не такъ, какъ въ началВ рукописи, гд% оно встр зает- 
ся и на первой страниц листа. Во второй части и третьей нзтъ 
и надписан!й содержания псалмовъ. Наконецъ, здФсь довольно 
часто встр®чаетса ударен1е на словахъ, чего нфтъ въ 1-Й ча- 
сти. Однако замЪчательно, что и во второй части въ конц 
псалмовъ тоть же самый зяакъ, что и въ первой. Третья 
часть (8, 97 — 165), несомнфнно, уже въ самомъ начал со- 
ставляла продолжен!е 2-ой части. Это видно изъ того, что 
внизу 966 страницы стоить иж, это же слово и на 8; только 
писана эта часть, вЗроятно, другимъ переписчикомъ. 


Вся рукопиеь писана одинаковыми темными чернилами, 
нЪеволько поблёднфвшими отъ времени. Назвав{е псалма, ка- 
еизмы, первая буква, обозначен1е стиховъ, гдЪ оно есть, точки 
посл каждаго стиха— писаны киноварью. Съ листа 1376 ки- 
новари н%тъ; исключен1я только на листахъ 1456, 146, 147. 

Число стровъ на разныхъ страницахъ не одинако: есть 
19, 18, 11, 16 и даже 15; вел дств1е этого и записанная часть 
листа въ разныхъь м5Встахь не одинакова. 


Нельзя сказать, чтобы рукопись была написана стара- 
тельно: она иметь довольно некрасивый видъ: вЪроятно пи- 
сецъ торопился, а въ конц вниги даже потерялъ охоту пи- 
сать: онъ не прибЪгаетъь къ киновари и обозначен1ю стиховъ. 
Даже прописныя буквы только въ очень р%дкихь случаяхъ 
написаны болфе или менфе старательно (напр. р на 123, 1366 
стр., в на 123 стр.); обыкновенно же онф тоже скорописныя, 
вакъ можно видзть изъ прилагаемаго снимка, 
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Объ особенностяхъ въ написан буквъ распространяться 
не станемъ, такъ какъ онф достаточно видны изъ снимковъ. 
Болве или мензе замЗчательны написан1я для © — Г (ср. на 
стр. 66-ой въ снимвВ первое слово внизу слёва: згрён...), для 
3—Й изъ польскаго, тоже для н-—М, для +1—[ перечеркнутое 
посерединЪ (ср. въ сним на стр. 64 на поляхъ слВва 51, И, 
61); для я въ началВ рукописи преимущественно пишется д, 
во второй части преобладаетъ и. 

Псалмы раздзлены на каейзмы и славы. Въ первой ча- 
сти, какъ увидимъ со-временемъ, псалмамъ предпосылается 
краткое изложен1е ихъ содержан!л; при этомъ часто обознача- 
ются въ этомъ аргументВ и стихи, къ которымъ относится та 
или другая мысль (ср. енимокъ л. 296). Въ верху страницъ 
часто есть указаня, которая каеизма, напр. на первомъ лист% <. 

Что касается времени написаня рукописи, то для рзше- 
н1а этого вопроса прямыхъ указанй н$тъ. Судя по почерку 
и бумаг$, слВдуеть отнести ее къ началу ХУП вЪка. Также 
не известны переводчикъ и переписчикъ рукописи (н®которыя 
предположен1я о нихъ будуть сдланы посл). 


ГЛАВА П. 


Источники, которыми пользовались переводчики разсматриваемыхъ псалтырей: 
польсюе (разсмотр ше польскихъ пеалтырей съ древнзйшихъ временъ до ХУП в.); 
церковно-славянскме источники. Отношене нашихъ переводчиковъ КЪ СВОИМЪ 
‚ иеточникамъ. Заключене о сред, въ которой могли явиться данные переводы. 


Уже б$глаго знакомства съ языкомъ нашихъ рукописей 
достаточно, чтобы видЪть, что на немъ сказывается сильное 
польское вмяне. Это обстоятельство заставляеть насъ при 
подыскан!и источниковъ нашихъ переводовъ обратиться прежде 
всего къ польскимъ. Библ1отека Варшавскаго университе- 
та представляеть замЪчательно богатое, можно рЪшительно 
сказать, единственное въ своемъ родз собране старопечат- 
ныхь польскихь книгъ Св. Писан1я: библ, псалтырей ит. д. 
Кром того, она содержитъ и почти всЪ изслЗдован!1я по поль- 
скому языку и литературВ; и поэтому намъ не трудно будетъ 
составить кратый очеркъ рукописныхъ и старопечатныхъ поль- 
скихъ пеалтырей, обнимающихь собою время, въ которое мо- 
гли появиться наши переводы. 

1. Древнёйшею рукописною польскою псалтырью счита- 
ется Флор1ансквая, прозванная такъ по монастырю св. Фло- 
р1ана (въ Верхней Двстр/и), гдЪ она находится; иначе она 
называется Маргаритиной псалтырью (РваМегх Кго ое) 
Ма1сог2э4у), по имени предполагаемой нзкоторыми владзли- 
цы ея. Рукопись обыкновенно относятъ въ половин® ХУ в. 
Первое извзсте о Флор1анской пеалтыри появилось въ 1821 
году со стороны Бандтке въ брошюрз, вышедшей въ Крако- 
в, подъ заглашемъ: Ое рвайеги Ламе ито, 1]апо- 
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ро1оп1ео-сегтап1с1, сод1се шапизег рю, ехфаще ш Но еса 
Сапоп1согиш Весагшш ад 3+. Еопапиш ш Апзёла Зире- 
поге“. Издан! рукописи было два: „РзаНегх Кг0]о\б]) Ма|- 
20Г224у.... уудапу 4агатет 5бапама Рипта-Вогкоуе- 
20‘. Вна. 1834 г. и „РзаНеги Е]опапепяз рабеш рооп- 
саш а Ядет со1е18 гесепзиЙ аррагаби сгсо, шее 10сп- 
р1ейзвнпо шятахи УЛа@аиз Мевгше“. Познань. 1883.— Со 
времени появлен!я перваго извЗст1я о Флоранской псалтыри 
и до нашего времени о ней составилась довольно обширная 
литература, которая и приведена въ трудахъ Неринга: ‚ег 
Еопапепяе. О рзаНегха ЕопайзК т 1аствКо-розКо-шепиес- 
Ко“... Познань. 1871 г., а также въ отм®ченномъ выше его 
издан!и псалтыри въ 1883 году. ЗдЪеь въ Ргооешиии (стр. 
ХХХХУ — ХХХХУ!П) приведена вся библюграф1я предмета. 
Съ своей стороны мы можемъ прибавить къ указанямъ Не-- 
ринга еще замЪтку В. Макушева въ „Чтев1яхъ о старополь- 
ской письменности въ Императорскомъ Варшавскомъ универ- 
ситетВ“. Вып. Г. Варшава. 1881 г. (изъ Р. Ф. В. 1819 года, 
стр. 15—34). — Въ рукописи, кром части пролога дается 
только переводъ псалмовъ, безъ надписан]й и аргумевта. Для 
образца языка приводимъ 


&) начало 1-ю псалма (по изд. Неринга): 

Вюго ао шоз2, 1еп 1е8# пе з2е4] ро гад2е пешПове1- 
упев, у па 4год7е ст2езхшев пе 8 1е$, у па в еги паб]ехо 
зраёпепа пе ве7а] 1е88. А]е \ 7асопе 0з2ет уоа 1есо, 
у \ 2асопе 1его ЪФ42е пу81с7 ме 4пе у м посу. 

6) псаломз 186: 

Ма, глекасВ рафу]опзКуеВ, фато ве4ле]у сезшу у раКму, 
у узрошупа]у зуоп. Ма уууг2расВ у розгходКУу сеу гхаме- 
в2е]у сезшу огоапу паз2е, Во {ато руё!у паз, гузю уосее. 
зо у па2, 0\та резпу; а хуз274о офлуе]1у паз, репе: роус2е 
паш 2 резпу зуоп. КаКо рас2 6042ету репе рапо\о, м з2ете 
©7у42еу? Асх 2арошпз]у с2еЪе уеги7мет, харошпепу дапа 
Ъ042 ргамуе2а шоуа. Ргхушу уфгуКк тоу Киапу шешу, аси 
пе хрошепо с2ефе. Ас2 пе ро1032Ф с2Ф уегиха]ет па рое2о У 
утез2е]а шезо. Рошф{ау рапу зупу едош, м 42еп уеги2ает, 
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Суз2ю шома: 2супаслусле, 2хупас2ус2е а82 40 га]оз2епа 
уз пеу. Г2мека рафПопзКа пефхпа; Ъ]о208]амопу, сепз2е 
ор]асху ф0Ше ор] #09, уфз2 ор]ас2у| суз паш. В]осо8а- 
\опу, деп И2ушас2 0042е у ргругазгу шафае в\уосе Ку 
оросхе. | 

2. Пулавскаял псалтырь (рукопись), названная такъ 
потому, что до 1830 года хранилась въ Пулавахь (Новой 
Александр и). Иначе она называется пеалтырью Чарторы- 
скихъ, въ библотекЪ которыхъ въ Краков она теперь и 
находится. Рукопись относится къ Х\ в. Древнзйшая помЪтка 
на ней ХУТ в.: Сепегозив Оошшиз Гоаппез Сошогомз ЕТ Ёга- 
фег ащапйз ии ш зуто]ат апог! шИи 4опо дей Аппо 1533 
_ (Мевтюе: Цег Еюмал., 38). Фотолитографическое издан1е ея 
сдЗлано въ 1880 г.; „РааНегх РШамзкм. 0 КойеКви регоатл- 
померо Кэеса \У1а4ду4ама Симфюгуз его рг2едгик Вото- 
отайсхпу ууКопаП А4даш 1 За ам РШивеу. Маадет №1- 
Бо ект Когшек1е].°  Издане раскошное, съ соблюденемъ 
веЗхъ особенностей рукописи. — Библограф1я предмета и из- 
слЪдованя о псалтыри даны въ работахъ — Пржиборовскаго: 
РзаНегр РщамзКт (ВНоШеса \УагзхамвКа, 1880, Ш, 141), 
Неринга: Оефег 4еп ЕшНизз аег а№есвеЪеп Эргасве ип@ 
Гиегафиг а Фе аропизеве Ш. Оег РзаЙег уоп РШаму 
(Агсыу г 81. РЫПоозле, У, 1881 г, стр. 216—261), Гануша: 
Малегу]э1у 4о Шзюгу1 Фогш 4еКПпасупусВ м ]егуки 8аго- 
ровКии (*. ХЛУ—ХУП. УукКал рогомпамегу Югш ргрура@- 
КозусЬ \ рзаНегласв ЕюгудаизЕию, РшамзКиа“... (Зрга- 
у\024алиа Копйву1 ]е2уко\б} АКадешй ипуе}е1о8е!. Т. П. 
\ Кгакочте. 1881). Въ Пулавской псалтыри пеалмамъ пред- 
посылаются изложеня содержаня ихъ и надписатя пеалмовъ, 
какъ напр. въ самомъ начал передъ 1-м5 псалмомг: 

Ругрму рваНа \уротуа4а ухе Кгзив оп уезё агемтпо 
у\"з2еш узлуе муег2осхут росхупауф 2уе Кзгуесу с1оювгпусВ 
съ \а] аШфо затог2есхптусь ргогока, дамуда, Егоуа р. 

Или передъ 51-м5 псалмомз (по нашему счету 50-мъ): 

Теп рз ромуада у2е Еиаз ргхез стлесва 2а дтлезгпе 
вод2хоп рг2ешое1 вой2фехе в2{е рз ааа”. Куейу ргхув2ей1 
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К пуеши паёап ргогок роапу о Боба Кагася су 7 отхесва уеп 
ус2у1у1 Куе4у \мз2е4Т Ки фегвафее а шеха уеу 421 2аБуси 
упаза. | 

Въ виду того, что въ разныхь работахъ Неринга/ изъ 
Пулавской псалтыри приведено достаточно отрывковъ и цз- 
лыхъ псалмовъ, мы ограничимся выпиской для образца только 
187 псалма (нашь 136): 

Рз 4эм4 у уегепуе ргогоЕ 2 регвопу КауфслусВ в2е у 
орг2есхутпуКосВ шоу дисвош пуеБуезКуш уегита]ет ао 
сгегекму зо4а памтгослус?. 

№ а гхекасВ раБу]оупКусВ фато 82е42е]у уезшу у рака]у 
24у уезшу \Узротупа]у зуоп. Ма мугибаей ров2го@ уеу 7а- 
ууез2у|]узту огбапу павяе. Во фато ру паз суз7 40 уеупете 
уууе у пав з1ю\" руевхту. А сув2 30 обуууеЯ1У паз руепуе роусие 
ховродпо\о паш о руепуи зуоп. КаКо вруемаех ташу руепуе 
2озройпо\то у гуешу с2и42еу. Гаротпуеу схуеЪе уегитзжмет 
2арошпуепуи 4апа 00472 ргамуе2а шоуа. Ргрушу уегуК шоу 
Кгапуи шешо аси пуе узротуепе с2ефе. Ас пуе рою2е сле 
1еги7а]ет па рос2о и \ууеввхуе]уа шесо. Рашуефау рапуе 
зупу едот у 4хуеп 1еги2а]ет. (уз7 $0 шомуф зказхслуе зКаз7- 
сруе а2 40 2а]охепуа \ пуеу. Ш2ога рафНоупзка пе@тта №- 
оо амуопу уеп2е оар]асху Фоме офре ф\оуе уф? о4раес2у- 
]уез паш. Вюхозамуопу уеп фг2утае2 еде у ргхуга2у ша- 
]уще зтоуе Ки оросте. 

3. ИВром этихъ двухъ главныхъ рукописныхъ пеалты- 
рей, есть еще н$зеколько рукописей, содержащихь отдЪль- 
ные псалмы или группы ихъ (ср. Неривга: РзаНеги 
Еонапепв!в..., ХХУ и др. м%ста). Изъ нихъ первое м%сто по 
количеству пеалмовъ (17) и по древности рукописи (начало 
ХУТ в.) принадлежить сборнику библ1отеки гр. Красинскихъ 
въ Варшав$. На первомъ листВ этой рукописи есть надпись: 
„УШе ха ушае ]уудхуе узхаш уехузс2у Баг2о ротое2те“. 
Тутъ кром разныхъ молитвъ, произносимыхъ при погребе- 
н1и, есть еще псалмы. Веф они напечатаны у Неривга въ 
Флор!анской псалтыри (161—180). Друя свфдфвйя объ этой 
рукописи у Неринга. тамъ же (стр. ХХХШ и слёд.). — 
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Псалмы безъ надписанй и отношен1я въ нашимъ переводамъ 
не имЗютъ. 

4. Изъ старопечатных5 польскихъ псалтырей на пер- 
вомъ планз поставимъ: РааНегх Ао КовЯеше зрезаше. 
Кго& Пам148, помо рИше рг2ею?опу, 2 146 ш8Юесо 1ещка м 


‚Разк, ме@х: в2е2егебо фехёи. Тегоппи У 1еёог ргазома. 


5 Ъолего. МОХХХУ (1535). м КтАКоте (Ср. 'ТЬеойогиз 
УПегЪочувЕ1: ВШШостарМа роошеа ХУ ае ХУ! вв. у. Ш. 
№ 2119). Единственный извфетный экземпляръ этой пеалтыри 
принадлежить Краковской Академ наукъ. Благодаря содЪй- 
ст ю проф. Вержбовскаго, Станиславъ Виндакевичъь (библ1о- 
текарь Краковской Академи Наукъ) сдфлаль для насъ выпи- 
ски изъ этой пеалтыри, которыя и приводятся здЪеь: 


Псаломь 1. 

Рва!а ПРау140у. 

Везжав уг ди Итеё дот1пит ес. 

ВогоАм1юпу ша? 1еп ше сВо421 э га@е шметНовети1еь 
у {е# па @гой2е сглевхпусЬ ше 8421, у па вю си мтг2едНуиов@ 
ше &1е42ла]. 

2. А]е \ 2акоше райзКив уо]а 1ехо, у м 2аКоше 1его 
го7шу81А6 Бедме уе ше у м пос. 

3. А Бейже 1аКо Чгхео КЮоге в2ейер1юпе 1е8# ро@е эо- 
Коуу \о4, Коге омос в\оу 4а сёфази э\уего. 

4. У 184 1е20 ше врадше у зу г2ес2у Юоге Комек 
исруш 52е2езпе рез. 

5. №е 1ако шеюНовомит ше ФАКо, &е 1АКо ргоеВ ЕК®югу 
ггицеса уу1аг о4 офПе?а 2лепте. 

_6в. Рг2@о ме роужаума шетНовЯя1 м ва@йе, ам 

2т2е82т1 у га@ле вргамледЙ\усй. 

7. Во и7па{ рап @госе вргдмледНмусь & дгоса ше шНо- 
мегиев хаспие. 

8. Сбуа& оуси у вши у дасВи змеети 1&Ко БУ па 
росхаёки у шшеу 2ам29у. 

Изъ псалма 60: 

Теп рзайа ис2ёупН Рам1 еду пафап ргогок Калаф 21) 
х шеёороузём& 12 Умаяха 2АЪЩ, & 2юпе 1е5о Вегвёфее ро. 


Рзайи 50. 

М1вегеге пе! аеиз еёс. 

ЭЗшИи;) ме паде шипа 602е родшх упеШяехо шНозег а 
$\ег0. 

2 У ро ше улейКова 8пюмаАта 6уесо 20184972 21056 инс 

Изъ псалма 186: 

Теп рзаш пейунй Рам рг2е рЁе2 Гегеплаз2а рготока 
юкейу 2у4оуте БУП у све ВАЪПойв ем. 

Эпрег Нитта ВаБЛотав ефе. 

Ма4 г2екаю! ВАЪПойяЕ ти {ато медеНашу у Ракайяту 
Ке4у говрАпие Ившу ве па Яе Б1юп. 

?. Ма умег2расй \у ровгхоКи 1еу, хдуе8Швту ограпу 
па87е. 

Изъ псалма 187: 

РваЙиа 131. 

Сопефог ИБ дошше ес. 

ЭЗром1а4а6 яме еде Фоме раме ме мв2у 6’ вегси шо, 
Ъо вмейаез 8107 и8ё шоев. 

2. Ргёе4 оПейеш апо1оому спузе 48ма6 еде ое 
Каас ме еде лоюпи {меши. 

Какъ можно видВть изъ приведенныхъ м$етъ, псалтырь 
Ветора представляетъ, кромЪ текста псалмовъ, иногда еще 
вратвое изложен1е ихъ содержая. 

5. ПШеалтырь Валентя Врубля, вышедшая въ КраковЪ 
дважды въ 1539 г. (Вержбовеый: ВШПостарша ро]отиса, 1 
№№ 105 и 106), по одному разу въ 1540, 1543, 1541. 1565 
и др. (Вержб.: ВЫ. ро]., Г №№ 110, 121, 121, 293 идр.). 
Экземпляры всЪ%хъ отм8ченныхь годовъ есть въ библлотекЪ 
Варшавскаго университета, но ‘оба экземпляра 1539 года не 
полны; цфльные экземпляры идутъ съ 1540 г. Воть какой 
видъ иметь эта псалтырь по экземпляру 1540 г. Заглаве ея 
слздующее: ‚,до{агх Оам14о\ рг2ех Млвг2аА У Мещего УУто- 
Ыа 2 Рогпаша, ро]вКа шоуа уу1ойопу, 1егах 2 у1евва рИпо- 
заа р1зшеш Габтаюешт у Ро]зЮет муйгаКо\апу, К феши {е7 
1686 Вегез и ргхудапу, рглех Юогу 1а4уе шо#е ус Ка24у 
Рва]ш паЙейопу“. На этой же страниц подъ заглавемъ 
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картинка, на которой изображенъ царь Давидъ, стояцйй на 
кол$няхъ передъ Спасителемъ, возсздающимъ на облакахъ. 
Возлф Давида на землЪ корона и гусли. На оборотЪ заглав- 
наго листа гербъ, надъ которымъ вверху надпись: ш агша 
таоп!йс1 4. 4. Зеуегии Вепег. Подъ гербомъ латинсые 
стихи. На второмъ листф посвящене: ‚,У1е]тойпеу РА- 
пеу, Та@\у2е Вопагмоеу 5 Козаел, Казеапомеу Ве- 
срепзктеу, Диршеяее Яепие ро]8Юеу, ВиготаАбшеу? пахууз5еу 
КгаКо\зЮеу. Ее. РАшеу шше ФфазКамеу, [егопиа УЛеюг 
Мтеззехаши Кгако\узКт, з1айе зуо1е ромоша ойагше“. Изъ 
посвящен!я видно, что это перепечатка 1-го изданя, посвя- 
щеннаго Апше Й 2огК1, Улемойдлтеу у ЭУ&говбтеу Ктаком- 
зК1еу“. Въ конц посвящен1я годъ 1540 и указане м$ста 
печати — Кракова. Экземпляръ 1540 года Варшавекаго универ - 
ситета не имЪетъь послФдняго листа. Съ нимъ мы знакомимся 
по экземпляру 1543 года, перепечатанному съ н%зкоторыми 
исправленями Андреемъь Кобылинекимь (Ап@геав СоБуПтив), 
посвятившимь свое издане Маслз18 васгае 'Грео]ослае рго#ез- 
зогриз шуй ви Сгасоу1епяв. Изъ предисловя Кобылин- 
скаго узнаемъ, что Врубель (Уепегаф в уш Маслег Узжеп- 
Япи8 Раязег Ропашепяв, васгае ео]оолае Васеаапгеиз), 
Фит ш рта ес еяазет есеге перевелъ псалтырь на на- 
родную рЪчь. На послЪдней страницЪ: Сгасоулае ш оЯйета 
Майнае ЗейатЯетегоег, орега её ппрепяз е1аз ргоргив. Ап- 
по М.О.Х МП. На тетради В начинаетсл счеть листовъ съ 
1-го (не по страницамъ); здЪеь же и собственно начало 
псалтыри: 

Росйфупа ме ДоНаг2 рези Рама ргогока у Кга& Гу- 
Доу Тесто. | 

Далфе слдуеть Агоушетут рва|. Г. 

Р1еше ао рези рилувва, 1е8# о Теме рате паззут 17 
ша] Чоъга гаЧе у пёаКе ди 4Ама6 у омос 12 эле сёупгС. 

За твмъь идетъ текстъь псалма по стихамъ--сначала по- 
латыни, а затВмъ по-польски: 

Веафи8 уг (1 поп &1]8 т сопзШо пирогиш, её шута рес- 
саюгиш поп в{ейф, её ш саЖе@га резШепие поп зе4н. 


ыы: ФА. вы 


УУуЕа4 рговфу. 

Вохоз1Ам1опу ша ЮКогу ше ойззей{ м гА4е 2озшЩКо\, 
&п1 8 па{ па 4го4хе стреззпуев Ап! зе427а{ па зи 74- 
га?опум. 

Далье слБдуетъ толковане текста: Ууголапиеше Текз. 

Рап шйЙу [е8из, {еп тай робоамюопу ше одззе м таде зови ко\ 
8 шит 7е у1етиас, Аш 42 па Чго4яе стхезвпуеВ 8 пи! 21е схушае. Во- 
улет оп \8зу4Ко Чофтгхе усхупН. Магей. уц. Ме меда] {ей па моей 7А- 
тайопущ #1е пАисимае. Воуйет 1есо паяКа БУ ргамудама. 

Такое же расположеше и дальше: 

ей т ]есе ефс. 

А]е м гакоше ро2уш 1е8ё уо]а 1ехо, А ум 1ушйе хаКоше 
Ъе42же гохту1аЁ ме дше у м посу. | 

Ою (уе гресху а]е?а па зргамте4Имехо. ТедпА 2ефу мо1а реш! 
хакКойп ро?у. Отига 12Бу м ши узамтелие гогтуза1 

Въ такомъ род изложене всЪхъ псалмовъ. Псалтырь 
Врубля, какъ увидимъ впослЪдств1и, была главнымъ пособ1емъ 
нашего переводчика рукописи ХУ] в. и толковой псалтыри на- 
чала ХУП (1609 г.; ср. стр. 35—41); поэтому больше выписокъ 
изъ нея приведемъ посл параллельно съ наиими текстами. 

Псалтырь Врубля, какъ и веЪ другя старопечатныя поль- 
сея песалтыри, напечатана готическимъ шрифтомъ, только ла- 
тинсвЙ тексть переданъ обыкновенной азбукой. 

Нашей задачи не составляеть изслЗдован!е источниковъ 
той или другой польской псалтыри, въ томъ числ и особенно 
интересной для нашего изслфдован1я псалтыри Врубля. Впро- 
чемъ уже при б$гломъ знакомствВ мы могли замфтить, что та-_ 
кимъ источникомъь ея не были Флор1анская и Пулавская псал- 
тыри, равно вакъ и чешская библ1я 1506 г. Отличается она 
и оть псалтыри Ветора 1535 г. В 

6. Въ половинз ХУТ вЪка поставимъ псалтырь Николая 
Рея. Андрей Тржецесвй (+ 1583), польсый поэтъ и писа-. 
тель, въ сочинен!и своемъ: „Хуго у зргёжу ровЯмесо асй- 
4124 Розювесо Мом Веуд 2 Масюус, КИогу ЪУ1 24 Зам- 
пусв Кго]ом Ро]зКаев Хустшиш члеПчесо ргиз2ерсо... & ро- 
фут 274 Дустица Аист зупа 1е50“..., приложенномъ въ 
изданю Рея: „„Имтегадаю Або КиаН у Кюгуш КАЁАу эвап-- 
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впадше ве шойе зтуш вргёмаш 1акКо ме 2\1егоед]е ргхура- 
фгрув. У КгАКоте. 1568,“ разсматривая труды Н. Рея, ме- 
жду прочимъ замфчаетъ: „Рг2ею2У1 1е# РзаНег» ПОам!- 
дом у 2 шоаП+машь Кгу 1е2 РАгхо гадж иде у с#%у- 
фаП у врема|“ (л. 2756). Если обратимся къ польсвкимъ би- 
бл1ографическимъь трудамъ но части старопечатныхь книгь, 
напр., къ извфстной работВ проф. 9. Вержбовскаго: „ВШНо- 
огарМа ро]ошса ХУ ас ХУГ вв, Уо1. Т, П, ПТ. Уатзомае. 1889, 
1891, 1894,“ то окажется, что въ настоящее время не извзстенъ 
ни одинъ экземпларъ псалтыри Рел 1). Между тмъ, занимаясь 
подысканемъ источниковъ для западно-русскихъ переводовъ 
псалтыри въ ХУ — ХУП вЪкахъ, мы натолкнулись на одну 
псалтырь, принадлежащую библлотекВ Варшавскаго- универси- 
тета, ш 8°, малато формата, (съ шифромъ: 4*, 16, 8, 16), — 
представляющую изъ себя, повидимому, пеалтырь Рея. По со- 
ставу, расположению и по редакции текста она не сходна ни 
съ одною изъ извЗетныхъ польсвихъ псалтырей, напр., Вето- 
ра, Врубля, Вуйка, или напечатанною въ Краков въ 1579 г. 
(Вержб. Ш, № 2663), или Кохановскаго, или помфщенною въ 
библяхъ 1561г., 1563 г., 1512 г. и др. Пезлтырью Рея считали 
ее уже завфдывавше „Главной библютекой въ Варшав$,“ от- 
куда она и поступила въ Университетскую библлотеку; по 
крайней м5рЪ на корешкВ новаго переплета вытиенута над- 
пись: „РзаНег2 Пам14о\ Ве]а“. Хотя книга вообще сохрани- 
лась очень хорошо, но не имфеть ни начала ни конца: начи- 
нается съ л. 1|1—конець псалма 1-го, и оканчивается листомъ 
226, началомъ 148 псалма (нашь 147). 

Обыкновенный порядокъ расположен!я: первыя слова псал- 
ма по-латыни, напр., л. 20: Эошште диз БафНар ш фафегла- 
со. Рвайтиз 15 (нашъ 14). ДалБе-— изложен!е содержанйя: 


') Есть только нзеколько предположенй: ср. Дам! ИА К!— 
КИКа вЮ\ о тока пгодтеша 1 о рзаНегха Мко)а Веда #2 Мавюмте (В1- 
ЫюекКа \Магвтамзка, 1884, Ш, 38). А. Ве1тс1КомвЕ: 7е вааудт 
па@ Шегафига ро!зКа. \Уатзтама. 1886. Мо] Ве) 2 Мавюуйс, 11— 
19. В. Дама 421: Мщкоа) Ве] 2 Мавюте. Гмбм. 1815, 53—56. 
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Атдитем. \Ууамуа Ргогок обо муейвм а, {есо Когу вуе 
дозё&пуе 4о РАпзКуе° рггубуки, у мурвиуе зап у МогозН- 
узуепз\то роКоуом пуеБуез ев, у ввс2евсуе фесо Ко зу иеЬ 
вфизвпуе озуе4хуе. Далфе счет псалма по-польски: Рзара 
Руетазу, и наконепь самый псаломё: Раше шоу Могоз- 
ууопу Шо Ъед2уе, Ко Бейхуе ргхууеё 4о ргхуБуй и Куего, 
& Ъейлуе шуез2Ка в Ба м пуеБуе удкК па хогхе па КИогеу 
зууе о му шауезаф оу овобШмуе уезё обуазпуоп. Уи2 
{ат Бед2уе уёзпуе сЪо42Н Ъех уузвеу розаму, ше пуеззвпе- 
20 пуе сёупуде, А со рг2ешом! 40 узвуКо уудга ргамуего 
ушузш и. т. д. Въ конц псалма СъумА Воса оуси ею. 
и затвмъ Модйно4. Угус# ваш феро 1АзКамуе пазх ш|у Раше, 
ЗБузшу {1 24 4ос2езпусВ 2умоют вмусВ, гиреша \уудга 
_ & одбмеуа уззеромаП 40 рггуБу{ом 2ефгёпуа {его зууе- 
$есо, & {и воБуе № муяюро\май, аБу паз ро Муш Чотуезслс 
гас2у{ 4о рггубуКо\ ЧмусВ зуеусВ шефуевкей КогусВ 
гозКоззу 2адпу уе2уЕ впад» уу м16 пуе уше, вкаЧЪу зуе 
по2у1а паш ууеКа га4овс, & муеКшяйа с2езс птуепуо\т буе- 
ши зууеети. А. Оус2е пазя. Сагомав Мама. Въ такой си- 
стемф расположена вся пеалтырь: аргументъ, псаломъ, моли- 
тва. Приведемъ еще псаломё 61 (нашъ 50): 

Теп уезё рзваш у ЕКюгуш Раз орКамаР музерек 
в\оу, &54у БУТ муз 20опе умаззомт, су №М&пт Ргогок ой Во- 
га о7тпаушН ши 8г02086 гпуемти РапзЕ1его: & шо?е Брус о4 
Ка24есо с21омуеКа ураФесо Ки Воги шоууопу. 

Рва]п Р}|ес4хуежу ри\му. 

Муесвау суе м2гизву 2 муеЖуеу 4оЪго мове! Етоуеу 
зууе{е шНовуег4гуе +\тоуе, & 2 пагоди шНовуегпесо ВозЁё\уа 
$\е50, 221а4% шНу Рапуе пуерг&мове! шоуе. 

Теввейе у уеззс2е ргозве шоу РаАпуе осЪедо2уууззу 21086 
тоуе 264а47 стхесВ шоу, К югу уа ваш у вофуе 2пат, а \у- 
%ерек шоу убей ще вуе муег(1 рг2ей осфушё и т. д. 

Псаломз 131 (нашъ 136): 

Гла4 2удо\з К ро 2Бог2епуй Тегига]ет Ъедас зу муегус- 
пуи ВаЪопзКип пагхека, у стой рг2е4 зуе рош а рг2е1о#0- 
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пут вууш, шёузе 4офга пёдхгуеуе о пи, & шо#е 0 44К Ка 
|114 уЯвпуопу 1е# то\е. 

Узроштауту зобуе 2оЪ\уе с2азу опу с@узшу вуа- 
АЙ пё4 глекат: ВафПойвКуеш! р?1ас2ас & гогтузАуае взоруе 
о оус2у2туе змоуеу, 2\муезвамззу па уш2асВ уззу( ргху- 
ргачу \езе] пёвзего и т. д. 


Присутствье молитвъ посл каждаго псалма, встрчающее- 
ся только въ разсматриваемой псалтыри, и служить главнымъ 
основа емъ, придерживаясь прямого смысла указанныхъ выше 
словъ Тржецескаго, приписать ее Н. Рею. Въ пользу этого же 
еще говорить присутствие вверху страницъ надписи „Ра&Кеги 
Раз140\“, тогда какъ друйя псалтыри больше надписываются 
„доНат” Разом“ (какъ напр. у Врубля). 


Что касается времени напечатаня книги, то въ виду от- 
сутетвя заглавнаго листа, а также послЗдняго — нельзя ска- 
зать ничего опред$леннаго; водяные знаки на бумаг всл$д- 
стве малаго формата книги, & также сильнаго обрфза при но- 
въйшемъ переплет не могутъ быть разобраны. Шрифтъ (го- 
тичесый), какъ у краковскихъ издан!Й второй четверти ХУТв. 
Судя по тексту, нельзя думать, чтобы на него оказывали вл!я- 
не каве-либо изъ извфстныхь намъ польскихъ псалтырей ХУТ 
взка. По всей вфроятности, онъ непосредственный переводъ 
еъ латинскаго, но не съ Вульгаты, а съ перифраза, какой мы, 
напр., находимъ въ книг: „Епеви ют рватогиш. Еогипдет 
ех пегИме Нефга1са пег&опеш, ас [оапи1з Сашрепя!з @ гебло- 
пе рагарЬгазии, 816 0 пегвив пегзи! гезроп4езА, сошрефепв. 
Беь. СтурШув ехсу4. Гура. Аппо 1534“ (Ср. Вержбовевй... 1. 
№ 84). Приведемъ для образца примръ. Псаломе 8. 


У Рая: 


Рапуе & чвзесв паз шЦу Р&пуе, 
узко вмззше уезё  товрговвопа 
у1етой1086 ууеКуеу сбуэму 
$\оуеу ро уззуЖуеу тхуепи, & 
‚рарг2едпуеуззе за 2пАКт са у 
шёуез аи фмоуесо зргаму К юге 
вуе оКатауз па пуеБуе. 


В5 Епситают’”ь 1584 в. 


Ротше отшит пота Доштте, 
Чаат шего шастийса врагва её 
Фата пошииз ии рег ашаегвают 
{еггаш: агоитеша ви0$ 21оае ей 
та!е8(а418 мае шахитае, дизе ар- 
ратеп ш соейв. 


эраииива . —ы= 
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_ Друня выдержки приведены въ нашей стать о исалтыри 
Н. Рея, помфщенной въ Русе. Филол. ВЪетникВ за 1894 г. 
№4 (стр. 305 —307). 

Оставляя для сцешалистовь изслВдоваше другихъ особен- 
ностей указанной пеалтыри, мы зд$сь не можемъ скрыть еще 
одного обстоятельства. ДЪло въ томъ, что съ именемъ Н. Рея, 
правда предположительно, основываясь лишь ини цалахъ 
имени и фамилли (М. В.), соединено еще нЪсколько иерево- 
довъ отдВльныхь цеалмовъ. У насъ, въ университетской би- 
блотекВ, есть „Раш Пау14ом, СХШ. Ш ехци 1[5гае] 4е 
Естрю М. В. У КгаКом1е 58. Б2аг.“ (Вержбовсвй: В1- 
Босг. ро]оса, Г, № 110). Если съ нимъ сопоставимъ пере- 
водъ этого цеалма въ разсматриваемой псалтыри (здБеь онъ 
СХГУ), то сходства въ текстВ не замфтимъ: 


на 


Рзайет2 Данило л. 1171. 
С4у > аз РайзКуеу БУ мурга- 
мзоутап 114 2удо\з Е! 2 муегуепуа 


; Ебяра, А роКоепуе УаКоромо 


уусво4 240 2 обееёо А вгосуесо 
пагоди. У ва вуе Бу] ша ШЩеп Ки 
ууеКуеу змуеюЫ мове: Рад- 


‘Куеу, & шо?повё уззуе за 


Отдъльное изданте. 
Су в ргго4Ко\мле пазху и Ее1- 
реа, Маго@ ТАКором 2 14а ро- 
5818К1е20. Ба! Ме ш@ уйегпу 
роя\1есопуш РаАпа вмего, А рта- 
\1е утосшопуш о шесо. \УУойА 
\ шота упеё зе пи гозарйА, 
А \ тдесе Лог4алие узрак Ме 


Бу ргху фуш раго4хуе хоамН. обтобНа. 


Так 12 шог2е обаамззу ргту’ 
шв пзос _ВозКз услека4о ртзеё ш-_ 
ш!, а Тог4ап у ше г2еК1 тизуа4у 

увраК офгасас. 

Несомн®нно однако, что и въ отдВльномъ издании 113 
псалма переводъ не съ Вульгаты, а представляеть свободное 
изложен1е оригинала. Можно предположить, что одно и 10 же 
лицо исправляло отдфльныя части своего перевода по другимъ 
источнивамъ и даже иногда переводило ихъ цо нЪскольку разъ. 

1. РзаЦегр Пам14оу, Рог2ааЮеш Коза зуле оо, 
Розувхесвпехо, Арозф018К16хо, уешх розАпоуеша В. 
Сопе!11и0 Тгудей&зК16 хо {егажибузи6со па Кай4у 
47лей рг2е2 су 'Гу@йбей рогхайше го2о?опу. \\ КгаКозуте. 
1519 (Вержбовеый: В1ЬПосг. ро]ошеса, Ш № 2663). Мы поль- 
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зовались экземпляромъ библ1отеки графовъ Замойскихъ въ Вар- 
шавЪ (№ 513 —518). Пеалмы слдуютъь въ порядкВ церков- 
ныхъ службъ. Въ концф есть указатель. Надписан!й псалмовъ 
не встр$чается. Для образца языка и перевода приведемъ 3 
отрывка. 

Псалом 1 (10 страница): 

Вюбоз&м1опу МЗ КЮгу ше ров2е 2А гаЧа озПутусВ, 
у па Чго42е ст2ёвхпусв ше в па{, у па Хю[су 2ага2?еща ше 
у81а4]. Ае ум 2акКоше РайзКии уойа 1е50о у м 2аКоше 1есо 
беде ргхетуа{ уе аше у м посу. У феёле 1ако гхемо 
КПОг6 уу82с26р10п6 168 ргху &Я6Кяши у64а, Кг омос вубу 
рода схази в\у6со. 

Псаломз 50 (198 страница): | 

ЭшНаиу зуе пёйе шпа Воёе, лед улеПк16со пНовегайа 
$01650: & медью утеШКове 2пиомаша месо 201а4й ше- 
рг&\о86 шое. Твуш \1есву ошуу ше ой шергамов@ шо1еу, 
& 067у8б ше ой ст26еВа шбсо. Воб 1а лат 2086 шо, 
а ст26сВ шоу 2ам24у 1езё пёрглеЯ Ко шше. ТоШет зашеши 
2хг7е82У? а Дет рг2её фофа усхупИ: 2&Ъу8 вуе увргам1едаНй 
у шо\тасВ {\уо1еВ: & 2еБу8 2му@1е2У1 х4у @е рова47га. 

Псалом 186 (658 страница): 

№4 г26Каш! ВаЪПойзКии! ашезшу &едей у рака, 
&4узту па @е узвроштаЙ Зуоше. М& ут6гиБиие м роёгодКи 
1ех0, роулезхаЙзту огойпу пёзхе. Во паз фАщ руаН К®Фо0г2у 
паз У у1ейеп16 уле4Ц, о зюу& р1овпеК пазхусв. 

8. ВеЪ нов5йше переводы польской бибми, а вмфстЪ 
съ тёмъ и псалтыри идуть оть Вуйка. У насъ, въ универ- 
ситетской библотекВ, есть н%сколько переводовъ полной би- 
блли Вуйка; древнЪйпИй и вм$стЪ съ тёмъ первый переводъ 
1599 г.(опис. у Вержбовскаго: ВШНорт. роотшса, П № 1901). 
Но есть у насъ и переводъ отдфльныхъ его книгъ, напр. псал- 
тыри 1594 г. Вотъ заглаве цослЪдней: РваЦегх Пам14о\. Тегал 
2поми 2 Габш81есо, 2 ОтаесЮесо, у 2 ДудомвК1есо, па 
Ро]8К1 1е2уЕ рИпов@а рггею2опу, у Аггитепё ам, у АпвоВ- 
суд! 00148 шопу. Рг2ех О. Г[акуУБа У\УууКа, ТЬеооса воее- 
{ав [езу. Д 4озмешешт Э#&гвгусв. Въ концф книги: \ Кга- 


ль ды 
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Коте, Сиш Стама её РниПеото. 8. В. М. У ОгаЕ&ги Ап- 
4г2еа Рюн'Комс2уКа. Воки Райз Него, 1594 (книга ш 49). 


Подобно Врублю, и у Вуйка даются изложеня содержа- 
н1я и м$5стами толкован1я текста пеалмовъ, но сходства съ 
Врублемъ нЪтъ; и самый переводъ псалмовъ также предста- 
вляетъь отличя. Все это можно видЗть изъ прилагаемыхъ от- 
рывковъ. 

Агоитетит ”салма 37: 


Ргоя Воёё, &ру евгко 41а стресво\ спогшасесо, ой 
рглу1а@ 101 2Ашеаперо; & ой шергхуа@оЁ 2тазот8 пе’, вро- 
поз у у24гоуН. ЗНА и глесхгу о Раше Сьашяе- готащиев 
91е пода. 

Агритешиш псалма 650: 

РШие а роКогше ргоб, &6у ши 28тог4омтАме Угуав2А 
у сп420108Ёмо 2 20па 1есо рорейиопе Вой одриз@6, & Оиева. 
вуехо зт1еесо ргхуугос!6 гасху1: ше 41а ойаг Моу2езго\жусН; 
Ме 41а Сревива, Когу па Ко8с101 змоу 2идо\ас, у Кюгего 
ойага Воги ве родофае па. 

Отрывки изъ ясалмовё 560 и 186: 

ГиНиу з1е паде шпа Войе, уефах т1еего шНо&ег4271а 
$тесо. А ед сх шпо\ма 1408 БуоеЬ, 201% шергамовс 
шое. [е82с2е уесеу ошу! пме ой шергамо8Я шотеу: у о4 
отресви ш01есо 0с2узб пуле. АБо\йеш 1а 7паш шергамо86 
шо!е: у хт2ееВ шоу 1е8# 2Ам4у ргледе шпа. Тоше затеши 
2оглезгу1ет, у 21086 рг2е4 фоЪаш усхупИ... 

Ма4 глекап! ВАБПойпзюеу депие, {Атезту ее! у р- 
К&11: сдузшу увроштай па та Зуоп. № улег2асВ уу роёгхо4 
1еу, роутезхаЙвту шихуске пас2уша пазте. Во паз вт ру 
+81 Я Ююогху паз \ шеузо]а 2асптаЙ, о резшаеВ пазхуеВ 
А Кюог2у паз ропиа|, (АК по\УШ 00 паз: Бремтау@е пат Юога 
р!е8й 2 р1еёп1 Вуопз В. .. 

Толкован!я (аппобасе) содержать болфе филологичесвя 
пояснен1я особенностей перевода. 

9. Ё№ъ потьсвчямь жз исалгяоамь ств узгв ито Ееь 
и русско-по1ьекоз даче 1533 г, чтуфозв 3 12 1782 Ме 
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напечатанное въ Евьи: Рза|4 ег Блжённаго Прркай Пра 
Двда: 2 ОтаесЮесо па Зюулен8 1 & 2 зюутлец его па Роз! 
1е2ук ргхеюйопу. Придёны сёть й ВеличёА нА праднки Гдк1а 
Брорбдичны И всёмъ Отым. РИпоё@а у чагёшеш. ИАКоп- 
позу Соепофп У\УПепзЮеу: У еулу. ВоКи. 1638. Въ малую 16°. 
Намъ извфетны эвкземилары только С.-Петербургекой Публич- 
ной библлотеки (Каратаевъ: Описаве..., 465) и гр. Красин- 
скихъ въ Варшав$. 

Псалтырь посвящена Маш \1@се М. Рамеу 1еу М! 
Рашеу Хой! 1агоамолуще 2 Огиска ЗокойизЮеу Родуоемо- 
42Апсе Роосяеу Р. МЩЖоэюомеу ГошзЮМеу. Посвящене наз- 
писано на польекомъ язык». 

ДалЪе слфдуетъ: Мака 1аЕ ме РзаФуг \ сегкм1 ойрга- 
ушеё у 62у: 

Здесь только польскими буквами написаны западно-рус- 
свя слова, напр. РошедеюЕ, у УозюгоК, у Бегеди, м С#е{- 
утег, \ Р1айиеи, м Био и под. 

Затёмъ, послВ изображен1я молящагося Давида, начина- 
ется самая псалтырь: 

Кар зта, Г. Раа1т Па\1ом, 1, о Худо\ ше падрвап. 

Блажёнъ мёжь иже нё Идё на совфтъ нечестивыхъ. 

Вюгов&мюпу ша2, Кюгу ше ууз2е4{ 40 га4) шеророй- 
пусВ, у па агойхе ст2езхпусВ ше па], Ап па вю]еи 24гай1- 
\уш уз:а41. Де м 2аКоше РайзКии уда 1есо, А м 2АКоше 
1е° Бейме го2ту81А ме ше у м посу. А еде 1аКо @г2е\мо 
Коге зуз2сйертоше 1езё рхгху @еКкасусВ уо4аеВ, Коге озтое 
8\оу ро@& с225и вмего ит. д. 

Со второго псалма уже предпосылаются надписан1я со- 
держания: 

Рза]п Оам1дом, 2. 


Ргогок о бус том! Кюгру 24001 сёупШ рггеЯмКо Кго- 
1евуи Спгузизомеши, у о 1ехо мумувлети. 


Рзаа Рам1дом, 50. 


У 2гизва ргогок сЯозлека рт2евттесо Ки рокифе вмум 
рггуадет, \ фуш Рва|шше К+огу па {еп схаз шожЦ Раза, 
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©4у 12 Бу} ВегваЪее рохпай: а роёуш 40 шесо Мафап ргогоК 
ргхуз7ед1. 

Помилзй МА Бже. по велицей млти твоёй. | 

7юНау эе пё4е шпа Войе, медью узеПе° шНоегалА 
фуесо. & меду упеШо8 поташа ео, 2а@й шергА- 
\озс шое. Твут у1есеу ошуу пе ой шергамо8 в 
а 0с2у86 о4 стлесви шесо ит. д. | 

Рвзап 136. , 

Р1Ас# & 1Ашеп+ 11421 спо \тусВ па окгиби в ша 
Воёу ©1223 & пед23. | 

На рт Вавулонст®й, тАмо сВдохом и плавахом. внёгда 
помАНСТИ намъ СТона. | 

Ма4 глекАпи Ва Пой Кети, Ашезту елей у рЫКаП: 
х4узту па @е уузротшай БЗуоше. МА уйег2бйие у розгходКи 
1е2°0, роутевгаИвту отоапу паз2е. Во паз фАт ру, Еюглу 
паз \ у1ейете улейН о зю\& рювзпек пазтусН. . | 

Пеалмы по образцу русскихъ пеалтырей разд лены на ка- 
еизмы и славы. | 

ПослВ пеалмовъ слфдуютъ разныя приложен!я, которыхъ 
нзть въ польскихъь пеалтыряхъ. Они написаны уже на рус- 
скомъ языкВ, только латинскими буквами. Этоть славянорус- 
сый языкъ представляетъь много особенностей малорусскихъ. 
Такъ первое приложене озаглавливается: | 

Многомлтивое Ао Р1езш росвуашу: Реммешу! м рга24- 
вф1 НовройзКНа, ВоБогод1е2пуу у мо аш пагосфубусВ вмйа-_ 
фуев, ушевда узам уКахитеф. | 

Вотъ нзкоторыя малорусская особенности: 0 чая 
233; аги/а рз—ош 2336; мо ук 2336; У12Ъ5АмИ п] 1е8ё 1.; 
ре: 234; паз 4Да пуш 2366; агава ргурЯ 2316 ит. ‚ 

Но въ разныхъ м%®стахъ попадаются также и бълорусскя 
особенности: Непуаг@ 253: фу ойо]еш 2556; ргуре 253; аро- 
вбо18К7 воБог 255; вулеаЛо 2556; $у саги (уоса$.) 2556. 

Кром перечисленныхъ прозаическихъ  переводовъ псал- 
тыри, извзстны еще стихотворные, не имвюще впрочемъ от- 
ношен1я къ нашимъ текстамъ. Подробно на нихъ останавли- 
ваться не станемъ, а только назвемъ нфкоторые изъ нихъ: 
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10. РзаНег2 Оам10&... помо пё р1озпесяК1 ро Ро1- 
зКи рг2е]оёопу... А 41а 1ерз2есо 2гохапиеша за, рг2удАпе 
Агоишет{а у аппо&суе... \ КгаКо\е. 1558. А ТасоБо [п- 
Ъе]с2уК. (ср. Вержбовсвй: ВПорт. ро]., 1 № 180). 

11. РваНегр Дам9о\ рг2еадама Тапа КосвВапоу- 
вкК1есо... \ КтаКо\1е 1583 г. (Вержбовсый: ВИ. ро[., 1 
№`437), 1586 года (Вержб. Т № 487), 1586 г. (Вержб. 1 
№ 492), 1588]: г. (Вержб. ПТ № 2801), 1587 г. (Вержб. Ш 
№ 2807). 

`’ ЁВромВ этихъ отдфльныхъ изданй, псалтырь еще содер- 
жится въ первопечатныхъь польскихъ библяхъ. Въ един- 
ственномъ сохранившемся до нашего времени рукописномъ 
экземпляр$ польской библии ХУ в. — Шарошпатацкой — 
иначе—библ1и королевы Соф1и—псалтыри не сохрани- 
лось. Въ предислови къ издан!ю этой рукописи: „ВЬНа Кго- 
106] 2081... рглер А. Имесвего. Уе Гмоте. 1871“—сд$- 
лано предположене, что эта бибмя могла быть въ качеств» 
пособ1я у переводчика печатной библи 1561 г. (напр. ХХХ). 
Такъ какъ насъ интересуетъ только псалтырь, то при разсмотр3- 
н1и старопечатныхъ библй преимущественно и будемъ касаться 
этой книги. Другя справки о нихъ можно найти въ разныхъ би- 
бллографическихь трудахъ польскихъ, & также отчасти и въ 
спещальныхь сочиненяхъ по этому предмету, появлявшихея 
въ печати, хотя и изр$Здка, уже съ прошлаго столЪ ия, какъ 
напр. въ труд$ ВшееКаае: Огапабеве Масвге уоп РоНи- 
венеп Ве]... Рапу. 1144 (ср. напр. стр. 34 и сл$д.). Пер- 
вопечатныя библ1и на польскомъ язывВ слёдующи: 

а) ЕКраковская библ1я 1561 года. Вотъ ея загла- 
ве: ВИШла То 1е8ё Кх1ес1 Багесо у Момего ХаКопа, на Ро]- 
вК1 1егук, 2 рИповЯа еше Гастяюеу ВШНеу ой Коз@юа 
КтрезаАпя его роууззесЬперо ргхуееу, пото муЮдфопа. 
\ КтаКоте. 1561. | 

Посл$ книги [ова: „Росгупала ме Кх1ег1 рваШпо\ Коге 
# Отесмесо ГаАбшиеу РваНегаш 2о\ма, ро вмеши Оггапию, 
Гудоже Ма эм, Ро]асу 2 С#еспу ХоНаге. 


Приведемъ н%®сколько отрывковъ: 


‚_ Я 


— 85 — 


Надтисане 1 псалма: 

Орвше м регузвуш Рза]пие агоде Ки уесхпети ВЮ- 
хоз амт1ет и. 

Псаломз 1-й (начало): 

Вю о8&м10пу Шо ша2, Когу ше. ойззей{ 2А гада ргяе- 
утопусь, 81 Шей п& 4гой2е стрезви кои з&паР у па зюЙсу 
роёичеу со ше зеда?. Точизвеш м 2акоше РАйзКии шуз 
у мо1а 1есо, у Ъедже го2туз]а] ме @те {ей у посу 2аКоп 1ег2о. 

Надписане 2 псалма: 

Ргогок о фус№ шомй Кюг2у 281021 сёупШ ргхебКо Кго- 
1езё ти Спгузивомеши у о 1есо му\муйв2еши. 

Надтисате 50 псалма: 

У’2гизва ргогок с4оуйека ст2езвпего Ки рокиее зуум 
рг2у А4еш, м фуш рзашие КЮогу па {еп е2ав шоу! Па 
ду 12 БУТ Ветзафее ро2па], & ро Фут 4о весо Майи ргогок 
ргхуззед1. 

Псаломз 50 (начало): 

ГлаНиу ве п&4е шла Войе, уе» уе Цлеро шПозтег2а 
ео: & медтас улеКо81 оч {ф\е50, 201а4й шерга- 
\086 шое. МА Шо ошеу ше од шергАмозет шотеу: & осбузс 
пе ой гт2есЪи шесо. Воб 1а ухпамат врго8по8б перга\03с1 
шо!еу: а от2есВ шоу 2Ам24у 1е8ё пАрг2еЯ\Ко шие. 

Псалом5 186 (надписаняе): 

Р1&с2 & 1Атеп{ [14271 спойусЬ, пА окгайик! Когху 14 
Воёу с1еёа & пе@?7а. 

Надписате 150 псалма: 

СВууа1& Воёа 28 10 2е вупе Те вууое гасфу яалупе сбупие. 

Библя 1561 г. (или, скорфе, одно изъ болЪе позднихъ ея 
издан!й), несомнзнно, была главнымъ пособ1емъ у переводчи- 
ковъ псалтыри 1638 года (см. стр. 81—83). 

Кстати отм$тимъ главный источнивъ этой биб. ПИ: ТАавимъ 
была Чешская бибмя 1506 г. '). 


1) Вь конц поелВ апокалипеиса приписка: Уепез ш ЕЧШав 
- Рем ТАеМепчеш Союшепяз Негтап!. Аппо утеше Ратиз. М.О.УТ. 
Пе. У. БесешЪг. Экземплярь Варшавек. университета въ общемъ 
хорошо сохранившийся. (Витр. УШ № 12). 


о 


Бы 39 м 


Приведемъ изъ нея т8 же отрывки: 

1-й псалом: 

М 2а1ти ргипйеш мурзисе ве слеза К Майоамепя ий 
утес тети. 

В &Возамепу ши? К{ег{2 пе о48зе] зу га@е пеуегпусВ: 
а па сезНе ВгжезвпусВ пе 81: а па зюНс2у зтге Что паКа- 
2епце пезе1е] гез{ А]е ху 2АКойе райе мифе сео а м 2АКопи 
сео рЕетузотмай Бийе 4пё у пос\. 

2 псалом. Надписате: Мами о Яесв ЮеНй уЖаау 
риовобие ргой Кгао\мзуй Кгуза рапа а се’ мумузвепНе у 
о дповюхез 1 Жегей ргоЕ ча \ апева у апе. 

50 псаломз. Надиисаюе;: Нуфе ргогок Вгезвпйкеш Ки 
рокап! рга4ет з\у г2Ка. 

186 псаломё. Надписанае: Маротшта Ка р!8сёйу: рго рго- 
4]езуаппе обуее хумоёа фо1о40. у 1аК6 рго м24а|епие пеЪе- | 
ке тази. — 

150 псаломё. Надписате: Съмаа сез фоде 2 даги ф0по 
хе гас1 вам ё уст вутаё8 вм. 

6) Брестская библ1я 1563 года — въ большой 
листь-—имЪетъь слЗдующее заглав!е: „ВПНа зутеа, 'ТВо 1е86, 
Кяео1 Эгесо у М№омесо СаКопи, уЧазвше 2 Дудов его, 
ОтесК1есо, у ГАбшяНесо, поуто па Ро]8К1 1е2ук # р|поз@а 
у тегме му1020опе“. На оборот послЗдняго листа книги: 
‚„Гу Маургедшеуз2е у пахасшеуз2е Кеот... ПОгакомапо 
у Вглеё@а ГлечузЕи 2 говКа2Аша & па ет... Рапа МКо- 
1ыА ВаалиНа... Воки РайЮесо ФфуЯаспесо, ребвете- 
хо, влезсалейз его Чг2еесо, М1емасА \Угхезша па 
сбмаего“. 

Такъ какъ для насъ интересна псалтырь, то на ней 
и остановимся подробнфе. Надписывается она тавъ: „Кяест 
Ра&то\ &фо `р!езп! Оаж!ФотуеВ“. Дале слфдуеть Атсише 
во всей книг, въ которомъ разсматривается происхождене 
и значен!е псалтыри; даются н%которыя объяснев1я общаго 
характера. Далфе идуть псалмы, при чемъ каждому предпо- 
сылается содержан!е краткое, а иногда и довольно обширное. 
Содержан1е излагается отдВльными фразами, при чемъ передв 


важдой стоить указане тЪхъ стиховъ псалма, содержан1е ко- 
торыхъ передается; обозначается обыкновенно только началь- 
ный стихъ даннаго мЪста. Зат$мъ слфдуетъ текстъ псалма съ 
обозначен1емъ на поляхъ стиховъ. Боле трудныя м%Ъста на 
поляхъ объяснены. Такъ вакъ эта библля имЗетъ отношене, 
какъ увидимъ, къ нашей рукописи. ХУП взка, то отрывки _ 
изъ нея будемъ приводить посл, параллельно съ русскимъ 
переводомъ. ЗдВсь ограничимся немногимъ: | 

Надтисаняе псалма 44 (нелиъ 43): 

2. ГАра]с»ума шо@ШмаА шмешею узхуЙасй у1егпусь 
узКагйаласусВ зе па \1ее фгидповет Коге узамелме Яеграа 
4]а, Зо\ма Во2его. 23. У а шиепла 1е50. 24. К4югру уз мег 
ше ргозха ау ой шеБ Бун муБатеш. 

Псалом 1: 

1. Эс2езЦму 1е8# $Веп с21оуек ЕКюогу ше сво421 м гааде 
шероБо?пусВ, & ше 8 па] па дгой2е стхезхпусв, Ап зе4а1 
па зюНсу робшуесом. з. Айе \ хакоше РайаКии 1е8ё сВаё 
1е50, & \ шш го2туза ме 4шеу у посу. .. 

Псалом 110 (нашъ 109): 

1. ВлеЁ{ рап рапи шеши, 81242 па ргдмтеу шоеу, 42 ро- 
аш перг2па@о{у уе родпо2 ет побош шой. 2. Веергаш 
шосу уоеу ризб1 Рал 2 Буюпи, Ки орАпомашш \ розг204 
перг2у1а 101 &\мо1еВ. .. | 

в) Несвижсвая библ!я 1512 г. (Симона Буднаго): 
ВБ Па {0 1е5ё Каес1 гео у помесо ргхупиег2а, х по\ми 2 1е- 
2ука, ЕфгеузЮесо, СОтесзЮехо у Гай Юесо па ро|8ЁК1 ргхе- 
]10й0опе (ср. Вержбовсый: ВШПостарШа роошеа, Г № 318). 
НЪвоторые псалмы имЪютъь краткое надписан!е, но иногда оно 
и совсёмъ отсутетвуетъ. Для ознакомленя съ характеромъ 
перевода приведемъ отрывки: 

Псалом 61 (нашъ 50): | 

Ргледшеуз2ещи ши2уКоу1 рза]ш Пау14ох, 54у ргрузле 
К шеши №8 ап ргогоЕ, Ке4у БУ{ у'з2е41 Ки Вейвхее. 

ГюНиу ме паде шпа Воёе ме е шНовег42а $\уехо, мее 
шдовбиа 1140861 {\016Ъ, 2щаё пузжерк! шое. ПовМесёте 
ошу! пе 04. шерга\о861 шоеу, & о стхесви шего 0с2у861 
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ше. Во мужерЕТ шо!е 1а 2паш, А отгесй шоу рг2еде шпа 
раму и т. д. 

Псаломз 137 (нашъ 136): 

Надписан1я н®тъ совсЗмъ. 

Ма4 глекаш! Ваме] ету Ат з1едлеПзту у Р1АЕАЙзту 
увроттае па Су1оп. Ма мег2БасВ уурозгхо@ 1ех0 2Ажеё- 
0зту Су4Агу иазхе. Во 4фАт ру&П паз р]апагомшеу пазху 
о 10а р!езш, &(по) 24 лез Шзшу Буй мезее, земАу@е пат 
(Кюга, р!езп) 2 рез: Суюп8 Вс. .. 

г) Краковская библ1я 1515 года и 

д) Краковекая библ1я 1517 года — совершенно 
сходны между собою (ср. Вержбовеый: Восг. роошса, 1 
№№ 338, 349). Об онЪ представляютъ лишь новое издане 
библли 1561 года. Не касаясь другихъ книгъ, относительно 
псалтыри замЪтимъ, что надписан!я псалмовъ во всЗхъ трехъ 
бибмяхъ совершенно сходны, но есть нзкоторая разница въ 
текстВ псалмовъ (отмтимъ различ е разрядкой): 

Псалом 1: 

Вюхо м юпу (&В0) шаг, Когу ше уз2е4а}1 4о гаду 
п1ероБойпусВ, у па 4г042е сгхез2пусВ ше 84 А па, 
Ат па 8#0]сп 2ага2\муш у81а41т. А]е у 2аКоше 
РаАйяКит (шузТ) \0]а 1ех0, А м заКоп1е 1ебо Фейме гох- 
шу81а] уе (ше у м посу... 

Псалом 50: 

ЗшНау #е паА4е шпа Войе, уедшо элеЛмес° шНомег4йа 
+утеро, & медшо улеКо8с „Пиозуалта, {9е50„, 201247 шерга- 
086 шое. Туш мчтесеу шуу оше о шергамо8@ шотеу, 
А 062у86 поме ой стлесви шеро. Воб 1а хпаш 21086 (пте- 
ргам 0861) шое & ст2есЪ шоу 2Ам4у 1е8 паргхес Ко шше. 

е) Библ!я 1599 года (Вуйка) уже раземотр%на на- 
ми (ср. № 8, стр. 80). 

ж) Библ!я 1632 г: В Па вулеа: ю 1е8 Кнесл Б4а- 
гесо у Момего Ргхупегаа... \е С’4апзКи. Воки МОСХХХН. 
Съ нею совершенно сходна, даже по надписан!ю 

3) Библ1и 1660 г.: Ва вме... м Ашжегойате. 
Воки М.РСЬХ. 06% бибми претестантсмя, и представляютъ 
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въ уменьшенномъ вид воспроизведен1е бибми 1563 г. Что 
васается псалтыри, то надписан1я псалмовъ, какъ увидимъ по- 
сл$, значительно разнятся отъ издан1я 1563 г.; да и въ текст® 
псалмовъ есть тоже отлич1я; и ихъ воснемся посл при раз- 
смотр$н1и русскаго перевода псалтыри по рукопаси ХУП вз- 
ка, для которой оригиналомъ была бибмя 1563 г. 


Если послВ разсмотрзя польскихъ псалтырей съ древ- 
нзйшихъ временъ до конца ХУП в., сравнимъ съ ними наши 
два перевода, то окажется слБдующее: переводъ ХУТ вЗка 
сд$ланъ подъ сильнымъ влляемъ псалтыри Врубля (выше 
№ 5), а переводъ ХУП вЪка, несомнзнно, сдВланъ съ текста 
псалтыри въ библи 1563 г. (выше 6). Ёъ такому заключе- 
ню побуждаетъ въ той и другой рукописи прежде всего по- 
чти буквальное сходство надписан1й псалмовъ; зат$мъ самый 
тексть псалмовъ, а тавже и н$Ъкоторыя другя обстоятельства. 
Разсмотримь все сказанное подробние. 

Начнемь съ надписан!1й псалмовъ. 

Уже въ древнзйшихъ ц.-славянскихъ пеалтыряхъ, нанр. 
Синайской и др., есть надписан1я псалмовъ, имюця въ сво- 
ей основз подобныя надписан1я въ пеалтырахъ еврейской и 
греческой; но въ этихъ падцисаняхъ указывается только ав- 
торъ псалма или поводъ, по которому онъ написанъ. Тавя 
надписан1я удержаны и въ теперешнихь печатныхъ псалты- 
ряхъ.—Не то мы находимъ въ латинскихъ бибмяхъ, начиная 
съ древнзйшихъ, и въ переводахъ, сдВланныхъ съ нихъ. Здесь 
уже, кромЪ указанныхъ надписан!й псалмовъ, & иногда и безъ 
нихъ, дается агоитешит, краткое изложен1е содержан1я псал- 
има. ПримЪры этого мы неоднократно видзли выше, при опи- 
сани польскихъ пеалтырей. Подъ вмяншемъ послёднихъ, та- 
мя атопшетша заходять и въ западноруссвя псалтыри, вакъ 
рукописныя, такъ и печатныя. Въ пеалтыряхъ, явившихся 
въ Восточной Руси, тая агоитета попадаются очень р$дко. 
Намъ встр®тились они лишь въ слфдующихь рукописяхъ: 

1) Толковашяхь Аознася Александрийскаго — рукопись 
ХУТ вёка Московской Синодальной библотеки № 348; 

13 
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2) Рукописи С.-Петербургской Публичной бибмотеки (). 
ТГ № 42—завлючающей только показан1е содержан1я псалмовъ. 

Въ обфихъ этихъ рукописяхъ содержан!е надписан!я псал- 
мовъ сходно, но въ то же время оно воспроизводить надпи- 
сан1я псалмовъ въ печатномъ издан!и псалтыри 1510 г. въ 
ЗаблудовВ и псалтыри 1593 г. въ Вильнз, хотя можетъ стать- 
ся, что всВ перечисленныя псалтыри, не исключая и Заблу- 
довской, воспроизводятъ одинъ общий источникъ. Приведемъ 
для образца надписан1я нзкоторыхъ псалмовъ въ этомъ род$. 
Въ основу положимъ рукопись Московской Синодальной би- 
блютеки; въ выноскахъ отмзтимъ болфе выдаюпиеся вар1анты 
по рукописи ХУП в. С.-Пб. Публичной библотеки и по пе- 
чатному изданю 1510 г. 

Псалом 1. 

Пооучёниё на блгочтиё й биетаниё противныхъ. ’Изв- 
ст8етса пёть, къ блгословёнию вЪчном&. 

Псаломё 4. 

Плюмъ дввъ!) на свончёние 6 ВВЕоМЪ Вс ть) тбмже 
с пбний 1 АЕРЛЬСКИМИ. й Пломъекоё пррчьетво прийто бзди 3) 0167 
д. пррчьство двво "© нихже пострада ). Напоминаетел изжъ 
правфдный ко блгимъ дфломъ. И слова пркви в пзчали пре- 
бывающее. 


Псаломз 50. 
, ®`/ ^ х .9 с 
В конёдь пломъ двВЪ°). внега пр\иде к немз наейнъ прреъ. 
й егда вне в виреввтй ") внегда сътворихъ 7) й безавону6 двъ. 
поеланъ бы в немь наейнъ прркъ. &же сказаеть ‚данте 5) ви- 
дАШе °) б0 бгъ. "иво дёстьсд ‘оставление пррез впашюсА в рдв- 
нткъ №) льсти. Версав!и бо рбвнукъ ®) сказазаетед. 'юбразъ “) 


‘) Въ Забя. прибавлено: д. 6 Мвяён\и гни. *) бгъ Забл. *) бдетъ 
Забл. “) Этихь словъ въ Забл. нётъ. 5)'и повёмнуе 6 согрёшенуи Виа., 
С.-Пб. °) въ Вил. и С.-Пб. это мфето читается: И ‘обличи его про вир- 
савую. ”) сотвори грёхи Вил. и С.-Пб. °) въ Вил. и С.-Пб.: сказаетед 
дащите. °) ввдаше Забл. и С.-Пб. 1) ръвеникъ Забл. *') пропущено 
бо въ Заба. и С.-Пб. 


гы 290 в 


ДВЪ всймъ БЮЩИСА бы. напиейль племъ исповфдануА *). пломъ. 
н. исповёдантА дВВо. И ПОКаАНТА © согрёшёни. внегдА при де 
к немё наейнъ прркъ "юбличй &г® ® вирсавй ?). прелагАе 
прркъ грёшн!ко’ къ пока’анТЮ. & сёмъ "юбразъ прё себь пре- 
дали. гла сще. 

Псаломв 136. 

Пл’ ДВВЪ. ря$. агге, И захариА, ИЛИ =ремйинъ или ®Фии- 


санъ, хвала соущи въ пле` "). Напоминан1е къ плачю за пре- 


долъженТе пребывантА в житии сёмъ, и за оудалён!с нБных 
власти. 
Происхожден1е подобныхъ надписанй намъ не извЪетно. 


Судя по ихъ составу можно думать, что въ нихъ соединено 
‚ несколько надписанй. Вторая часть ихъ, гдз употреблено 
слово „напоминание“, „напоминается“ несколько походить на 
подобныя надписан1я въ Радивиловской библи 1563 г. 

Подражане аггитепРамъ въ польскихь псалтыряхъ пред- 
ставляеть и надписан1е псалмовъ въ Виленской псалтыри 1611 
года. Напримръ, надписанае 1-ю псалма: „Людей, добре п 
побожне жывёчыхь прорбкъ, щасливыми называеть, зъ поган- 
бёньемъ незбожныхъ“ — напоминаетъь подобное надписане въ 
псалтыри Вуйка: ‚12 |ад7е роБо2 ва 82е2е81\1; & шероройну, 
1112егп! у п1ез2е2евПу\1“. Впрочемъ сходство незначительное, 
Въ другихъ надписан1яхъ н$тъ и такого сходства. Вотъ для 
образца нзсколько такихъ агоитепРовъ: 


Псаломё 50. 
р. р. $ ъ в Сы 7. 2 — я 
ОузнавшысА в гр$хё проро*, ® очыщее змазы, и ® даръ 
) ь. к: 
дха стго проситъ, & писзючы Бгз взатзю @фЪрз ® збьдоваи 
Терлима пророкзеть. (Слажить и каждом: КААЧОМЕСА ЧЛК. 
Псаломь 186. | 


р $ у 
Проровъ въ @с0бЪхъ люд Жыдовекого, жалости, кото- 


1) на Н. уаб` исповдануе Забл.: на уломъ и исповфданте 
С.-Пб. 2) Словъ отъ предыдущей выноски и до сихъ поръ нЪтъ въ дру- 
гихъ пеалтыряхъ. 3) Веёхъ предыдущихъ словъ въ Заблудовекой псал- 
тыри н$тЪ. 
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рые в неволи футерили, прыпоминёеть. ”И посты й вараньд 
непрыАтелемъ зычитъ. 

Псаломё 150. 

О’указавъшы прычынз длА чого Бгъ хваленый быти мае, 
то @стъ длА хвалы сты. Сибсобъ ты дёховный, которымъ & 
хвалити даб. замыкае’ взывАючы всё створее`. кз похвал 
творъца. | 

Псалом5 151 надписаня содержан1я не представляетъ. 

Иного рода надписан1я находимъ въ отмфченной раныке 
псалтыри рукописнаго собран1я Е. В. Барсова (стр. 24). Воть 
нФеколько изъ нихъ: 

Въ псалме пръвомъ, выписоуеть поуть коу спенТю веч- 
номоу. 

\ло`. в. Мовить ® ты’ которыи мовы чинАтТь противъ 
пртвоу ха га, & его повышенье и доинство которое пророкъ 
выписзеть въ дху и мови. 

\лб’ н. пррьъ приводить грфшны` на покзАнТЕ. глА. 

Цлб` рлз. внё’ же нАиоминав коу плакаю за продбжее 
мешканьд живота того и за бдаленте нвное обители. 

ло’ рн. хвала бала з дарованта того еже во славе оучи- 
нилъ СТхъ свой. 

Какъ уже указаль въ свое время проф. Владимировъ 
(Докторъ Ф. Скорина, 208—209) надиисан1я псалмовъ въ этой 
исалтыри представляютъ изъ себя переводъ такихъ же надпи- 
санй въ чешской бибми 1506 г. (ср. у наеъ выше, стр. 86). 

Что касается нашихъ псалтырей, то ихъ надписан1я псал- 
мовъ нисколько не сходны съ предыдущими. При чемъ, тавя 
же агоишепта, какъ въ рукописи Рум. музея ХУ в. мы на- 
ходимъ только въ толковой псалтыри С.-Петербургской Духов- 
ной Академ1и 1609 г. (ср. выше стр. 35—41); т же наднисан1я 
псалмовъ, которыя есть въ рук. Румянц. музея ХУП в., въ 
другихъ извЪетныхъ пеалтыряхъ на ц.-слав. языкВ не повто- 
раются. Раземотримъ ихъ подробизе.—Мы уже упомянули, что 
источникомъ для нашей псалтыри ХУТ в. была польская псал- 
тырь Врубля. Если это не сразу бросается въ глаза при срав- 
нен!и текста самихъ псалмовъ, велЪдетвые того, что въ нихъь 
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не мало славянизмовъ, то при раземотр8н!и надписав1й псал- 
мовъ такая зависимость этихъ переводовъ вполн очевидна, 
такъ вакъ сходство доходить до буквальности. Сравнимъ, напр., 
нфкоторыя надписаня. 

Псаломё 1. 

Пеалтырь Рум. музея № 335. к С. о Дух. Ак. 1609 г. 
ПФнь первшам. № 1с65 пнё Вт уалы 6 ® 6 нашемь. 
нше. же мё добра рау и на- ‘ижь мёль доброую радоу, и на- 
‚ бу. людё давай ЮО. т6 — оукоу людемь давати и ‘овОщь 
велики‘ чинить. великый чинити, 

У Врубля по изд. 1540 г. 


Рлеше ао р1езй ригуузва, 1е8ё о Техаые раше пазвут 17 
па? Чофга гаде у пдиКе 1а4и 4Амас у о\ое 4ей уле сбфушес. 

Псалом5 2. 
Пни второе. дДВЪ прркзе Ик Вто уелых, дВдЬ прркоуе. Ако 
лю` жидовъек!и иро’ прь и пи- лю’ _ жидбвевый. й Тродь прь, Й 
л& мелисА зобрата в с& про-  пилй мёлисА зобрати, и при- 
тивь гоу 168 и ко И’ зато бгь  ТАГАТИи, противько гоу 1е% хоу. 
Фць ме скарй. тё ‘юповеда, й № "ко 'ихь з& то бъ @Фцъ ска- 
1Сь есть верный снъ бж. рати мёль. й тыжь бповфдАе 

иже 15, сть вфрный ень бжий. 

У Врубля по издано 1540 г.: 

У р!езш уюгеу ам! ргогокше, 1АКо а4 2у4омзку, Не- 
гой Кго] у РНаё пмей зе хефгае у вргхуза42 (въ издани 1543 
года—81ас) ргресу рапи Гехузом1, а 1АКо1е 2А №0 105 обес 
шта{ зКагаАе. Те? оротпеда 12 Техуз 1686 ч1егпу не фору. 

Псалом 8. 
Третай, пъ © ги ншё.. ко ме- — Втбыь уалы», 6, © 5 нашемь 
ли 6го жидове засмзч. и те 16 ха. ко имфли 6го жидове 
троскй' и в* мелъ думрё' и встй' АИТ И ТЫЖЬ ‘оскръбити, 
з мртвы. И 'Ико ты оумр%ти м$ль и въета- 


ТИ и мртвыхъ. 
У Врубля по изд. 1539 г.: 


'Техеста рлезй о раше Техаяе, ТАКо пмей го 2у4оуе 7а- 
8116286 Не? гозКаС') (въ изд. 1540 г. утезК Кас; 1561 1тезК- 


:) Этотъ случай, а равно и нёкоторые друге, напр. въ пс. 8.4 
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+846). 1АКо 4е2 итгйеб пуа{; у увз6 2 шагёмусв. 


Псалом5 650. 


Который бучй набоности веть 
четвертый мё седми псамо’. кз 
покзте гб зложи дВЪ прркъ, 
ИкосА бы допоуети` чоуже- 
лозства висавуи жоны буриёвы. 
и просй` га бга абысл на нимъ 
змилова. грехы 6моу @пжети. 
и -срце & скрахою покропи 
очи 6го @ греховъь бвенё. 
збздова бы в нё’ серце что и 
дхъ правдивы бнови. и не 
‘окида © ОблиА свобго. т&’ 
прркзё те ий ’эодры старого 
закон8 престй` мели. & И Г боА- 
ра бгоу мила и пруёмна © срце 
скрешено. 


а 
И 


У Врубля по издан 1539 г.: 


В тб уалыь © 6. ди. межи семы 
алый повофтными. 8 есть бро 
набоны который зложиль прркь 
двдь, юного часз колисА быль 
допоустиль чжжеложетва, з вир- 
савтею, женбю оуртйновою. и 
В Томь проей га, ба, абысА на’ 
ни’ змиловаль & грхы 6моу 
бпоустиль, & серце его гръкфю 
скроухою покрониль. &6бы ‘Очи 
свой ® грЪхбвь 6го @вратиль. 
и штобы в н6’чтое срще сътво- 
риль. абы его не @вратиль ® 
лицА своего. т& же прркоуе. 


ижь жЖрътвз стёрого законоу 


мли оустёти. а и жрътва гоу 
б% люба а прубина ё серце чи- 
ето и съкроушённо. 


'То реше 1е8# Б&гхо пафо?пе & 1е8# сёмайе плей2у едит 


рз& ту рокщтуш!, Кюогу рваЙт 81021 (1540 г. в102у1) Раша 
ргогоЕ опего сгази с4у ме Бу} доризёЙ сибгофовёма 2 Вегва- 
Ъеза 2опа Огпазтота. У ЕКюгуш реша ргоя рёпа Бога абу 
ве па по зтНо\уаР & отресву 1ети одриз6Н, Абу зегсе 1ехо 
хог2ка зкгисва роКгорИ, &бу осёу вме ой стхеспо\и ой\тгосИ, 
ау м" ши с2узе вегсе вуог2у1 &Бу хо ше одг2иса{ од оБс2а 
зуеро. Там 2е {ей ргогокше 12 ойёгу в гесхо хакопи ш1 Му 
УзА, & 12 ойдга рапи Боги 1аЪа & ргху1ешпа 1е86 вегсе зКги- 
в2опе. 


ууг2е 1539 г. при утейг2е 1540 г., у насъ оузра, говорятъ за то, что 
у нашего переводчика въ качеств пособ1я была именно польская псал- 
тырь Врубля 1539 года. 


Псалом5 136. 
В которб’ прркъ выписоуё м® 
збзрона на прковъь соломова 
во 'врлие. ио забраю люд 
жидоско до вавилона, И й М> хо- 
тело и’ песнеи бжи пети в 
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В тб’ алыь прркь. выпиеже, 
ко збжрено прковь въ 1ерлимЪ. 
& Ико забрано лю` до вавилбни, 
Ико та лю’ жихбвекий бждоу: 
чи в неволи плакали, & пфенуй 


--№ 


земли чужей, пот’ кленеть  сА'Имь не хотёло. 


ВАавиИлонАНЪ. 
У Врубля по изданю 1539 г.: 


\\У фуш репа ргогоЕ уур1вше 1АКо 2Ъиг2опо Козс10? у [е- 
гиз ет, & 1АКо 2АЪгапо а 4о Б&АБПошеу, & 1АКо фам ша 2у- 
доз К1 Ъедас у шетой р1аКа{, & рюзпек ши 8е ше спою. 
_  Псаломз 150. 

В которб' прркь оупомина лю” В тбмь али прркь оупоминй- 

абы хвали’ гё ба зо всё си еть людй ижбы хвалили га ба 

свой’ & то длА моцы &го. © въ@В силь свбихь. В тд дла 
| о моци &го. 

У Врубля по изданю 1543 г.: 

\ +уш реш ргогок урошша 14 ау сБузШ рёпа Босха 
ре зву сВ вЙ зуотеВ & © а шосу его. 

И приведенныхъ надписан!й вполнЪ достаточно, чтобы ви- 
дЪть, въ какой зависимости отъ псалтыри Врубля находится 
нашь переводъ ХУ в., а также рукопись С.-Пб. Дух. акаде- 
ми 1609 г. Однако есть два случая, гдФ нашъ переведъ ХУ1 
вфка совершенно отступаетъ отъ Врубля. Такъ онъ пропуска- 
етъ надписане 25-го псалма, хотя оно есть у Врубля; псалтырь 
1609 года его также имЗетъ. Съ другой стороны у Врубля 
отсутствуетъ надписан1е пе. 30, но въ нашей рукописи оно есть, 
при чемъ, вфроятно, заимствовано изъ того же источника, от- 
вуда взяты надписан1я для РзаНегса 1638 г. По крайней м\- 
р, отличаясь во всфхъ другихъ случаяхь, въ данномъ надпи- 
саня пеалмовъ очень. близки: Краков. бибя по изд. 1661 г 
Напоминаед справеливо”. абы  Урошша ме сЯочек врга- 
на себе не надедед. зле в  \е@Нму А&фу ше м воШе в&- 


И = М “© * = ^^ 
млрлью бже. голо сна бжее 
поле члчества & бга ®ца. 


шуш, &е м Раше Водже 4н- 
{2}, а 1е8 о1ов зупа Во2его уе- 
1х сЯоупесйейяё а, 
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Въ псалтыри 1609 года въ этомъ псалмВ надписан1е так- 
же составлено самостоятельно и слишкомъ растявуто. Отступ- 
ленле лишь въ иЪзкоторыхъ Частяхъ находимъ въ надписан!и 
86 псалма: 


7 = Г д 
‚.. те оповеда ® гонемъ Терлме ико сА члкъ иви в нб. й ме 
то дя знати черезс писмо кнжато’. воторыё мешка" имоу” в немъ. 


У Врубля по изд. 16540 г.: Въ пе. 1609 года: 
Тей 1АКо ме рап Вой 2 рёп- „и ты "ако сд гь б6 @ двы 
пу ша Е! пагод2Й, 1е1йе Кю-  мруи мтре народи. тбт же ко- 
гу 15 86 0г2У]. тбрый 6'и сътвори. 


Въ другихъ случаяхъ отступлен1я нашей рукописи ХУТ в. 
въ надписан!и псалмовъ отъ своего источника слишкомъ не- 
значительны. Такъ очень р$дко ветр®чаются 9 нас5 лишидя 
слова, не всегда даже кстати: 
| Пе. 50: ий дхь правдивы’ нови‘ (ср. выше, стр. 94). 

Пс. 73: длА тё И грехо Ча 1е№ отресВом; №. справй` 
збави збавёе зрга\!6 2Ъ& еше (исправити избавлёнте пе. 
1609 года). 

Пс. 134 — прибавлено 21 строви для пояснен1я: те топи” 

®бразы што знача Идолы И рёне чзйка не жива :) 
рёками люскими вробена праве бозтвз мезка и 
ничемна; у Врубля только: {ей 4ер1 Бфи&пу росбив Ее. 

Пс. 140: млисд... ведлоу члятва чере пррока. й за 
себе... шойП яме... уе саоутесхейвмй, у 24 же... 

Пс. 141: все оучни узвуюу (вшитди пе. 1609 г.). 

Пе. 147: выславА доброти... в ново’ законе мл рдьд а 
пФ... муаж!а 4дого@... м помуш 2акоше, &с2коме род... 

Пе. 149: стыё бндё соу“ть з гмъ ибмъ дховне сло- 
вомъ бжи 8\1ес1 Ъейа 82426 2 рАпеш Тезивешт. 

Совершенно не имфютъ смысла, напр., прибавки слЗду- 
ющихъ словъ: тепети 16, и св 34, мови’ 142.—Везхъ отм%- 
ченныхъ лишнихъ словъ въ псалтыри 1609 года нЪтъ. 


') Четыре послЁднихъ слова можеть быть мы и не правильно 
раздфлили; въ оригинал: ренечзиканежива. 


_ * А Г: > | ° . в 
я о . = 


сы. ПО аа 


Съ другой стороны у нас замВчаемъ сокращеная въ ерав- 
нен!и съ польскимъь оригиналомъ. Воть н%зеколько бол%е за- 
м$чательныхь случаевъ: | 

Пс. 12: жадаб прркъ пришеств!а— на свфть 2а4а ргогок 
гогаса 2а42а ргхузЯа—па феп 8%184. 

Пе. 34: жидове мели бы роспорошены Рудоче пие]! Брус 
гогрговве тако ргосВ у ха! ер1еп! (ко пра и заелф- 
плёни пе. 1609 г.). 

Пе. 41: т6ши — етравеливого. который прагнб’ @1еву— 
зргаме4й\есо шом1ас {0 2 зёгопу ©210\м1еКка взргА- 
\1е1]1уеро Ефогу ргахше (глющаго ® страны члка спра- 
веливаго пс. 1600 г.). 

Пс. 62: тё дуказве скажечися не (чит. на) пресладоцы 
$4ей уКаише пафойенвёмо зу\е. {1е2 узКагра ме па рг2е- 
з1А4оутсе з\те (на бжёнство своё и ть’ ие. 1609). 

Пс. 16 — пропущено $4у рап Вох му фам! 114 
у Евр ргхе2 шогЕе (гда ть бъ Избавиль люди из 
‘ег’ита пре’ мдре пс. 1609 г.). 

Пе. 94— пропущено фмагд4его зеге& (твердбго срца 

1609 г.). 

Пе. 98: &плы к цркви стои Зровоту г: ее Ковсто 
(цилы радити прквы пс. 1609 г.); або`котороё были вены г 
бгоу К®юггу Бун мтегот 81921 ш Нехо Воёа (слжгы ис. 
1609 г.). 

Пс. 114 предстявляеть большой ипропускъ текста, оста- 
вленнаго у насъ безъ перевода: %её о зтибаев 1ех0, А 1аКо 
пиа{ пес у@ес2Ке 40 оусА в\еБо. А 4е# Лао тео пита] бо 
обтес (ср. въ псалт. 1609 г.: И ты © скёрвехь го, & ко ма 
мфти оутечёнте до Фца своего, & тЫ "во 6го 65 @дъ). 

Таве же больше пропуски еще имфемъ въ надписан1яхъ 
исалмовъ 118 и 1217. МенЪе значительные пропуски встрВча- 
емъ въ оглавленяхъ псалмовъ 130, 131, 133, 134, 138. 141. 

Изр$дка нашъ переводчикъ прибЪгаетъ и къ замънь поль- 
ских словё орминала самостоятельным переводомг. Во всЪхъ 
надписан!яхъ находимъ однако лишь слздуюнйя слова, пред- 
ставляюн!я цереводъ польскихъ, а не простую переписку 
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ихъ русскими буквами, какъ бываеть въ огромномъ боль- 


шинствВ случаевъ: 

адъ рг2едреюе 23. 

албо аБо 1е# 43. 

зле Ъо 124. 

Эни 1АКо {ей 411 75. 

болеи \1есеу 1371. 

бозыи гус Му 107. 

быти: бзде ча ргру@ле с2ав 

128. 

вёми БАгго 90, 95. 

вже: д И вже & 11 месеу 49; 
вжо 17 66. 

въилощее \&1ееше 76. 

въсклада К1авзс 54. 

встоуп6 ё з нба иареще 2 
шефа 89. 

выбаца \ууБам1се! 61. 

вывинени \уг2исеп! 5. 

верАчи ЧаЁмас 16. 

вшествиё ууез2Яе 121. 

гдь рап 4 и др. 

гоне& рее адомаАше 45, 41. 

гонени рг2ве]афомаш 45, 65, 
18. 

гонитель 
139. 

гони рггеАЧомаес 82 ит. д. 

дла того & ргрею 12 712. 

добро’ аобгод2леу мо 105. 

дочаный с2евпу 38, 109. 

двца раппа 41. 

жаловатися узКагйас. ве 53, 
93. | 

же 17 1, 4, 115; жебы 12Ъу 49. 

жеда 6 схекаше 76. 


ргхез]ао\са 93, 
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жртва ойага 71. 

за: голо’ за мкова 2104 е2Ави 
]акора 104. 

завды гамвзе 114. 

збити ;му@Яерус 143. 

збздовати 8 %тог2уС 50. 

знакъ ©14о 39. 

зрешй \2Биггус 65. 

и 162.48, 80 (иё=—1е2 12); и 
те ее 18, 1е2 23; и ико 
12 4е2 34. 

И къ {а1ей 1АКо 16. 

вадыи у55е 24 ‚38. 

кликн& г2ие6 58. 

коли ©@у 51. 

коми 2у\И 171. 

крепко” КгемКозе 89, 102, 
118. 

кро’ ргос2 13. 

лице регзопа 39, 66. 

мила ша 50. 

мови’ мо{ас 129, ргогоко\мас 
141. 

моцъ: з моцеи пекены’ # о1- 
оВ1ашеу рекепусй (зь @- 
хлёни пекблноди пс. 1609 г.) 
85. 

моука: © моуки 2 0 ШМатеу 
67, рофереше 94. 

моучитель Касегх 73 (инте- 
ресно—въ ие. 1609 г. оу- 
тителеве). 

наболеи пауесеу 10, 19. 

навернути памго1с 45, 46 идр. 


р 


__ 


надею покладати Чиаб 90, 
124; н. мети дис 124. 

народисА роузб 131. 

народъ го42ау 89, 101. 

наоукз чини’ К&7Ас 131. 

небепёно” шерг2е2р!ес2повс 
128. 

невстроиный шезё\огпу 71. 

невены лю` 144 2удо\вК! 81. 

непорбне шерокоеше 118. 

облиё регвопа 39, 125. 

"‘обомовати ошамуас 34. 

@бразъ БаЁ\мап 134. 

оАвАТИи УКА2ОУаС 143. 

‘ожидати слекас 51. 

овидати ойггисае 59; юки- 
неё вельми \7сагхоп &г- 
20 122. 

‘лей шазс 132. 

оповедати 22486 133. 

осмотровати ор&г2амасб 144. 

особа регвопа 122, 128. 

остави` ориз@6 141. 

®: ® зборё 2 этопу 200ги 
10; @ всё`соборз 2 регво- 
пу №. 25. 24; ® людв 2 
з1гопу 1. 60; мови @ облил 
т. 2 регзопу 61, 64. 

фвести од\го@6 74. 

броча взуп 47, рап Гезиз 1. 

планый рсас 61. 

поведати ороуйа4ас 120. 

погребен рост2еь 15. 

пойма 16 16. 

попоство Кар Айз\мо 109. 

поп Карат 131. 
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посвецо озуесоп 118. 
поспол8 мезроек 139. 
посромо“ны 2езготосетт 69. 
пото` ргхедае 77. 
преёа зузваКой 71. 
препоускати 8ри8зс7АС 1494. 
пререкати ззетгёс 71. 
преста’ узёас 39, 49, 50. 
при: при моисеи с24ви Моу- 
резза 104. 
приводи \ууас (194) 49. 
призирати рёёгус 131. 
пр!имов рг2у1ас 49. 
принагабати палсгамас 122. 
(наслЗдовати пс. 1609 г,). 
прин 72186 68. 
пристй ргрутес ВАС 47. 
причитати рг2ур!зо\ Ас 123. 
проповеда Ка2&с 18, 48. 
иротивй зрг2есас 54. 
псаломъ р1езй 10, реше 
11. 
птахи рёазбуо 103. 
пфнь реше 14, 16. 
ре’ год2ау 24. 
розгоретисд рас 118. 
разможити го7ззегхус 79. 
рзка: з рёки 2 вгопу 42, 45. 
сатана ЧуабеТ 71. 
сватебливость 8%184086 64. 


(въ пс. 1609—свфтлости). 
седмера чюдо з1едиуогА ке ем- 
4о 28. 
сказовати ука20%аС 14. 
скаржитиса узкаг2ае ве 82. 


сломи’ зНипис 73. 


12, 


„=. 100: = 


сторона: &® стороны цркви х зчтель доКфог 126. 


регвопу Коза 93. бучити К&246 54, 11. 
сюды И тёды (аш у зам 16.  хотЪти: хочено пмапо 21. 
оумодова` у@гестоп 122. прь Кго] 2. 
дупасрокоу м6 згойКи 73. пртвова”* Кго]о\а6 46. 
буснати 2Азпас 56. прковь Ко8е1ю{ 22, 41. 
оутведити утосше 103. чинить У4718486 28, ренис 105. 
дученикь (вченикъ) 2\0]еп- што 18Ко 8. 

вЯК 47, 64. ко 1йе 103, гаже 31, 95. 


Наконецъ, н®которую самостоятельность в5 изложении, 
помимо перевода того или другого отдфльнаго слова, находимъ 
въ слВдующихъь м%стахъ. 

Прежде всего нзкоторое измВнен1!е находимъь въ нача- 
л3 каждаго надписан1я: обыкновенный способъ выраже- 
мя въ польскомъ Рза]тив №. У №еу резш... или м бут ре- 
п. .., Ю реше 1е8ё о..., {еп рзап..., руезй о..., реше о...; 
У насъ же подобное начало довольно р%®дко, напр. ло’ ми. 
В т0'’ же прркзё...; обыкновенно же находимъ другое: ле’ 
№. В которо’... (напр. 33, 39, 58, 69, 98, 126, 129), или 
\лоу. Который... (напр. ле’. н. Который дучй набоности 40 
реше 1е8ё Ь8г2о пабо2пе; подобное же въ пе. 68, 17), или 
нзскольво на церковно-славянсый лалъ, квакъ ‘напр. въ над- 
писани 26 пе: \/ло’ кЗ. в не’ же указье м фуш реши... 
(то же въ 28, 38); изрёдка попадаются и друг!я отличя: пс&’ в 
покоут& {0 1е8ё иг2е@е реше роКште 37. 

Въ другихъ м$стахъ: 


Пс. 2: в с5` противь гоу у рггу1842 рглесм рапиа (й при- 
тАГАти противько гоу пс. 1609 г.). 

Пс. 14: в запытаю бга. хотай Фувойде до пртва нвенаго 
румас Бога Когу с2юзтеК ушале 4о Кгоезё\а, шемезКехо 
(котбрый члкь вън\йдеть... пе. 1609 г.). 

Пе. 32: гь справеливости рап вргёж1е@Нжу (гь прав‘ивый 
пс. 1609 г.). 

Пс: 38: проси Физщед грех0’ зачи’ незыйде с того свЪта 
ргов! ор. &т. п хеудже (нижлй зыйдб” пс. 1609 г.). 
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Пе. 40: ® востанью 14Ко шР уе (Иво мфль встати 
° ие. 1609 ги 

Пе. 64: и ® великости пркви 4е# 12 4еп Кове1о{ 1е8& мле. 

Пе. 5: п приводи лю’ &бы дАБоВвали рг2у\о@21 114 Ки 
421екомапти (кж дАБоВанТю пс. 1609 г.). 

Пе. 66: чтад дёца мр1а раппа. 

Пе. 71: ме 'опонова в@ свб Бу рапеш узвуесо - 
3 (мАль быти гдремь ис. 1609 г.); — * мели @` бльй во 
ИмМА его 1АКО п1апо №0508 м16 шиешиа 1е20. 

Це. 91: тому глупого розоумоу не взнаё феши @1ар! ше 


рогохапте. 
Пе. 95: з вкрыжов% А 2 аг2ема Кг2у24. 
Пс. 108: на жидо’ невербючи пА 1и@ 2у4омзК; — дла 


мзки и невертаА 0у ха & 10 Ча ргеА4омаша рапа [езияй. 
Ге? о уБове рапа Тезивотут. 

Пс. 112: и ©“ бзде’ высовии а преса възглаНе 1АКо оп 
федас музоК! & тззАКох зе2г2а] (ко &" бждоучи выебкый ©. 
& пресл призрёль ие. 1609 г.). 

Пе. 113: дивно’ю справовали Чмпо пи. 

Пе. 116: лю’ пога"ства 114 Когу в росайзЕ мА роввей1. 

Пс. 117: на пфкоуе згл& ге спой пА уерле! &4у вроН 
(на Жглте гды спой. пе. 1609 г.). 

Пе. 134: слави @® чю` егицески & {Ко \ Езрае же! 
Юе сидА схупИ. 

Пе. 1371: хвалили вси при посф сВ\аН6 у 2е чвзу пы 
Кго ши. 

Пе. 138: 0 спретивенью людей грёшны противъ га {ей 
о фу 14Ко ше Бгреват пней вргдеети 16 рапи. 

Пс. 148: И то @ прикла ше ргдефо ве 21а п1опома1ю0. 

Пе. 144: на еикг8рз НОВОЕ ласки закона бУНЕ стой у 
" поууш 2аКоше;—вс6’ полой зчи"ко узввеПеши меш 
усрупкот. 

Пе. 145—все надписан!е псалма изложено своими словами. 

Попадаются и въ другихъ надписаняхъ нфкоторыя незна- 
чительныя отетуплен!я отъ польскаго оригинала. Вообще же 
слЗдуеть сказать, что въ надписаняхъ псалмовъ составитель 
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перевода исалтыри Рум. муз. № 335 рабски слБдовалъ польскому 
оригиналу; въ этомъ отношен1и выше ея подчасъ даже рукоцись 


100 года, гдЪ въ надписаняхъ значительно меньше полониз- 
мовъ, ч}мъ у наеъ. Сказанное станеть особенно яснымъ, когда 
мы разсмотримъ въ слБдующей главЪ полонизмы; значительная 
доля ихъ падеть именно на надписантя псалмовъ. — Относи- 
тельно же рукописи 1609 года вообще слФдуетъ замфтить, что 
изыкь падцисанй въ нзкоторыхъ случаяхъ въ ней, такъ ска- 
зать, иБсволько ославяненъ: вмфето ж — жд, вм. ч —щ: жажоу- 
ци 30, выличающе 32 (при выличаючи Рум. ХУГ в.) @ на- 
рожд 84 (® нарожетю Рум. ХУТ в.); вмЪето бро —ра; вм*- 
сто ве—вА вездВ вле—влА; вмЪсто вы- часто из3-: во испол- 


нёнтю вол 107 (коу выпо... Рум. ХУТ в.); вмВсто з часто @: 
® млдья 116 (зъ м... Рум. ХУТ в.); въ неопред$ленномъ обык- 
новенно 7; зослати 19 (зосл& Рум.), вспомагати 53 (вепо- 
могА Гум. муз.), смоутйти ® тое што (смоутй № том 


и Г.), выдати 54 (выда Р.), потоупйти 57 (потопи’ Р.), въет&- 
ти 61 (иоветё Р.), фетрити 63 (застри` Р.), давати поклонб- 


не 71) (давай — млты Р.), Фбразйти 127; 3-ье лицо не имфетъ 
а, ав, -и, & -@, -аё, -5: вылучоув (при вылича Р. муПега) 
22, щадаеть (при жада Р. 2а4а) 19, мови (при мови Р. шо\!) 
10) ит. д, То же наблюдаетея и въ отдфльныхъ словахъ: вм. 
тежь, такежь — тожь или тыжь, такожь, вм. ижь — иже, вм. 
рылей —скоро 42, вм. помазй юлеё—оумастити ёлеб’ 44, вм. 
забивани—оубТени 58, вм. № в нбо вствпе"ю—*® възнесбн\и 67, 
вм. не маю взглЛАДЕ — възрЪти 72, вм. моць-Силоу 13, вм. 
в приновеетА—въ притчахь 77, вм. оу пекле—въ ‘здВ 87, вм. 
па пзщи—в пжетыни 94, вм. оу пасоуне — въ съетавЪ 101, 
вм. нлакги—вазни 108, вм. добро—блго 111, вм. на крыжё 
— на кртЪ 21 ит. д. Вирочемъ можно отм$тить и нВсколько 
обратныхъ случаевъ: вм. лгати — клАмати 65, вм. неть—н%- 
машь 81, вм. въ вгипе-—до гуптж 104, вм. через мойсеи— 
пре’ моуеёд, вм. вси — ВШИтди 54 ит. д. Въ виду указан- 
ныхъ обстоятельствь, а также вслЪдстые разницы въ надписа- 
няхь нсалмовъ 25 и 30, можно несомн®нно утверждать, что 
рукописи Рум. музея № 335 и Сиб. дух. академт 1609 г. 


р ое АЫ . 
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находится лишь въ той связи между собою, что обЪ имЪють 
нособ1емъ польскую псалтырь Врубля; но нельзя думать, что- 
бы авторъ рукописи 1609 г. имЪль въ качеств пособя нашу 
рукопись ХУГ в. = 

Значительно самостоятельнзе относится къ своему источ- 
нику при составленйи надписан!й псалмовъ авторъ рукописи 
Рум. музея № 1011. Мы уже говорили, что онъ имЪль иосо- 
блемъ польскую Радивиловскую библю 1563 года. Н\Ъсколько 
страннымъ кажется, что нашъ авторъ рукописи ХУП в. поль- 
зовалея библей ХУГ в5ка, при томъ очень р№дкой, экземпля- 
ры которой, какъ произведеня еретическаго, ревностно истре- 
блялись 1езуитами. Мы ожидали бы, что нашъ переводчик 
возьметъь себЪ для образца новЪйная издавя этой библии 
ХУП в. (ср. выше ж и 3), однако этого не случилось, квакъ 
сейчасъ увидимъ изъ сравнен1я сходныхъ м$стъ. ВелЪдетв!е 
этого между прочимъ можно сдфлать и такое предположенте, 
что нашъ переводъ явился въ ХУ] вБЕЪ, а данная рукопись 
Рум. музея № 1017 только списана съ него.—Мы уже упо- 
минали, что не всф псалмы въ рукописи № 1017 имЪютъь 
`надцисан1я: ови есть только въ перв. й части псалтыри. Наш 
авторъ относится къ своему источнику иногда довольно само- 
стоятельно, допуская сокращен1е надписан!й, подчась излагал 
ихъ даже собственными словами. Одпако связь съ Гадивилов- 
ской библей вездВ явна, не только при раземотрЪи!и отдЪль- 
ныхъ выражен, но даже самаго способа написан этихъ за- 
глав1й, съ указанемь стиховъ, къ которымь относятсл тВ или 
друглн части. Приведемъ примЪры. 

Псаломз 371. 

в. Двдъ коли бы’ зтисне“ теды жалу сл на сроги судъ 
бжи. &. При... на невЪрз примтеле’, а на окрётно” неприю- 
теле’. ди. А вызнавае ижъ зже праве см не чз=’пере` вели- 
кою неправоге” своихъ. 5$. К тому всю свою надЪю и рату- 
нокъ спущаё на гда, а просй’ его покойе © вепоможе”. 

Библия 1563, пе. 38 (нашъ 37). Библмя 1632 г., пе. 38 (наш 97). 
2. Пам ©4у ЪуУ! уЯзиоп Т. У иареша дизие у Яша, 
м1елет  Утарешеш ФА — Воса Ргогок о и2еще ргоб 


2108с1 з\уеу, узКагёа зе рг2ей 
Рапеш па 1е20 884 вгох1. 12. 
Ргхубущ па шеуйаге ргру)а- 
10}. 13. А па окгиЯена емо 
шергйу1а 101. 14. А уу2пама 
121 11й ргамйе ме ше сие 
ргхе те Коза шергамов@ 
ззусв. 16. К&еши узлу Ко 
зуое у ше у гайшеЕ рг2у- 
ризейа па РаАпА. 22. А ргой 
роКогше о мзрошойеще 1ехо. 
Псалом +465. 


а ‘5 -< 
а. Моцное #фа= маю м%ти вфрные. '6. Мапоминае кож- 
дого до розмышлинд дивны справъ бжи. 


Пеаломъ 46 (нашъ 45): 
2. Моспе Уме Юоге шёа 
у\1егт у тосу Воёеу =4ду ва 
розго в\уего шефезртестей- 
збуа. в. УКалше 12 зат Рап 
Ъгопт Козс1оТа вуесо 9. Маро- 
пила Ка24ехо Ки гозту Аа 
421упусй зргам Воёусй. 
Псалом 60. 


а. Молитву двдъ чини’ за незличоные гр%хи свои, Г. ® ко- 
тори в%да’ сповфдзетел бгу. “1 
м —о 7`. — < 8 
вленим грфхо. вт. Пото проси абы му мздроти не ®ималъ 
5 — - 
пре’ которзю люде дорогъь бжй зчилъ. 1. Проси абы его #чи- 
ни’ волны & запалчиво”ти дли выслуханы млтвы его в сецз 


скрешоны” и дхз покономъ. © 


С. . = 
котори есть цековъю. и1. Котори ®юфЪри му су вдачны. 


Пеаломъ 51 (нашъ 50): 
3. @4у ме ЧоризбН си4хоЮ- 
збуа 2 Вевзарее, у рг2ургз- 
\1\82У о Баг \Угуав?А, 
уугпама Дама острее} вутоу 
у ргой о ориз2сёеше. 12, А 
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П. ОКаги]ае ти гапу випе- 
ша, р!ао1 Я@евпе, 8! памз{- 
]еше, ргру]аб1о? одбареше, 
шер:2у]а@101 спуще ргаК у. 
Ш. Бёа 2е, со Вох, Когети 
оп &т2есв з\о] му2пама, му- | 
8Тасва у рогайуе. 


Пеаломъ 46 (нашъ 45): 
Мацега РгогоК, 2е Вох 2 8мо- 
Лии 2А\%24у рггезжама{ & оп 
офгоше ]ехо и ас, вбгасВом 
&е 2адпусй пе Бав, &е фезрле- 
сёейяма, 2 ргхуботтоза ]его 
АГумаН. 


. Й великою надфею проси боста- 


направе цекви правдивого зр”лма, 


Пеаломъ 51 (нашъ 50): 
Г. Ра\1а о Мала пароши1о- 
пу, 40 шНожетала ве Во#еро 
удекКа, у о одриз2е2ёеще ст2е-_ 
сви ргоё. П. Йа4а &5у ши 
Вос дофге зиплеше ргру\мгосИ: 


— 105 — 


ргоё! па рофут о ЧисВа ро- а вегсе ]е5о ргрех ие & Зуе- 
вутесепта. 17. АЪу шос] сВ\а- {его одпом!. ПТ. О расвома- 
|6 Рала. 20. Вийо\алие ргём- = ше 14а у Коза Войесо &1е 
47луехо Тегихает Кфоге 1е8ё — шо@Н. 

Ков1оТет. 18. К4оге ва оййгу 

1ети у4Яес?ле. 

Атгитешию 50 псалма значительно отлилается отъ поль- 
скаго, вВроятно, по двумъ причинамь: а) изложено содержа- 
н1я пеёреводчикъ хотзль придать побольше чистоты въ правствен- 
номъ отношении и поэтому передалъ его въ довольно общихъ 
выраженяхъ; 0) Псаломъ 50 и его содержан!е были очень из- 
вЪетны переводчику, и поэтому онъ могь изложить его самъ, 
не обращаясь къ пособямъ. Подобными соображенями мож- 
но объяснить и нфкоторыя незначительныя отступлен]я въ над- 
писаняхъ другихъ псалмовъ. 

Вообще по близости къ польскому источнику всЪ надпи- 
саня псалмовъ въ рукописи № 1017 могутъ быть раздЪлены 
на слВдующя группы: а) сходны съ польскими надписаня 
псалмовъ 47, 52, 53, 56, 58, 59; 6) очень близки къ польско- 
му надписан1я псалмовъ 37, 40, 42, 453, 651, 54, 55, 51, 60; 
в) въ сокращен!и очень сходно съ польскимъ надписан!е ис. 45; 
г) вполн$ сходны въ отдфльныхъ частяхъ надписан1я исалмовъ 536 
(начало), 38 (14.), 46 (14.), 61 (14.); вообще концы надписаний 
очень часто расходятся; н®которое отлич1е представляетъ, какъ 
мы видФли пе. 50, гдз больше сходства въ концЪ; иногда боль- 
шое сходство только въ отдфльныхъ выраженихь, напр. длм 
дочаного щастм злонико 41а 4осхезпесо з2есхезеа юбку 
36, нё маё см зхилати. кады справеливои дороти ше тату 
_ ве усВУ&6 2 зргауледтеу 4гог1 1Ъ.; д) самостоятельто обра- 
ботаны надписаня псалмовъ 35, 44, 48, 49. 


И не только для надписан!й псалмовъ были пособями от- 
м$ченныя польсвя псалтыри: и самый текстъ псалмовъ въ па- 
шихь рукописяхъ въ непосредственной зависимости отъ пихь. 
Это бросается въ глаза при простомъ еравнен1и русскаго те- 
кста съ польскимъ оригиналомъ. Возьмемъ паир. пашу псал- 

14 


‚фооненелининияу 
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тырь ХУ в. и сравнимъ нзкоторые ея псалмы съ соотвЪт- 


ствующими у Врубля. 
Псаломё 1. 

Блгвеный мё. ® же не фшо 
в порау небучтивы. ани ста 
на дарозе грешны’. ани стодз 
гоубитёсвк6 не седё. ‘але в за- 
коне гни волА 6го 6. а в 19 
же законе будесл 'вчиль днНь 
и нб. и бздё Ико дерево са- 
женоё ведле вб’текзщи’. ко- 
тороё& дасть ово’ свой чау сво- 
6го. & листь 6го не впаде й 
все што кбве И вчини буд 
6мз поспевй. не та? же вже 
грешные не та”. зле Ико поро’ 
которб` поноси” ветрь ®’зе- 
мли. длА Тб И не повстан’ 
злосници на с#`. ани тё грепг- 
ници повстанё” 0у порау спра- 
веливы. бо ведаб” Гь дорог 
справеливы’. дорога злоенико` 
загыне. 


7% 


Шсаломз 50 (начало). 
ЗмилисА надо мною бже по 
великости млрдь твоёго й по 
многы" шерота’ твои’ бочти зло- 
сти мой. Найболей ®мый мА 
& безакони мой й @& греховъ 
мой очть мА. 60 безаконив 
моё с& вызнаваю. й грё мой 
пере’мною 6 завьжды. же 6сми 
тоб% 'юдномоу згреши. й злоё 


Восо88м1опу ша? Кюгу ше 
одзве4Т м гайе 2ювп ом, Аш 
8 Апа|] па 4год2е отуезвпус В 
&п! 1е427а п& зе 274&га20- 
пуш. А]е у 2акоше Бо2ут 
1е86 уто]а 1е50, & \ буш #е 274-. 
Коше рейже гохту а? уе аше 
у \ посу. А Бейме 1АКо @г2е- 
у\о 88е7ер1опе ее то4 рму- 
пасусв Кфоге 4а з\моу о\об 
с2Ази вууехо. А Из@е 1есо ше 
ораше, у о\мз2еш сокоме 
усгупт Беё27е Ъ&г20 взсезпо. 
№е ЧаКо сг2еззтеу ше (К, 
&е Беда 1АКо ргось Кюгу у! а: 
о4 жепе родпоя1. А 91а 1есо 
озииеу ше розу апа уу дей 
зайпу &п1 {ех стрезвшеу ро\- 
апа Ки гайме зргаупе@П- 
\усЬ. Во у1еш 7ла рап Бос 
дгосе зргамте4П\усь &е @го- 
са Аови ом 7Аспие. (По из- 
дан!ю 1540 г.). 


ЭшИиу че па4е шпа шНу рё- 
ше ое ро@ах уле|лесо пт-. 
юзегама ф\его. А меда 
улек оз #пиозаша фмесо г8- 
су 20444216 отресву шое. ВА- 
сёу пе ошуб ой 20з@ шотеу 
шНу раме улесеу п171 1а то- 
се ргозе & ой ят2есВи шего 
гаефу пе осёуз@6. Вос ла 40- 


$ —^ у ^ 8 

пре’ тобою вчини. Ябы ты бы 
© т х © ^ 

пра 6 словй свои. й пере- 
жа 

пре коли... 


Псаломз 136. 
7 
На реце вавилостей. тё’есмо 
седели и плакали коли вспом- 


“< Сы 
нели траеило горз си®. на. 


вебе оу посрекз &й завеселили 
бемо гоувы нши. абовё“ тоу’ 
пытали на тые. которыё на 
в неволю вели 0 слова пеней. 
ий ведзчи на мовили вспоите 
н8 @ песё сиски, © м® же 
м © © 
маё пети пз гню на земли 
чзжеи. если забздз тебе ерл- 
ме. забыта боу’ правица мой, 
й ГА. 
нехаи прилнеи @зы* мои к дес- 
на’ мои’, если не вспомАноу 
тебе. если не прибалю вымо- 
"2-5 м 
ви’ ерлма & оу почякз весе’ 
И С -з 
моё. вспомдтёи ги на сны 
. Й = ® ^^ 
®доскиЕ в днь ‘ерлма которыё 
мовили изстошете пзстошете 
Е иг и > и 
& до кгрёт8 Е. доко вавило - 
Г] сы ^ эм 
скаа окаднад, блве тб’ кото- 
\ ее С ‘ ® 
ры @да тобе @даз твое ко- 
‚ ^^ м .` 
тороё 6 на @дала. блве .бу- 
д6” которы ймб’ й розобье” 


м м Г 
‚ младецо твой &® камень. 
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ро узпамаю шНу раше 21086 
шое. А сг2есЪ шоу па рг2е- 
Я\Кко ше 1е8# 2ам24у. То- 
Меш вашеши 20т2е87Уф шНу 
раше & рг2ей фоЪа, 21ет У4213- 
]}{ Ме ме вшНау па4е шва. 
АЪув БУТ угпап зрга\леаНмут 
\ омефшеасВ ос. АЪу у 
2муЧегу{? 24уЪу БУТ ва42оп. 
(По изданю 1539 года). 


Ма глекат1 ВАБойя ету, #&- 
Шезту эеджей у рака, 
хузту узрошшаП па хоге 
Зуоп. МА улегиасЬ уе 8г204- 
Ки 1еу Амте Швшу хед2Ъе пА- 
82е. АБоует фат руба1 паз 1 
Кюг71 паз \ шеуто]а у1еай, о 
рюзпКаеь паззусВ. А &@а К®- 
ггу пав хаАмпейй м шем а, 
шо\Ш, зремтау@е пат резш, 
2 р1озпек гогу Буот. У 14Кой 
тату зраезжас р1о2ик1 ро#е, * 
леш! си42еу. Тез харапие- 
{ам ЯеЫе о Тегизет. №есй- 
с Бефле 2Арапме на рг&- 
\юсаА шоа. №Мее ВЯ  рг2у]|- 
ше 1егуЕ Ки уагоат шоп 
1езЙ фут пА @е ше мвро- 
11018}. ТезеусВ ше рофо2у1 
1018848 Тегаз&]еш, па рое2 Ки 
\езе]а шего. Рапиеау шНу 
раме па зупу Едою, у дей 
Тегиз]ет, Кфог2у шо\Ш \у- 
Когреп@е уузгущЖо &2 40 Ит- 
дАтети. О сотКо Ъ&ЪЦопзКа 
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шизегпа Ъобо8]Аутоп Кфогу %0- 
Ые о44а о44ёпе $\ое К юге 
паш 044. ВогоаАм1оп Ъе- 
4271е Когу росйму@ у у4ег2у 

‘ 42ле<1 {уе о Капией. (По изда- 
ню 1539 г.). 

Изъ раземотр$н!я уже трехъ приведенныхъ псалмовъ мож- 
по видЪть, насколько ихъ текстъ зависить оть польскаге ори- 
гинала. Однако въ н$фкоторыхъ м$5естахь это сходство недо- 
статочно ясно, что происходить отъ того, что таве исалмы бы- 
ли очень извзетны переводчику, и онъ могъ измВнать ихъ 
тексть по своему усмотр®н!ю, невсегда придерживаясь польска- 
го оригинала; по этой же причинЪ въ указанныхъ пеалмахъ 
значительное количество славанизмовъ. Если же мы обратим- 
сл къ другимъ пеалмамъ, особенно въ такимъ м$стамъ, кото- 
рыя боле или менфе затруднительны для пониман1я, тогда 
зависимость нашего текста отъ польскаго станетъ вполн% оче- 
видной. Приведемъ пзсколько примФровъ въ этомъ родз (По- 
рядокъ: первыя слов& церковнославянсвя, слБдующя изъ на- 
шеи исалтыри, ваконецъ— польская параллель): 

ПооууишдсА тъштетьныимъ 2. 1 л. жидовьске прожни р6- 
чи почипали ]а4 2у4доу’зК! рго7пе глесху росхуп. 

Бгъ правьды моем 4.› бГь который же ма оусправелива 
Вох Когу шше узргамтед Пула. _ 

Тлжьносрьди 4. з бздете тат тведойго & тдкого седца Ъе- 
Чилесуе АК фмаг4есо & с1ез71есо зегся. 

(наменасА на насъ свътъ лица твоего 4.7 60 ты ги на- 
знаменова &сь на евтлостю лица твоё Бо фу шНу раше пё- 
„палтопоууаез паз вулаНовсла обета {\его. , 

Не сжштоу изкакливкштоусумоу 7. з а н8’ Иншого вто 
бы Фкнии Бо ше 1е8 шззу Кюогу`у одКиарн. 

Гь сЖАиТЪ АЮюДЬМЪ Т. 9 ТоСЬ гь на которого залежи весь 
спб’ свлити $98 168 рап и& Кфогеро ха]еёу уузвубеК 5\71а1 ва4216. 

Орхжье свою отиститъ 7. 15 понесб’ мечь свой ройше- 
ес шуес2 в\оу. 

Се волк неправьдж 7. 15. то тАко роди несправеливость 
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офю СезёКо гой21 шезргам1е4 мове. | 

Скоты польскъиА 8. зи все сотворе"е у узвуо вбуо- 
греше. 

Юко сътворилъ вси сждъ 9. ь ты 66 ги сё’ себе поста- 
ви’всь с5’ёю {у ваш веШе ровимПе8 веда. | 

Претьриши къ влаговркма КЪ ПеТальхЪ 9. 22 пребачае 
елешне й пожиточне й препзщае смёки 08г471в2 взяие у 
робу4еелше 12 ргруриз7с7а82 вши. 

Въ гръдости незьстикааго въгараетъслл ништьи 9. 23 00- 
вв коли СА пышни злостивый члвкъ теды ты’ болей са рас- 
палае" нищти афоутеш &4у зе руззп! 2{1ю86уу едоулек, 1ейду 
фут ууесеу з1е гозра уЪоз1. 

Овидаи Благословестимъ 9. ›4 несправеливом8 похлебвью 
хвалач1и его шезргауе@Н ети ро^Мефша сВуайас тес. 

Югда оудольлъ кждетъ оувогыимъ 9. з1 кгды еще ®крут- 
не бзде" панова на’ дубогыми с4у 1ез8с2е Феде окгийие рё- 
пом а{ пад уфостии. 

Преданъ кудетъ къ ржук твои 9. з5 Шко И мас дать в 
моць справеливости рёкы твобй 1АКо 1е шав2 446 у тос зрга- 
чей ово гект мое. 

Оудиви тБ 15. з дивны & велики речи бучини (ие а 
утее ггес2у услупй. 

Ма крилоу кктрьню 17. 11 Ико на’ легкость новетрья 1а- 
КоБу 1е 151 пад 1екКовё роуей:та. ` 

Въ тек прикрьжень юсмь 21. 1; у твоюм сА Фпекё по- 
ложи \ ет е ортеке рою2 у]. 

Ихлимхъ над мл дшх 41.5 розрениль &сми на себе див 
го2греупНет зат у вое дизве. 

Ме кк мъножьстка къ къеклицаниихь нашихъ 43. 13 не да- 
но за нИ ®мены великое ше дапо 2ай гапаву \1ектеу. 

Отъ влрьи слонокыихъ 44.9 @ слойко` слоновы’ 2 зюуКо\у 
зютоуусв. 

`Югда тастжпаетъ 47. коли его оу ласкё пруимзб су 
те вое у ЗАзКе ргхуйше. 

Маркшд имена 48. 1„ чинили славный Имена жрут з№а- 
уете 11опа. 


ь. 


Е 
+ ы ы . ыы ь "№: 3 й 
< О 


| 
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Оумъножишл тълоБх 49. 19 полни были злости решу ЪБу- 
{у ва. . 

() васана оБраштх 67. ›з бу глабокость соухости 'бборочз 
у вЛефоКозб виспов@ офгосе. 

Къ везводьнк мънозк 77. 15 з реки глубокоё 2 где 

о1ефоктеу. | 
| По келиуью мышьца твою 78. 11 ведлй великости моцы 
твоёр уте@ше уе коз! шоеу отеу. 

Примвте псалъмы 80. з играите на пеёме стауче па 
рзаф ие. 

Оувжришдел зкло 92. ‹ стало правиво велми Баго ве 
зёа1о ргамуе. , 

Жикы пожрьли 123. › живо пожели ужо рой. 

Плода урквьнааго 126. з зб®вощё живоно` оу’оси 2умотеро. 

Поклонимъсл на местк 131.7 боуде тое месце хвали’ Ъе- 
42летл $0 птезее сВ\уаП6. 

Но еще очевиднзе становится зависимость нашего текста 
отъ польской псалтыри Врубля въ тВхъ случаяхъ, когда въ 
польскомъ есть лишн1я слова; они обыкновенно повторяются 
и въ нашемъ тексть, хотя въ церковнославянскомь для нихъ 
нЪтъ никакого оенован1я. Таковы, напр., случаи: 

[ре рахоумжите 2. ю при томз раззмейте Кг. {ети го- 
2итеу@е. 

4. т: который та* мовд’ зле мовА’ Когру 4аК шо\м1а Де 
шо\1а. 

5. 4: И знаю то И Юли & 7паш ®0 12 &е#. 

Сжди имъ Её 5. 11 ты самъ сзди и’бже {у ваш ва42 
е шЙу раше. | 

5. 11: жебы И не выпонили Ъу 16Ъ ше врешп 1. 

Отъ мысльи 5. 11 ® злыЫ мыслей ой усЪ шузй. 

5. 19: & слашно тд бо вемъ & заваще 1ю Аботет. 

Ты гй доколь 6. топа” ты ги докбо продожае оу- 
здарови ее ае 4у м. р. &сВ доКа4 #е рг2е4Тийаз2 у2@го\и1с 1е. 

7. 5: если бы то въ мнф было 1ез Фу №0 ме шше Бут. 

7. 1: напротивькз непридтеле“ мой" пёрг2еЯ Ко шерг2у- 
эе]ош шой. 


— 111 — 


Людьи оБидетъ 7. з людё с поганьства пошлего 
‘обыстёпи’ тА ада 2 рорайя ма ровего офарт Се. 

9. а: протиници мой рг2есмушеу шо1. 

9. 13: выбраны свой хотечи И мьсти’ муфгапуев з\о1еВ 
еведс 1еу ве1шас. 

9. 11: пруиде тб’ ча кгды ргруд2е феп слав с4у. 

Таконодакы 9. ›: оёшивого оустацз завонз #а18ву\есо 
избалусе. 

Отъ лица 9. 6 @ серца о вегса. 

9.`от, 16. 86: завжды 24\24у. 

9. 29: лакоцами 1аКошсапут. | 

Тевк остакленъ юстъ ништьн 9. з5 тобЪ бон за- 
ставе" есть нищуи %0Ые Ки обгоше 2084810 1езЁ уБо81. 

№ отъстжпи 21. 12 прето не @ствпзй ргхео пе гаеху 
ойзеро\тас. 


Кко вода итлихъсл 21. 15 Мко водз выливаю. та® И А 
выкине" есмъ 14Ко утоде муета1а, 1аКеш 1а утугрисоп. 

№ ратоумкшл 27. 5, 105.) не хотели развме пе сваей 
го7аиуес. 


Проиджтъ ногами 65. ‹ прейду ее хими ногами висте 
погАпи. 


11. 3:3 Ибы людб’ 'юбьйвили аЪу 21 ди оБ1Ам1АН. 


Расмотритъ 111. в презиёне справи ргхезраесяше вргём!. 

Списокъ подобныхъ случаевъ можно бы продолжить сколь- 
ко угодно, но и приведенныхъ сопоставлев!й достаточно, что- 
бы видЪть, что у нашего автора подъ руками несомнЪнно въ 
качеств главнаго пособ1я была псалтырь Врубля. 

И для рукописи Румянц. муз. ХУП в. № 1011 источни- 
комъ была псалтырь въ библли 1563 `г. Это также не трудно 
доказать. Прежде всего сравнимъ н$фсколько псалмовъ. Возьмемъ 
самый известный псаломз 50. 


Л. 326: а 7милусм надо ‘ною бще по- 
длугъ великого милоседи 
Твоего, а подлугъ многи 
щедро’ твоихъ @чисти 


" 
-__ м. 


Л. 406: 


|-> В 


р Г: 


358 


со: 
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неправоти мои. юмы же 
мм што набольше’ @ зло7и 
мои, и ® гр№ха моёго ®чи- 
сти мене. бо м знаю не- 
правоти мои и грёхъ мо’ 
передо ‘ною & завеегды. 
тобЪ всеми ®дному согрз- 
ши’ и додзетисм сми 
злоти цере` тобою. 7ы 
60 естё справедливы в по- 
весте твой, и перепрешьъ, 
зсли бы есь судити хот®. 
®то сми зача’ в злоти 

й в гр. 
и в гр8х6@ родила ми мака 
мод. юто правдз &ми- 
лова”, и не выповф дачные. 
таёницы мёдроти 7воеи 
сзнамиль ми си. покро- 
пишъ мм исопо’ а буду 
ФцищонЪ. юфмыё ми 
& будв ина снгъ выбелей: 
ознами ми радб’и весё- 
‚ли и зт®шасм коти мои 
понижоные. Фвени лице 
ТВОЕ ® гр№хо мой, а згла, 
вс неправоти мои. се- 
ЦЕ чито сотвори во мнЪ 
бже, и духа правого обнови 
во внётрностб мой’. не 
® кинь мене @ лица Твоего 


ий дха 
- д, $; 
и дха твоего етого не вто - 
$ 
му ® мене. привернй ми 
радб’ збавенм твоего, & дз- 


ФЪ 


- 
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хб можноти твози подо- 

г при мене. назчу безако“- 
ны дорога’ твои’, а незбони 

61 до тебё си навериу. зчи- 
ни мене волны’ @’ крови’ & 
бже, бже збавенм моего, а 
изыкъ мо зрадбю буде 
выславй’ справедливо’ 

Г твою. гди ®вори зсты 
мои, а зста мои будзтъ 
сповфда хвалу твою. 

3 60 коли бы вси хот @фе 
далъ бы теды, але см 
не кохаешъ в палены @©ф%- 

рахъ 


Л. 34: рахъ: ‹®фЪра бгз вдйна и 
2 дхЪ сврёшоный’, сеца со- 
крёшоного и знижоного бже 


не горди. зчини добре гди, ет 
сифнови В добро’ воли твое ГЛА ... 
абы см ‚побудовали, мзри 

ерзсалисвие. на то’часъ при - к 


мешъ вд@чне @фЪри спра- 
веливоти паленыё и пфлые 
тотды навладё на Флта 
тво ТЕлце. 


Приведемъ польскую параллель по Радивиловской библ!и 
1563 г. Пеаломъь 51 (нашъ 50): 

3. ГлаЧау ме па4е шпа Воёе чех шНозега”а г\есо 
& мег упеПаеу Шов фу о1еу 25]а42 шергамо8@Я тоте. 

< Ошуу 2е ше со памлесеу ой 21861 шоеу, & 04 ст2есви 
шоесо ос2у8б пе. 

5. (АШБоулеш 1а гпаш шергамо8е шое, & ст2ее № шоу 1684 
2А\24у ргледе пд. 

в. 'Томефет 1& вашеши 75т2ез2У1, у ао ризбНеш зе 24081 

15 
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ргте +052) АБу8 ме увргажедНмН м рожезЯаев фмоЬ, 
& ос2увбИ м вадлесЬ фо. | 

т Оюфеш 1е8ё беде м 21086, & м отреспи росёейа ше 
шааА 1014 и т. д. 

И зд$еь, въ пе. 50, по той же причинЪ, что и въ пеал- 
тыри ХУТ в., замЪчается значительная доля самостоятельности 
переводчика. Въ другихъ псалмахъ больше близости къ поль- 
скому оригиналу. Возьмемъ ясаломё 91. 


Л. 166: а Бгь стану’ в собраю боговъ 

& впосереку суди’ боги. й поко’ 

же буде7е суди’ несправели- 

ве, и будете фолгова @сб- 

б&’ злоснико. чини7е справе`- 

ливо’збогому и сирот®. 6%- 
ного 


[-.-В 


Ч 


Л. 117: ° ного и зб6гого зеправети- 
вите. вызвоте збогого й д 
недостатного, а вывте го 
з рёку непобожны. але они 6 
не ВВдаю’ ани роззмВЮ, в тё- 
ноги ходи’. & волышуси 
вси кгрёты зёли. мко релъ 
семи боговё есте и сновЕ 
есте навишого вси. & @д - 3 
накъ же вы помрете ико 
и ИшиеЕ люди и Мко единъ 
з кнжа зпадете. Повст& И 
же бже а суди з6лю: бо 7ы 
посиде дЪдичне вси наро- 
ды, о 

ее оригиналъ; исаломъ 82 (нашъ 81): 
‚ УМ 2еБгаша Вовоу э Мапа Вор, & м робгойКи ваа21 


ЕЙ 


Вр, 
2. `У докаае Ъеддефе за4116 пзевргй лед ние: а Бейл е- | 
ые Ющоутас овофаш 21юзп оу: ЗеА. 


_ 
* = 
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3. ЗаайЧе уБорлеро, Чегоке, & сруй@е зргёмейН 086 


пед пеши у шейозМестпетши. 
4. Уу2змо]@е ягартопехо у шейоз Я есяпесо, & муги1- 
Фе со 2 гект шеробо2пую. | 
5. ее2 оп! ше у!ед2а 5 гогапиеа, у Яешповайсв сво- 
42а, & сВулеа ве \увху 1 игашу Яепие. 
6. А 1аш греКТ, Вохом1е 1ещеве & му у’вгувсу вупоуте 
1е8ез Че Маму2в2его. | 
1. А мв2АКой му рошгхе@йе 1аКо у пи 1и4ле, & урааше- 
Че 1аКо 1едеп 2 Кза2. 
8. Ромзай 2е Войе &Ъу8 в5421 2лелие, АБом1ешт {у роше- 
47е32 алеф сие зу пагоду. 
Псалом5 112. 
Л. 1256: а — ХвалЬте дЪтви гда, хвали7е 
ИМ Где. неха’ будЕ ими 
гдне блгвено ® того часу 'Ажъь 
навзки. ® всходз елнца ажъ 
до заходз хвалебно имм гдне. 
высокъ 5 гдъ на вси народы 
& хвала его на небесы. и хто 
таки Мко гдь бРъ нйгь, ко7ори’ 
на высокостй мёшкае, & гледи 
на поконыхь н& небе и на зёли. 
. 8 которй подносй с порохв бФного 
и недостаточного, & з гною вывб- 
3 ди збогого. и сади его 3 ЕЙЖа- 
ты, 3 ЕНжЖаты людз своего. 
| ко7бри, 
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Л. 126: котбри’чинй ижъ неплонам мё- И 
шкаёть в дому, чинычи маку 
пре сны вееблую. | 
Польсый оригиналъ; псаломъ 113 (нашь 112): 
1. О му райвсу 89ху свуз1@е пише Райз Ее. 
2. №Месвау Бейде шие РаАйзЮе МохоАлопе о4 фе5о 
схази &й па тек. 
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3. Оа Увзеподи зюпсаА &2 4о Гасподи 1ехо, суете 
1е8# ие райюе. 

4. У\Ууму2520п 1е8ё Раш ва4 уузху Чет! пагоду, & св а 
1ехо па шеьов&. 

5. У К ю2 1е8ё ЧАК 1АКо Рап Вой паз2? ЮКюогу пмевтка 
па музоко841? 
| в. Кюгу ше миа &Бу м1421а] 40 со 1е8ё па шеше у ва 
дет. — 

7. Кюгу родпой 2 ргосва шедов{4еспехо, & 2 спош 
42%1са уБосте”. 

8. У Ата ши мейдлес 2 Кяз2ефу 1ии з\01есо. 

9. Кфюгу шаке шерю4пеу 4&ма 2 мез@ет роёотзё мо. 
Спуа@е РАп&. 

Въ этомъ родВ и‘`соотношеве между переводомъ и ори- 
гиналомъ другихъ псалмовъ. И здВсь нашъ переводчикъ, какъ 
и въ надписаняхъ псалмовъ подражаеть даже формЪ: такъ же 
ставить обозначен1е стиховъ на поляхъ, какъ и въ польскомъ 
оригинал; при чемъ не всегда однако слФдуетъ польскому 
двленю, а придерживается принятаго въ православной церкви. 
Точно. также и въ обозначен!и псалмовъ слЗдуеть порядку, 
принятому въ церковнославанскихь псалтыряхъ, хотя одинъ 
разъ— въ надписан1и псалма 52— допущенъ недосмотръ: сказа- 
но: „А тб’ псалб’ подобны д!“, какъ и въ польскомъ оригиналё: 
„А Феп рза!т рофоЫеп 1е8ё сЯЖегпаети“ (надписан!е пс. 53), 
что вполнЪ естественно относительно польской Радивиловской 
библии, гдВ дЪйствительно сходенъ съ 53 (нашъ 52) пе. 14, 
но въ нашей рукописи онъ тринадцатый. 

Наконецъ, для большей доказательности несомнЪнной за- 
висимости нашего перевода отъ польской бибми 1563 г. мо- 
жемъ привести цзлый радъ отдЪльныхъ м$стъ, гдВ между на- 
шей рукописью и польескимъ оригиналомъ полное соотв тстве 
и въ то же время совершенное несходство’ съ другими поль- 
скими псалтырами. Въ случаЪ будетъь приводиться то же м3- 
сто, чтоб и раньше, когда шла р$чь о зависимости рукописи 
№ 335 оть Врубля, церковнославанскаго текста указывать не 
будемъ. | 
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Ми осждитъ юго 36. зз не подё его на сказане ше рода 
па зКа2аше. 

Ме ревьноуи мко лжкавьнокати 36. з не товари с тыми 
з которыми бы вси што злого чини м$фль ше 1юу\уагхуз2 8е 
2 душ! 2 КФогеш: Буз со 2е е2ушб т. 

ЗТ. 12 видичи хоробу мою м142ае сВогофе то?е о дру- 
гихь тевстахъ нЪть). 

41. 5 (стр. 109): @®косм рбплывала’во инф дша мом зкай 
ве гозррума1& те шше дизха шола. 

44. э (стр. 109): з домо` слоновы' вынесены" (то 5” з кости 
слоновы зробены’) 2 ошАсвом шгомопусв 2 Ков яюшюомусй. 

41. « (стр. 109): ижь @" ему с& есть юбороною 12 оп 
зат 1е8% ши обгопа. 

41. т: роспехнзлисм мко ©’ вётра, котори’ розбива=’ ко- 
рабли гозрговхуй зе 1ако о4 упмти, Кюгу го2оПа окгеу 
(сильно измВненное м%ето). 

48. 12 (стр. 109): называли землю имЗными своими паху- 
\ё1а Лепие шуопу вет. 

49. 19 (стр. 110): ронущаё’ за злою говризаеёава 24 2- 
вс1а. 

54. 11: досы’ 4096 (въ другихь нЪтъ). 

Каплм каплькштим 71.6 дбчъ погодны @воложзваючи зе. 
млю 4е82с2 росодпу ой\П2маеу Аепие. 

Къ кысоть глшА 72. 8 росправуючи © ерогб’ юкретёств® 
говргамшас о згоглет окгибейя уе. 

Повъмь тако се родоу 12. 15 © тб’ мнимаючи мко бы бгъ 
нё м8ль ® нй праци— (переведена, вмВсто текста, выноска на 
полЪ: То 1е8)) шишалае 1АКофу Воб о шей ше пиа ргасеу. 

11. 15 (стр. 110): з пропёти великй водъ 2 ргхера8@ уе]- 
\{“еЪ у04. 

18. 11 (стр. 110): водлУ можноти рёмени твоего ед 
то2п0861 гаплета {\ес0. 

Оумрьштвенмихъ 78. 11 ты што су’ сказаны на сметь фу 
со за вКа2ап! па вптегс. 

80. 3 (стр. 110): зачн®те ибню 2Астлие р:еёи. 

Гхли 100. т ани см стой клаца аш ве ово! Еатасё. 
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111.5 (стр. 111): скроне речи свои з росукб’ справуеть 
вКгошите гхес2у ве 2 го28вааКТет зргамуше. 

Въ слово 118. 82 ждёчи юбфтницы (вын. выроку) с2ека!ас 
уугоки. 

№е омрауитъсл 138. 12 не завриють ® тебе пе 28Кгу1а 
рг2е4 ф0Ъа и т. д. 

Тавимъ образомъ вопросъ о польскихъ источникахь на- 
шихь переводовь можно считать вполнё выясненнымъ, хотя 
конечно можно допустить, что наши переводчики по временамъ, 
вромВ главныхъ своихъ пособй, обращались и къ другимъ, 
какь напр. переводчикь псалтыри ХУП в. могъ имЪть подъ 
руками, кромЪ библи 1563 г., еще псалтырь Врубля или дру- 
гую какую-нибудь. : | 


Разсмотр®н!е текстовъ псалмовъ нашихъ рукописей указы- 
ваетъ также на то, что у ихь авторовъь были и церновносла- 
вянская пособля—рукописныя псалтыри или печатныя издан. 
Съ полной достов$рностью это можно утверждать по крайней 
м8рЁ относительно нашей рукописи ХУТ в. № 335, содержа- 
щей въ текстВ псалмовъ подчасъ массу славянизмовъ. Что 
касается рукописи ХУП в. № 1011, то лицо, писавшее ее, ко- 
нечно могло имЗть подъ руками какую-либо церковнославян- 
скую пеалтырь и изъ нея по временамъ заимствовать славя- 
низмы въ свой переводъ, но могло также вносить ихъ и по па- 
мати, благодаря тому запасу матерлала, какой могъ быть пр!- 
обрЗтаемъ при чтеми разныхъ церковнославянскихь книгъ 
св. писания. 

Намъ нзтъ нужды разематривать разныя редакции церков- 
нославянской псалтыри, такъ какъ мы уже имфемъ нфсколько 
работъ, посвященныхъ этому вопросу, вкакъ В. Срезневска- 
го: „Древнйй славянсвй переводъ псалтыри.“ С.-Цетербургъ. 
1811 г.; Архим. Амфилох1я: „Древне-славянская \алтирь 
сумоновская до 1280 г.“ Второе издан1е. 3 тома. Москва. 1880— 
1881 г. Разборъ этого труда у И. В. Ягича: „Четыре ври- 
тико-палеографичесвя статьи.“ С.-Петербургь 1884 г., стр. 
86—13; а еще раньше много матерала для разематриваемаго 
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нами вопроса было дано въ „Описани славянскихь рукописей | 
Московской Синодальной библютеки“. М. 1855 г. (Горекаго и 
Невоструева). Отд. Г, стр. 62—66. Если по выставленнымъ 
въ указанныхь изслЗдоватяхъь примфтамъ судить о нашихъ 
переводахьъ, собственно только о рукописи ХУ[ вка, то ока- 
жется, что она принадлежить къ тому же типу, что и изда- 
вя Скорины (ср. Владимировъ: Довторъ Францискъ Ско- 
рина, 86—99). Поэтому и ц.-славян. источники для нашей 
псалтыри должны быть того же рода, что и для псалтыри 
Скорины. Такъ какъ наша рукопись не старше начала ХУ 
вфка, то и для подыскан1я церковнославянскихь источниковъ 
естественнзе всего обратиться въ рукописнымъ и печатнымъ . 
пеалтырямъ, вращавшимся въ Западной Руси въ ХУ—ХУ!] вв., 
въ родф тВхъ, которыя разсмотр$ны нами раньше (на стр. 21— 
45). Нашъ текстъ по своимъ особенностямъ настолько типиченъ, 
что при еравневйи съ другими псалтырями сразу бросается въ 
глаза та или другая степень близости. Мы сравнивали нашу ру- 
копись со всзми перечисленными у насъ пеалтырями съ запад- 
норусскими особенностями, а также съ печатными псалтырями, 
выпущенными изъ Виленскихъ типография въ ХУТв. для южныхъ 
славянъ; сравнивали (по Срезневскому и Амфилох!6, а отчасти 
и самостоятельно [съ Синайской пс.]|) и съ древн®йшими ц.-сла- 
вянскими псалтырями, и оказалось, что ближе всего къ нащей 
рукописи псалтырь въ „Малой подорожной книжиц“ Скори- 
ны, что вполн$ и естественно, тавъ какъ послЗдняя въ ХУТ в., 
несомн$нно, имфла большое распространене. Въ подтвержде- 
н|е всего сказаннаго приведемъ типичесвя м$ста изъ нашей 
псалтыри параллельно съ соотвЗтствующими м8етами изъ „Ма- 
лой подорожной квижицы“ Скорины. Довольно близка къ ней 
также напечатанная въ типографли Мамоничей въ Вильнв въ 
1516 г. псалтырь Метиславца (Каратаевъ: Описаве, 191—193). 
(Порядокъ изложен!я: цифра обозначаетъ псаломъ и стихъ, да- 
лфе—мВсто по нашей рукописи (Р[умян. муз.|), & затВмъ по 
Малой подорожной книжицВ и другимъ): 

1. 3—бзде Иво дерево саженоё Р. бздеть Шко древо саж- 
денно М.П,К. бждетъ ко древо саждено Мстисл. 1576, 
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1. 5—нехай бы @па Р. да бпадё 360 ® врахъ мой 
тощь М.П.К. да биадоу 0убо ® врагъ мойхъ тощь Мстиел. 
15716. 

1. 12— бгь СсФА справеливый Р. богъ сздитель праведенъ 
М.П.К. бгь сждитель праведенъ Мстисл. 1576. Но въ Цетив. 
1495 г. соудми. 

9. —ловить тайне Р. ловить в таиныхъ М.П.К. ловт 
в тайнныхъ Метисл. 1596. 

10. 1—Ивб’рекнете Р. како речете М.П.К. Но-—како 
речеть Метисл. 1516. 

10. в‹—спзсти` бгъь на грешники №“ дождь сети Р. °до- 
ЖИТЬ на грешники сети М.П.К. одождить на гр%шникы сти 
Метисл. 1516. 

13. 3-—толо И 6сть ко гробъ _@вореный. йзыками свойми 
зрадливе чинили. Мдъ бужовый 10° йхъ гёбами. Иже одуста 
клеветы и гокости полны соу’. предвы Ногы: й $ проли- 
ттю крови. сотрение й стра на дорог ихъ. & дорогы споко- 
ные не взнали. не & бодзни бЖ&Й пре ’очима И Р. гров 
бвЕрсть гортань Их, Изыки своими льщаху, МДъ Эспидовъ 
подъ зстнами ихъ. ихже буста клеёветы й горести полна суть, 
скоры ноги ихъ, ко пролитию крови. сокрёшение й страхъ яа 
п&техъ ихъ, и пзти мирнаго нз познаша, несть страха божид 
пред очима ихъ. М.П.К. Эта прибавка въ 13 псалмВ изъ всхъ 
церковнославянскихъ псалтырей извЗстна только псалтыри 15117 
года Скорины, его же „Малой подорожной книжицЪ“, нашей 
пеалтыри и переводу Брюнона Дмитрая Герасимова. Но у по- 
слЪдняго данное м$сто иной редакци: вм. клеветы — клАтвы, 
вм. страхъ— нечесте и нзк. мелочи. ЁВонечно авторъ нашей 
псалтыри могъ это место прямо перевести съ польской—Вру- 
бля, У котораго оно тоже есть; однако нашъ переводъ ближе 
кЬ Скоринз, нежели къ Врублю; вромВ того, въ немъ есть 
нз®которыя м$ста, которыя могли быть заимствованы только у 
Скорины, это: иже—КЮогусВ у Врубля, клеветы—2ог2есхеша 
Вр., кз пролитю—Ки го7апта Вр., стра $} —11е8807081е Вруб. 

18. 1—@ конца нёсъ выхб 6 Р. @ конца небесъ неход” 
ёго М.П.К. Но—& начатка нвеъ исходъ его Мстисл. 1516. 
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18. °—приказа”е гне свЪтло Р. заповедь гдНа светла 
М.И.К. запов® гна свЪтлА Метисл. 1576. 

20, 13— положи И хребе Р. положиши И хребеть 
М.П.К. положиши А хребёть Мстиел. 1516. 

22. 4—6сли 69 и поидз поереди стЪпей смртны Р. аще 
бо # пойду посредёе стеней смертны М.И.К. Но— посредь с%- 
ни Метиел. 1516. 

23. —сей с^ ре’ Ящещий га Р. сей 6^ родъ ищещихь 
гла М.П.К. си редъ ищющихъ га Мстиел. 1516. 

24. 1—&ни посмВю` ми сА непридтели мой Р. ни поемеють 
ми СА врази мой М.П.К. ни посмВють ми СА врази мой 
Метисл. 1516. 

24. 1—3 н& мой высвободь мА Р.; но у Скорины @ 
бедъ мойхъ изведи мА М.П.К. @ бд мой изведи мА Мстисл. 
1576; то же и въ другихь: ® бфль Цет., ® б%дь Венец.. 
С.-Пб. Дух. Акад. 1609 г. и др. 

25. 9—да не пог8бши з невчтивыми Р.; да нз погуби- 
ши © нечестивыми М.П.К. да не погжбиши Мстисл. 1516. 

25. 10—в которы же рзкоу Р. въ нихъ же рукз безА- 
вонид сть М.П.К. Ихъ же в ржкж Метисл. 1516, хотя и въ 
польскомъ текст у Врубля —геки. 

26. 2 коли приближаютсаА на мА Р. внегда прибли- 
жаютьсА на мА злобзющие М.П.К. Но—внегда приближатисл 
Метисл. 1516. 

26. 4 видель красотв гню Р. зрети ми красотв гльню 
М.П.К. Но— зрёти красоты гнА Метиел. 1576. 

26. 12—не выдава мене межи дхы Р. Но—нё предай жь 
менз в душа счажающи ми М.П.К. не предажль мене в дшАхъ 
стоужАющимь Мет. 1516; то же и въ другихъ, напр., въ Цет. 
вь дше ит. п. 

21. 1—на нб надедлоса срце—й поможб ми Р. наз’ 
нова серце моё И поможё ми М.П.К. помбже Ми Мстисл. 
1516 г. 

30. 16— высвобо` мА з рзкоу непридтели мой Р. избави 
мА Из рзкз врагъь мойхъ М.П.К. Но—йз ржки враг Мстисл. 
1576 г. 
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30. 23—м па" мови во истзплею мысли моёА Р. Азъ 
жё рехъ во вствцений мысли моёА М.П.К. азъ же р8хъ въ 
истоуплёни моём’ Метиел. 1516. 

31. 5—безаконие моё тобЪ @ви Р. безаконие мое тоб® 
мвихь М.И.К. Но-— позн& Метиел. 1516. 

39. 13—с© нБСБ возрё гь видети Р. с небеси возрё гдь 
видЕТИ всА сыны М.П.К. Но—съ нвсе призр® гь, видЪ вед 
сны Метиел. 1576. 

34. 1_побфри ты борючисаА со мною Р. побори бо- 

; ` ; ` ‚ ^ 
рющихсА со. мною М.П.К. Но — възврави борющад МА 
Мстисл. 1516. 

34. —ловзшка которзю скрыли Р. ловитва Юже сокри 

М.И.К. ловитва Метиел. 1576. 


34. °—Й боудеса веселити ® Фкоупители своё’ Р. воз- 
@ > о 
весёлитса 0 спасители своёмъ М.П.К. Но-—о спебнти твоемъ 
Метиесл. 15716. 


34. 10.-высвободи б%дн& из реку монейши’ Р. избавлам 
беднаго из руку креичейши &го М.П.К. Но-—нйща Мстисл. 1516. 

34. 16 Яскоусили мА. & посмевалиеА мнЪ посмва 6мъ 
Р. не возжелевше искзсиша мА, посмевашесл мн посмеваниёмъ 
М.П.К. Но-—не оумилишдсл. искоусиша Нл, подражашл МА 
подражантемъ Мстисл. 1516. 


35. 2—Рекъ въ соб законопрестуини* абы згреша- 
$ $; 
ти Р. Рече законопрествпник согрешати М.П.К. Рече законо- 
престоулный съгрзшати Мстисл. 1516. 


39. 7—1%ло же съвръши еси ® миф Р. Но- тело же 
совёршил ми ёси М.П.К. тъло же съвершиль йи %си Мстисл. 
1516. Согласно съ нашимъ текстомъ читаемъ только въ псал- 
тыри 1296 г. (стр. 22 № 1). 

39. 9—вако твой посре“" черева мобго Р. Но у Скори- 
ны— поередВ серце моёго М.П.К. Однако - посред% чрева моё- 
го Метисл. 1576, Цет., Венец., Вил. рук. (№ Т, стр. 26—35). 

39. 11 —не потай &мн—еправеливости твоёдА @ соймз 
великого Р. „Соима“ находимъ только въ 9еодорит. толкованли 
1412 года, да въ Вил. рук. (№ 7); обыкновенно же не по- 


— 1283 — 


- 


таи— истины твоёд @ сонъиа многа М.П.К. не съкрыхъ — 
1стинж твою ® сюнма многа Метисл. 1516. 

40. 3— сло законопрествино дуставили на мА Р. слово зако- 
нопрестёпно возложиша на мА М.П.К. слово законопрестоупно 
възложишА н& мА Метисл. 1576. 

40. 10—дучинй бсть на мА ковъ Р. Однако въ другихъ 
пересмотр нныхь нами псалтыряхъ иное: возвеличи на мА ИА- 
т8 М.П.К. възвеличи ва мА ПАТОу Мстисл. 1576 

40. 13—0бумоцнй мА есть пере собою Р. твердил МА 
&си предь собою во вфки М.П.К. оутверль МА еси пре’ со- 
бою вв%кь Метисл. 1516. 

41. с-надеисл на бга Р. Въ другихъ псалтырахъ обык- 
новенно оуповаи: зповай на бога М.П.К. оуповай на ба 
Метисл. 1516. 

41. 1—во мн% самб’Р. во мне самом душа мой смётисА 
М.П.В. Но—въ мнЪ смоутиса Метисл. 15716. 

42. 2—60 твоёй @сми дежавы Р. Однако у Скорины: 
мко ты &си богъ крепость мой М.П.К. Но — дръжава мой 
Метисл. 1516. 

42. 3з—допроводА— в села твой Р. Такое же чтен!е въ 
Венец.; но у Скорины: воведоста мА—в жилища твод М.П.Б. 
в жилища Метисл. 1516. 

44. °—смирна Я стакти Р. смирнз й стакти М.П.К. змур- 
на И ставти Метиел. 1576. 

44. 12—быдох 6@моу канйсА Р. поклонАтьсА &мз М.П.К. 
Но—поклонишисА @моу Мстиел. 1576. 

44. 15—боудёть приведени прю дВЦЫ въеле @@Р. при- 
вЕДутсА царю девы воследъ &А М.П.К. в лЪдъ еА Метисл. 1516. 

45. 4— замешалиса горы Р. смАТОошЕсА горы крепостию 
го М.П.К. смоутишасд Метисл. 1516. 

46. 10—йко бжиё держаци зели Р. Ико бози держав- 
ний земли М.П.К. ко бжти дръжавни земли Мстисл. 1576. 

48. 11—не бойсл коли разбогатее Р. Только въ Вил. 
(№ Т) не оуббйса и псалт. Мстиел. 1576 г., обыкновенно же 
другое: не збоюсА внегда разбогатее человекъ М.П.К. 

48. 21-прировнаед скотинй несмыслены’ Р. прило- 
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житед скотом’ несмысленым, и зподобиса имъ М.П.К. прило- 
ЖИСА скотЪхъ несмысленыхъ и оуподобисА 7 имъ Мстисл. 1516. 

49. 8всА спалел твод пере” мною Р. ВСЕСОЗЖЕНИА 
твод предо мною сть вынз М.И.К. все сожжента Мст. 1576. 

50. зб——по многы щерота твой’ Зочти злости мой Р. 
ПО МНОЖЕСТВУ щедрот’ твойх ОФцести безакониё моё М.П.К. 
й по мныожествж щедротъь твои, оцисти безаконта мод Мети- 
слав. 1576. 

50. 13 ввА сожжениА— но не добре позвалдешь Р. но 
во всесозжений пе благоволиши М.И.К. всесожжёна пе блово- 
лиши Метисл. 1516. 

52. 4—вси склонилисА Й непотребпы были Р. вси 
клонишесА вокзпЕ непотребни быша М.И.К. непотребни 
Метисл. 1516. 

52. в-—т&’ оубодлисА бодзни Р. тамъ збодшеся страха 
М.П.К. Но 8страийиАсА Мстисл. 1516. 

54. 3— во скорби печали моей Р. во скорБЕХЪ печали мо- 
ей М.П.К. Но— възскорьфхь печалмю моею Метисл. 1516. 

54. 3—освобожаб мА © малодшид и боури Р. бога сиа- 
САЮЩЕГО мл @ малодушиА и бзри М.П.К. @ малодима и боу- 
рА Метисл. 1576. | 

54. 23— не дасть 60 навЪкы молвы правеникоу Р. Одна- 
ко у Скорины другое: неё дасть во вфки волнид на ‚ правед- 
ника М.П.К. Согласно съ нашимъ текстомъ: не даст В ВЕЕЪ 
млъвы правеникз Метисл. 1576, Вил. (№ 7). 

55. целый дпь сло мои гноушалисл Р. весь день 
Из словЕсъ мойхъ гизшахед М.П.К. гижшАхжеА Метисл. 1576. 

55. э— животь мой Ясповеда’ 6сми тебз Р.; но у Ско- 
рины: животь мой возвесътихь тобь М.П.К. имо. тебЪ 
Мстисл. 1516. 

55. 13—0у мн бже млтвы Р. во мнЪ сут. божё моли- 
твы твод, же воздамъ хвалВ твоёй М.П.К. млтвы Мет. 1576. 

58. 1 възалчю` ко песъ Р. възалчать Ико пси М.П.К. 
взалчють @ко пёсъ Метисл. 1576. 

58. и—0у гифве кочины не боудё' Р. ® ВЛАТЬЬ ий льжи 
ВОЗВЕСТАТСА В кончине, во гнфве кончины й не будут М.П.К. 
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© клАТВЫ И лжА ВЪЗВЪСТАТСА в конч{нВ, въ гнЪвЪ кончины, | 
не бждоу Метисл. 1516. 

63. з—0уврый ма @ соймоу... Р покрий мА @ соима 
лукавнующихь М.П.К. @ сонма Метиел. 1516. 

64. 2—т0б% боудё’ вылава“ млтва Р. тобЪ воздастьса 
млтва во &рёсалиме М.П.К. млтва Метисл. 1516. 

64. — засмзчаёшь глоубины москые Р. смушай глеби- 
вы морскид М.П.К. глоубивы Метисл, 1516. 


® ил $ $ 
67. 5—оуствпи на заподы Р. возшедшему на запады 
гль ИмА &го М.П.К. запады Метисл. 1516. 
68. 29°—@ книгь живы Р. У Скорины почти то же: да 


потребатсА © книгъ живущи М.П.К. Но— животныхь Метисл. 
1516. 

10. 1—што ко вчини ми си величье Р. У Скорины 
послзднее слово опущено: Иже сотворилъ &си М.П.К. иже съ- 
твор{л Ин еси вел/чма Мстисл. 1576, то же въ Вил. (№ 

11. 10— при аАравист!— дары привед# Р. цари аравитий 
и сава дары приведет, М.П.К. приведоуть Мстиел. 15706. 

11. 195— ЯмА славы его на в%кы Я въ в" в\ка Р. 
на Скорины другое: блвзно има славы &го во вфки, исполиит- 

. М.И.К. Но — в вк И въ вЪвъ вБка. и Фепблийтся. 
раса, 1576; то же въ Вил. (№ 7). 

12. 11—коли бувойдь во св тило бжиё Р. дондеже вии: 
Нду во светило божие М.П.К. въ стило Метиел. 1516. 

12. 26 Язъщезло серце мое—б же и частко мод бже Р. 
У Скорины не совсмъ такъ, но въ исалт. Мстисл. 1576 г. 
и Вил. (№ Т), тавъ же, какъ у насъ: ИЗЧЕЗЕ плоть мод Й СЕрц= 
мое боже, сила сть моёго И чать мод бог во веки М.И.К. 
Бе срца—й часть моа б6 въ вфкы Метисл. 1576. 

13. 4 знамена оказали & й сами не раззмели Г. Но 
У другихъ иное: знамений, и непознаша @ко во исходе превы- 
шей М.П.К. не познаша Метисл. 1516. 

13. 19-дшь оубогы твой Р.`душъ збогихъ твоих М.П.К. 
8быг.Г Метисл. 1516. 

15. 13—страшномоу на’ при земскиё Р. У Скорины и ду 
гихь иное: паче всех царей земны М.П.К. земныхъ Мет. 1576. 
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_ 11. 6 повзвигн8 с нба ветръ полоудньны Р. У Скори- 
ны въ псалтыри 1517 на поляхъ: „в$тръь полуденыи“ въ тевст$ 
же другое: воздвиже югъ с небеси М.П.К. Югь Метисл. 1516. 

ТТ. 34 пораневали к бГз Р. бутръьневахоу къ богв М.П.К. 
оутреневахоу Мстисл. 1576. 

11. 3—не растли Р. той же &етъ щедръ й 'оцестить гре- 
хи Нхъ. И не растлить ихь М.П.К. не растлить 1516. 

ТТ. 42— не вноманзли рёкы & ий дна Р. не помднзша ру- 
ки &го, й дна М.П.К. не поманоуша роукы Эго дне Метисл. 
1516 г. 

11. 54 гора САЙ которзю выбрала правица Р. Ноу Ско- 
рины: воведе Ив горз стынА своё А, горз юже стаза десница 
ёго М.П.К. Но— горё Си, ЮЖЕ стаАЖа Метисл. 1516. 

19. з— перб—манасие Р. предъ—манасиём М.П.К. ма- 
нас{ем Метисл. 1516. 

82. в змовили бдностайною мыслью разб’ Р. сов®щаша 
сдиномышленим ВвЪЕзПЕ М.П.К. В КЖИВ Метисл. 1516. 

85. 5—ты ги добръь и долготепели Р. ты бо тди благь 

и долготериелив М.П.К. длъготрьпливъ Метисл. 1516. 

81. 19 @дали 6си @ мене прийтелА искренё Р. по- 
сльднее слово въ другихъ иначе: Фудалил си @& мене друга 
й ближнего М.П.Б. „Но дроуга И 1сврендго Метисл. 1516. 

88. 28 навыши на прьми земсвыми Р. Но въ дру- 
гихъ псалтыряхъь нфеколько иное: высока надъ цари земъли 
М.П.К. паче прёй земны Метисл. 1516. | 

88. 48— вспомдни што @ мои състё Р. помдни Икий наш 
состав 6” М.П.К. ви мой съетав Мсетисл. 1516. 

89. 1 счезноули &смо в розгневаю Рум. Но у Скори- 
ны: искончахомед во гнЪвЕ твоёмъ М.П.К. Но—исчезохомъ 
гнзвомъ Метисл. 1516. 

93. 15 права ‘юбенетси на соу. близко Ёи...Р ‚ дондеже 
правда 'обратитса на судъ, и близъ &д сёть вси... М.П.К. близ 
ей Метисл. 1516. 

97. в ватроубете пере’ прмъ гмь Р. Но у Скорины: 
радуйтеея пред царем глем М.П.К. Но—въстржбите пре` премъ 
гмъ Мстисл. 1516. 
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98. в мойсей й &ро во реб его Р. мойсей й заронъ во 
ёреёхъь го М.П.К. въ переа Метисл. 1576. 

100. 5 ПыШны, ко’ & несыты` серце се ни’ ‘ееми не 
зла Р. с гордым ‘Эком И з неЕсытымъ серцемо, съ симъ не 
Идохь М.К.П. грьдымъ фкомь и несытымъ срцемъ, с симь не 
ИЛА Метисл. 15716. 

103. 20-вси звердта доуброные Р. бысть нощь в нейже 
пройдуть вси звери дубравный М.И.К. звфе доубравнти Мет. 
1516 г. 

104. 11.—землю ханабекз иже дедиства вшб Р. ЗдЪеь 
иже не на м%стз, и развилось оно изъ юже, т.-е. жже (5)/0!- 
усва). У Скорины основан1я для подобнаго перетолкованая 
не находимъ: землю ханааню, часть достодниА вашего М.И.Н..; 
но оно есть въ другихъ псалтыряхъ, напр.: землю хапааню, 
юже достойнТа вашего Мстисл. 15716. 

104. 19— слово тне высвободило сго Р. Такая редакщя 
иметь въ своей основз форму „раждеже“: сълово господи 
разждё "и М.П.К. ражеже и Мстиел. 1516. 

104. 29—выморй рыбы И Р. Имори рыбы И М.И.К. 
1змори Метисл. 1576. 

115. 5, °_мятвы мой гви выдй Р. млтвы мод Гиеви воз- 
дам М.П.К. млтвы Метисл. 1576. 

131. 3—и не оувоидз в село Р. Иже нф вииду М.П,К. 
Но—— ще вселюса Метисл. 1576. 

131. 5—доко & знайдоу месце гри. и село бгз Р. дон- 
дежз ‘обращз место господеви, селЪние бог8 М.П.К. селёнте 
Мстисл. 1516. 

136. 1_На реце вавилостей... Р. на рецё вавилоньстей 
М.П.К. на рЬць вавумонствй Мстисл. 1576. 

143. 13 спижанд И напонены преливаючи @ сел во ноу 
Р. хранилища ихъ исполнена, бФригающал @ сил въ®нз М.П.К. 
хранилищаА— въ оноу 1576 Мстисл. 

141. 3 положй грешницы твои во впокою Р. Энже по- 
ложил пределы твод миръ М.П.К. ко положй предЪлы твои 
миръ Метисл. 1516. 

Приведенные примЗры достаточно краснорЪчиво говорятъ 
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въ пользу того, что нашъ переводъ въ очень близкой связи съ 
пеалтырью Скорины. Можемъ сказать еще точнфе: онъ очень 
близокъ къ пеалтыри въ „Малой подорожной книжнцЪ“ Ско- 
рины, но не въ отдЗльному изданю 1517 г., хотя тексть по- 
слЪдияго, кромЁ ореограф1и и тождественъ съ текстомъ въ „Ма- 
юй подорожной книжиц“. Ёъ такому заключен1ю побужда- 
етъ насъ слЗдующее обстоятельство. Въ отдЗльномъ издан!и 
исалтыри Скорины 1517 года „слова воторый сёть в псалтыри 
неразумный простымъ людемъ“ истолкованы „на боцехъ рз- 
скимь Изыкомъ что которое слово знамензеть“ (Предислове 


Скорины). Мы ожидали бы, что нашъ переводчикъ, если бы 
онъ пользовался издан1емъ псалтыри Скорины 15117 года, внесъ 
бы эти толкован1я въ свой переводъ; однако онъ этого не д%- 
лаетъь. Приведемъ н$феколько примЪровъ: 
уь текстЬ пеалт. 1517 г.: на поляхъ: въ нашей рукописи: 

Пе. 531.9 МСКЪ, мулъ, МЬСКа; 

Пс. 41.8 лАбИ, продухъ, хлАб1и; 

Пе. 44, ъ стакти, ладанъ, стакти; 

Цс. 47.3 ребра, страна, ребро; 


Пе. 67. 13 гобъзующихъ, умноженыхъ, которыё гобззю` ит. д. 


Есть нЪсколько случаевъ и совиаденлй (очень мало), но ихъ мож- 
но объяснить или т%мъ, что они есть иу Врубля (полонизмы), 
или являются плодомъ собственнаго пониман!я нашего перевод- 
чика. Такимъ образомъ больше данныхъ въ пользу того, что 


у нашего переводчика пособ1емъ была „Малая подорожная кни- 
жица“ Скорины. Однако изъ предыдущихъ же примЗровъ мож- 
но было видЪть, что въ нашемъ перевод$ есть нЪеколько такихъ 
случаевъ, когда не замфтно совпаден1я съ текстомъ указаннаго 


издан1я Скорины, & есть сходство скорзе съ печатной псалты- 
рью 1576 г. Впрочемъ такихъ случаевъь вообще очень мало. 
Есть наконецъ у насъ мЪета, которыя не находять для себя 
соотьвтетня ни въ одной изъ извБетныхъь намъ песалтырей. Въ 
виду указаиваго можно сдЗлать нзеколько предположений: или 
у нашего переводчика въ качеств ц.-славянскаго пособ1я была 
рукопиеная иеалтырь, въ род той, какая послужила источни- 
комъь и для Скорининой псалтыри, & также для печатной псал- 
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тыри 1516 г.; или, кромВ псалтыри Скорины, у нашего пере- 
водчика была еще и другая какая-либо перковнославянская псал- 
тырь, къ которой онъ и обращался по временамъ; могъ, нако- 
нецъ, н®которыя разночтеня внести и перепиечикъ нашей ру- 
кописи, такъ какъ есть основан1е предполагать, что она не есть 
оригиналъь перевода, а списокъ съ него; по крайней мзрЪ не- 
однократно попадаются тавыя описки, которыя могли быть до- 
пущены только невнимательнымъ переписчикомъ, но ни въ ка- 
вомъ случа не переводчикомъ. Такъ въ псалмЪ, напр., 128. 6 
читаемъ „соломоново бздова“; судя по польскому вюшё пй 
4АсВи, мы должны предположить здВсь искажене чтенйя ,„,со- 
лома на будованье“. Въ исалмЪ 136.2 читаемъ: „завеселили 
&смо“, конечно, вмзсто „зав$сили есмо“ (въ польскомъ 24\1ея- 
Изшу). Или въ надписан!и 2-го псалма имфемъ: „йрб’ прь и 
пил мелисд зобрата“, при польскомъ пен зе хефгАС, вм. зо- 
брати. Тавя же описки въ надписан1яхъ пеалмовъ: впонина 
урошш& 4; даваитё зна Фаза 1е2 2186 5; ©. у вме 11 (вей 
стый пс. 1609 г.); й и" т8’ мели &го похвали' И * ле окрётны 
аЪо 1аКо {её пшеН 50 росвму@6 1АКо 1е\ окгишу 16; лю’ за- 
жидоски |4 2удо\в Е 27; мё &го нёе тепети ргхева4дозталие 
55 (мё @е гонёе тешети?); И вм. Й: вказаючи И’ @ веть УКа- 
Нас 11 оп 1е8ё 32; а зас И тые которыё Ищоу & 24ще 12 @1 
Когру звика!а 69; прркоуёны водого 2 регвопу увзеесо 
16; молдче го’ шо@асеро ме 101. Есть и друге подобные 
случаи, появлен1е которыхъ можетъ быть объясняемо только 
невнимательнымъ отношенемъ переписчика въ своему оригиналу. 


Мы познакомились съ источниками нашихъ переводовъ 
нпеалтыри — польскими и церковнославянскими. Теперь время 
коснуться вопроса, насколько умло пользовались своими посо- 
б1лями наши авторы. Мимоходомъ мы уже неоднократно затро- 
гивали этотъ вопросъ; видфли, что авторъ пеалтыри № 335 въ 
надписан!и псалмовъ довольно рабеки слЪдовалъ польскому ори- 
гиналу. `ДЪйствительно, какъ увидимъ со-временемъ (въ слЗду- 
ющей главз), онъ часто только перепиеываль п.-славянскими 

17 
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буквами польекя слова, хотя очень не трудно было бы и пе- 
ревести ихъ. Иногда ошь даже положительно небрежно отно- 
силея къ своему источнику. Въ надиисани 41 псалма чита- 
емъ: ‚10” свЪчи горА. што прагн& до вЗчный хвалы“, чему 
соотвбтетвуеть въ польскомъ: 
и 9 Ко втей сога- 
со ргаспа ргрузб 40 у1есттеу съмэу. 
Очевидно, зу1ест прочитано зу1есу, а въ слов согасо пе обра- 
щено вниман1я на переносъ; въ псалтыри 1609 г. это м$ето пе- 
редано правильно, согласно съ польскимъ оригиналомъ: ко 
стУй жадёють пилно пруйти... 

Подобные же случаи въ надписан1яхъ псалмовъ: 

10: ко бъ бра покорны’ 1&Ко рап ох гот! роКогпуеВ 
(борони’ ие. 1609 г.). 

38: згради. улеагазуувзу (възгръдёвши ис. 1609 г.). 

40: члкъ мнб` злб` оувойде с2оууек шНощегпу млее 
Же уудме (много зла види пс. 1609 г.). Очевидно, у наеъ по- 
вторен!е опечатки польскаго оригинала, гдв уудме вм. уугге. 

54: и в* его хлЪбъ @дъ оученикъ 1АКо 1есо сШероед2сА 
тео хуоепшиЕ (хлббидцА ис. 1609 г.). 

63: сА мови зе шо@Н6. 

67: й®цо сты 1еюе 67 (вАзнф пе. 1609 г 

81: заснзти 2авшае 81. . 

98: на горе то @ вб3е п& хотяе Зуоп ю ге У 200г2е 
(въ съборЪ пе. 1609 г.). 

Подобное же недостаточно внимательное отношен!е къ поль- 
скому источнику можно видфть мВстами и въ самомъ текст» 
псалмовь: | 

Пс, 3. з—многд& гдворд" № дши у1ее 1ев Когру шоу а; 

Пс, 16. 5 вчинкы досконалые усхуй 4озКоп&е ровз- 
се шо; | 

Пе. 141. з— положи грешници твои во впокою ровбамИ. 
оталиее Ктоуе вроКоупе. 

Одно только можно сказать, что подобныхъ м%сть немного. 

Въ отношени пользованйя ц.-славянскими источниками не 
замЪтно достаточной послёдовательности. Есть м%ста (напр. 
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пс. 50), гдВ по нЪекольку стиховъ подрядъ взято изъ ц.-славян- 
ской псалтыри; съ другой стороны —можно указать даже цлые 
пеалмы (наир. ие. 79), гдВ ц.-славянсый элементь почти неза- 
мфтенъ. Вее сказанное въ подробностяхъ будеть уленено въ сл}- 
дующихь главахъ. 

Переводчикъ псалтыри ХУП в. № 1011 вообще довольно 
сознательно отноеилея къ своему польскому оригиналу. Вмая- 
не ц.-славянскаго текста въ общемъ не значительно: переводъ 
вь большинствЪ случаевь прямо еъ польскаго, при чемъь какъ 
вь подбор$ словь, такъь иногда и вь расположеши матерала, 
особенпо въ надписмияхь; сказываетел значительная доля само- 
стоятельности. 


Посл улснен1я источниковь нашихъ переводовъ можемъ, 
хотя и вь общихъ чертахъ, коснуться еще вопроса о той сре- 
дЪ, въ которой могли возникнуть данные переводы. Правда, и 
теперь мы имфемъ еще очень мало данныхь для рзшительнаго 
отвЪта на поставленный вопросъ, однакоже онъ можеть быть 
уже достаточно освзщонъ. 

Итакъ, псалтырь ХУ[Г в. № 335 переведена съ польскаго 
лицомъ, хорошо знавшимъ и церковнославянсвй языкъ. Мы 
номнимъ изъ введен1я, какъ ревниво духовенство старалось охра- 
нять въ богослужени церковнославянсвй языкъ, а псалтырь 
была по преимуществу богослужебная книга. Отсюда само со- 
бой слЗдуеть заключен!е, что православное духовное лицо не 
могло перевести ее. Это, по всей вЪроятности, было свфтекое 
лицо, достаточно владЪвшее обоими языками— церковнославян- 
скимъ и польскимъ, привыкшее къ разговорной р$чи тогдалиня- 
го интеллигентнаго общества. Оно исполнило свой трудъ мо- 
жеть быть по порученю какого-либо западнорусскаго магната, 
ревнителя просвфщен1я простого народа. Преслвдовалась ли 
здфсь какая-либо иноправославная цзль, за не им$н1емъ дан- 
ныхъ, трудно что-либо положительно утверждать, хотя можно 
отрицать нринадлежность нашего переводчика къ католицизму: 
онъ не зналъь бы ‘такъ удовлетворительно церковнославянскаго 
языка. Въ пользу его лютеранства или кальвинизма опять нзтъ 
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данныхъ, хотя въ нёскольвихь м%Фетахь, говоря объ идолахъ, 
онъ называетъь ихъ образами (ис. 113. 12): & образы погано 
серебро й золото ме Буапу росАйаве ше ше за, 1е4пто 8ге- 
го & дою Вруб.; въ пе. ХУП в. болваны погаские, въ Вил. 
рук. (№1) болванство и т. л. Еще яснфе это сказывается въ 
надписани 134 псалма, гл переведя польсвя слова: „Гей фер 
Ь&мапу росаи8К1е“ посредствомь „те топи’ образы“, нашъ 
авторъ прибавляетъ: „што значй идолы“ (ср. еще стр. 96). 


`Можно бы думать по этому, что онъ не почиталь иконъ и 9то, 


сл$довательно, былъ зараженъ рацонализмомъ. Но можетъ 
статься, что такое выражене недостаточно обдумавно употре- 
блено примЗнительно къ пониман!ю простого народа, которому 
0браз& были извфстны, но у котораго не было никакого понятЁя 
объ идолахъ. 

Еще менфе рЪшительно можно что-либо утверждать отно- 
сительно переводчика рукописи ХУП в. Въ ХУП вкз (если 
только нашь переводъ, дЪйствительно, относится къ этому вре- 
мени, а не является спискомъ съ перевода болЪе ранняго вре- 
мени: ср. стр. 103) со стороны православныхь авилось нзкото- 
рое количество духовныхъ произведений на западнорусскомъ на- 
р&8ч1и съ самой незначительной долей славянизмовъ (напр., Жи- 
тя сватыхъ '). Очень вФроятно, что съ ихь же стороны явились 
и переводы пеалтыри, подобные разсматриваемому. Нерасно- 
ложенность переводчика къ католицизму видна изь того, что въ 
качеств польскаго пособ1ла онъ избралъ библию, преслБдуемую 
католическимъ духовенствомъ. 


1) Ср. нашъ „Отчеть о научвыхъ занятяхъ въ библютекахъ 
С.-Петербурга, Москвы и Вильны въ течеше лЪтнихъ мФфеяцевъ 1895 
года“ (изъ „Варшав` Универ. Извфетй“ за 1895 г. № УП), стр. 2—1. 


ГЛАВА Ш. 


мл ААА а 


Польское вшяне въ нашихъ рукописяхъ. Шолонизмы въ еловар$, воиетиит, мо 

ФОоЛОоГгИ и синтаксис. — Церковнославянское вмяне въ нашихъ рубин яхте в, 

словарЪ, хонетикЪ, морФолои и синтаксиеф. — Соотношене между полииизмами 
и церковнославянизмами въ текетЪ псалмовъ обфихъ рукопигии 


Обрацаясь къ раземотрВн!ю польскихё элемент 1’ь на- 
шихъ псалтыряхъ, замЪтимъ, что редакщи переводоь ихь 
различны, какъ это можно было видЪзть изъ предыдушеий главы, 
и произошло это отъ разнообразя пособй, которыми иользо- 
вались переводчики; поэтому о каждой псалтыри слдовало бы 
говорить особо. Однако въ виду того, что внесен1е польских 
словъ часто зависфло отъ одинаковыхь причинъ, и, ом то- 
го, такъ какъ заимствованныя слова естественно часто совиа- 
даютъ,—мы будемъ говорить объ обфихъ рукописях". вместе 
этимъ избЪгнемъ и излишней растанутости въ излолеши раз- 
сматриваемаго отдзла. Въ основу будемъ класть слова руко- 
писи ХУТ вЪка, какъ древнЪйшей. Въ своемъ анализ сиача- 
ла коснемся лексической части, а затЪмъ звуковъ, форумь и от- 
части синтаксиса. Поставивъ влляне на словарь впереди, мы 
избфгнемъ необходимости повторенмя по нескольку рауь 0л- 
нихъ и ТВхъ же словъ, такъ какъ часто только по '|тетиче. 
скимъ особенностямъ и можно опред$лить, заимствовано ли 
данное слово, или оно туземное. Попутно будемь отмчать 
слова, хотя и не взятыя въ данномъ м$етВ изъ того или дру 
гого польскаго пособ]я, но образовапныя самостолтельни 1 
подражавн1е уже извзстнымъ польекимъ словамъ. Пиогла ио- 
нечно случится. что и полонизмъ приноровленъ къ спосй за- 
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паднорусской фонетгикВ, но чаще можно наблюдать лишь сход- 
ныл слова какъ въ польскомъ, такь и западиорусскомъ нарф- 
чахь, въ заимствовании которыхъ можно сильно сомнЪ ваться. 

Наше внимаве прежде всего останавливается на выражен1и 
отвлеченныхъь понят и вообще на словахъ менфе часто по- 
падающихся въ разговорной рЪчи, для которыхъ въ языкБ ли- 
тературно-необработанномь обыкновенно не бываетгь цодходя- 
щихъ выраженй. Шри этомъ часто случается, что глаголъ до- 
дольно извзстень языку, тогда какъ, папр., отглагольное су- 
н(ествительное неизвЪзстно. Прилагательныхя находятся въ та- 
комь же положен1и, какъ и глаголы. Располагать слова бу- 
демъ въ алфавитномь порядкБ и но групиамь. (Въ ссылкахь 
боле крупная цифра обозначаетъь исаломъ, а малая стихъ; 
только однз крупныя цифры, безъ малыхъ, обозначають ссыл - 
ки на наднисаня псалмов). 

Такимъ образом изъ польскаго заимствованы слова (при- 
водимъ ихъ въ формВ именительнаго цадежа и неопредБлен- 
наго наклонен!я): 

Баснь Ъази для передачи глоумленые 118. 85. Кром$ Вру- 
бля Бахпу въ этомъ мВетВ и въ Флор1анекой цсалтыри. 

Бадати Ба4&с 63. 

Бозюмысльность фохотузшове пооууеные 18. 15 

Болвотвальство ом оевуа18мо 9. 

Болесть Ъез@, при немочь шетобе пс. ХУП в. для 
передачи Боль7нь 40.4 и др. Народнымъ бЪлорусскимъ гово- 
рамъ это слово неизвБстно: они знають только „хвороба“. 
Въ пс. ХУП в. въ этомъ смыелВ разъ (126. 2) употреблено 
з працею 2 ргаса. 

Боязнь фо1аги (кавъ въ Флор. пе.) страхъ 18.10 и др. 
Считать это слово въ данномъ ‘случа заимствованнымъ изъ 
польскаго побуждаетъь насъ то обстоятельство, что въ тепе- 
решнемъ бФлор. нарЗ и при глагол5 „бояться“, нар5ч1и „б0- 
язно“ употребляется существительное „страхь“, прилагательн. 
„страшный“. Приводимая у Носовича (Словарь, 32) - фраза: 
„ДзЪцей дзержаць треба въ боязни“— книжнаго происхождения. 

Важити уа?ус къыънити 143. 3. 
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Валька—валка “Ка, плъкъ 96. з, врань 45. 10, 145. 1 (на 
вакз при польскомъ Ки 5Иу1е). Въ пе. ХУЦП в. война \оупа. 
Глаг. валчити уае2убс вБратисл 128. 2. 

Велбитисн ме уе зе велитатисл 9. 39; прич. велбеный 
уулеШюпу 11. 5. 

Вельможность у1е]тойпове вельлвпота 95.6 и др.;. ве- 
лиУьство 70. 21; отсюда ВЪЯкелитиль юстъ переведено: веле- 
моныё рече похотё оучинити уепойпе г2ес2у... 195.3, по- 
добное въ 11.51, 91.6; прил. вельможный у1ето?му 144; 
иногда это слово употребляется и самостоятельно: сталь см 
=си велможнымъь Ту 1е8ё Ьаг2о 2аспуш 103.1 пе. ХУИП в.; 
глаг. вельможитися 34. 27; въ рукописи ХУП в. ва м5етв 

„нехай велможител рат эчейшойоп“ находимъ: буде вывышо’, 
кавъ и въ польскомъ: фейме ууму2820п. 

- Взароженье узобгалеше оунитьженые 21.ти др. Въ 
пеалт. ХУП в. имфемъ еще взгарда у2еагда 18. 22. Ближе 
къ польскому взгажее 89. Глаг. взгардити \709г4716 
оунитьжити; въ пс. ХУП в. потоптати родерфас 43. 6; даже 
взгради` (описка?) негодокати 35. 5; въ пе. ХУП в. Иов 
ся №12уд246 №.; прич. взгажо’ РОО 117. 

Вкоталтися при польскомъ Косфаб ме насладитисл 36. 11. 

Вмоцняти при польскомъ ус2уп!6 шоспе положити (что- 
либо кавъ-нибудь) 11. 35. 

Волане м фаше къпль 143. 14; глаг. волати \086 56. 

Вспоможене увротойеше помошть 61. 8 и др. 120, 122 
—слово довольно распространенное и въ теперешней б$ло- 
русской р$чи. Въ одномъ м$стВ пе. ХУП в. имфемъ рату- 
нокъ габипек 10. 12; глаголъ помагати передается посред- 
ствомъ вспомочи \8ротой2; сущ. помоштьникъ вспомо- 
житель узрото2усе] 11. 3. 

Вступенье уареше Т, 23. 

Втиско—утискь у@вК страсть 87. 19. 

Выбавца передлка польскаго турам 1е1 извавитедь 13.3; 
сюда же принадлежить выбавене эуфатеше ` съпасенью 


41.6 пе. ХУП в.; то же 123, 141. Глаг. выбавити уу\я- 
\16 36. 40 пе. ХУП в. 
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Выкладё му а4 съкаланые 118. 130. 

Вытоведане муромледле испокъданье 95. 6. 

Выправити огнемъ мургам!16 обшеш раждешти 11. т. 

Вытудити мурей2с изринжти 35. 13. НЪсколько въ иномъ 
значен!и это слово употребляется и въ теперешнихъ б$лорус- 
скихъ говорахъ (выпуживать). Въ пс. ХУП вфка зопхнути 
рерсВпас. 

Выразумети уугогапиес рахоумвти 5. 2. 

Выславяти муз Вяас 144. 

Выслухане уузеваше: кз выслхвю=оуслыши 16. 6; гя. 
выслухати 1117.5 и под. употребляется и въ теперевшней рЪчи. 

Высокость уузоКове высота 1. 8; з высокз 2 уувоКова 
въ пространьстко 117. 5. 

Выступокё му\мерек вБелаконые 89.8 пе. ХУП в. (изрзд- 
ва и въ теперешнемъ б$Злорусскомъ р 

Вязане телепуе жты 2. 3. 

Глубокость водная о1ефокове \мопа ветдъна 103. 6; въ 
срдца морьскам оу глябокость москёю м 1ебоКо8б шог2ка 
45. 3; ср. еще 129. Въ рув. ХУП в. в посере. м. \ ровгой ш. 

Глупый офар1 Бехоумьнъ 13.1. Въ форм} прилагательна- 
‘го это слово неизвзстно. теперешнимъ бЪлорусскимъ говорамъ, 
хотя нзкоторыя производныя въ нихъ и встрёчаются (ср. Носов. 
_ Слов., 113). 

Гойность оБкилье 0Ъ808С 35. э пе. ХУП в.; признаемъ 
его полонизмомъ въ виду польскаго В0)п086, взятаго въ свою 
очередь изъ чешскаго языка. 

Гордети передФлка польскаго 5аг4216 ратдражити 106. 11 
пс. ХУП вЗка. 

Горкость гот2ков6 13. з (горесть у Скорины). 

Горучесть гогасове теплота 18. 7; интересно, что выра- 
жешемь горзча млть согаса шНовб переведено жалость 
(домоу С7^06 506 о'хоо) 68. 10; ср. еще 83. Отсюда горзчо 
2огасо 39, 62. 

Густость зобраня се8ё0з6 2ефгама пратдьникъ осъмык- 
штиихъ ^ 1117, 27. 

„Дворность: оу двоностА \ @\огповЯЧасв 130. 
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„Доброть 4офгое влагостыйи 24.7, 32, 67; въу добро за 
добро’ 24 4оЪгоб 108. 5. 

“ Добродейство ЧофгодеузКуо влагодъть 71. 11 — слово, 
проникшее и въ живую б$лорусскую р3чь. 

„Довниманье дотиташе 81, глаголъ домнимати иепьше- 
кати 140.4 дошитто\а6, хотя въ данномъ м%ВетВ въ польскомъ 
оригинал и другое слово. 

Доконати 4окопас съконьтатисА Т. 10. 

Допровадити 4оргома@216 довести (наставити Син.) 107. 11. 

„Досветчили: досвбчи мА вси ’огне' оспетеё пе ову1а4- 
с2У{ раждеже мл 16.3 и др., искоусити 25.3 и др.; иногда 
этотъ глаголъ попадается въ нашей рукописи и въ такихъ м3- 
стахъ, гдф въ польскомъ оригинал другое слово, напр 65. 10 
(Козома{е5. Врубель, изд. 1540 г.). 

„Доскональй ЧовКоп&у 16. 5 (съирьшилъ еси усхуй 40- 
зКопа]е); 72. 10 при польск. решу. 

„Достоиность 4офоуповб 69. 

„Досыить 4овуб 54. 11 рук. ХУП вЗка. 

„Дуфати: дахваючи диЁасу 48. 

Душный Чиззпу (=душевный) 9, 143. 

„Дьяковати алеКо\ас 4, 123, 125. Можеть быть это 
слово развилось въ бЪлорусскомъ и малорусскомъ нарЗяхъ 
(дякувати) и самостоятельно подъ вмян1емъ нзмецкаго дапкеп 
(взятаго отъ евреевъ); вмяне польскаго языка сказывается 
только на мягкости 09. 

„Дедииство лее о достомнье 27.9, 100 и др.; от- 
сюда прилаг. дедичный 4271е474с2пу 134. 12 пе. ХУП вЪка. 

Едно 1е4по 42, 12, 120. 

Едность ой 132. 

Едностайный мыслью 1едпоаупу нномысльнъ 61. т; 
едностайная мысль иномышленьюе 82. в. 

Шодати— жедати 23446 жадати 41. 2; желати 83. 3; вын- 
свати 26. 4; въ пс. ХУП в. шукати в2аКас 121. 9; въждельти 
118. 40, въ пс. ХУП в. прагнути ргаспас; просити 20. 5; къпро- 
сити 136.3 пе. ХУП в. То же неоднократно въ надписа- 
шяхь: 12, 42. 62, 19, 121, 131. Отглагольное существитель- 
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ное при польскомъ раЧта желанью 111.10 и др.; въ рукопи- 
си ХУП взка хтивость се! 0986. 
_ УЖаден 2а4еп 126 (пиШав). 

Жизность 2у21086 Въньць 64. 12; прил. жизный 2утпу 671. 
Залежати 28]еёас подоватн 92. в, 93. 
Замыкати затуКаб (=заключать) 5, 6, 29. 
Занеховати затесвомас пс. ХУП 882. ® оукротитисд. 
Запаметали гараплеас тавыти 9. 19 и др. 
Заслиититися 2автшис16 ме ВЪУМАСТИСА 15 и др. Въ пс. 
ХУИП в. (41. в) затривожитиеа хаус ме; захвтяти- 
са хасВ\1ас зе 45. 3; не съмаСЪСА въ рук. ХУП в. нё юмеш- 
кова ше оптезхкайеш 118. 60; заемучати 2авшисй6 сътжжати 
3.2, 3, 68 и др. | 

Засромотити 34, 63 передЪлка польскаго 2езгошо(@е. 

Застати (= остаться) 57 передЗлка польскаго 208С. 

Затрачене гтасеше погывъль 87. 12 и др.; въ псалт. 
ХУП в. згинене ;опиеше. 

Затовалти засво\маб съхранити 11.8 и др.; живити 79.19. 
рук. ХУП вЪка. 

Обавене (при обычномъ бфлорусекомъ збауленне) хБау!е- 
и1е съпасеные 39. 11 и др.; въ пс. ХУП в. выбавене \ъу- 


=. 


_ бажеше 36. 39. 


овиптежати 2му@е2ас 59, 143; сущ. звитазство 2му- 
блевыуо сим 59. 14; въ рук. ХУП в. вчини" з— во передано: зве- 
де’ битву, какь и въ польскомь 2м1едйету ме. 

 б‚оршене пхогзземе съвлатнъ 48. 14 и др. Насколько мо- 
жно судить по словарю Носовича (203), оно употребляется и въ 
теперешнемъ б$лорусскомъ нарЪчш, но, вЗроятно, очень рЗдко: 
намъ никогда не приходилось слышать этого слова. 

Злитоватися #ШМомаб или 2406 ве 24. 11— полонизмъ, 
хотя въ оригинал пуеб 14056; употребляется и въ живой бЪ- 
лорусской р%чи. 

__ Элость 24086 везаконье 37. 19 и др.; въ рук. ХУП в. про- 
ступокъ, какь и въ польскомъ рглезерзмо 102. 12, непра- 
вость шергамовс 102. 3; грехъ въ рук. ХУП в. вина— подра- 
жан1е польскому утпов6 58. 4; тЪлоБа 49. 19 и др., отсюда 


И т РЕ 
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ТЪАОБИКЪ злостивый 24105\му 21. 1, 119; то же лжкавъ 
25. 5; сущ. злоснивъ 208НиЕ 49.21, 108.35 и др. Бела- 
КОНЬНЪ, & также неуьстикъ 1.5 и др.; еще прилаг. злосли- 
вый пе. ХУП в. 88. 28; нарзче злостиве овдуе вес 
пракьды, или, какъ въ рук. ХУП в., бе причины Ъе2 ргхусхупу 
34. 19. НЪкоторыя изъ отм$ченныхъь образованй встрЁчаются 
и въ теперешней живой бЗлор. рЪчи, но только въ другомъ 
смысл. 

Злый 24у лютъ: въ Крема АЮТО в ча злый схави 2его, 
въ рук. ХУП в. ч. нещад с2. шевхесезста 36. 19; отсюда на- 
рёче зле 2е 7ъло 4.7, 14. 3, 35, 40. 

Омаза гтаха порокъ 14. 2. 

ОЗобране (употребляется и теперь) 2ебгаще съвымъ—съ- 
Боръ 81.1, 110.1; въ пе. ХУП в. згромажене (то же и те- 
перь) хотота4хеше; глаг. зобрати 2еЪгАс на м%стЪ татво- 
рити 16. 10. 

_ Зомстити зешз@6 109. 

рада (теперь иногда тоже встрчается, хота и въ дру- 
гомъ смыслВ) 2Ага4а льсть 9. 28 и др., льштенье 72. 18; глаг. 
зрадити 24га276 отмътатиса 14. 43 прил. зрадливый 
ЛЬСТИВЪ 42. 1 и др.; нар$ч1е зрадливе 2Ага@Пуле 13. 4, 23. 4 
(м 2агадзе). 

Истность 1086 66. 

Дохатися Косв&е6 зе насладитиса 36. 4, Благонтволи- 
ти 453. 4. 

ИАревный Кгемпу искрьнь 44. 15; въ рук. ХУП в. крев- 
ные передано посредствомь товаришки. 40\аг2у8261, Такъ 
вакъ рзчь идетъ о женщинахъ. 

Ирепкай довольно нелЗпая передача польскаго Кгем Е 
немоштьнъ 6. 3. 

Кушене Киззеше искоушенье 94. 8; глаг. пвусити Киз 
въ рук. ХУП в. 130.1 употреблено для передачи ходити ЕЪ 
келикыихъ. Ср. еще 56. 

Лакомство 1аКот8\о лихонмьство 118. 36. Въ тепереш- 
немъ б%лорусс. нар и это слово (вообще необычное) въ по- 
добномъ смыслЪ не употребляется, 
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Ласка ЧазКА влагодкть 44. 3, 62, 125, 142; прил. лас- 
кавый 1Азк Ау влагъ 68.17; ласка’ боу’ гаеху Ъус ны 
оумоленъ Ежди 89. 13. 

Лаино спо 101. 

Луптз р 15. в рук. ХУП вфва. 

Мерзен5 пуег21опу для передачи омрадишАсА 13.1 и др.; 
въ пс. ХУП взка (59.2): допустилисе юбрилы’ злости 4ори- 
87с2АП ве офгхуусЬ 24084. 

Миловати (иногда употребляется и въ теперешней жи- 
вой р%ёчи) шНо\Яе лювити 5.2 и др., ВЪЛЮБИТи 17.2 и др.; 
въ рук. ХУП в. розмиловатися го2шНо\ас ве 118. 113. 
Отсюда милосникъ шНозп въулюБденъ 59. 7. 

Мнимати тпйпёс 93. 

Модлы чинити шоу дама поклонитиса 21. 30. 

Моць шос тоукъ 16. 10, сила 61. 36 и др.; въ мопй м то- 
сасн въ силахъ 43. 10 въ рук. ХУП в. з восками # тоу8к1; 
кркпость 117. 14 и др.; моць раменд пос гаплеша мышьцх 
10. 18 въ рук. ХУП в. можно” той108ё и др., моць вказати 
ика246 пос ВЪУНЕСТИСА Т.7 и др. Прил. моцный—моценъ 
шоспу сильнъ 51.3 идр.; моноёнБо шоспе шефо тврьдь 18. 2; 
крепъкъ Т. 12, 77, 134 и др.; въ рук. ХУП вЪка иногда мож- 
ный 1102пу 134. 10, даже при шоспу въ оригинал 88. 9.; 
сравн. степ. моцнейш1й шосшеувву крепльи 34. 10; сущ. муж. 
р. моцарь тосаг2 для передачи прилагательнаго сильнъ 119. 
4; отсюда сущ. моцарство шосатг8мо 714. Сюда же принад- 
лежитъ моцность тоспо8е сила 17. 40 и др. 

Мужнъйиияй 15.6 рук. ХУП в. — подражан!е польскому 
ше2пу; отсюда моуне шейше 48. Это прилагательное упо- 
_ требляется и въ живой теперешней бфлорусской р№чи, но 
очень р$дво. 

Наведити пё\м1е71с посътити 16. 3, 24 и др. 

На’ле паб ]е вънетаапх 63. 5. 

Надобный падофпу: надобна млтва падофиа шодПеа 
(пе. 1609 г. оумилная) 24, надобне пёдофше 97. 

Наизреване Е 34 (насмЪванте пс. 1609 г.). 

Наследовати па4дотаб гонити. Польское происхожде- 
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н1е этого слова въ бЪлорусе. нарЪчи видно между прочимъ’ 
изъ ТОГО, что оно часто иметь видъ наслАдовати 4. 

Начцуднейий паспдшеуззу 44. 

Нащепити подражан!е польскому 862ер6  насадити 
103. 16. 

Невдячный те\з@2еесгпу 77, невхячность 11е%021ес27- 
1086 105 — слова, употреблаюпияся и въ теперешней живой 
бфлорусской р»%чи. | 

Невольство тлеуо]8то 18. 

Недзный подражан1е польскому 2пе@2опу оуБогъ 11. в. 

Пемоць шетос неджгъ 40. 4. 


Нерядность шегта4позс оунитьженые 30. 19; въ тепереш- 
ней б$лор. рЪчи это слово употребляется въ другомъ смысл 
(Носовичъ—Словарь, 336). 

Нетство 1еф\о 125 (пл$нён!е пе. 1609 г.). 


Оборониа офгопса таштитьникъ 17.3 и др. таштититель 
10. 3; въ рук. ХУП в. ратунокъ гайшек 113. 18; застжЛЬьникъ 
3.4 и др.; подъытель 117. 19; сътворилъ пьры поставй @сь 
"‘ббро’цею оЪгаса 9.5; прил. оборонный обгоппу 59. 11: 
горб` эбро“ный градъ оБъстомньм. 

Обтяжитися оЪс1а2уб ше отаготвти 37. 5. 

Обфитость оЪЁовс окилью 35. 9 и др.; прил. обфитый 
офбЯфу маститъ 91. 15; глаг. обфитовати обюо\ас 72. 12, 10. 

Объяснитися омазшеб ме 49.2 пе. ХУП в. 

Обзявене омамтеше: часё юбаве"А твобго с2Ави омАуе- 
ша {\уесо въ времлд лица ткоюго 20. 10. Глаг. объявяти 018- 
У1ас къякъштати 18.2 и др. 

Обетница оменмса оупъваные 118. 49 пс. ХУП в., а так- 
же въ надписан1яхъ 46, 88, 104 и др. 

Обецати оБес&6 таповъдети 7.7, 72. 15, 86, 104, 131. 

Обцевоти орсомас 100. 

Оздоба 103.1. пе. ХУП в. — самостоятельно допущенный 
полонизмъ 074оБа; въ оригинал оснедо8мо. 

Окрутенство окгаЯеп мо кысота 72.8 пе. ХУП вЗка; 
нарще окрутне окгитуе 16. 
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Остнути омегтае насльдити 24. 13, 121 и др.; въ пе. 
ХУП в. (36. 11) дВдичити але слуб. 

Отдане оа4Аше вътданые 27.4 и др. 

Отнупене одКирлете съпасеные 12. 7. 

Отплата оар1аа цьна 61. 5. 

_Офяра обага жрьтва 49. 14 и др.; въ надинсан. 39, 49; 
глаг. офаровати обатомас пожрети 4. в, 53, 115 и ур. 

Пильне 118. 56 пе. ХУП вЪка рИше, хотя въ оригинал 
этого слова изтъ. 

Пляма р!аса 117, 104. 

Поведатяи роупа@&с 11, 18. 

Поддати ро44а6 покорити 8.7 и др. Въ теперешней 6%- 
дорусекой рЪчи въ такомъ смыслВ это слово не употре- 
бляется. 

Подчести родтевзс къявести 120. 1; въ пе. ХУП в. под- 
носити ройпоз!с 122. 1; то же и въ рук. ХУГ в. въ значени 
КЪУМкТАТИ 1.4, КЪУАТИСА 8. 2, ВЪДЬТИ 43. 21; понесени родще- 
в1еш 19. 9 прости выхомъ. 

Пожадати ро23486 въсхоткти 44. 12. 

Поживати роёумас исти 21, 21. 30; отеюда сущ. пожи- 
ване ро2умаше 22 и поживене робуу1еше: п. што коу 
хлебз оутврьжденье хльбьное 103. 104. 16; въ пс. ХУП вёка 
живность 2у\108с. 

Пожиток5 робуек польза 29. 10, 142; без пожитвз рез 
ро?уи тышть 7. 5; нар. пожиточне ро2у{ес2и1е въ влаго- 
времл Э. 22. 

Показити роКа216 52. 

Покалятися рока1А6 ме оскврьнитисл 9. 26. 

Покуса рокива напасть 17. 30, 90, 118; 94. 8 пе. ХУП в 

Покута рока 4, 101; отсюда покутуюч!й рокит- 
13су 31, 129, покутный рокиту 6, 31— вс случаи въ над- 
писаняхъ, что положительно говорить въ пользу ихъ поль- 
скаго происхожденя, хотя эти слова обычны и въ теперешней 
разговорной р3чи. 

Помордовати 101. 21 пс. ХУП в. рошогдом&6, хотя въ 
оригинал 2446 па впиегс. 
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Помста рота 68, 93, 108; помститель рошз@ее 
мьстьникъ 8. 3; помстити рошз@е 20, 51, 18, 82. 

Порушитися рогивзуе ме подвижитисл 15. 8 и др.; ВЪНА- 
ти 58. 6; въ смАтеные 120.3; въ пе. ХУЦП в. захвЪати 24- 
сВ\ ас; порушати рогиззас сътрасати 28. в. 

Посилене ровЦеше оуткрьжденье 12. 4. 

Посла ровТаса слоужьба 103. 14. 

Посмехь ровичесь поношенью 56. 4; въ ис. ХУП в. по- 
ганбене ровайШеше; наем виско подражанье польскому 
ровицем18Ко 108. %5. 

Посполите роврой@е 135. 

Посоромотити ровготосб потреБити 21. 6, 43. 48; въ пс. 
ХУП в. поганбити рованые. 

Посести розезс насльдити 82. 13 пе. ХУП в. 

Потварство робмагямо клекета 118. 134. 

Потвердити робутегате съврьшити 8. 3; въ теперешней 
р8чи въ такомъ смысл не употребляется. 

Потребность рогаебпозе Благовремл 9. 10. 

Похватити роейууусС окАТИ 16. 12. 

Пралнутяь (употребляется и вь теперешнемъ б%лор. на- 
рзч1и) ргариае къжадати 41, 41.3 и др.; хотвти 67. 31; дшз 
прагнучу 4из2е ргахпаса д. тыштж 106. 9. рук. ХУП в. 

Превротньй ргремтготу строптикъ 17. 27. 

Препустити ргёериз@6 11; препущати рг2ериз2е2ас 
прьтьрети Э. 22, 18. 

Преслядовати рггез]аЧ4омас 4, 56; отгл. сущ. пресля- 
доване рг2езаомаште 59, 60; сущ. одушевл. преслаядов- 
нивъ рг2езадомушК 123, преслаядовца рг2еаАЧохуса 34, 
51; рггеадомиЕ передано посредствомь преслядуюч!й 
гон Т, 2. | 

Престутоватиь рглезеромабс превредити 36, 43. 18; въ 
пс. ХУП в. зфалшовати 2424820\аС 43. 18. 

Прлемный рггулешпу 50. 

Призволити ргхугмойС КЪнАТИ 5. 3. 

Приповтьсть ртлуроутезб притъуа 43. 15, 48. 

Прожность ргоёпове соуета 148.4 и др.; прил. прож- 
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ный ргоё?пу 6. 10, 130 и др.; въ пе. ХУП в. иногда омыл- 
ный отуШшу 059. 13. 

Пыха русепа гръдыйи 30. 1э, 35, 130 и др.; прил. пыш- 
ный рузвпу гръдъ 171. 28 и др. 

Ритьй гу Ту истоуканьнъ 105. з8 пс. ХУП в. 

Розмиловати го’иЦомае любити 10.5 и др.; ВЪлюБИТи 
11. 36; пе. ХУП в. (118. 97) миловати шНо\&с. 

Розревнити го’гемуше ихлити (дшж) 41. 5; въ пс. ХУП в. 
‚ росплыватися гозр1у\мас ве. 

Розславляти Гог ам исповвдети 18.°, въ надписан1яхъ 
39, 14, 112. 

Роспорошитии тозргоззус расъати 43. 12, потревити 34, 
51.1; въ пе. ХУП в. затратити 2254гае6. 

Роспужовати говре@2аС погоувити ТТ. 45. 

Ростропность говгорпове ратоумъ 77. т. 

Речь глеср вешть 63.4 и др.; пьры 34. 23; средн. родъ 
вьсл передается всикай ре \’ззу4! гресху 118.9 и др. 

Рядити г2а42б исправити 17. 36, 61; отсюда рядне 
гра@те 148. 

СОведеиство вуладеё\мо съвъденые 18.8 и др. 

Светлость з\1а/ оз светъ 4. тидр., 75; въ ис. ХУП в. 
иногда ясность 1430086 37. п. | 

Святобливость зуле то мо8е скАТО 107. 8 пе. ХУП в. 

Силоване вНомаше ирость 9. з5. 

Скажене зКафеше истьлвнье 29, 10; пагоуБа 48. 10; съкроу- 
шеные 59. 4; глаг. сказити(ся) зКа216 (ве) 13.1 и др.; въ 
пс. ХУП в. зопсовати 88. 45, попеовати 52. 2 при поль- 
скомъ 2ерзо\ас; отсюда сказане 36. 33 пе. ХУП в. 

Скарбити вК&Т6 съБирати (вар. съкрыкати) 38. т; 
скарбъ зКкагЬ съкровиште 32.7 и др. 

Скруха вкгисВа 50. 

Сладок5 нЪкоторая передфлка польскаго зо4К! (ашелв) 
для передачи влагъ (хр"стбс) 24. 8 и др., даве словти вю4Е! 
33 (блгь пе. 1609 г.); сущ. слодкоеть во@Ковзб влагость 
(хотосбтс) 30. 20 и др. 

Слушный вТизвпу подовьнъ 31, 6 и др.; оу слышный 
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ча с7ёзи вавзиесо въ подобьно времл 144. 15; слушне по- 
вара в1излше роКагай въ истинж 118. 75 ие. ХУП в.; слушне 
й пожиточне 9. 22 пс. ХУ в. 

Смертельный впиемешу УАкъ 6, 9. 26; даже въ тене- 
решней бфлорусской рЪчи, употребляясь нзеколько въ иномъ 
значен!и, это слово произносится на польсый ладъ смяртоль- 
ный (ср. Словарь Носовича, 595). 

Смодливый: & грази смодливоё зтодИ\ехо Мюфа отъ врь- 
ным тимъна 359. 3. 

Смеле зиме 52. 

Справити взргам16 съдълати 61.29 и др.; въ пс. ХУП в. 
(73. 12) справовати вргамо\ас; то же въ пе. ХУТ в. (28. э) 
съерьшати; ткорити 6. 9; тавъштати 88.4; с-ти презпечне 
зргам!6 рг2езресиме расмотрети 111. 5. 

Срокюсть вгохо8 мрость 2.5 и др., 31. 

Сстутили але сънити 11. 10; 29. 10; къхити 17. 31 
пс. ХУП в$ка. | 

Створене вмогхеше 91. 

Статися 86 ме къыти 9. 10. 

Стиснене зЯвтеше страсть 11. 6идр.; глаг. стиснути 
818126 съмврити 9. 31. Въ теперешней р$чи эти слова употре- 
бляются въ другомъ смысл. 

Стлумити вНиш1е нихложити 105. 36. 

Сумнене зитшеше 31. 4. 

Таемность +ешптовб таина 26. 5; таинам (средн. родъ мн. 
числа) 63. 5. | 

Тастаментз фезалептф тавътЪ 24. 14, 11. 10, 88.4 и др.; 
въ первыхъ двухъ случаяхъ— самостоятельно, при польскомъ 
раКоп; въ пе. ХУП в. иногда примирье ргхупиегие 49. 5; 
СЪЕБлъНЬЮ 131. 12. 

Твержа футег4ла тврьдь 88. 41. 

Темность слетпове тьма 11. 29 и др.; тьмьнам 87.7 пс. 
ХУП в. м8ца темный п!еузса 4ешпе. 

Тоскность фезкповс оуныньые 118. 28; въ пс. ХУП в. сму- 
токъ зшеек. 

Троскане: в троскаю эм ЧтозКасй 61, 
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Трывати 4гмаб пръвывати 18. 10. 

Тяжкость с1ез2Ковс тълам 20. 13. 53, 12. 

Увельбити уупее въухкелниуити 103. 1; оувелбенъ 
уе опт 92; сущ. увелбене 110. 

Уздоровитяи, —уздровити —взд- узаго\ле исцжлити 6. зи др. 

Умоцнити утоешб оутврьдити 14, 14.4 и др.; въ пе. 
ХУП в. поставовити роз{апо\16; подпомагати ройротагас 
36. 17 1Ъ.; оукркпити 147. 2; оуготовати 23. 2 и др.; рук. ХУП в. 
(88. 5) змоцнити 210616; поставити 148. 6; сущ. умоцие- 
не утосшеше оутерьжденье 17.3 и др. Подобныя слова были 
очень распространены; они употребляются даже тамъ, гдф по- 
польски было другое: 68. 5, 104. 24 (ровШ6). 

Умысль итуз{ гананые 48. 5; въ пе. ХУП в. гадка ©а4- 
Ка; ср. еще Ш. 130. 3. 

Улад5 ура паданые 109. 6. 

Усправедливити увргамлед!т6 оправьдати 18. 10. 

Уставичне узбАмтелше вьсь дьнь 37. 13. 

Уставца узёалуса таконодавьць 9. 21. 

Утечка—втечна уЧесзКа прикъжиште 9. 10 и др. 

Учстити дивно @2Л\по ус216 оудивити 4. 4. 

Учинокь—вчинокг исхупек съткореные 18. 2, двло 8. 4 
и др.; тварь 91. 5 пе. ХУП в.; №. справа вргама 45. э. 

Фальшивый 1эввуму мъжьнъ 39. 5. 

Фороба 15.4 спогофа’ немошть; употреблено самостоя- 
тельно, при польскомъ шетос. 

Фрасовати 38.1 пс. ХУП вЪва Багхуе, фрасуновъ 
119.1 1.—0оба самостоятельно: польск. #газомас, Егазипек. 

Хтивый (буде’) сВеу въсхоштетъ 111.1; въ пе. ХУП 
в. СМ вохАЕ в росказаю у’ гозКагати. 

Цудность сидповс доврота 44. 12, сличность пс. ХУП 
взка, краса 95. 6; прил. чудный силу 13, 96. 

Чистость срузювб 131. 

Шаленство вва]ейяёо неистовленье 39. 5. 

Шлюбё ваЪ овътъ 65. 13, 55, 75; глаг. шлюбовати 8}- 
Ъозтаб помолитисл 75. 12. 

Явне (@вне) 1А\уше въ 49. 3. 


я < во ой 
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Списокь подобныхь словъ можно было бы удвоить; но 
дВло въ томъ, что не всегда можно съ полной увфренностью 
утверждать, что данное слово заимствовано изь польсваго язы- 
ка; очень часто можно предполагать лишь случайное совпаде- 
не тЬхь или другихъь словь нашихъ рукописей и соотвЖт- 
ствующихъ выражен1й въ польскихъ оригиналахъ: и тЪ и дру- 
гя могли самостоятельно развиться, изъ праславанской перво- 
основы, да они и встрЪчаютея не только въ памятникахъ поль- 
скихъ и западнорусскихъ, но свойственны и другимъ славян- 
скимъ азыкамъ и почти всегда чешскому языку. ЁКъ числу 
такихъ сомнительныхъь словъ относятся, напр., слВдующи: 
благословеный №Шооа\1опу влаженъ 1. ги др.; вели- 
кость уеКовс мъножьстко 65. зидр.; заражене 7АгАйеше 
ПАГОУБА 9. 16; каране Кагаше накаханые 2. 12, оБлиуеные 
37. 15, троудъ 13. 20;. личба Пе2фа уисло 39.5; памятка 
рапиаёКа памать 29. 5, паматати рае с помлнжти 131. 1; 
побачити робасхуе въхискати 9. 34; покора роКога съм5- 
реные 118. 50 и др.; початокь: @& почва ой росгайки ис- 
прька 118. 152; приврый ргхукгу горькъ 63, 63.4; рада 
гаЧа съЕБтъ 1, 19.5 и др.; смутокъ зтщек скръбь 4. 2, 
пеуаль 117. 5, Болвхнь 38. 3 и т. и. смутитиса 8тис16 8 
54, емутный вилциу 122; страчене вёгасеше пагоува 
108. 13; часъ с2аз врема 1.3 и др. Съ другой стороны, 
нельзя съ цолной увфренностью утверждать, что вез при- 
веденныя нами раньше слова дЪйствительно заимствованы изъ 
польскаго языка. 

Не имЪвшая литературной обработки р$чь также ощуща- 
етъ затруднен!е при выражен отношен!й между предложе- 
ями и отд$льными словами, особенно когда требуется пере- 
дать вс тонкости подобныхь отношен1й, как1я, напр., можно 
наблюдать въ синтавсисВ греческой р$чи. Въ такомъ случаз 
она Также стремится усвоить строй чужой рфчи. То же на- 
блюдаетсея отчасти въ данномъ случа. Такъ мы имземъ сл$- 
дуюцйя заимствован1я словъ для выражен1л служебныхъ отно- 
шен!й между понлтями и сужден1ями (приводимъ лишь тавя 
слова, которыя не встр$чаются въ теперешнемъ бЪлорусскомь 
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нар8ч1и и другихъ древнерусскихъ памятникахъ, или польское 
происхождене которыхъ вполнз очевидно): 

А: дивны & велики речи бучини фимпе & улеЙце гхесху 
усгуп] оудиви 15. з. Впрочемъ такое употреблеве свойствен- 
но было и древнерусскому языку (ср. хотя бы И. Срезнев- 
скаго: Матерлалы для словаря древнерусскаго языка. Т. 1, 
1 — 3). 

Абовъьмё афоупет ико 12. 10 и др., иво 118. 23; въ рук. 
ХУП вЪка тежьъ 4е2 1. 

Абы &бу 95— свойственно и теперешней р$чи, а также 
и древнерусскому языку (Срезн. Матералы, 4). 

Альбо о ли 8.5, 24, а&лбо 29. 10 и др. 

Але ае въ 1.2 и др. же 3.4, 39, этотъ союзъ обыченъ 
и въ теперешней бЪлорусской р$чи. 

Ачколъьвенз Зе2Ккомте 80, 91. 

Бовемз подражан1е польскому абоулет ико 17. 30. 

Ведлу— водлуз меда по 11. 21, 25 и др., 24, 61, 140. 

Водле: днь водле дна 60.9 изъ польскаго уе е. 

Весполонь мезроек къкоупь 87. 18, 82.6 (при польск. 
зрофа). 

Вжды \4у и 64. 4, варанть оужды 54. 13. 

Впосредну мровгодки посредь 21.15 и др.; впосредъ 
у ровзгой 21. 23. 

Жадный 2а4пу: вес помошти жаны помочи не маючи #а4- 
пеу ротосу шетёасу 87. 5. 

Не 1 и др., жебы 8 л. пе. ХУП в. и др. Въ нашихъь 
польскихь текстахъ обыкновенно однако другое 12 1, 55. 10 
пс. ХУП в., 12Ъу, же и афоу1еш 11. 33, 37. 19, 68. э7, 41а {6- 
50 о 108. 16 и под. 

Завоюды тАм?у кынх 39. 12 и др., 55, 100, 111; въ пе. 
ХУП в. (34. 27) уставичне уз \1е2ще; завжды находимъ 
даже на мЪетЪ польскаго хамзяе 34. 15. 

Заисте 10.2 лаве—гавае, хотя въ оригинал афоулет 
оф ко се; ргауфжуле въ истинх (вь реснотж Син. пс.) 51. з. 

Зали за см. излли. 

Зася за@е а (=но за то) 26. 10. 


ИЕ 9 а о. 
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Зособна ховоБна 51. 
Иж 1% вко 5.5 и др., 40. 12; тайне 11. 22; нбы 12Ъу 4; 
. въ польскомъ часто другое: афомлеш 49. 6, 52. в: №0 90. 14 ит. д. 

Изали 12ай вда пс. ХУП в. 16. 8, 16. 10, ТТ. 19, 81. и 
и друг.; часто даже безъ подобнаго соотвЪтетыя въ польскомъ 
оригинал, напр, 9. 35 и др. 

Иниий твву 1. 3, 13. 1,62 (употр. въ бЪлор. нар. и теперь). 

Юды 54у югда 4.4 и др., 16; вънегда 4.2, оуко 12. 13; 
гды 48. 11 пс. ХУП вЪ ка. 

Колъве Кое: што вове со Кое юлико 1.3; кольвекъ 
55. 10 (въфже в который колве). 

Кротьъ: часто кроть срезюКгое 59, сё кро’ мейш (гос 
седмь краты 118. 164. 

Ау Ки на 43. 23. 

Надё па@ пауе 30. 12 и др.; вь пе. ХУП в. передо мн— 
рг2еде шпи— 130. 1. 

Напретив5 паргхеем 93. 

Некюы тесду 94. 

Онзже— подражан!е 1еп2е въ польскомъ оригинал, иже 
134. в. 

Ото 00 се 471.5 и др., хотя н$Ъть основан1я не считать 
его прототипомъ для общерусскаго вотъ, тепершн. бфл. от. 

Повторе ро\уюг?е 83. 

Подлуз ро4ах по 5. 11, 50.3 ис. ХУП в 

Поки рок! довьдеже 56. 2; ВЪ ИС. ХУП в. ажь 42; До- 
коль 12. 2. 

Поневажь (=такъ какъ) л. 456 пе. ХУП в 

Посполу ровро къкоупь 48. з, 11, ис. ХУП в. 81. 1в, 
съ 140.4; въ пе. ХУП в. еще имемъ з поспольства 2 ро- 
8ро]з6\а 48. 3. Въ польекомъ оригинал въ вЪкоторыхь слу- 
чаяхъ и другя слова. 

Прожне ргойпоб въсоую 126. 2. 

Противко рглесуКо на 2. 2; противку 3. 2; напротивку 
парг2еЯ\ 38. 2. 

Прото ргеюо твмь же (5 0) 115.1, 11; въ пе. ХУП в. 
длЛА ТОГО 41а {е200. 
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Снадь впа47 оуБо 123.5; снадьбы зпаф2у 123. 2; въ 
пс. ХУП в. тоже находимъ снабы. 

Сполем5 врет 84 (вкжпЪ пе. 1609 г.). 

Такежб мех 4, 9, 33. 

Теды еду Т. в. 

Тежез 1, 16, 18, 34, 41, 111 ит. д. 

Чемусь стетиё КЪевжык 9. 22. 

Южд 1швг 9. 16. 

И туть можно отм5Втить цфлый рядъ еловь, относительно 
которыхъ можетъ быть сомнфн!е, возникли ли они самостоя- 
тельно, или заимствованы изь польскаго; таковы, наприм$ръ: 
надто па еште 8.8; немашь 1ета82 нъстъ 13. 3, не 
маё’ бга шеша Фоса 9. 25; нехай шесВау да 37. 17, въ пе. 
ХУП в. 34. 21 и др.; нижли Ш неже 51.5 ит. п. 


И среди обозначенй предметовъ вещественныхъ часто по- 
падаются очень р8дюя слова, не изв5стныя обыденной р3чи; 
въ Такомъ случаВ тоже находимь заимствован1я изъ польска- 
го. Но часто наши переводчики и для выраженя совершенно 
обычныхь понят и явлен!й — по привычкВ ли въ польскому 
разговору, или изъ стремлен!я какъ можно ближе держаться 
оригинала, или, наконецъ, изъ другихъь какихь-либо видовъ— 
тоже прибЪфгають къ полонизмамъ. 

Въ этомъ отдзлБ можно отмтить: 

Баранок5 Багапек сынъ оввь 28. 1. 

Брана: въ бранй пе. ХУП в. 12. 28 (въ вратвхъ), 73. 4. 
Въ польскомъ оригинал н$тъ этого слова; но въ ХУ —ХУП 
вв. слово ЬБгапа радомъ съ Бгата употреблялось (ср. Словарь 
Линде? Т. 163), чешское тала. Въ „ЛексиконВ славено-рос- 
сйскомъ“ П. Берынды читаемъ: врата, ворота, брона. 
| Быдло Буд скотъ 12, 771. 48; быдля Буфе 48. 

Веле тес 130. 

Велькир \млеЙА 8, 135. 

Видоме у14отте 61. 

Вежа уте?а стлълъ 47. 13 в др. 

Дахз АаеВ льдо 101. в. 
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Эброя зогоа оржжью 34. 2. 

Эбудоватися 2ъи4омае ве съхьдатисА 50. 20; пе. ХУП в. 
нобудоватися робч4омас зе 1. 

Эбурити 2Ъитгус 18, 136. 

Зотовати 250ф0\4с. 98. 

Энешкати гиез2Кае пръыбыти 5. в. 

Зослати зе &6 посълати 56. 4. 

Зотрети зегаеб съироушити 3. в. 

Эреница эглешиеа тъница 16. 18. 

Кацерё Касегр 67 (презвйтерь пе. 1609 г.); варланть ка- 
цыръ Касег2 10 (иновфрнивъ пе. 1609 г.); прил. кацирсв1й 
КАоегзК! (бретичесвый пс. 1609 г.) 119. 

Ё№Юрунтз стат осноканье 17. 8; то же слово даже при 
Гап4ашеп въ польскомъ оригинал 17. 16, 136. т. 

Еелихь Кено 115 (чаша пе. 1609 г.). 

Костелё Ковс19 5, 61, 13. ' 

Иратля Кгоруа капли 11. 6. 

Ероль Кго| 20, 45, 11; кролевая Кгою\а 44. 

Еропиай Кто 38 (орбвый пс. 1609 г.). 

Лыскавица ТузКам1са млъньи 143. в. 

Месолиз племавв 70, 89. 

Метла плоЧа жьхлъ 22. 4. 

Мешкати пмезвкаб въселитисл 5. 12 и др. пребъывати 
9. в, оБитати 14. 1, жити 2.4 идр., 67, 105; сущ. мешкане 
ш1ев2каше къселенье 25. 8; мешка"е чини’ пмезхкапе схуш 
насклметъ 28. 10 и др. 

Милосникз шЧовшЕ 85 (молйтвенникъ пс. 1609 г.). 

Млоденеиз въ подражане польскому {оду юноша 118. 141. 

Начине пасхуте съежди Т. 14. 

Обличье оЪИсхе лице 43. 16, 68 и др.; производное об- 
личность 011621086 лице 9. 4, 47 и др. 

Овоцз омос плодъ 1.3, 1, 66. 

Оюрнути осёгиае окити 31 п др.; оБкльшти 34. 26, одрь- 
жатн 16.9 и др.; оБАТИ 54, 114. 3. 

Одхлане одсЧаше 65. 

Паднути по образцу польскато врайпас падати 81. 1, 
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Панё рап господь 82. 19, 1, 32; панна раппа 18; глаг. 
павовати рапомас оудольти 9. 26, 81 и др. 

Парсуна регвопа лице 31, 38, 81, 91, 119, 129, 81. 2; 
въ пеалт. ХУП в. особа овора. 

Пеллицань реШКап незсыть 101.7; вь пе. ХУП вЪка 
пеликанъ. 

Переказа ргхеката жже 118. в1. 

Поветреньй роулег2пу къудоушьнъ 11. 12. 

Позан5 рогапу итыкъ 2.1, прил. пцоганск!й роса! 
2. 8, 106; отглаг. сущ. поганство рогаляёмо 86. 

Подношон5 родпоззоп 130. 

Подолокь родфек треснъ 44. 14, ометъ 132. 2. 

Подлвитити родевмусс 63. 

Поживене ройузлеше конокъ 59. 10; въ пс. ХУИ в. гор- 
нецъ сагшес. 

Покармё роКагт врашьно 54. 15; пишта 64. 10 и др. 

Полацё рас дворъ 115. 10 и др. 

Правица ргёутеА десьница 43. 4 и др.; на правицы па 
ргаж1еу одесьнжик 15.8 и др., 44. у 

Праца ртаса троудъ 24. 18 и др. глаг. працоватися 
ргасома6 я1е троудитисл 126.1 пе. ХУП взка. 

Прехваляти ргзесь\а]а6 къспьти 20. 14. 

Прибъипон5 рггуруфеК жилиште 14. 1. 

Приклад5 рггуЕ1а4 98. 

Прзодетися рггуодтаб зе оБлкштислА 64. 14 и др.; въ рук. 
ХУП в. (92. 1) оболочися оЪо6 ме. 

Прировнывати ртгугомпамае 51. 

Притятнути рггусаста6 въяклешти (дАЪ) 118. 131; въ пе. 
ХУП в. вздыхати у#даусВас. 

Праятель рггуаее! тастжпьникъ 88. 27; въ живой рЪчи 
это слово употребляется только въ смысл „другъ“. 

Прудкй рге@К 13.4, 11. 34; прудко рге4Ко 13, 91. 

ИШтаство р\а8мо 11. 

Рожай тойтау 11 (родъ пс. 1609 г.). 

Розмаятость 1071214086: 'одфизта розмайтостью одна и 
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прекоуштена (зар. пркоукрашена) 44. 10 идр.; прил. розмой- 
тый го’тайу 59, 105. 

Рон гоК лвто 64.12 и др. 

Рыхтло гусВ4о скоро 137.3; врыхле игусШе кЪСкорв 
2. 13; нарылеи пагусШеу $вло въскорк 6. п, рыхлей гу- 
сМеу 42. 

Скопз вКор овьнъ 64. 14. 

Скоштовати вковзомаС 33. 

Скрыня зКгуша кивотъ 131. 8. 

Слоинё: @ слойко слоновы’ 2 ко ФошозусВ отъ тА- 
жестьи слонокыхъ 44. 5. 

Спижарня зрЁагила хранилиште 148. 12. 

Сподобати вродоЪёс 52. 

Столецз зо]ес съдалиште 1.1; престолъ 9.8 и др.; ср. 
еще надписан1я 44, 92. 

Строжа згоёа стража 129. 5. 

Тарчь—тарча фатсга штитъ 34.2 идр. 

Тлустость Чазюзе тоукъ 80. 17 и др.; въ пе. ХУП в. 
обфитость 008086; масть 62. 6; прилаг. тлустый Наву 
тоутьнъ 67. 16; нар. стлусте 80. 17. 

Укоруновати укогопо\мас 20. 

Улимка: був зликё \ иПехкасй въ вратьхЪ 9. 15 и др. 

Филура Волга 61, 76, 113, 141. 

Фундамент Тап@атеп{ основанью 86. 2. 

Чужолюзство си@2о1овф мо 50. 

Лскиня ЛавЕпиа ограда 9. 30 (во Аскине). 

Въ приведенный списокъ не вошло много словъ, которыя, 
хотя и совпадаютъь съ подобными же въ польскомъ оригиналВ, 
однако съ полной ув$ренностью не могутъ быть отнесены въ 
полонизмамъ; таковы, наприм$ ръ: быстрость великая уле]ка 
Бузёговс потокъ 35.9; винница ушишеса вино 17. 47; вза- 
рань \2аАгай таоутра 5.4, въ пс. ХУП в. (48. 15) рано га- 
по; выслухати музшевае оусмышати 3.5 и др.; выспе- 
вати уузр!е\зтаб пъти 20. 14; вытягнути умус1аета6 напрд- 
шти (АжкЪ) 7. 13; гудьба ре@2Ъа органъ 136. °; дюра 42га 
ныриште (о{хбщебоу, доп1еШиш) 101.1; завесити 2а\1еые 
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оБкъсити 136.2; закветнути 7АКУНрае процвисти 27. т; 
кветокъ Кумек цветъ 102. 15, вветье Куйебуе рамьнъ 
(рбцлусу, гашпит) 57. 10 (въ теперешнихъь бзлорусскихъ гово- 
рахъ „квфтва“), кветнути КуЦпае 91; казати (426 13 
(поучёти пс. 1609 г.), 44 (показати пе. 1609 г.); кончина 
Койсхупа коньць 45. 10 пе. ХУП в.; краина Кгаупа страна 
59, 114. 3; лось 1ю8 онагръ 103. 11; местце пмезее мксто 
23.3; место паз (городъ) 47; наготовати пах0о\ас 
оуготовати 7. 13; наметъ паштюё станъ (слово употребляется 
и въ малорусскомъ нарфчи; ср. Словарь Желеховскаго Г, 483) 
105. 16; въ пс. ХУП вфка обозъ 002; наполнити парефис 
исплънити 15. 11 и др. огледати 0218446 видвти 19. 15 пе. 
ХУП в., 35; одене оймеше ритмы 44. 9; въ пе. ХУП в. ша- 
ТЫ 879; оливный ОоН\пу маслиньнъ 127.4; оцустити 
_ ориз@6 оставити 26. 10 и др.; отповедати о@рочтедлес 
ОТЪЕБштати 101. 24 и др., въ пе. ХУПв (118. 42) дати отпо- 
вздь (аб о4ром1е42; плодный рю@шу плодокитъ 106. 34; въ 
пс. ХУП в. рожайный 1г042Аупу 1.; поветати ро\зёас 
31; перси р1егя съсьца 21. 10; пытати руёаб въпросити 
136.3; роскошь го8Коз8 пишта 35. 9; спевати вр!е\&6 
пкти Т. 18; стежка 8ЯеззКа стьза 8.9 ит. п. 

Переходимь въ полонизмамб в звукало. 

Разсматривая внимательно слова, запметвованныя изъ 
польскаго языка, можно было видЪть отчасти и польское вл1я- 
н1!е въ области гласныхъ и согласныхъ; это было тёмъ легче 
наблюдать, что польское вл1ян1е сказывается только въ извЪст- 
ныхъ областяхъ; н®которыхъ явлевй польской фонетики наши 
памятники, какъ и другтя вообще западноруссмя произведе- 
н!я, избЪгають. ‘Тавъ, напр., нигдВ нельзя замфтить отраже- 
н1я польекаго носового произношен1я: въ словахъ заимствован- 
ныхь съ ие поставлены соотв$тствующе русеме замЗ- 
стители юсовъь У иа съ предыдущей мягкостью соглаена- 
го (ср. прудый = ргедК!, нерядность шег2а@товё и под.); 
также вездВ избЪгаются мягые 02 и с на мет Ди мяг- 
кихъ; что же касается другихъ важнЪйшихъ цпольскихь 9с0- 
бенностей въ области гласныхъ и согласныхь, то они почти 
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всв находать то или другое отражене въ нашихъ памятни- 
кахъ. Такъ— 

1) Не смотря на то, что вообще на мЪетВ основного Ъ 
У насъ о, изрздва находимъ и польскую замВну Ъ, звукъ е: 
кревьные 11 ') зебра"е 11, збытёны 26, посельство` 81 пеалт. 
ХУП в. 2езво’ (соизволь) 146, зе веходв 66, розезна 19 ис. 
ХУП в. Чаще впрочемъ въ подобныхъ случаяхъ сказывается 
стремлен!е соблюсти русскую огласовку: вместо зе (=СъЪ или 
итЪ) находимъ зо, вмфето вёла 196 пс. ХУТ в. встрьчаемъ 
водл& Ш. и под. 

2) НерЪдки также полонизмы и въ передач» воБальныхь 
ръ — ^Ъ; вмЪето ожидаемаго ор часто имфемъ ар: в ®бжа- 
ств 9286 пе. ХУП в., 0у пасвне 39, с пасоуны 996; пока’ ъ 
80 пе. ХУТ взка. Появлен!е подобныхъ написан1й было тмъ 
естественнЪе, что въ нихъ а безударное и, слфдовательно, со- 
впадаетъ по звуку съ бЪлоруссвимъ о бевударнымь, Полониз- 
мами также посчитаемъ слоте 58, сло"тца 596 пе. ХУП в. 
на мфстз б$лорусскаго ебнца (изъ сбунца). 

3) ВЗролтно, въ зависимости отъ произношен въ жи- 
вой р№чи е безударно (—основному $), какъ а(я), находится 
нер%дкое появлен!е А-въ нашихъ памятвикахь на месть & въ 
словахъ, конечно взятыхъь изъ польскаго. Такъ мы имземъ: 
преслддовали 86, преслА‘в& 18—186, преслА‘вали 1246, ‚ пре- 
СЛАДОЩЫ 526, насладовали`8б (при преследовё 74), мА 48, 
мало 1146 ие. ХУТ в.; цалы 96, 105 пс. ХУП в.; запомни’ 
семи (харотша?) 1040; въ подражание и случаямъ 
образованы: мови’ 1026 пе. ХУП в.; мова’ 100, 1266 (при 
польскомъ шоу), коли мовАли 44 (шо\1а) це. ХУТ в.; сюда 
же, вФроятно, относится оеары ойагу 50 при обычномъ ®оера 
52, эферз 216 пс. ХУГ в., юфоры 14, ®фърй 30 пе. ХУП в. 
Какъ можно видёть изъ послЗднихь примЗровъ, такое а(я) 
возможно и подь ударенемъ. 


) При обозрёнши особенностей ‹онетическихъ, морфологиче- 
скихь и синтактическихъ здфеь, равно какь и въ слё дующей. главз, 
ссылки дфлаются на листы рукописей. 
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4) Въ обоихъ разематриваемыхь памятникахъ вездВ го- 
сподствуютъ формы полногласныя; однакоже велфдетве ли то- 
го обстоятельства, что въ живомъ бфлорусскомъ нари была 
возможна потеря безударныхь глаеныхь (ер. нашь „Обзоръ 
звуковъ и формъ бБлорусской р$чи“, стр. 62—63), или велВд- 
стве влян!я польской огласовки, мы нерЗдко встр}Зчаемъ вм$- 
сто ожидаемыхъ оро—оло—ере ро—лою— ре; въ посл$днемъ со- 
четан!и можетъ быть и церковнославаянская огласовка, только 
по обычаю письма нашихъ рукоцисей употреблено е вмЪсто . 
Примбры: навротА” 106, навроти’ 16, кролё на кроми 22, кро- 
леве 716, оугровъ 10, був обронз 14, прожвы 217, построный 
68, ® строжи 1296 пе. ХУТв.; превротны 42, в ростропноти 
71 пе. ХУП вЪка; елокости 99, слой 336, млоденеце 116, 
млоде` 62, млоденець 666 пе. ХУТ в.; млодеци 10, звлочаю, 
122, чловЪкъ 28 пе. ХУП в.; превышли 39, превротй` 806 пе. 
ХУП в. Больше словъ съ ре сюда помфщать не станемъ, такъ 
какъ съ большимъ основан1емъ въ нихъ можно вид$ть церков- 
нославянскую огласовку; въ приведенныхь словахъ и въ кор- 
нЪ особенности не церковнославянския. 

5) Въ области согласныхь рзко бросается въ глаза по- 
явлеше звука 5, для передачи котораго въ пе. ХУТ в. обык- 
новенно употребляется жа, а въ пе. ХУП в., кром$ жа, еще г. Такъ 
въ разныхъ мЪстахъ ветр$чаемъ: кады 8, срокостьй 16, срокю- 
сти 10, пб`викюурою (Ясига) 77, плакои 79 пс. ХУТв.; каватов- 
ника 48, фики 68, ерокю?” 686, зиватй’ 89, зкора“чова 106, 
37, ниарннтова" 138, жрзчы 17 пе. ХУП в. Особое написане 
г для передачи № находимъ въ словахъ: гды 28, 1096, 1106, 
ниглы 135, ероги’ 36, @ ерогб' 536, пелгримб' 11, вфолгу 196, 
фолгова 760, фигврою 26, фиговые 112, гватовного 266, гватъ 
38, згватили 39, згрантова’ 84, грантб` 100, грё"ту 1586 пе. 
ХУП в. Только въ соединен1и 3 возможно © и въ словахъ 
чисто бЪлорусскихъ: роти 1486 пе. ХУП в. _ 

6) НерЪдка также замЗна по-польски основной группы 
{} посредствомъ 1; но соотвфтетвенной замЗны 4} посредствомъ 
дз почти нЪтъ. Особенно часто встрЗчается въ этомъ родВ моцьъ, 
напр. 296, 65 пе. ХУП вфка, умоцнити: змоцни’ мй еси 11 
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пс. ХУП в.; овоцъ: ово Т пе. ХУГ в., овоцы 68 пе. ХУП в. 
ит. п. Дз имфемъ только въ незны 15 пе. ХУГ в. 

7) Какъ польскал особенность, должно быть разематривае- 
мо также отсутстые л въ группахъ изъ губныхъ и зубногуб- 
ныхъ(б, п, в, ф, м)|7. Радомъ съ такими естественными об- 
разован1ями, какъ выбавлене 396, выбавле"е 576, выела- 
влати 580, задрмлЕ 1466 ит. п. исаят. ХУТ вЪка, имВемъ 
и полонизмы: крою‘ 10, бобьАвАё 21, зствие"ю 25, № ветоу- 
пенью 25, выславае 29, @ потопе“А 49 (поутоуплента псалт. 
1609 г.), оживАё 134, зо Окзпе" 1416 (йзь ФкжилениА пе. 
1609 г.) пе. ХУТ в.; росправати 26, буде выславити 4, вы- 
_ бавм 116, зробены 23 пе. ХУП в5ва. 

Кром перечисленныхь выдающихся черть польской фо- 
нетики, въ значительной степени сказывающихея на нашихъ 
переводахъ, по м38стамъ можно встр®чать и друге полонизмы 
въ области глаеныхъ и согласныхь звуковъ. Такь на мЪеть 
польскаго \70аг2ете находимь взгароженье 53 пе. ХУТв. 
вмфето ожидаемаго взгороженье; па мВетЪ ЛфавКату имЪемъ 
лАСвавы 124, 125 пе. ХУП в. при общерусскомъ ласковъ, но 
и въ церковнославянскомъ ласкакъ. Такой же полонизмъ—сли- 
т1е гласныхь въ словахъ, въ родЪ: захова 15, почина 126, 
мешка 196, оусправеливА 86 и под. ие. ХУП в. Съ польскаго 
взять и предлогь *у вмЪсто к: мови’ кз ни 16, кз покате 
86, зовз Боу тобЪ 9, кз ловз 18, воу зъйде"ю 45, кз фале"ю 
836, коу еалё 1066, кб еале 132 пе. ХУТ в.; ву хвалВ 156, 
ку собф 19, ку тому 41, кз спветошею 56, кз горе 586, ку 
слова’ 636, ву едёю 66, ку тому 706, ку чти 75, ку вечо- 
рови 92, ку мнЪ 1036, ку гнЪвз 115, ку м8ету 111, ку зло- 
ти 1436, ку покозви 147 пе. ХУП в$ка. 

Что касается полонизмовё вг формалз, то они довольно 
часты въ области спряжен!я; въ склонен1яхь же, вообще го- 
воря, ихь н$зтъ. Можеть быть сюда сл$дуетъ отнести та- 
вое выражене, какъ: ты стокъ головз змиёмоу 15 пе. 
ХУТв., хотя здВеь можно видфть и описку вм. зми6воу, тВмъ 
болЪе, что и въ польскомъ оригинал здесь находимъ другое: 
'Гу8 1е8ё Бог Когу8 зКа2| 21юму вшоКоме псал. 13. 14. Мо- 
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жеть быть полонизмъ въ выражен!и: соу грешни (ва 276880] 
156. Несомнзнно полонизмъ въ окончани родит. п. прилага- 
тельнаго на -ею (—е50): с поганьства пошлего 11 пе. ХУ 
вВка. Въ спряжени полонизмы обычн%е. Такъ 1) нерЗдко по- 
падаются личныя окончан1я, образованныя по образцу поль- 
скихЪ: 65 1-м5 лиц ед. ч. м— вемъ 96, выпов$мъ 12 пе. ХУ[в. 
при обычныхъ ведаю, выповедаю; надею ма’ 256, прировнёсА 
286, масл бодти 49 пе. ХУТ в. при обычныхь маю ит. д.; 
даже встрЪфчается въ томъ или другомъ видз типическое поль- 
ское ]ебеш: сте понижоны 856, или съ осмыслен1емъ: сть 
есми 1046, 105, 1416, не есть есмй ®юмыле 616, м есть земи 
слуга тво 1286 пе. ХУП в. хздь естем 266, есмь М’ 506, 
повы’ на свете 10 пс, ХУТв.; 60’ есть бгъ 30 пе. ХУП в 
и т. д. Во 2-м5 личь отмЪтимъ стянутыя формы, въ род 
захова 15 пс. ХУТ в., да таве полонизмы, кавъ естесь: чо- 
м] ест@’ смуна дше мом 186, ты бо ест@е справедливы 396 пс. 
ХУП в. Въ 3-м5 личь прежде всего отмЁтимъ =стё вм. обыч- 
наго есть 98 пе. ХУП в.; но особенно явные полонизмы пред- 
ставляютъ изъ себя образованя на -& вмЪсто -ае, какъ: юпове- 
да 76, нарзгасА Ш№., бгь который же ма бусправеливА 86, за- 
мыка 9, 10, Ть мешка 126, проповедайте што @ почина 1., 
жада 216 (жадаеть пе. 1609 г.), вылича 246, высловА 326 (вы- 
славлАб пс. 1609 г.), 406, ма, впомина 50, бупомина 326 (оупо- 
минйеть пс. 1609 г.), буска’жася (фскарждбТсА пс. 1609 г.), не 
выслзха 636, поведа 88 (повфдаб пс. 1609 г.) пс. ХУТ в. Поло- 
низмы, взроятно, слЗдуетъ видЪть и въ появлен!и третьихъ лицъ 


един. ч. съ окончанемъ на -и; по крайней м5р$ живая бЪло- 
русская рЪчь такихъ образованй почти не знаетъ. ПримЪры: 


вчини 7, залежи 11, пышни (==гордится) 13, располи 8, мови 146 
(мовй пс. 1609 од, 256, не зради 166, вдержи 346, проси 
35 (просй пе. 1609 г.), грози 37 (грбзй пе. 1609 г) 102, 
блгви, хвали 626 (пс. 1609 г. хвалить) пе. ХУТ в. Въ 1-м5 лиц 
множ. ч. иногда имфемъ -мы: маы 117 (пс. 1609 г. маёмо), ро- 
зорвзмы 7б пе. ХУГ в. 2-ое лишо представляетъ обычныя окон- 
чан!я, впрочемъ ветр$тилось естесте 1076 пе. ХУП в. 

2) Польское вдяне часто проглядываеть въ образова и 
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описательныхь временъ. Такъ регЁесфит нер$дко образуется 
такимъ образомъ, что формы глагола есмь сливаются съ при- 
частемъ на -лЪ, или съ м5стоименемъ, или съ союзомъ, отъ 
котораго зависить глаголъ: М’ ннф роди’ тА (1ат Ча слеше 
угод211) 76, кгдысА моли (24уш ме шо) 86, @сли й ВЧИ- 
ний што (1ев ии 1а со усхупй) 106, видело’ 17, @мъ терпелъ 
дорогы тажвиё (1аш гр!а1) 176, М клика 1., 60’ дустерё` до- 
рб` (въ польскомъ нзсколько иначе: фоуйеш вг2еофеш 4гог) 
196, бу твоюм сд 'юпекз положи 236, если’ надеваса на тебе 
266, бо &"— ходи’ №., кб’ ре* 40, праве’ бы 1. ие. ХУГв.; 
то чини’ вси, а М" молча’ 31, М постанови’ 59, Але м соб% 
зважа’ свфдотва твои 1386 пе. ХУП в,; бдсь не @пвети 126, 
чемзсь бствпи’ 13 пе. ХУ[ в.; розвеселилимосм 93 пс. ХУП 
взка.— ‘Также и сопопа[8 иногда образуется на польсый 
ладъ: взыва’ бы’ до тебе 1046 ис. ХУП в.; бноё речи проей- 
бздз, нехай бЫ жи 2176 пе. ХУГ в. 

Что касается полонизмовъ в5 синтаксисть, то при незна- 
чительной разработкЪ синтаксиса польскаго языка, & также на- 
роднаго бЗлорусекаго, какъ и вообще синтаксиса славанскихъ 
языковъ, отвфчать на этотъ вопросъ теперь преждевременно. 
Конечно, можно бы указать несколько явныхъ полонизмовъ въ 
подчинен1и и сочинен!и словъ и предложенй, руководствуясь, 
напр., въ посл$днемъ случа употребленемъ польскихь сою- 
зовъ, но таюмя свфдВюя были бы крайне неполны и отрывоч- 
ны; такъ что гораздо цзлесообразнзе, по нашему инфн!ю,: го- 
ворить объ нихъ при разсмотр®и вообще особенностей въ 
синтаксис нашихъ переводовъ. 


Переходимъ хё влаяню на язынё нашихъ рукописей со 
стороны церковнославянских5 пособ. Во П-ой глав$ нами 
установленъ какъ несомнфнный фактъ, что у переводчика псал- 
тыри, сохранившейся въ рукописи Румянцевскаго музея № 335, 
въ числ пособ!й были и церковнославянсв1я; не можемъ съ 
полной достов8рностью утверждать подобное относительно псал- 
тыри того же музея № 1017. Дйствительно, въ первой псал- 
тыри—ХУ] вЪзка мы можемъ указать немало церковнославян- 
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скихъ словъ, равно какъ особенностей фонетическихь и мор- 
фологичесвкихъ; по м8стамъ оказываются и особенности церков- 
нославанскаго синтаксиса. Сначала отиЗтимъ главн®йшия ле-. 
всическ!я заиметвован1я. (Ссылки дЗлаютея на псалмы и 
стихи): 

Безаконе кетаконые уузер 31. 5, 35. 4, 31. в, 24086 40. т, 
50.5 ит. д.; отсюда безавонникъ Бе7дконьникъ 36. 28. 

Безумный ветоумьнъ в8а]опу 38.9, 48. 11, 58.3, ор 
13. 18 и др. 

Блистанье влистаные ШузЕаАше 11. 13. 

Бчола въуела ре2офа 1117. 12. 

Бесё полуденный вксъ п. дуафе?вё мо роките 90. 6. 

Василиск василискъ БА2Ша2К 90. 13. 

Верх: на главз го. й на верхъ &го неправда & зышла 
на главж емоу: и на връхъ емоу неправъда его съымдетъ Син. 
це. а па звуе... 7. 11. 

Вздытанье: оу въдыхаю отъ въядыханьм ой 221084 37. 9; 
® воздыханы и въ пе. ХУП в. 

Вкупь въкоупь 18. 10. 

Владычень: дхо’ влчни’ д. владытьнемь 50. 14, сюда же 
относится владычество владычьствиюе Кхлезбто 138. 17. 

Внеда вънегда с4у 12. 18. 

Возврадоватися о... ВъЪЯдрадоватисл уг&4о\уас ме 88. 13. 

Вотль въпль 2408 101. 3. 

Воскреситии: въекреи въскрьси, но и въ польскомъ: гасху 
пе уузЕг2е816 40. 11. 

Воскреснути въскрьснжти розу с 40. 9, 43. 24, 61. 2, 
13. 22 и т. д. 

Вретище врктиште \1озмешес 34. 13. 

Вселенная въселенам окгас Аепие 71. 8, 88. 11. 

Вскликнути вкъскликнжти суаНс 65. 2. 

Вспакё подъ втятемъ ц.-сл. вЕЪСПАТЬ 43. 11 и польскаго 
у'8{ес2, откуда вспа 34. 4. 

Гадане гаданьюе родомейяёмо 77. 3. 

Глава, глава о1о\та Т. 1. 

Гобзовалти говьховати гадозаб ме 61. 18. 
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Господь Ъь рап 131.2 и др.; отсюда господень господьнь_ 
Бору 1.2. 

Господствовати: Ги тьетввючий М Рь ралшаоу 8. 2. 

Град5 градъ плазо 100. в. 

Держава дрьжава тосе 42. 2. 

Десятострунный „1. строуньнъ 2 Ч2ез1а1 вгип 32. 2. 

„До: до века до къка па уле 171. 51. 

Дубравный джвравьнъ 49. 10. 

Едино- вь словныхь словахъ: бдинороцо вдинорожь 
те4погойсо\у 98.6, бдинороже 21. 22, 91. 11, &динорожё едино- 
УАДЪ 34. 17. 

Завет5 таввтъ деатепё 24. 10. 

Занонопреступлене  таконопркстжиленые — шезргазеа|- 
у\036 36. 1; сюда же принадлежить законопреступникъ 
таконопрестжльникъ шезргам1е4Нжу 35. 2. 

Заповедь тапокъдь ргхукКахташе 102. 18 и др. 

Запретити тапрьтити: заатрети @&сь 2ъак&еб (въ изд. 
1539 г. азлаев) 9. в. 

Иже: 6м8 дуста 6емоу же оуста 1е5о \ из@есй 9. 28, @моу 
есть вмоу же Кюгесо 32. 12. 

Избавилии илкавкити ууфам1с 40. 2, 55. 14 и др. 

Инок5 дивй инокъ (1.605 вштеат8) 19. 14. 

Иноплеменник5 иноплемевьникъ сид2021ептес 59. 10, 86. 4. 

Искренй искрьвь Ъ21 89. 19. 

Исповедетися—исптовемся исповвактисА сВуайС 9. 2.: 

Иступленье истжименые 101421 30. 23. 

Истод5 исходъ музЯе 113.1 и др. 

[ерей иереи Карап 131. 9; тоже во вреб’ 98. 6; и въ пс. 
ХУП в. межи ИЕреи. 

Иовё вокъ родззехерлеше 40. 10. 

Ирасньй: красная пола врасьна зПе2те ро]а 64. 13. 

Итому: ктомз не боудв къ томоу не кждм утесеу роут 
ше Бефе 38. 14; Иже не впомдноу 6си к томоу ихъ же ньси 
ПОМАНЖАЪ КЪ ТОМОУ 87. 6. 

Ложесна ложесьна 2у\о# 21. 11, пагодяете 51. 4. 

„Любыдея ти лювъыдкити 12. 27, 

21 
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Лядвь падвь ого 38. 8. Впрочемъ множ. число „лядзь- 
ви‘, насколько намъ извЪстно, знаеть и теперешняя живая 
бЪлорусская рЪчь. 

Молодуиияе малодоушье Боа2й 54. э. 

Матизма матитма, -1мъ (лс:0с) ваКша 21. 19. 

Мимоити: мимо идб мимо идохъ 36. 36. 

Молитвеник5 молитвьникъ 13. 23. 

Мраз5 мратъ: мразб’ гтгопет 77. 47. 

Назиралтиь натирати 2А4ггутаб 129. 3. 

Нарочатьй (вм. нарочитый) наротитъ 2иапиепИу 80. 4. 

Наследовати насккдовати 42лей7тетет пёфуб 118. 111. 

Насытитися насытитисл 21. 21. 

Несмысленый несъмысльнъ 48. 11. 

Недро: в недра въ ньдра \ 1юше 18. 12. 

Обинутися: не 'обинзсх ® не’ не ОБИНЖСА о Йемь 11. 6; 
не обиноулъед бсть не обиНЖАЪСА юстЪ УуззуШко пё з\а 01а, 
аа 98. 1. 

Облымити: вблыгахз оБлыгаахж уУфастаН 37. 21. 

Образ: по ббразз по оБратоу пА родоБуейзёмо 51. 5. 

Обратитися оБратитисл па\то16 ме 21. 28. 

Обет оБътъ ви 49. 14. 

Ошнь огнь ослей 10.6, 38.4, 49. 3. 

Озобати отоБати у2риггуе 19. 1. 

Оправданье оправьданые зргауйейНуовс 118. 5. 

Оружле оржжые фагега 5. 13. 

Оскудети оскждкти УБаС 11. 2. 

Отвратити отъвратити офуто@6 21. %. 

Отьти отити 2еузб 38. 14. 

Отринути отринжти ойгли@6 13. 1, 88. 39 и др. 

Отросль отрасль оазКа 19. 12. 

Отзяти: бтыйми отъими о44а1 38. 11, 50. 13. 

Очистити отистити 2514216 50. 3. 

Первенець прыккньць ризтогойпу 88. 28, 135. 10. 

Персть прьсть ргосВ 29. 10, 48. 26, депиа 71.9 и др. 

Плесна плесна 11. 37. 
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Пожрети: по воли пожрз волей пожьрик ФоЪго\уойие Ъе- 
4е ойаго\уа{ 53. в. 

Положитися положитисл ро?о2уб падлее 11. в. 

Помиловати помиловати зшНоуас ме 25. 11. 

Похотть похоть 2а47а 9. 24, 11. 29. 

Посмеятися: посмЮ`ми са ПОСМЫБТЪ МИ СА 24. 1. 

Пра: прз россоуди пьрёк расжди г2ес2 гохехлпау 42. 1. 

Праведникь правьдьникъ зргамледП\му 5. 13. 

Пребывати прквывати гмас 11. 11. 

Превознестися Превъунестисля 11. 16. 

Предати пръдатн 4аб 40. 3. 

Прелюбодей прелюбодъи сидхоюйшК 49. 15. 

Премолчати: слезъ—не премочи не пркмлъуи 33. 13. 

Преподобенз пркподовьнъ зутебу 17. 26, 42. 1. 

Пререканье: на воде пререкан!& прержканьм вргрестута- 
ша 80. 3. 

Пресельникз пресельникъ ргхусво42лей 38. 13. 

Престолё престолъ э0]ес 10.4, 44. т, 88.5, 92.2 и др. 

Прибежище привъжиште осВЮда 11. 3. 

Притча притъта рглуроутезс 48. 5, 11.2 и др. 

Пришельствовати, пришьльствовати у рертхутз ме Бус 
119. 6; отсюда пришельствте пришьльствье р1е]от2ушо\а- 
ше 118. 54; пришелецьъ пришьльць ре]стхуш 55. 13, 104. 12, 
23, 118. 19. 

Прзяти: прТимз приимх фейе ргхуппо\уа{ 459. 9; ср. еще 
11.3, 115.4 и др. 

Просвещенье просккштеньые — овупесеше 26. 1. 

Песнь пъеснь реше 39. 4. 

Разум5 рахоумъ го горпове 48. 4, уладотовзе 72. и. 

Рана: 'бтб’@ на раны готовь ко на рамы готокъ рот 
сгр!ее Мехо\мата союзу 37. 18. 

Речи (ректи): ре” резе г2еК{ 2.1, рекли рекъшл тоузуШ 
11.5, рекоу рекжтъ шота 34. 25 и т. д. Имя въ виду од- 
нако, что и въ польскомъ текст въ большинств® случаевъ, тд 
У насъ употребляется этоть глаголъ, тоже стоить гхекф г2е- 
Юет и т. п., можно предположить, что удержание его въ на 
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шемъ перевод, при отсутстыи въ живой рфчи, обязано двой- 
ному вляню польскаго и церковнославянскаго языковъ. 

Риза рита одмеше 21. 19, 103.2 и др. 

Родё: & рода в рб’ отъ рода въ родъ ой год2ала Чо го424- 
ш 9. 27. 

Розрушити раздроушити роКа2с 9. т. 

Свершилтяь: съвръши еси съкрышилъ вси 39.7, ср. еще 
67. 10 ($у розИЙ). 

Свъице съкыше 2утегасви 771. 33. 

ветилни”т скътильникъ Каоашес 17. 29. 

Седмерицею и месшиюогаКо 11.1. 

(Се се 39. в, 131. 

Сей: велерыбь сей и Сь \1е]огув (еп 103. 26, сиё все 
пришло 456, сиё чини @си 51, в с№ти сей въ съти сен 9. 
сего сего {его 11.8, ср. еще 19.8, 30.5 ит. п.; иногда это 
слово встр%чается не на своемъ мЪетВ, что и естественно при 
отеутстви пониман1я пастоящаго смысла его: сей сы Кюгу 
1евё 54. 20 (то котори есть ис. ХУП в.), сей с\й гршвици се 
си грышьници 12 00 1а47е отхеваш 72. 12. 

Село село (схуюио, фафегпаст ат} рггуфуеК 13. 7. 

СОжвозе сквоть рг2ех 65. 12. 

Окончатися съконьтатисА узас 11. 38. 

(крежеталии скрьжьтати 34. 16; народное бЪлорусское 
скрыгитаць; въ этомъ родВ и читаемъ въ пс. ХУП в. скрегё- 
тали 16. 

Окрушити: съкроушй съкроушитъ 2оу 67. 22. 

Создати съльдати з\ог2ус 32. 15. 

Сосуд: в сосоуд@ псалоски къ съеждьхъ псаломьскыихъ 
у ЯоНагха 10. 22. 

Студ стоудъ {аще 68. 20. 

(Сень сънь степ 43. 20. 

Тать тать #о4джеу 49. 18. 

Тьма: колеснй бжи тма’ т6' тисдчей колеснща кЖЬк тъма- 
ми тьмы... Син. пе. 67. 18. 

Гимпаннииа тоумпаньница 67. 26. 

Гучный тохтьнъ ргхултешпу 19. 4, 
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Узрети оутьрьти \е27т2е6 8. 4, 34. 17, иила6 48. 10, 02]3- 
ЧАС 48. 20 и др. 

У мьсто: 0у хлфба мЪсто къ хльва мксто 1АКоБу с ШеЪ 
52. 5, оу любви место къ люБъве мксто 108. 4. 

Уничижитиь оунитьжити \№20аг4216 50. 19. 

Уповалти оупъвати 36.3 ис. ХУП в. удержано, вЪроят- 
но, подъ вляшемъ польскаго ус. 

Упасти: смрть бушосе` съырьтъ оупасетъ вишегс 1е ро7- 
гре 48. 15. 

Устне оустьнк ууагот 50. 17, 62. в, 10. 23 ит. д. 

Ущедрити оуштедрити зтНо\мАС ве 4. 2. 

Хлябь хлаБбь ззитлеше 41. в. 

Храм храмъ от 133. 1. 

Чаяти заати зо греб 32. 20 

Чермиое море урьмьное ехугуопе 105. 7, °, 135. 13 и др. 

Чертов урьтогъ ргхуБуеК 18. 6. 

Четыредесять УЕТЫредеслте с24ег4тлевст 94. 10. 

Чрево уркко 2у\мов 54. 4, 109. 3. 

`Чреновныя Уркновьнъия (х0с волос, шоав) 57. 1, 

Чудо: чюдеса уоудеса 39. в. 

ЩДедрота штедрота зтПоуалие 24. в, 39. 12; по многы’ 
нкерота" по мъногыимъ штедротамъ мех у1еШков@Т пом А- 
пла 00. 3. 

Явити: щвй’ ми @си мвилъ ми вси Ома 50. 8. 

Языкё итыкъ росайв о 9. в, 85. э, ш@ 42.1, 45. т, 
46. 2, 9, 104. 13 и др, 

Яко вко 32. 21. 

Ясти шсти: Алъ 71. 95, иеть 105. 50. 

Яти ати: имб’`и розобь= иметъ росймуа 136. ® 

Мы указали только болВе замВчательныя словарныя заим- 
ствовашя изъ церковнославянскаго языка; и здЪсь, какъ и въ 
отд я заимствован1й изъ польскаго, можно бы указать цВлый 
рядъ словъ, представляющих сходство съ церковнославянскими, 
въ заимствовани которыхъ можетъ однако явиться большое 
соинфне. Мы не станемъ указывать такихъ словъ, такъ какъ 
подъ влянемъ развит{я грамотности они проникли и въ разго- 
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ворную бЪлорусскую р$чь, такъ что въ вастоащее время 
у насъ уже нЪть устойчиваго основан1я для выдВленя подоб- 
‚ныхъ словъ. ЁКонечно, можно бы обратиться за справками къ 
другимъь западнорусскимъ произведенлямъ, главнымъ образомъ 
въ такимъ, въ которыхъ особенно силенъ народный элементь, 
напр., къ грамотамь и въ актамъ; но и этоть отдфль пока 
разработанъ очень мало, хотя и нельзя пожаловаться на от- 
сутстве изданй актовъ и грамоть; мы не имфемъ даже сло- 
варя актоваго языка (такимъ конечно не можеть быть названъ 
„Словарь древняго актоваго языка СЪверозападнаго края и 
Царства польскаго“ Н. Горбачевекаго. Вильна. 1814). 


Переходимъ къ влян!ю церковнославянекаго языка, сказыва- 
ющемуся в5 фонетижъ нашихъ переводовъ. Мы конечно бу- 
демъ имЪть въ виду предполагаемое произношене тфхъ или 
другихъ буквъ, хотя и письмо во многихъ отношеняхь также 
заслуживаетъь вниман1я. Какь рукопись начала ХУ] в., псал- 
тырь № 335 въ своемъ письм$ представляетъ слфды югосла- 
ванскаго влян1я, хотя и не въ полной степени: такъ № у насъ 
нзтъ; но зато б и ъ въ серединз словъ, а также написанля 
ръЫ—лъ, рь очень распространены. О другихъ особенностяхъ 
ореограф1и была рЪчь въ [-ой глав$ при оцисан1и рукописи. — 
Что касается псалтыри № 1017, то какъ скорописная, она 
представляеть меньше слЪловъ вляня церковнославянской 
графики. 

_ Итакъ, что касается письма, то 1) въ пеалтыри ХУТ в. 
наблюдается употреблене Ъ и ь часто въ серединз словъ 
тамъ, гдЪ они или несомнЪнно не обозначали никакого звука, 
хотя и стоятъ на мЪетз старинныхъ глухихъ, или же одинъ 
изъ нихь — Ъ- можеть быть произносился какъ о; что касается 
ь, то онъ часто даже не обозначаль мягкости предшествую- 
щаго ему согласнаго. Такъ мы имфемъ Ъ иь на м$еть ста- 
рыхъ глухихъ: собралисл 70 *), востань 8, ваствиь 11, пов стань 
15., не возме 166, солегали 206, взнесисА 226, состардсА 38 


1) Сеылки на лиеты рукописей. 


я. сы ® 
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пе. ХУТ в.; росудзку 148 пс. ХУП в. и др. Въ н®которыхъ 
изъ приведенныхъь примЗровъ появлене Ъ обязано тому 00- 
стоятельству, что старались избфгнуть окончаня строви на 
согласный, какъ это наблюдается и въ древнзйшихь рукоии- 
сяхъ. ПримЪры на ь: жидовьске люди 76, дфдицьетво И). 
правьдз 166, кревьныё мои 17, хртнъско' 46, моръекв 600. 
е поганьства 11 пс. ХУГ в. 


2) Югославянскимъ же вмян1емъ слфдуеть объяснять 
п см5шене ъ иь, такъ что мы имфемъ напр., ь па мфеть 
ожидаемаго Ъ, а иногда и безъ всякой причины: противь гоу 
1, повьста 8, розьмножили 9, юбъетвпи` тА 11, бад выбавень 


186, взыде на херзвимь 19, дневь 296, розъславлаю 21, бть 
В ‚ пейтыри 326, бздемь 36, роспьшали (КЪУГръдёшлсл) 120 
прркь 846, промё отв 816 и т. д. пе. ХУТ в.; Ъ на мретьь 
находимъ наир. въ пола ‘овоци 12 пс. ХУП вЪка. 

3) Подновленный югославянскимъ письмомъ архаизмъ 
слвдуетъ видЪть также въ написаняхь съ рЪъ на мВт оспоп- 
ного слогового у: вытрегн6 266, вытрёгн8` 306, съ|вроши сен 
416, 66, долготреначуй 11, жротвз 216, треновы 1170, зал/”- 
жа №. пе. ХУП в. Во ВЕ приведенныхъ примЗрахъ, мо- 
жетъ быть, даже слВдуетъ видЪть обозначен!е слогового г, ть 
болфе, что въ подобныхь случаяхъ иногда 5 и отеутетиуетт: 
вытргнь 62 пе. ХУТ в. (подробнЪе о подобныхь случалхъ въ 
слфдующей глав?). 

4) Буква в въ рукописи ХУТ в., вообще говоря, встр 


чается очень р3$дко, велЗдетв1е чего, приводя словарныя дан- 
ныя, для единообраз1я ореографли, мы обыкновенно везд пи- 
шемъ е; ® на своемъ м$етЪ встр$заетея въ очень немпогихъ 


случаяхъ, въ чемъ и сл$дуетъ видЪть удержан1е старипы подъ 
церковнославянскимь влянемъ: пунь, пни 7, 60 в®мъ, гри- 
шни и т. п. пс. ХУ в. (болВе подробное разсужден!е объ 
въ слфдующей глав). 

5) Вмяшемъ письма нзкоторыхъ церковнославяиевихь 
рукописей слЗдуетъ объяснять также у насъ употреблене посл 
тлаесныхь а (больше съ какимъ-нибудь надстрочнымъ значком) 
вывето М; такъ мы имфетъ: вЪчнаа 256, таа 316, @ворлй 10, 
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казли (валялись) 806, села твой 86, мов 89, орзжлв 12, беза- 
кон1а 52, ср. 96, била 75, ба 836, меденаа 1096 и др. пс. 
ХУГ в.; особенно много подобныхъ случаевъ во второй части 
нашей рукописи. Въ псалтыри ХУП в$ка встрёчаемъ: жанаа 
злоть 142, милоседла 116, не прлатель 17, не праатели 123. 
Раземотрфнное явлен1е мы относимъ въ числу особенностей 
письма, хотя и нфвоторые теперешн1е б$лоруссые говоры зна- 
ютъ нёчто подобное (ср. нашу работу: „Ёъ истори звуковъ 
и формъ б$лор. рёчи“, стр. 224; то же Р. Ф. В. ХХХ, 102). 

Другихъ особенностей письма, какъ оу, 3, 0; лим; еиЕ 
ни!; о оби; ит ит. п., а также надстрочныхъ и строч- 
ныхъ знаковъ, явившихся подъ вмян1емъ другихъ церковно- 
славянскихъ рукописей, мы касались въ Г глав$. 

Обращаемся въ влян1ю церковнославянскихь пособй, сва-. 
завшемуся ва нашихъ переводахь въ области звуковъ. 
_ 1) Уже изъ раземотр5н]я словарнаго состава языка на- 
шихъ рукописей можно было видВть, что рядомъ съ полно- 
гласными формами ветрёчаются и имфюшя ра—ре (= р®) 
—ла: Фвратилъ 24, срамотз 686, града 100, оу храмз 
131; чрева 113, преплываю` 12 пе. ХУТ вфка; на главз 116. 
Ш. и друг. 

2) Н%сколько разъ вместо ожидаемаго о ветрЗчаемъ ино- 
славянское е въ слов8 един и сложныхь съ нимъ: бдинз 24, 
динъ 77, ср. еще стр. 161: едино- пе. ХУТ вЗка. 

3) На м5етВ основныхъ груцпъ 49] и $ обыкновенно ж 
и ч, но есть и 94, особенно въ причастяхъ, формахъ мало 
употребительныхь въ народномъ язывЪ: пре’ бодщимисл 24, 
© гОНАШИ 31, тевнщи Т, надевающиед на ТА 176 и др. пс. 
ХУТ вБка. 

4) Живые б%лоруссве говоры удержали отъ старины 
и до сихъ поръ смягчен!е задненебныхъ въ свистяпе въ тзхъ 
случаяхъ, гдБ имъь въ старину приходилось стоять передъ чь 
(=04), но утратили смаягчен1е передъ и (=04); поэтому, встр%- 
чая какое-либо бзе, пот$се ит. п., мы не назовемъ ихъ за- 
имствован1ями изъ церковнославянскаго языка; но будемъ ви- 
дВть таковыя, гдЪ на мЪстЬ задненебныхь стоятъ свистяще 
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передъ х: Языци 49, 876, изыцы 826 (ы на м$етВ и уже по- 
сл отвердВн1я ), безаконици 386, Яноплеменицы 596; помози 
46, 696, 826, 1126; заимствован!е также въ такомъ смягчени, 
каКЪ „на реце вавилостей“ 133 ие. ХУТв., при зе сту @ 
1610., зёст1Й енове люскиё 41 №. 

Въ морфолойи церковнославянсвимь влян!емъ объяснимъ 
слЗдуюция явленя: | 

1) Употреблене формъ двойственнаго числа отъ такихъ 
словъ, которых въ западнорусскихъ говорахъ вообще не ветр?- 
чаются, какъ бустне 52, 616 (при буста мод 1.), 125, оустн® 
116 пс. ХУТ взва. 

2) Вь теперешнихъ бфлорусскихъ говорахь очень рас- 
пространено употребленле словъ средняго рода на е съ пред- 
шествующимъ удвоеннымь согласнымъ (на м$Ъетф основной 
группы: согласный —ые) вмфсто именительнаго множеств. чи- 
сла; то же, какъ увидимъь въ слБдующей главЪ, нерЪдко бы- 
ваетъь и въ нашихъь переводахъ; но иногда таюя слова полу- 
чаютъ и церковнославянскую окраску, какъ въ выражени: 
буглив огнано (жглие огньни) 19 пс. ХУТ вБка. 

3) Изъ основъ на согласные слова на -ес, подъ вллян1емъ 
церковнославянскаго языка, иногда проводять этоть суффиаксъ 
и въ единственномъ числЪ: на нбси 1146 пис. ХУГ в. (но на 
небе въ пс. ХУП вЗка). 

4) Звательный падежь вполнз обычное явлеше въ б%ло- 
русскихъ говорахъ; но нфкоторыя окончан!я его, напр. -и у 
основъ на -1, живому языку неизвЗетны; поэтому будемъ ви- 
дЪть заимствоване въ формахъ, въ род: ги 39, 1086, ® ги | 
1се 426 и др. пе. ХУТ в., ® гди 46, 746 пс. ХУП взка. 

5) Особенно р%зко бросаются въ глаза такая явленя 
церковнославянской грамматики, какъ формы родительнаго па- 
дежа един. числа женскаго рода у именъ существительныхь, . 
прилагательныхь и мВстоимен!й на -А, `В, -е № ит. д.; ихъ 
мы встрёчаемъь и въ нашихъ переводахъ: @ з6лА 14, @ земли 
84, концы земла 986, скрынА СсТнА твоёй 130—1306; & сети 
сед 306, раки твоё 41, мовд 19, @® молодости моёА (рядомъ 
з молодости мои 129, преливаючи ® сел во’®ноу 1386 пе. ХУТВ. 

22 
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6) Сказанное прим$нимо также къ формамъ именительн. 
и винительнаго множественнаго существительныхъ, мЪстоиме- 
нй и прилагательныхь, а также причастй: всл сны 33, ВСА 
кости 35, вед хвалы ТВОА 126, стрелы твод 39, покры еси 
всМ грехи 866, рзки вша 131, кости мод 10, лета мод 31, 
безаконтА мод 306, дни мол 406, моя оуста 79, чюдеса 
ТВОЙ 416, села твой 86, городы твод 135, не вздаб комз 
збирае сид 41, &м# влатвы буста @го полна сей 136, пета 
были мнЪ осправеливе“А твой 120, на оубога& лю“ 136, жи- 
ва буду ерца 24, на вед живёщал 33, боуд8 класть ня 
га’ твой тёца 526 (тельца), веред железных зломй 1096, 
познана б#доу’ 80, празникы бжуа 75, горы бжла 366, 
справы гнА 1176, колена гнлд 1266, дуета полна с 135, 
жива бзд8 срца И 24, все дерева кедрова 1416 ие. ХУТв;; 
рамена поламена будё 7 пе. ХУП в. Кстати отм тимъ друге 
церковнославянизмы въ именит. множеств. числа: людие 506 
(зват, п.), слышите лю“ 84, при з6еттй 76, наглада@ гр№ш- 
нии 376, (именительный въ роли винительнаго) пе. ХУ в. 

1) Иногда встрёчаемъ въ нашей псалтыри ХУТ в. даже 
такой рёдый архаизмъ въ ц.-славянскихъ рукописяхъ ХУТ в., 
какъ родительный на -е у словъ съ основами на согласные: 
с нБс$ 33, Ярочате 486. 

8) Дательный п. на -ови у еловъ муж. рода очень обы- 
ченъ въ разныхъ западнорусскихъ памятникахъ; извЪетенъ онъ 
отчасти и живымъь бЪ$лорусскимъ говорамъ, но въ мягкомъ 
различ и -еви вообще рЪдкость; тавкъ что тая формы, какъ 
г’ви 70, 126, 91, 130, први 46, 48 пе. ХУТ в., цареви 9256, 
506 пс. ХУП в., диву 21 пс. ХУГв., днёви 1566 пе. ХУПь., 
слВдуетъь считать возникшими подъ влян!емъ церковнославян- 
скихь п0с0б1й нашихъ переводовъ. 

9) МЗетный пад. множественнаго числа представляеть 
большое разнообразе окончан1Й; среди нихъ есть глубоме ар- 
хаизмы, но ояи живуть въ бБлорусской р%чи и до сихъ поръ, 
такъ что объяснять ихъ церковнославянскимъ вллян1емъ не при- 
ходится; однакоже нкоторыя образованя должны быть отне- 
сены на долю послфдняго, таковы: во ёреф’ 99, в безаконти 
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516, во скорби печали моей 546 пс. ХУТ в. 06% формы 
впрочемъ не древв1я, а только образованы по образцу древнихъ. 

10) Въ области спраженя церковнославянское влян!е 
сказывается а) въ изрЪдка встрЬчающихся формахъ 9 л. ед. ч. 
на -1%и: да не ног8бишры — живота 97 псалт. ХУТ в\ка и 
6) главнымъ образомъ въ нерфдкомъ употреблени формъ ао- 
риста и имперфекта, вообще несвойственныхъ западнорус- 
скимъ памнтникамъ съ преобладающей народной стихей. Такъ 
мы имфемъ: оувойдо’ 27, надедса 31, 40, юболокасл 356, ми- 
мойдб 386, Изговатиея 396, тоужачи ходи Ш., не слышй" 30, 
"‘онемв 406, @ворх 41, надемел 56, овичемни 816, еда 101, 
насле`ва 1226, Изыка которогб’ ни ведали оуслыша 84, 
посла слово своё’ и оузорови и’ 1096, бсече 776, Фульсти 
3560, к тобЪ возывали Я спеошаса 23 ит. д. пе. ХУГ в№ка. 
Прим$ръ имперфекта: велемовлхз 40 №. Что подобные приве- 
деннымь случаи уже не были живымъ явленемъ, видно между 
прочимъ изъ того, что таые аористы иногда‘ передлывались 
въ прошедийя описательныя времена: мы имфемъ, напр., выра- 
жене роствордть ‘есми 101 пе. ХУТ взка. 

11) НерЪфдко попадаются причастя прошедшаго времени 
съ звукомъ д и послБ согласныхъь: реклъ 31, нз моглъ 62, паслъ 
106, погреблъ 71 ие. ХУП взка. 

12) Церковнославянскими формами слФдовало бы счи- 
тать и нзкоторыя описательныя образованйя въ регЁес?’Ъ, напр. 


я ^^ 
`2-0е лицо съ еси, при очень обычномъ 6сь, въ родЪ: положи 


еси (—=положилъ еси) 406, въ посм# да мл 8си (—АалЪ МА 
еси) 41 пс. ХУГ вБка и т. п., но для цВльности разсужден1я 
о реЧееРЬ не’ станемъ отд$лять одни лица отъ других. 
Объ остальныхъ мелочахъ въ спряжен!и, явившихся въ нашихъ 
переводахъ подъ вмян1емъ церковнославянскихь источниковъ, 
какъ напр. о причастяхъ настоящаго времени съ 24, о пове- 
лительныхь со смягченемъ задненебныхъ въ свистяшие ит. п., 
р$®чь была раньше. ЗдЪеь упомянемъ еще о такомъ архаизм3, 
вакъ сбздавый (—осЪъ7ьдакъи) Кфогу 8\ог2у1 33 пе. ХУТ в. 

О синтантимескихь явлемяхъ, развившихся подъ вмя- 
н1емъ церковнославянскихь источниковъ, такъ же не станемъ 
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распростравятьеа зд$сь, вакъ и въ отдЗлЪ о полонизмахьъ; отм$- 
тимъ только тавя, которыя особенно рЗзко бросаются въ глаза; 
пока укажемь а) употреблене двухъ винительныхъ: не покла- 
да бга помбника собЪ 53 ие. ХУТ в. (=не положи ва по- 
моцгьшка севъ Син. пс.); 0) употреблен1е предлоговъ о и 075 
вь особомь смыся®: ® ги хвалена ботдб дша мод 34 псалт. 
ХУТь. (0 г! похвамтъ см дша мов Син. пе. у раме Бодже...), 
® тобЪ непридтелей наши поколё’ 45 1. (о тевъ врагы наша 
иукодемъ Син. пе. рг2ех с1е...), ® мнЪ всмВЮсА 53 №., не 
лишени боудёть © всакоГО добра 34 №., (не лишаАТЪСА © 
кьсакого довра); в) употреблене среднаго рода множ. числа 
ирилагательныхь и м38стоименй вмЪсто имени существитель- 
наго: на’ всеми сими 80 пс. ХУТ ввка (надо вьсвыт сем! Син. 
ие.; в тб’ всё’ пе. ХУП в.), который на высоки живб 1146 
Пр. живже ма высокыхъ Син. пе. К. па уузоков@асВ шуез7Ка), 
тайнал премртию твоёю йви ми &си 516—52 (таинаа пру- 
мждростъ тво ввлъ ми 61 Син. пе. шЕ 10 оШАмН со у ад 
1е5Ё илероЧо5ло у &етпо). 

Въ заключен1е этой главы скажемъ еще нзеколько словъ 
и соотношени между иноземными элементами въ нашихъ пе- 
реводахъ-—польекимъ и церковнославянскимъ. Уже изъ - раз- 
смотр ши словарнаго матер1ала можно было видЪть, что поло- 
пизмы въ нЪеколько разъ превышаютъ церковнославянскля 
слова; это въ псалтыри № 335; въ псалтыри же № 1017 ц.- 
славлиизмовь почти нзть, такъ что рёшительно господствуютъ 
полопизмы. Чиело заимствован изъ польскихъ источниковъ 
въ обЪихъ рукописяхь будетъ еще больше увеличено, если. 
примемъ иь расчетъ то обстоятельство, что многя слова, по- 
казавиияся намь возникшими на западнорусской почвф само- 
столтельно. могутъ быть также сочтены заимствованными изъ 
ПОлБСЪаГ зы ва. . 

Что пасается заимствованй въ фонетикВ, то и тутъ нф- 
которыи перевзеъ на сторон польекаго влян1я, хотя вообще 
заиметвовятля этого рода невелики. Въ морфолог!и въ пеалты- 
ри ХУГ вка больше заиметвованй изъ церковнославянскаго 
изыиие №ъь цеалтыри ХУП в, и здВеь полонизмы преобладаютъ. 


р, мо 
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Слздуеть еще имфть въ виду, что въ разныхъ пеалмахъ 
+ тВхъ или другихь заимствованй неодинаковъ: въ рукописи, 
наир., ХУТ в. псалмы, чаще употребляющеся въ богослуже- 
в1и, представляють больший % заимствованй изъ церковносла- 
вянскихъ- источниковъ. Надиисаня иеалмовъ, для воторыхъ не 
было церковнославанскаго источника, представляютъ только за- 
имствован1я изъ польскаго: онЪ-то и увеличили въ значитель- 
ной степени количество полонизмовъь въ нашей рукописи ХУТь. 
Если будемъ имЪть въ виду только тексть псалмовь, тогда 
процентное соотношен1е между разными стилями, вошедшими 
въ составъ нашихъ переводовъ, можеть быть выражено въ сл$- 
дующей таблиц: | 


Полонизмы |Ц.-славянизмы| Сомн. случаи | Самост. слова 


Который 
Веего словъ 
пеаломъ 


1. | 231291| 6 75| 5| 63| 45569| 19 
15. | 19149| 1411 | 13 10,2| 81 687| 127 
35, | 19 15,8| 13108| 8|6,6| 80 666| 120 
50. | 13| 66| 48 243| 6|3 [130 691| 197 


65. | 14| 11| 19| 96| 11| 351151 19.6| 197 

86. | 6103| 9155| 4| 68| 39673| 58 
109. | 8114| 1420 | 4 57| 44 628| 10 
120. [50 | 816 |112 | 36172 50 
136. |8 в | 99| 22 | 80808| 99 
150. | 24| 5ю| 24| 4182 50 
р ит ил | 145 13,6 52 4,9 | 733 то | 1047 


Примъчане. Предлоги за отдфльныя слова не посчитаны; союзы 
же и нарё\я принимались въ расчетъ. Слово, встр8чающееся нЪеколь- 
ко разъ, каждый разъ шло въ счетъ. 


: 
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Для вывода процента разныхъ заимствовай мы взяли 
только 10 псалмовъ, но зато изъ разныхъ м$етъ псалтыри 
" 3535 и при томъ болынею частйо различныхъ по соотноше- 
ню составныхъ частей текста. При выд$лени заимствований 
изъ польскаго и церковнославянскаго держались тзхъ же пр1- 
емовъ, что и раньше въ этой же главЪ. Заиметвован1я сло- 
варныя, въ звукахъ и формахъ поечитаны какъ равносильныя. 
Сомнительные случаи большею частью имфють перевфесъ въ 
пользу заимствован1й изъ польскаго; въ послВднемъ случа % 
полонизмовъ значительно увеличится. Процентъ заимствован!й 
изЪ Ц.-славянскаго иногда значительно поднимается велЪдетве_ 
повтореня одного и того же слова, напр. и. Если примемъ 
все сказанное въ расчетъ, то окажется, что польская стихя 
въ нашихъ переводахъь превышаеть церковнославянскую. Что 
касается элементовь собственно западнорусскаго нарВчя, то 
они больше, чЪмь въ два раза превышаютъ пришлую стих!ю 
70 %), такъь что едва ли быль правъ Востоковъ, назвавший, 
напр., нашу псалтырь ХУТв. „польскорусскою“. Давныя сл- 
дующей главы еще рёшительнзе подтвердать наше мнЁнуе. 


ГЛАВА [У. 


ла А 


Въ чемъ сказывается самостоятельность переводчиковъ нашихъ пеалтырей, Сти- 

хя собственно западноруеская.—Обзоръ народныхъ особеностей языка разематри* 

ваемыхъ памятниковъ въ ФонетикЪ, морфологми (отдфяБ неизмфняемыхъ частей 

р%ёчи) и синтаксис. Нъ%еколько замЪчанй относительно ударенй въ псалтыри 
ХУП в5ка. 


Въ предыдущей глав уже достаточно уяснено, что наши 
переводы псалтыри ХУТ и ХУП вв. не исключительно пред- 
ставляють соединене элементовъ польскихь и церковнославян- 
свихъ, но обнаруживають и значительную степень самостоя- 
тельнаго отношен1я ихъ авторовъ къ своему предмету. Эта 
самостоятельность прежде всего сказывается въ употреблен!и 
чисто западнорусскихь народныхъ словъ и оборотовъ для пе- 
редачи тхъ или другихъ выражен1й подлинника. Конечно эти 
слова иногда совпадаютъ съ тзми, которыя въ польскомъ или 
церковнославанскомъ источникВ, но такое совпаден!е ихъ обу- 
словливается тфмъ, что подобныя слова общеславянскля, хотя 
при нихъ существуютъ и друпя синонимическя выраженя. 
Держась той же системы, которой сл$довали въ предыдущей 
глав, мы должны бы были прежде всего раземотрЪть лекси- 
ческлй составъ западнорусской стихи въ нашихъ переводахъ. 
Но, поступивши такимъ образомъ, мы допустили бы н$Ъкоторое 
повторене, такъ какъ въ слЗдующей главз мы имБемъ въ 
виду дать полный словарь всей псалтыри, дв трети котора- 
го составять слова и выраженля собственно западнорусеюя. 
ВелЪдствье всего вышесказаннаго въ настоящей глав раземо- 
тримъ только народныя особенности нашихъ цереводовъ, ска- 
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завийеся въ звукахъ, формахъ, неизмняемыхъ словахъ и син- 
таксис$; при этомъ будемъ держаться той системы изложения, 
къ которой мы неоднократно обращались въ работВ: „Къ исто- 
рай звуковъ и формъ бБлорусской рЪчи.“ 


ФОНЕТИКА, 
Гласные звуки, 


Явленля в5 области зласныто, завислийл отз положешя 
посльднихо подь удареншемз. 


Въ настоящее время уже можно считать вполнЪ устано- 
вившимся тотъ взглядъ, что въ основЪ стараго западнорусека- 
го нарЪч1ая лежитъь живая народная бзлорусская рЪчь; поэтому 
веть полное осповане факты старинныхъ западнорусскихъ про- 
изведенй сравнивать съ тЪми или другими особенностями те- 
перешней бЪлорусекой рЪчи, и законы, дзйетвующие теперь, 
предполагать въ сходныхь явлешяхъ и въ старинной р%чи. 
Такъ какъ въ теперешней р$чи тЪ или друтя измфненя въ 
области гласныхъ завислтъь главнымъ образомъ отъ положенля 
посл$днихъ подъ ударемемъ или внЪ его, то такую же зави- 
еимость предположимъ и для стараго западноруескаго нар я. 
Подъ ударенемъ гласные бываютъ явственны, безъ ударен1я 
же они въ большинствВ случаевь неясны, иногда даже совер- 
шенно исчезаютъ. 

ГлавнЪъйшей особенностью бЪлорусскихъ говоровъ въ об- 
ласти гласныхъ звуковъь является, такъ называемое аАканье. 
Сюда относится нЪеколько явлений, и вс» они находатъ то 
или другое отражение и въ нашихъ памятникахъ. Такъ 

а) въ нихъь нерВдко ветрЪчается @ на мЪстВ безударнаго 
о: на дарозе 7 '), на дарогё 876, оуздарови’ 10, здарова 196, 
здирож 39, 396, вдавиць 656, грамаде 34, 706 (при церков- 
нослав. грамада и громада | Миклош. Гехте. р.-81.]|, польск. сто- 


') Ссылки на листы рукописей. 
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таа, малорусс. громада), вжо бздз любы тобф слава з ма- 
литвы дусть мой 216, забагатити 63, згатзете А— валька 
216, говарили 436, покари 48, @варй 80, в балванв 816 (виро- 
чемъ послЪднее слово встрЗчаетсл съо и съ а: валъканъ и Бол 
ванъ, но на преимущество формы съ о указываеть литовское 
фрауопаз, да и въ нашемъ же памятникВ ветр®чается также 
® болване 98); @ всй смоутка 34, @ века 120, рамнаю 62 
пс. ХУГ в. Въ трехъ послЗднихъ случаяхъ аканье можно бы 
объяснить и не влянемъ безударности слоговъ, а нзкоторымъ 
другимъ путемъ: © смоутк@и © века’ первоначально могли 
быть родит. един. ч., а затЪмъ лишь писецъ, болЪе вниматель- 
но отнесясь въ своимъ источникамъ, поправилъ на родит. мнохж. 
числа; рамнаю свое а могло позаимствовать изъ именительна- 
го единственнаго числа (ср. „ЁКъ исторли звуковъ и формъ 63- 
лорусской рЪчи“, стр. 180). Въ пе. ХУП вЪка, какъ случай 
аванья, отмЗтимъ авиронаво 114. Кром безударности гласна- 
го, влян1е нзкоторыхъ постороннихъ соображений можно ви- 
дЪть въ аканьи слВдующихь словъ: бздова"е которад 129, 
страшна ий Сто © имА 99, пе. ХУ! в.; въ обоихъ случаяхъ 
существительное по своему окончан1ю напоминало женскй 
родъ (бздова"е можно читать и будовённа), и при механиче- 
скомъ отношени къ дЪлу легко было и прилагательному при- 
дать подобное же окончан1е. Особую группу составляетъ сед- 
мера чюдо 29 ис. ХУГ в., гдВ въ а можно видЪть и окон- 
чан!е множ. числа, что вполнз согласно со смысломъ даннаго 
соединен1я. Наконець, въ такихъ примЗрахъ, какъ: паходи 31, 
дакзкы 546, у пасрокоу земли 746, за всего срца 88, да 
оугло` 118 пе. ХУТ в.; застанови'` воды 65, в падоле плачу 
196 пс. ХУП в.,— слБдуеть видфть смвшенме похожихъ пред- 
логовъ и приставокъ 70, д0, зо (=и35 и с5) съ па, да (союзъ), 
за. Опять иначе можно взглянуть на аканье въ словахь ино- 
странныхь: карабли 486, плга'ски’ Изыко’ 45 пс. ХУТв., па- 
ганове при погано 82 \., побудова” собЪ щмко палаци высо- 
кие 706, палаца 27 пе. ХУП вфка. Во веВхъ подобныхъ слу- 
чаяхь а; можетъ быть, и не на м%8ств древнерусскаго о (хотя 
слова подобнаго рода и встрЪчаютея у насъ: в полацн 1166, 
23 
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о) полацй 131 пе. ХУТ в., ®лтара 196 пе. ХУП в.), а про- 
никло сюда снова изъ иностранныхъ языковъ, которые западно- 
русскому переводчику могли быть известны. Конечно не пред- 
ставляетъь аканья единова (однажды) 6! пе. ХУТ в., такъ какъ 
здВеь явлеше морфологическое; сюда же относятся глаголы ви- 
да многократнаго, въ которыхъ аканье можно видЪть только 
съ точки зря современной ореографи, какъ: выганАЮ` мА 
670, позвалаешь 59, ламалисА 44, зламле И 76, храмалв 206 
пе, ХУГ в.; зламле 43, ‘ол@ли 1., потвараё 91, попомагае’ 
16 и ша. ие. ХУП вЪка; во веЪхъ этихъ глаголахь @ ста- 
ринное. 

6) Па акапье, какъ это ни можеть ни показаться стран- 
нымъ, указываетъь также появлен1е на письмВ о на мЗетВ ожи- 
заемаго безударнаго а. Въ произношения переписчика вашихъ 
переводовь оиа безударные обозначали совершенно сход- 
ный звукъ, поэтому ему казалось вполнз правильнымъ упо- 
треблять одну изъ этихъ буквъ вм5сто другой. Въ случа же 
пишущее лицо сознательно представляло аканье, какъ отсту- 
пленте оть принятыхъь пр1емовь ореографш, то, избЪгая по- 
грёшностей въ этомъ род, оно совершенно естественно отда- 
вало предпочтете въ слогахъ съ безударнымъь а звуку о. 
ПримЪры подобныхь написан!Я: дова 166, выдова 1106, рас- 
поли 8, поклодаючие 96, заклодае` 136, викокогб 9, токо’ 526, 
долеко 13, ОудолАЮчЧИСА 74, бораны 115, юкоза 173, закоза 
86, прикозан!е 1236, спровеливость 196, 26, 56, 51, спро- 
веливости 40, 42, 57, юспровеливи 136 (но справеливы 57), 
до запой 50, на заподы 656, заподв 16, 109, заподо 109, дупо- 
сб” 496, выброна (=выбраннаго) 906, проности 38, пропостеи 
71, скорё 286, скорай 346, застонови 35, растоваючи 576, 
повстоваючи 58, росполиса Зогнь 406, рословй 156, гроницз 
1036, превроти’ 806 (можеть быть и полонизмъ: въ польскомъ 
оригинал въ данномь мфстВ — офгос|), нзтрь мод премени- 
лос& 14, высловА 326 пс. ХУГ в.; хтб выслови 113, ®бы 
бы` людъ мо мене послушны 76 пс. ХУП вфка. Если выше 
(а) только съ точки зрВвйя современной ороограф!и мы нахо- 
дили возможным видфть аканье въ глаголахъ вида многократ- 
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наго съ а, то, съ другой стороны, здЗеь можемъ отмЪтить. 
нзсколько случаевь подобныхъ глаголовь съ о, въ чемъ уже 
слфдуетъ видЪть слВды настоящаго аканья: хожива 656; напо- 
ива 1036, допроводи 78 ис. ХУГ в. Несомн®нно стремленемъ 
избЪгнуть упрека въ аканьи слЗдуетъ объяснять допущене на- 
шими переводчиками (или перепиечиками) такихъ написан! 
иностранныхь словъ, заимствовавныхь въ болфе позднее вуре- 
мя, какъ мондатовъ 139, мо"датовъ 138 . (при ма’цатовъ 1416) 
пс. ХУП в.; тоже и въ словахъ, заиметвованныхъ изъ поль- 
скаго: мешкою”’ 166, премековае 60, розмойтыё 59 пе. ХУТв. 
Можеть быть также отражен1е аканья въ употреблен1и кожды’ 
4, 12 при кажды 12 ие. ХУП в.. & также въ написашяхЪь 
запометй 126, запоманоу 11 при польскомъ 2ёрёпце С над- 
пис. 16 пе., помета 88 при польскомъ раппеёас надп. 86 пс. 
и памАтоуе 105 пе. ХУГ в. Конечно о могло зайти въ эти 
глаголы и подъ вляшемъ аналоги другихъ глагольныхь обра- 
зован1й отъ корня -мен- въ соединен!и съ приставкой по-, какъ 
мы, напр., видимъ въ глагол дупомАне 216 пс. ХУТ вфка. 
в) Стремленемъ строго слЗдоваль традицонному написа- 
ню между прочимъ объясняется ©) постоянная выдержанность 
въ написан!и приставки роз— рос даже внЪ удареня: роз$' 
326, роззмз 1406 (при разоу" 49), розорвЪмы 76, рорзши` 126, 
росказа” 33 ис. ХУТв.; ровесел вси и рорёд8моси 1306, з роз- 
ны краинъ 1166, росудкз 276, розриваю 206 пе. ХУП взка; 
8) предпочтене, отдаваемое изъ двойниковыхъ формъ, имВю- 
щихъ а и о, тфмъ, вь которыхъ писалось о. таковы: роба 816, 
робота 84, 104 (при „въ работоу“ 1056), робА 1156, 133, 
рове" 51 пе. ХУТ в., в роботй 117, робота 1276 пе. ХУП в. 
г) НЪкоторымъ изъ теперешнихъ бБлорусскихъ говоровъ 
свойственно чередован1е безударныхь о и а, съ одной сторо- 
ны, и м—сь другой (ср. „Въ истори звуковъ и формъ 0бЪло- 
русской рЪчи“, стр. 116—179). Въ нашихъь памятниках от- 
ражен1я этого авлен1я не находимъ; есть впрочемъ н®еколько 
сомнительныхъ случаевъ, которые могутъ имфть и другое объ- 
яснен!е, таковы: в стзканы’ (въ истуканахъ) 816 ие. ХУТ в.; 
на это слово могли смотр$ть и какъ на причасте прошедш. 
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времени страдательнаго залога, каковымъ оно и является въ 
дЪйствительности, происходя отъ глагола истоукати у^0феу 
зсшреге (Миклош. Гех1еоп р.-8].). Не больше значен!я имютъ 
и глаголы: распалае` (возгорается, при польекомъ го2ра]а) 13, 
запалаеса (воспламенится, при польскомь 816 гохра] 1) 19, за- 
палё (2ара!) 80 пс. ХУТв.; ©гнь палаючи 108 ис. ХУП в. 
Во всЪхъ приведенныхъ случаяхъ, конечно, можно бы видЪть 
а на мзетЪ ы, или даже о, такъ какъ и образованя, въ родЪ 
располаеса (еде ра]аф у Врубля 1540 г.) 506 пе. ХУТ в, 
также встр®чаются; но въ виду того обстоятельства, что въ 
польскомъ оригиналЪ, который передаютъ подобныя формы, 
вездз встр$чаются образовамя съ а, хотя и отъ другого, но 
родственнаго глагола, — придется и на приведенные случаи 
взглянуть лишь какъ на неудачные полонизмы. Понятно, въ 
иномъ род будутъ формы: выслухлва’ 1026 рядомъ съ выслу- 
ховаль Ш., вырёбавали 566 пс. ХУП в.; или: або котороё 
были вены Гё бгоу 99 (надпис. пс. 98, въ пе. 1609 г. котб- 
рый, что согласно съ польскимь, гдв— ЮКогху Буй жегии...), 
масло, которы: сплынзло & на бородв... Й котороё сплын$- 
ло & на подоло" бюдежи & 131 пс. ХУТ вфка. 

д) Б$лорусское аканье простирается не только на безудар- 
ное о, но и на е, какого бы происхожденля оно ни было: изъ 
е, ь и $; слБдетнемъ этого обстоятельства является возникно- 
вен1е безударнаго @« съ предыдущей мягкостью согласнаго, а 
посл р, шипящихь и ци безъ нел, на м$ЪетБ звука е. Ста- 
ринныя произведен1я не изобилують примБрами въ этомъ родф 
(„Къ истори“... 184—186), мало ихь и въ нашихь перево- 
дахъ псалтыри; мы можемъ указать лишь: състарАсА (чит. @ст&- 
рауса) 38 ис. ХУГ в. (въ пс. ХУП в. въ соотвфтствующемь 
мЪст$: старесм), стараюсм 106 ие. ХУП в. (въ ис. ХУТв. въ 
соотвфтствующемь м%стЪ: звёшаю’), шамрЪли ири польскомъ 
зхешгаН 1146 1.; принеразасл 946, плАмА (чит. плама) 105, 
выкорАНАсм 370, выкорАнй 520, Изрлавь 126 пе. ХУ в. 
Остальные случаи съ а(я) вмЪсто е находатъ друя объяснения. 
Такъ мы имфемь поломА’ 1076 ис. ХУТ в., куда а(я) залило 
изъ именительнаго падежа. Таковы же формы именительнаго 
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на а(я) у словъ средняго рода, какъ: на камёл дорогые 21 
(прилагательное во множ. числ, будучи согласовано но смыслу), 
поколед итльскоЕ 81 пе. ХУТв.; а въ подобныхъ образован1яхь 
есть и въ малорусскомъ нару6чи, хотя оно аканья и не знаетъ; 
перемна гласнаго здЪсь, вЪроятно, находится въ связи съ удво- 
ен1емь согласнаго въ групиё— соглаеный |) е. Не будеть 
аканья также въ нар яхъ: доколА 75, 840, 926, бтолА 94 
пс. ХУГв.; @толи 926, бколи 146, гдЪ а вызвано условами 
словопроизводетва, & не причинами фонегическими. Въ сло- 
вахъ, какъ: оу выхвалАю 103, розмышлАЕ 124 (голу ме у 
Врубля 1540 г.) пе. ХУГ в.; р”мышлин & мой’ на кажды часъ 
139 (па Кай4у с2ав гортуалмет шопп въ Радивил. библ. 
1563 г.), в ромышлиню моё’ 376, 116 пе. ХУП в., ударя- 
емое а вмЪсто ожидаемаго е, вфроятно, возникло подъ вллян1емъ 
соотв тствующихъ польскихъ образован. Наконець въ „на 
замочь“ (не премлъуи) 85 пе. ХУТв. а даже безъ предыдущей 
магкости согласнаго— плод описки; въ слов же „тастаметь“ 
260, 1136, при польскомъ фезащепе изъ латинскаго {ебатеп- 
(ит, & велБдетве какого-либо перетолкован1я этого иностран- 
наго слова, хотя можно бы допустить здБеь и аканье: @ на 
мБет$ 5. 

_ @) Вакь на мБетЪ о безударнаго иногда находимъь ы, такъ 
и на мБетф е безударнаго иногда бываетъь и: али (= але—но) 
536, али 886, неприйтелими были мн» 135 (изъ неприлтеле- 
ми, а это послБднее изъ н—лями), в злости свой 1086 (хо- 
тя здВеь можеть быть и описка подъ вмянемъ слЗдующаго 
свой), приподса 30 (но въ представлени пипгущаго это слово 
могло распадаться также на при-- подса’), &® страно’ соуде 
бжих 976 (но здЪеь можеть быть и заиметвован1е изъ церков- 
нославянскаго: вжиимъ) ие. ХУГв.; таннеско’ 65 пе. ХУП в. 

Противоположное аканью явлен1е, также находящееся въ 
зависимости оть безударности гласнаго—появленте на м$- 
ств безударнаго а, которому предшествуеть магвй соглас- 
ный или йотъ, звука е—также находить отражеше и въ на- 
шихъ переводахъ. Такъ а) мы имЪемъ с на м%стВ а еъ пре- 
дыдущей мягкостью согласнаго изъ осповного А: светы 166, 
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звезаши 176, загледаю” 136, югледае 366 пс. ХУТв.; погле- 
дй 66, югледаёса 136, огледате 246, оглелаЕ’ 99, бгледа` 356, 
«гледаю’ 43, гледати 4360, богледаюсм 53, ®гледа 14, вгле- 
дали 986, вгледали 113, втледаешь 150 пе. ХУП в.; щесли- 
вей 46, потресласд 476, 656, звитежи’ 138, злостници ходе 
15, запометй 126, запометанъ бзд6’ 13, ни вноменз 17, поме- 
та’ 88 (рядомъ съ дупомдне 216, запомдноу’ 77, паматоуе” 105), 
наметкз 29, паме 114 ис. ХУТв., то же вь ие. ХУП в. 18, 
1216, запаметали 216 1., в памети 846 1. (рядомъ съ памита 
124, памита’ 135 пе. ХУП в.); жедаё 23, жедаюче 44 (при 
жадас” 15) ис. ХУТв.; ножедае 23, жедаё 42, сиприсегли 716 
(чит. спрысагли), не завстегну’ сми 14, ростегну 46, просечи 
656, мовечи 166, 35, 886, з него се не т®шили 11, стасе 286, 
понеовалием а допзетилисе 356, ростопиласё зела 59, сталосе 
60, стасе, стасм 1166 пе. ХУП в.; В) е на мВстВ а безудар- 
наго сь предыдущей мягкостью согласнаго изъ основного м или 
ъ: ростаеный воскъ 236, глиненый 16, египтено’ 1056, меденаа 
1096 пе, ХУТв., не ворочеёть 38 1.:; итахб нов трены` 71 
пе, ХУП в.; непридтелеми 29 пе. ХУТ в.; иЪснеми славити 42 
ие, ХУП в, Въ двухъ посл$днихъ случаяхь звукъ е выводимъ 
изъ @(я) вторичнаго окончан1я -али (-ями), такъ какъ не на- 
ходимъ возможноети выводить его изъ ь безударнаго В окон- 
чани -ьми (непридтельми 136 = непримтельми [по образцу 
основъ на согласные], пксньми, радомъ съ которымъ впрочемь 
могло быть и Пвеными оть пьсны). НесомнЪнно описка въ 
„скажечися не преслддоцы“ 61 (вм. на пр—цы) ие. ХУТ в. и 
„гдь старзёеА ® мн“ 156 ие. ХУП в. (вм. старазсА). Въ 
леска 113 ие. ХУТв., ири нольскомъ 1азКа, либо описка, ли- 
бо— что иВроятнфе-—обычная постановка е на мВетв польска- 
го 4 съ шедыдущей мягкостью изъ основного $. 
Безударностью гласнаго звука объяснается и появленте 
е вместо въ такихь случаяхъ, какъ: чинАЧИе зло” выкорАаНА- 
сА, ® жидаючее та в ддиство юзать землю 376, блгващее 
га одежать 38, приходили ® Изыка во Изы®, ий ® цвиИА оу- 
вышнее лю“ 105 (чит. оув ыншее; въ пе. ХУП в. въ данномъ 
мбетв — 1. 111 — до людё Иного), сташёетво 113, достобство 
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1316, бжеё приказе 37 (гдЬ однако е можетъ и не быть рав- 
но основному и [Божию], а представлять изъ себя окончане 
нечленнаго прилагательнаго [божи—божа-—боже, послЗднее изъ 
вожье]), ненавею 135, пременоу 92 (= промиву’ 916 ис. 
ХУП в.) пс. ХУГв.; не преномина 586 ие. ХУП вбка. Воть 
и веВ случаи подобпаго перехода; ихъ мало и въ другихъ ста- 
ринныхъ памятникахъ. Друге случаи появлен1я е па мЗетВ и, 
которые можпо бы зд$еь указать, большею частью мнимые, 
гдЪ е объясняется другими причинами. Сюда прежде всего от- 
носятся разные производные глаголы оть мьынкти въ форм 
причаст1я прошедигаго времени на -^ъ; въ теперешнемъ литера- 
турномъ языкЪ передь окончанемъ— и, но оно вторичнаго про- 
исхожден1я: вместо основного 8; такъ что совершенно на мВетв 
будеть е (=®) въ елБдующихъ примфрахъ: вспомиё есми 176, 
всибнели 107 ис. ХУТ в.; вепомнель 616, вспомне’ 107, за- 
помнё 626 ис. ХУП в. Въ тавомь же род случаи: ОА 
81 пе. ХУТ в. (ПОШТАДВЛЪ), сведетество 84 №. (съекдьтельство); 
седиштъ 73, седи 256, 102, седЪли 104 ис. ХУП в. (е®дети, 
но во и приведенныхъ случаяхъ этого глагола можно ви- 
дВть и полонизмь—яеджес). 

Въ полной зависимости отъ ударен1я находится также пе- 
реходъ ударяемаго е (изъ основн. 6 иь), стоящаго посл 
мягкаго согласнаго или йота и передъ твердымъ согласнымъ, 
а также на концБ словъ, въо еъ предыдущей мягкостью 
(6). Въ старинныхь памятникахь, вслВдстве неумЪнья нисцовъ 
принятыми премами графики обозначать получивпайся тавимъ 
путемъ звукъ, въ подобномъ положен1и обыкновенно находимъ 
е (взаёмъ даб’ 386 пе. ХУГ в., шалено“ 12, хороше 67 ис. 
ХУП в. ит. п.) и лишь поелВ согласныхъ, подвергшихся вто- 
ричному отверд$н1ю, каковы: р, ж, ч, ш, щ и ц, обыкновенно 
находимъ 0: по ночд` 131, дужовый 16 пс. ХУТ в.; зжове 162 
пе. ХУП в.; вжо 11, пошоль 130 пе. ХУГв.; прошо’ 14, 996 
нс. ХУП в.; в ничоность 41 пс. ХУТ в.; хрёщо’ 68, пчблы 130, 
ничого 1260, роспорошбны 164, ненасычбного 104, замроны 
59 пс. ХУПв., буменшоны с 15, скрашоное 52 (но туть же 
скроушеный) пе. ХУТ вЪка. Но появлеше о вм$ето е посл 
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шипящихь согласныхь и 4 возможно и помимо удареня: чоу- 
жоземце` 68, жона 1286, жоны оурибвы 516 ис. ХУГв.; жона 
121, бжое м%ето 246 пе. ХУП в.; чого дела 14, почомз 136 
пе. ХУТ в.; посилкуючое 59, вчорашни 916, чотыридесй’ 986, 
«’ потвари члвчои 142, изстошачое 1456, послушб 16, щодро- 
бливо” 816 пе. ХУП в.; юборовцою мой’ 19 ие. ХУТ в.; до 
коцо 516. О причинахъ, вызвавшихь послфднее авлене, у 
насъ была р$чь въ прежнихь работахъ (напр. „Въ истори зв. 
и ф. бВлор. рзчи“, 195). 

Въ зависимости оть положен1я гласнаго подъ ударенемъ 
или вмВ онаго находится также количественная сила звука: нз- 
которые безударные гласные способны сокращаться, обраща- 
ясь въ полугласные. Ёъ таковымъ звукамъ въ западно- 
русскихь памятникахъ относятся у и и, становяцеся въ ука- 
занномъ положен1и неслоговыми уий. Въ старинныхъ па- 
мятникахь для обозначен!я такого ихъ произношен1я не было 
особыхъ знаковъ; о немь мы заключаемъ лишь по взаимному 
см5шенйю звука у безударнаго и в, а также и и #й, или точ- 
не—жи ›,“, заместителей &; въ нёкоторыхъ случаяхь крат- 
кость %, хотя и недостаточно умВло, обозначается другими спо- 
собами. Итакъ 9) в (=) на мВетз у находимъ въ сл дующихъ 
случаяхъ: ИЛЬ 7, и вчитесд 76, навчи 26, навьчю 24, навча- 
лиса 596, вывчи 996 навчиса 121, повчёел 386, % вкё (=ука- 
жи) 11, вказзе” 271, во вжасе 666, вжасе 1166, до впокою 64, 
во снокой 130, И впоминае 86, впоминати 47, вьстереже’ 15, 
всем бел 53, во встехъ 39, бу встй 586, вдалило 112, венё 
156, всмири 90, не взвали 16, не влекнетса 276, привгото- 
вае 14, вже Т, 50, не взрель 14, вбогдго 24, вмножи` 19, вчи- 
пи 7, вчикы 9, взбойел 53, невстройный 19, не впаде т. а 
впредили 186, вмы` 136, не втекй 89, пачинз 41, вховай мА 
166, вдержи 346, вбива 806 и т.д. пе. ХУТ в.; вдВлъ 1106, 
и вмфетноти 136, в сусВдо наши’ 716, не буде в тебе бга 756 
пе. ХУП вЪка. В) То или другое обозначеше й на мвстВ безу- 
дарнаго + находимъ въ слёдующихь случаяхь: во мм мое (чит, 
во ‚йма) 580, во ймы 1296, 130, 151, во йменю 148, боше 13, 
придё 176, мосебвою 636, мойсе 1096 пс. ХУП в. Вь пе. 
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ХУ] в. такихъ вполн$ ясныхъ указан!й на & нЪзть; можеть быть 
его слЗдуеть. видзть въ такихъ нанисан!ахъ, какъ: повыймали 
376, ®'_меню (чит. о йм6Ну) 906, то_бть мой (чит. той богь 
› мой?) 606, блвеный то_моу 416. Въ двухь послёднихь при- 
мВрахъ можеть быть и явлен!е синтактическое. 

Гласные безударн..е, постепенно сокрамаясь, могутъ до- 
ходить до нуля и совершенно исчезать. Чаще всего нпа- 
блюдается потеря и вь сл8дующихь случаяхь: а) въ иприетав- 
6$ для образования превосходной степени наи-— най-, кото- 
‚ рая обыкновенно обращается въ на-; такъ ридомь съ паиболеи 
516, найглабши 616, мы имфемь нацнднейш!и 46, наглбшеи 
89, насытшиё 64, намилейший 111 ие. ХУТв.; што набогалие 
‚ 236, НАМОЖНЕШИ 21, наболше’ 396, наподльши 80, наскорь 
1046 цпе..ХУП в. Вирочемъ въ иодобныхъ случаяхь можно 
видзть и морфологическое явлене— особую приставку 7/-, какъ 
въ былинномъ „наболышй“. В) Такой же пропускъ # нахо- 
димъ въ приставкВ з- и предлог} 35, обращающихся въ 2—<с 
(въ чемь однако только отчасти фонетическое явлен!е, какъ 
_увидимь посл): ГЬ спытветь 146, спове’ 32, с черева 23 и др. 
це. ХУГв.; 1) въ глаголахь имъти — именовали: не мейте 
606, мв 866 пс. ХУГв., мЬти 1296, 35 ие. ХУП в.; см ме- 
‚ ну 22 1.; мензё 816, мензю’ 5926 ие. ХУТв.; 9) есть н\- 
сколько отдВльныхъ случаевъ пропуска й и въ другихъ словахъ; 
кромВ случаевъ, отмЗченныхъ въ предыдущей статьз (© меню, 
‚ то бгь и под., гдВ можно видфть только неумВнье обозначать 
неслоговое %, или просто описку: пропусвъ й можемь еще 
указать: спо_коные (въ польскомъ врокоупеу) 16 пс. ХУ вЪка. 
=) Звукъ и опускается во второмъ лиц единственнаго числа 
въ глагол юси: съ набылъ 56, всади есь 736 ит. п. пс. ХУП 
ввва. Впрочемъ это {Ес можно выводить и изъ формы *юсь, 
какую мы Въ прав построить на основан1и показав1й родствен- 
ныхь Языковъ, гдВ въ др.-инд. &81, греч. далект. $00: и под. 
_() Вслвдетые безударности гласнаго, & также по аналоми тла- 
Головъ съ‘ основами на согласные въ настоящемъ времени, звукъ 
и утерянъ въ окончан!и повелительнаго наклоненйя (на письм? 
‚ эта потеря обозначается буквой ь и 5 послВ отвердфвшихь со- 
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гласныхь, а во второмъ лиц множественнаго числа ничфмъ не 
обозначается; впрочемъ тавя формы въ большинствВ случаевъ 
не отражаютъ старины, будучи образованы вторично, по анало- 
ги второго лица единственнаго числа): бузровз 10, выйень 156, 
'осветь 196, дучинь 31 чинь 37, выторгнь 70, не замолчь 1116 
ит. д. пе. ХУГ в.; Фдаль 1326 пе. ХУП в; ветви тё 106, 
мов _те 686, векликноте 636 пе. ХУ в. 7) Потерю % находимъ 
и въ частиц8 ле, принимающей иногда видь ль: ФЕропиши 
мА Йсоно’ Я ОчищзсА, мые ли... 52 пс. ХУТ вВка. Кром 
и, `бываютъ пропуски и другихъ безударныхь гласныхъ: о въ 
слов®` с5бЪ 45 пс. ХУТв., если здесь только не хитрое напи- 
сане ‘вмзсто с0б%; _коло (вмФсто около) 856 1., представляю- 
щее ‘можеть быть лишь особое образован!е; схнзти 1256 №. 
(съхнжти), представляющее лишь отступлен1е оть теперешняго 
литературнаго произношен!я, а не отъ старины. ‹ Пропускъ ы 
имЗемъ въ слов ико’ 128 пс. ХУТ в.; пропускъ е въ слов 
нй 346. пс. ХУП в., но въ слов ни_ли 526. пе. ХУТ вфка, 
ниж_ли 576 Ш. слёдуеть предполагать лишь полонизмъ, такъ 
какъ и въ польскомъ оригивалв въ соотвтетвующихь мвВетахъ 
употреблено 1121. 

Въ зависимости отъ безударности слога находится также 
слит1е рядомъ стоящихъ гласныхъ. Намъ не встр»- 
тилось несомнфнныхь примфровъ въ этомь род; въ такихъ 
случаяхъ, какъ: которы см м%ли 646, жебрать 121 (вм. же- 
брають), карачи каралъ 130, зоставлачи 316 пе. ХУП взка, вз- 
роятно, явленая морфологическя. 


Явлешя 68 области зласныхв звуковв, не зависяийя отв поло- 
эжешя послъднихе под и: 


Ёром} положен1я слога подъ ударенемъ или ви его, на 
судьбу гласныхь въ теперешней бВлорусской р8чи оказывають 
вляне и нЪкоторыя друМя обстоятельства, большею частью’ 
тождественныя съ тЪми, дЬйстве которыхь отражается на со- 
отвзтствующихъ явлен1яхъ великорусской и отчасти малорус- 
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ской р$чи. Все сказанное съ полнымъ правомъ можемъ. отно- 
сить и въ старому западнорусскому нарзч1ю. о 
Сюда принадлежитъ судьба . ПоелЗднее, несомнфнно, 
обозначало звукъ тождественный съ е, велБдетве чего, посто- 
янно смёшивается съ нимъ; въ псалтыри ХУ в. е даже. пре- 
обладаетъ. Такъ е на м3стЪ % имЪемъ, напр., въ слВдующихь . 
случаяхь: ® где 86, в гн№ве 10, нетъ 366, 536, ети 505, 
зъёла 68, седвли №., в дзброве —высекли 746, повете 1096, деи 
1146, две стене 111 ит. д. пе. ХУТ в.; въ. пеалтыри ХУП в. 
подобное смфшене гораздо рёже, напр.: &лъ 66, не ёлёлъ 104. 
Тавже обычна и постановка % вмЪсто е: вёБюный 15, быков 
тёчны 236, вс® семА 94, вив® 296, дъроугв 30, вытръгн.. 
306, с нБею 33, правюного 386, за ®дужз 68, телиць 69, 
първей 726, навърнётса 73, на Фвфчкы 146, въенз 15 пе. 
ХУТ в.; въ псалтыри ХУП вЪка и здфеь случаевь смфшеня 
меньше: сокърами 566, прилютВли 1120; сюда, вЗроятно, при- 
надлежать еще задръмлё 1466, дръмам 1526 (при древнерус- 
свихъ дремати, хотя по-церковнославянски и дремати).—Случа- 
евъ см$шеня и % очень мало. Такъ1ь замзнено посредствомъ 
и въ зненавиде 90 пе. ХУП в.; и поередствомъ въ загну- 
лисм 96, земъриешъ 81 пе. ХУП в. Въ послЗднемъ впрочемъ 
скорзе удержан!е церковнославянскаго написан!я (оусъмерити).. 
или полонизмъ (и8птег2а6). Старина, & отчасти поленизмы въ. 
словахъ: на свитёю 566 пе. ХУГв.; на свитаню 246, сер. еще; 
42, 143, ввышу 316, розквитнусм 52, зацвиту 956 пе. ХУП в... 
Буквы 5 и ь по предан употребляются въ нашихъ; па-. 
матнивахь большею частью правильно, о чемъ мы неоднократ- 
но говорили въ предыдущихъ главахъ (ср. напр. стр. 166—167)... 
Въ случаВ безударности слога глух1е въ серединЗ слова обык-: 
новенно опускаются; какъ боле рёдые случаи въ этомъ ро-. 
ДВ отм$Зтимъ: скроушеный 52 пс. ХУТ в., скрёшево 516 1Ъ.; 
высуть (высосуть) 60 пе. ХУП в.; въ чти 496, во чш 466. ие. 
ХУТв.; во чти 29, зволокаешь чти 31, ер. еще 1036, 122 
пе. ХУП в. Въ слогамъ ударяемыхъ, а также въ группахь 
согласныхъ, неудобныхъ для произношен!я, & иногда и помимо 
этихь условй, на мВстЪ 5 обыкновенно является о, а на м$- 
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стВ ь является е. ОтмВтимь болВе замфчательные случаи: во 
срцу 14, ® востанью 426, во чти 466 (радомъ съ „въ чти“ 
496), во бустё 34, во днь 40, во колесе 18, во землю 88, во- 
зы 6” 118, возывати 93, возыскй 34, возглАнеть 54, во скор- 
бй 546, собор (=еборовъ) 17, сольгали 206, соймз 42, со 
сребрб’и зъ злато’ 106, ®то всакоё печали 54, пере” мною 
516, . недостатоно И вбб’есыи м 876 ис. ХУГ в., во чти 99, 
во зст@ 43, во Ам 37, во день 616, во цекви 866, во йми 
1296, во ‘мм 886, фтбтнеть 69, фтомешь 1096 ие. ХУИ в.; 
богатества 376, 53, -ствё 60, -во 136, бгтество 114 исалт. 
ХУТ в. — Сдвлаемъ еще одну ореографическую замфтку: въ. 
предлогь 065 передъ сл$дующей гласной #. иногда опускается; 
"'облве"А 9296. Въ „® середьны“ 1036 пс. ХУГ в., вЗроятно, 
простая ошибка, на что. указываеть и значокъ надъ ь, кото- 
рый бываетъ надъ другими гласными, преимущественно надъ ч. 

Что ‘касается замЪны 5 и ф въ положен!и при ри д, то 
здесь дзло’ обстоить слЗдующимь образомъ: а) вместо сло- 
говыхъ ръ—рь, А —^ь обыкн венно встр®чаемь ор—ер, ол 
— ел, какъ и вообще въ русскомъ языкЪ. (ср. стокъ 75, по- 
жерлъ ‘огонь 816 ис. ХУТ в. и др:); изр8дка, подъ влянемъ 
югославянсксй графики, находимъ написашя, сходныя съ цер- 
ковнославянскими, какъ объ этомъ уже была рВчь раньше (см. 
стр. 167). Какъ собственно западиорусскую замЗну въ подоб- 
ныхъ слогахь отмЪтимъ -ир- въ словз чивоное 1136 пе. ХУП 
вЪка, хотя здВеь и можетъ быть и на мЪестВ е безударнаго. 
6) На мЗетВ древнихь слоговъ ръ—рь, ль —ль также имф- 
емъ обычныя общеруссюмя замЪны ро—ре, ло—ле (ср. крови 
126, 516 пе. ХУГ в., @ крови 406 ис. ХУП в., скрегта’ 35 
\. ит. н.). Но рядомъ съ этими замВнами находимъ и дру- 
гля, при томъ въ значительномъ количеств®; это: .@) ры—лы 
въ слогахъ безударныхъ: криви 96, крывавыми 27, крыви 556; 
з дрыжа"емь 8, дрыжали 16, дрыжати 186, вздрыжа"ю 186, 
18, дрыжанье 546, задрыжали 1096, трываючая 21, трывй 
116, трывати 91, 123, трываё 1166, брыви 146, скрыши" 7166 
пс. ХУТ в.; задрижали 246, дрижали 36, дрижа"А 316, задри- 
жала 636, 1266, екригита" 1256, тривати 28, 556, трива 526, три- 
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ваё 53, 1126, 129, триваетъ 103, 1576, триваешъ 106, стри- 
вожоны 416, 856, стривожилисм 606, затриво 186 ис. ХУПь.; 
глыбоки 956, глыбови 846 пе. ХУП в. на мфетВ основного 
славянскаго глъвокъ. В) Кавъ зам$ну слога ръ—рь встрЪчаемъ 
и одно р, которое велЗдетве сложности группы согласныхъ, 
можеть быть, вокализовалось: стрвожено 96, трвожишу, 13, 180, 
трвожн 196, трва= 226, потрвожилисй 246, затрвоживииси 260, 
истрвожиси 376, затрвожи’ 456, внатрнотн 55 ис. ХУИ вЪка. 

Что касается полноглас1я, ‘то, исключая отмЪченные 
въ предыдущей глав случаи польской (стр. 156) и церковно- 
славянской (стр. 168). огласовки, въ общемъ это лвлеше не 
отступаеть отъ общерусскаго своего вида; мы везлЪ встр’ ча- 
емъ оро— оло—ере на мФстВ церковнославянскихь ра ла—рь: 
порб 1, борови` 21, эборо"ца 216, въздоро 426, не засорб' 
мА 1196, сторожю 136 пе. ХУТв.; сторожз 116, соромота 21, 
порох 22, нагородиль (=наградилъ) 39, вбороч Ца 410, коро- 
нзЕть 1066, роспросторовишь 1336 пе. ХУ в. бэлокъ 976, 
'оболоко 51, эболокб 67, 0болокб’ 196, а 1220, поло- 
мс" 29 пе. ХУГ в; поломи 786, до ®болоко’ 5, боболоки 100, 
солдше 1396 пс. ХУП в.; жеребей 236, черева 23, 10, ®иере- 
З3ЕсА 112, пегеказа 1206 пе. ХУТ в.; дерева 566, берзмл 90, 
береме" 756, пере 116, 1356,. перепрешь 396, вереще 148, 
вереща 197 ит. д. пе. ХУП в. Конечно не отражаеть на себ 
ни цервовнославянскаго, ни польскаго вмавля сребро 15 пс. 
ХУ в.; сребра 1366, срёбро и золото 1266 пе. ХУПьв., такъ 
какъ оно предполагаетъь основную славянскую форму сьрекро. 

Бакъ и въ другихъ западнорускихъ произведенлхь, и въ 
нашихъ переводахъ псалтыри на мЪетБ церковнославянсвихь 
слоговъ ЫИ—ЪИ, НИ—и обыкновенно 524—1% и лишь изрЪдка 
ой—ей, особенно въ слогахъ безударныхь. ПримЪры на упо- 
треблен!е ый—: букрый. 18, помый 516, @крыё 290, злый 
9 пе. ХУТ в.; злы 7, нёмы 10, ‘ины 191, глухи 10, ики по- 
Житокъ 426, уныё 104 псалт. ХУП ва; выл1и 520 ис. 
ХУ в.; выли гнфвъ 716 пс. ХУП в.; б1И мА 10, побиешь 56, 
а б1ите 836 пе. ХУТ в.; биючи 15, юстриё 906 пс. ХУП в.: 
змиЙном 5176, шиё (= шеи) 129, шию №. пс. ХУ! в., 1506 
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ис. ХУП в.; юленти 296, непридтели (род. пад. мн. ч., чит. 
н— 1) 81, небейбност 127, темностй 756, осиравеливен!й 
твой 122 пе. ХУ в; ® кровя 406, ДНИ 138, зми то, 109, 
много трёдности 50, справеливоти твой 1886. пе. ХУП ва. 
Примвры на ой—ей: боудь повышо“ котором соу “ги име 
земли 95 ие. ХУГь, (въ пе. ХУП в. вотбри судишъ); людей 
покорны 190, ты’ людей 206, манасей 596, приказанеи твои’ 
1196, 1226, змел (чит, змей&) 936 змёевый 135 пе. ХУТ в.; злостё 
12, повЪтрег 650 ие. ХУТ вв ва; жеребей 236 пе. ХУЕ в. 
Такь же, вфролтно, слвдуеть смотрЪть и на формы лепей 86, 
болей 52, при церковноелавянскомъ Больи ит. п., хотя также 
можно видЪть въ нихь и отражене вторичныхъ образованй 
по образцу сравнительной степени на -ви. 


Мелки лвлешл вв области зласныхто звуковв. 


Гутъ отмЬтимъ елВдуюция особенности нашихъ рукописей: 

1) Полвленше » на м8стВ ожидаемаго х подъ вмянемъ 
твердости предшествующаго ему согласнаго; это м бываетъ 
иногда и вторичнаго происхожденя. Прим$ры: зъиила 116 
(из’ь съишла, куда 7 зашло изъ неопредЗленнаго или: настоя- 
щаго времени), превьшли 396, юбыходи 55 (им тоже изъ 
„ду), оузышо 30, возысвй 34, возыще’ 1. це. ХУТ в. Когда 
возникло отмВченнымъ путемъ ы на м%етз и, явилась возмож- 
ность ио аналоги формъ глагола не предложнаго возстано- 
вить также и и; ютыймател 136, юбыйме и 35, если взыида 
1346, зыиди 158, выиде’ 140 пе. ХУТ в.; вымё 36 пс. ХУП в. 

2) Ничего общаго еъ предыдущимъ случаемъ не имфетъ: 
съ тымы, которыё 1256 пе. ХУТ в., гдВ м, вфроятно, по опис- 
вв, на что, можно думать, указываетъь и надстрочный знакъ ”. 

3) Нанисано ы вмФето у: ты даё покамъ оу слышный 
ча 139 ис. ХУГ в. (с2ази заввпесо). Звукъ ы явился здфеь, 
вВролтпо, подъ имянемъ елова слъйшать. 

4) опушь у вместо о находимъ въ словахъ: букорзнова’ 
22, пороунзе 103 ие. ХУТ в. —подъ чешекимъ вмянемъ, гдз 
Когипоуай; не понятна намъ причина поавлензя у въ словахъ: 
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оу пасзне 39 пс. ХУТ в.; а зрёжие моё 206 пе. ХУП в., в#- 
бы СУ мко рёгатины 416 1.; вь словВ: соуседо’ 45—4506 ис. 
ХУГ в., сусВдо’ 21, 726 у, конечно, старинное, равное м. 

5) Звукъ о вмВето ожидаемаго у находимъ вь словахъ: 
@) звокоу 103 пс. ХУГв., самой` 99 ., гд® о, в8ролтно, на мет 0. 

6) Звукъ о на мВетВ е находимъ въ слокВ свЪдотвъ 132 
пе. ХУП в. при польскомъ 8у1адесио; въ этомъ о слЪдуетъь 
видзть н®которую перед$лку польской формы на русскй ладъ. 
Совершенно другого происхождешя о въ такихь случаяхъ, 
какъ оу архиеребу 1396, всеморо 826 пе. ХУТ в.; въ обоих 

_этихъ словахъ о подражаеть стариннымъ` образовантямъ. Въ со- 
кзрами 566 пе. ХУПв. звукъ о древнерусский, хотя въ 0б- 
щемъ это слово заимствовано изъ польскаго, гдь зоКега; бо- 
ле свойственно древнерусскому языку съкырами 746 пе. ХУ! 
вЪка, если въ его 5 вилВть лишь хитрое написане на мВетЪ о. 

1) Звукъ е вмВсто о имземъ въ прорекне 12, 200, ис. 
ХУТ в. нодь вмянемъ реку, предолжь 31 1., гд смЪшен!е 
приставокъ про- и пре-. 

8) Старинное изм нене 70 въ 7е отражаетел въ нЪкото- 
рыхъ словахъ и нашихъь памятниковъ, хотя зто измьненте 
и произошло не на ихъ почв: Яёрда"ское 436, Ерлань 115 ис. 
ХУТ в.; & иедань верннсм 1926 пе. ХУП в.; но бываетъ также 
и 10: ибдане 1926 №., даже о: оу ‘осиее 84 пс. Х\ въка. 

9) Звукь и поставленъ на м}стВ е въ приподся 190, 
20 пс. ХУТ в., въ чемъ можно видЪть сизшен!е приставокъ 
при- и цре-. 

10) Звукъ у съ предыдущей магкостью (ю) находимъ 
Въ слов8 дюра: в дюре 1006 пе. ХУЕв., какъ и въ живомъ 
б%лорусскомъ нарзчи (дзурё& рядомъ съ дзирё), малорусскомъ 
(дюря рядомъ съ дра) и польскомъ язывВ (ига). 

‚ 11) Описву, или же подражан!е польской ореографии 
слВдуетъь видфть въ написани ие вместо е: высльхаи бгь и 
примири 556 пе. ХУТ в. 

12) НесомнЪнно описки слФдуетъ видфть въ паписанихъ: 
невыше 12 пс. ХУТ в. выфсто на(и)выше; не хетб 360 1. вм. 
не хотё; будь тебе хвалите 1 пе. ХУП в. вм. хвалити; спра- 
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ведлово” 896 пе. ХУТ в. вмфето справедливо”; й чюнА’ 107 
1. вм. чинх; чижие 1116 1). вм. чюжие; посиди еси 83 пс. 
ХУГ в. вм. посади. 

13) Бставку глаенаго звука находимъ въ словахъ: не 
Инали (не тали) 108, дрожичи (дрождил) 76 пс. ХУТ в., Фговь 
(огнь) 716 пе. ХУП в., но вЗтрь 1. 676 безъ вставки гласнаго. 

14) Приставку гласныхъ можно видЪть въ сл6дующихъ 
случаяхь: многдё говорА’® лши моёд, неть аревзчи &мз зба- 
вех 8 ие. ХУГ в. (ее 1 Когру шом1а Физзу шоеу (г2с- 
Кас) шешасб оп 2а@пеу...); вирочемъ здЪеь можеть быть и со- 
юзъ а, присоединяюпий сокращенное придаточное предложене 
(ср. „Къ исторли“..., 224). Такой же приставочный звукъ (й) 
въ хотй И не вфдаю 49 пс. ХУП в., хотй фни... 1996 1... 
нехаи прилней йзы" 133 це. ХУТ вЪка. 


Соглаеные звуки, 


Однимъ изъ выдающихся свойствъ теперешнаго б$лорус- 
скаго консонантизиа является обращен1е въ немъ въ 
изв стныхъ случаяхъ звука в въ у. То же, ‘несомнЗн- 
но, было свойственно и старому западнорусскому нарЗч1ю; по 
крайней мЪрЗВ во всЪхь старинныхъ памятникахъ находимъ то 
или другое отражене этого явлен1я. Въ большинствВ случаевъ 
оно обваруживается въ см5шен!и в и 9, такъ какъ пиецы не 
умЗли обозначать 9 неслогового. То же находимъ и въ раз- 
сматриваемыхь нами памятникахь. Можно отм$тить массу слу- 
чаевъ, гдЪ у поставлено на м$етф в; это особенно въ пред- 
логв въ: 6у аде 10, 6 сеткз свою 136, ду тб’ 19, 07 дворе 
29, оу мнЪ 406, оу верз 47, оунзтри 52, у хлЬба мЪето 
536, 0у воротё. 68, оу грамаде 706, 0у паесрокоу земли 746, 
бу морю 78, оу вро 806, з пропа’ 89, оу гробб’1., оу ко- 
торб`(а раньше вездв—в воторомъ) 1286, оу храмз 181, оу- 
ве 81, нехаи оунйде 886 и т. д. пс. ХУТ в.; в вёчное поган- 
б="= 70, в выроку твог 144 псалт. ХУЦ вВка. Такое же 
у = У на м8етВ ожидаемаго в видимъ въ словахъ:  оусе 
(всё) 126, на’ оусеми 131 б псалт. ХУГ вфка; зеюды 536 пе. 


/ 
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ХУП в. — На м%етБ предлога въ также часто имемъ ув, т.-е 
ув, или даже уу; такой видъ означенный предлогь обыкновен- 
но принимаетъь передъь о и у, звуками гласными; такъ что на 
в здВеь можно бы смотрёть и какь на приставочный звукъ. 
Иримфры: оув особе 1266, оув олею 94, оув оболокоу 916, 
був 0бАвле"ю 41, був обетници 56, Фувошли 676, оувойидо’ 21, 
оувойде 166, 426, був обронз 14, обувь збыткб’ 226, був вхо 
186, 54, оув нчи"ко’ 1086, був зста мои 416, офв нет 46, 
516 и др. пе. ХУТ в. На приставочность в можеть быть ука- 
зываеть такой пр!емъ письма, какь оу | взстё 96 ие. ХУТв., гдь 
в перенесено въ слЗдующую строку; но съ другой стороны на 
принадлежность в предлогу какъь будто указываеть такое обра- 
зован!е, какъ оуво вси’ 137 пе. ХУГв., гдВ въ окончани пред- 
лога передъ группой согласныхъ, неудобной для произношеня, 
еще прибавлено 0.—На мЪетЪ Ув изь ВЪ иногда находимъ вв 
— 660: ви вво што 586, и ввошо 1056, и вв органб 1496 пс. 
ХУТ в.; и ввод8’ 236, вводфте 103, ввёсь 112, по вве’ чаеь 
150 пе. ХУП в.—Сочетан1е въ 0у- иногда измЗняется въ 69в-: 
воу вьтискоу 726 ис. ХУТ в.— Такое же измвнене в въ у въ 
предлогВ вЪ7-, ва м3етВ котораго въ нашихъ памятникахъ 
является 1/3- —с-: бусходы слица 67, оуспомни 176, оускликните 
48, ОУЗьАВИ 74, оузышо 80 пеалт. ХУТ вфка; вспомина’ 696, 
ззрадзю 996 пс. ХУЛП в. 

Ёъ раземотрЪ®нной особенности примыкаеть и другая, по- 
хожая на нее черта современнаго б$лорусскаго вар я: по- 
явлен!1е у на мВстВ л въ слогахь закрытыхъ. По аналоги 
разсмотр®ннаго выше явлен!я, а также выражен1я У на м3ст$ 
у безударнаго (ср. стр. 184), мы ожидали бы и здесь ветр$- 
тить в на мЪетБ л, однако подобныхъь случаевъ почти не 
находимъ. Можетъ быть на это указываеть слдуюпай при- 
м%ръ: принА мл. Я выл з во` (Ё\аВеу, авзитряН, муБамИ 
псал. 11. 17) 19 пе. ХУП в. Можетъ быть на переходъ л въ 
У указываеть смзшене в съ л въ такихъ случаяхъ, какъ: 
юберноуши 71, взАши 816, пожиши 916, бвориши 1076 пс. 
ХУ в.; впрочемъ в» всВхъ указанныхь примВрахъ можно ви- 
АВТЬ также влян!е особаго рода польской ореограф!и, хотя 

95 
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у Врубля въ указанныхъ мЪстахь л нЪть: обтобиозву ве, Бе 
ле 2уш; въЗдругихь случаяхь уегрит Вии. 

Одна изъ характерн®йшихъ чертъ бзлорусскаго консонан- 
тизма— твердость 7—была свойственна и старому западнорус - 
скому нарЪч!ю; отражете ея находимъ и въ нашихь памат- 
никахъ. Такъ рядомъ съ такими случаями, какъ нётрь 21, 
прагн# 43, прагноу 67, пейтырю 1106 пе. ХУТ в.; до цара 
236, ладити 27, @ морм до мора 516, представляющими от- 
ражен1е старины, находимъ и написан1я съ р твердымъ: брёхо 
18, на крыжв 216 (хотя по-польски па Кгхуйп нади. 19 пс.), 
нзтрё 11, поутрё 3506 тры 326, брытва 526, @ крыкз 546, 
псатырн 57, корыеть (сходно съ русскимъь литературнымъ, при 
церковно-славанскомъ користь, чещек. КОМ’, польск. Ког2ув6) 
66, горзча 68, прв (пырж ассиз.) 44, 156, крывды 82, зверь 
103, но’ры 1150; товары 1206, выпраноула 1216, скрына 
1350—1306 (чешек. вКЫпё, польск. зКгруша), црз мои 1386 
ис. ЛУГ в.; подобные же случаи ветрВчаемъь и въ пе. ХУП 
в.: оворз 120, 636, ромЪрз (1 лицо) 46, присмотрзем 1320; царз 
мо 20, 79. *® пастырз израиеки 126, морз 1136, 1546, до мора 
14, 1166, юлтара 196, писара 22, земира= 246, прагне’ 1176, 
79, 96, прёгнула 1326, атыро 42, повета" исатыро 1196, те- 
пер 156, 147, вовнзтри 122. Уже на основан!и приведенныхъ 
примВровъ можно притти къ заключению, что у переводчиковъ 
нашихъ пеалтырей р твердое и мягкое не различались; на это 
же указываеть и употребленте р магкаго тамъ, гдз ожидали бы 
твердое: скрили 35, @ригнуло 46 пе. ХУТ в.; крилъ 5, закрилъ 
14, не закрйютъ 160, гризли 55, ричачи 109, вЪри (сепеё.) 
8, горы 186, 916, добры” (Бопиз) 129, быстри’ (сейег) 148, 
котормё 556 и друг. исалт. ХУП вЪка. 

Такому же вторичному отвердЪн:ю, какъ и р, 
подверглись въ бълорусскомъ нарзчи и губные звуки 
въ положен1и передъ стариннымъ ь; то же наблюда- 
емъ и въ нашихь псалтыряхъ: голзбз 546, эбёйви 39, 0бем- 
енили 976 (въ двухъ послФднихъ случаяхъь & можеть быть 
просто удержане стариннаго написана вм сто ожидаемаго фо- 
нетическаго съ %), помные 1096, справз (ппрега{.), роздве’ 84, 
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добреслав5 1826, прьвё 216, 133, црмз 986 (но „здрыжатемь“ 
8), вем5 96, выповём5 12, дам 76, есмё 236 (во „есмь щ““ 
506, „м есмь“ 124) ис. ХУТ в.; здоровгА 366, выбавз 36, 1276, 
мовте 596, в цековг 236, кровз 306, 11, 916, 1156 ис. ХУП в. 
СлЪдовъ самой выдающейся примЪты б$лорусскаго варЪ- 
чя—дзеканья—совершенно н$тъ, какь и въ другихъ ста- 
ринныхъ памятникахъ. Даже въ словахъ, заимствованныхъ изъ 
польскаго, на м%ЪетВ 42 одно 9, какъ напр.: дыйкзючи 86, дьА- 
воую` 127 ит. и. пе. ХУГ в. Также и на мЪетЪ 6 одно т. 
Не находимь отражензя въ нашихъ памятникахь, какъ 
и въ большинств8 вообще старинныхъ западнорусскихъ про: 
изведен1й, и удвоен!я согласнаго въ групи соглас- 
ный --- } | гласный. По особенностамъ ореограф1и нашихь 
памятниковь согласный, который долженъ быть удвоенъ, боль- 
шею частью стоить подъ титлой, в осзженю 11, зебра"е 1., 
згорше" 51, эблветА 296, ® споможе"6 82, оу выхвала"ю 103, 
не 6де*емъ 109, розмышлд"& 124, стодчо 1266, поколе"а 81, 816, 
поколе"5 81 пе. ХУТ вЪка; здород 9 (впрочемъ в очень р%дко 
удваивается и въ живыхъ говорахъ), збавенм 11, дрижа"А 376, 
на свитаню 246, згинена 39, карана 11, в ромышлиню 116, 
376, ромышлинЕ 139, имЪними 286, поколна 526, в покол%- 
нм 112, росказанм 133, выбавене 36, 396, сиВване 256, ща- 
стм 56, пере’ сметю 116, нарожё 596, милоседе 134, дрё- 
ма" 1596 не. ХУП в. Рядомъ сь подобными написанлями нё- 
ходимъ и отражеше старинной ореограф!и: безводье' 109, стре- 
твньё 58, ввфтьё 516, срокгостью 716, ю востанью 416 псалт. 
ХУ] в.; в собраньи 1, зельё 6, з поганбенье` 586, в мешканью 
1046, щастоё 131, приказаный 124 и т. д. ие. ХУП в. 
Совершенно по другой причин, иногда даже по простой 
опискВ, произведено удвоене согласнаго въ слёдующихь слу- 
чаахъ: Истина 90, тастаметь 1136, обличьд 976, з@|ми 48 
(въ концВ псалма), иритчины 8 (изъ приччины), освбчь 266. 
ре. ХУЕ в., досвВтчь 1616 пе. ХУП взка. 
На м$етВ основвыхь группь 4 и #), какь и вообще въ 
русскомъ языкз, имВемъ замВны ж и ч, послЗднее также на 
мветЪ групиы изъ задненебнаго -- 2 магкое. НримЪры: при- 
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роженый 86, высвобоже"6мъ 21, нажи 306, жаже 436, про- 
межз 142, межоу 66, межи 316, ‘одЪокз 68 ие. ХУТ вЪка; 
мени 1, вожз мо 38 ие. ХУП в.; вси свлачие 76, просвечае’ 
19 ис. ХУГ в.; юсвЪчаё 606, скрежече' 1, бощчисм 456, юбчие 
повстали 366, юбчие 1216, 28 помочью 1206, стеречи 116, 
1316; хочъь 24, 1036 пе. ХУП в.; досвечь 266 пс. ХУТ в., 
сосвчаёсл 436 ис. ХУП в.—На мЪстВ ожидаемой групны жж 
имЗемь жч, въ чемъ слЪлуетъ видВть лишь недостаточно 


искусное паписав!е вмЗето ждж, каковой звукъ до сихъ поръ 
слышится въ живыхъ бфлорусскихъ говорахъ. ПримБры: дочь 
66; 1406, в дб 1316 (вполнЪ звуковое написан1е), дбчз 80, 
дрожичи 76, (гдФ и вставочное) пс. ХУТ в.; дрочи 596, дочъ 
51, 66, 155, з дожчо 112 пс. ХУП в.—На м%ет® группы с*7 
обыкновенно 24 или сч: Йсчоу’ 26 ис. ХУТ вВка; фивщае 2 
(оставляетъ), 1066, опзща 11, @изша’ 676, выпзшали 63, 
бцишонъ 40, ИкоЕ ща 156 ис. ХУП в. 

_ Древнерусскому языку свойственна была мягкость ши- 
пящихьъ звуковь и свистлщаго 14, велдетве чего на письмЗ 
они обыкновенно соединяются съ я, ю, ми то же отчасти 
видимь и въ разсматриваемыхъ нами произведеняхъ: мечь 11, 
дшьня. 12, столець 126, горнець 16, вдавиць 650; змажю 91, чю- 
да 876, 21, 1096, чюдеса 1096, ® чющф 107, чюдно 12, чю- 
же 206, възалчю 58, тоучю 80, дшю 21, 106, навьчю 34, 
т'рцю 366, працю 1116; ж/‘скомоу 132, правици 27, Изыци 
646, с певеци` 132, пе. ХУ! в.; ловИч 148, Фвци 206 з @ци 
113, табници 216, палаци 106, ®вци №. Но радомъ съ по- 
добными написанями встрчаются и друг1я, болЪе близкая къ 
теперешнему живому произношеню въ б$лорусскомъ нарЪии, 
съ гласными а, 7, м, оиз: бачте 19 пе. ХУГв.; фалше 46, 
ложё 496, в ддчё 51, 155, доевЪтче 161, юодежиш 3, повыше 
же см 8, перепрешё 326, роскошё 23, 1326 пе. ХУП в.; дшоу 
58, чоужоземце 68 ис. ХУГ в.; насычз 1536; млнцо 116, ча 
1256, эцы 23, 65, на правицы 1116, при стецы 1356, ка- 
цыро' 14, милосницы 59 ис. ХУГ в.; шалецы 86, злоницы 1406 
не. ХУП взка. 

ВелВдетве потери гласности Ъ иь, & также велБдствые 
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явленй словопроизводства въ древнерусекомъ язык® образова- 
лись новыя группы согласныхъ, часто не соотв тствовавийя тре- 
бованямъ закона однородности звуковъ. Но такъ какъ 
названный законъ по предан!ю отъ старины неизм$нно продол- 
жаль свои дЪйствя, то и въ новыхъ группахъ соглаеныхъь про- 
изошли разныл уподобленя и ры То же наблюдается 
и въ нашихъ памятникахъ. | 

1) Безголосные, очутившись передъ голосовыми, перехо- 
дятъ въ голосовые: прозбы 17, зборз 9, збита 31, збираб 33, 
згрешаючи” 26, з грешникы 286, 35 злишко’ (=еъ излишкомъ} 
316 пе. ХУТ в.; прова 466, збираю' 106, згромадилисм 1, з гн$- 
ву 16, з голодн 44, злород 9 пе. ХУП в.; къ числу звуковъ, 
производящихь обращене безголосныхъ въ голосовые, относят- 
ся и нейтральные согласные: в, р, 4, н, м: звель 236, зветшае’ 
496, звысокз 117, зринзтый 606, той знищи’ 111, з нбеъ 141, 
змерены 406, з молодыми 1416 пс. ХУТ в.; эвехз 30, звыча 
1346, з ними 6, знищаю’ 76, знову 676, юдновисм 1066, зно- 
сить 149, зрада 38, зровнаё 82, змилузшъсй 105 бит . д. 
пе. ХУП в. Какь можно видфть изъ приведенныхъ примЗровъ, 
большинство случаевь перехода безголосныхь въ голосовые па- 
даетъ на предлогь с5, который поэтому и принимаетъ видъ 3; 
велВдстве безударности гласнаго и предлогъ из5 можеть обра- 
титься тоже въ 3; отсюда совпадене этихъ двухъ предлоговъ. 
Слившиесь въ одномъ з, оба эти предлога испытываютъ одина- 
ковую судьбу и въ звуковомъ отношен1и, велфдетые чего пе. 
редъ безголосными оба они имВютъ видъ с, а передь голосо- 
выми з. Нримфры на 3—=435: эбавй 45, зни 101, з мртвы' 8 
пс. ХУГ в.; збавенм 11, з бомни 13, эбавителе” 131, з земли 
81, злечи 16, з неща?А 4, з ни 68, з него 7, з мене 106 ис. 
ХУ в. Иногда даже предлогь з (=о принимаеть ВИДЪ 9435: 
`изгбудовали 119, из’ воскомъ 151, *из5 мосеб 115 ие. ХУПв. 
Интересный случай зненавиди` 90 изъ въяненавидьлъ; пере- 
ходною ступенью къ утратВ в было узнен... 

2) Передъ безголосными безголосные остаются безъ пере- 
мЗны, а голосовые переходятъ въ безголосные. И это явлен1е 
опять-таки особенно сказывается на предлогв с (=6Ъ и изъ): 


| И: Е = } 


— 198 — 


с костела 9, скбшали 806 (—=искушали), с краё 1316, скрз- 
шены" 346 пс. ХУТв.; с тыми 66, спони (изъ въепомьни; пе- 
реходною ступенью было усн...) 56, сход (изъ къехода—Усхо- 
ду) 596, стратили 606 пе. ХУИ в.; то же и передъ с: с сто- 
роны 255, с стороны 61, сстановили 1366, с сыно 1396 пс. 
ХУТ в. Разъ даже встрётилось с (= и7Ъ) передъ м: выйде 
се нё 140 пе. ХУГ в. Приведенпые примЪры на удержане с 
передъ безголосными однако очепь незначительны въ сравнени 
съ случаями противными, когда имЗемъ з передъ безголосными 
и даже передь гласными. Примфры: зфалшовали 21, зпораку 
246, з иене 1586, з тыми 846, зтведЪ2 92, з которихь 316 
пс. ХУП в.; 5 стороны 9, зствиею 925, зствий 30, эзъ сматка 
3586 пс. ХУГв.; з собою 81, Из собою 147, изъ слугою 136, 
з сиюну 36, асФлосм 1366, зступи’ 666, зствпую’ 1276 пе. ХУП 
вЪка, Привычка въ предлогу з была до того развита, что его 
ставили часто тамъ, гдВ уже былъ употребленъ с; такимъ обра- 
зомъ получался какъ бы сложный предлогъ зс: &с таЯны 18 
пс. ХУТв., ас того 596 пе. ХУП в. Конечно отм$ченные слу- 
чаи— явлен1я ве фонетики, а ореограф1и. Подобное же орео- 
графическое удвоеше согласнаго въ „черзс писмо“ 88 пе. ХУТв. 
На письмЪ, конечно, нарушенъ законъ однородности согласныхъ 
въ „розьславлаю“ 21 пе. ХУГ в. Выше мы сказали, что з 
(изъ СЪ и и/ъ) бываеть даже передъ гласными. Приведемъ 
примвры: 35 &гипта 79, зьёли 276, зойдею 45, звела 68, з5ёсти 
1006, оу зобра"ю 846, зо вей 34, за всего срца 88, зомлею” 12, 
зо знаю 506, зотрё 86, зошлисА 356, 486, зо ®цы 1071 пе. 
ХУТ ввка; зосхн8 6, зо всими 136, з0 снз 149 не. ХУП в. и 
т. д.— Какъ бы нарушевте закона однородности звуковъ также 
находимъ въ такихъ написаняхъ, кавкъ: лозчины 63 пе. ХУТв., 
но здВсь › передаеть звукъ Л, который очень близокъ къ тре- 
буемому въ данномъ случаВ звуку 1; тавые же случаи: роки 
74, розкою 896 рядомъ съ розу 123 пе. ХУП в. Послвднй 
случай, а также живое бзлорусское произношене, знающее въ 
этомъ слов =, даютъь ключь къ разъяснено даннаго мВста: 
к здесь вездЪ приблизительно и передаетъь 5х; поэтому и воз- 
можно на цисьм% сочетан1е зк. 
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Въ случа согласные, получивицеея посл$. уподобленя, 
будуть одинаковы, они могутъ сливаться: безаконие 116, 
бе-злог» 136, пе розеваё 68 не. ХУТ в.; возри 83 пс. ХУП 
вЪка; восидё 79, росоуди 156, рословй 1. пе. ХУТв.; росту- 
пиласм 114 пс. ХУП в.; потверди 52 пе. ХУГв.; драие“тва 
41, зботво 51, 2звите’тво’ 19, звитм"тв» 101, товари’во 97 ис. 
ХУП в. Сюда же слВдуеть отнести и внолнф сливийяея въ 
русскомъ произношен!и въ звук 1% сочетан1я ас, чс (переход- 
ной ступенью было це): свзде“чтва 8, свЗде“тво 64, проро“гво 
13, зчастни“тво 147 пе. ХУП в.; впрочемъ попадаются случаи 
и безъ указаннаго слава: чоужелоз ства 516, дВдицьство 76 
пс. ХУГ в. Слиме однородныхъ согласныхъ находимъ только 
на письмВ, но не въ произношен!и: позщезали 62, эщезаеть 656 
пс. ХУТ в.; ищели 546 пс. ХУП в$ка. 

3) Какъ можно видВть изъ предыдущаго отдВла, соглас- 
ные шипяп!е передъ свистящими переходятъ въ свистяние и 
наобороть; зат®мъ возможно слите получившихся такимъ пу- 
темъ согласныхъ группъ. ПримЗровъ повторять не станемъ. 

4) По тому же закону одвородности согласныхь твердые 
передъ мягкими становятся мягкими и маягке передъ твердыми 
переходять въ твердые. Въ старинныхъ памятникахь эти пе- 
реходы изображаются посредетвомъ ъ (мягкость) и 5 или от- 
сутстые его (твердость). МримФры на вторичную магкость со- 
гласныхъ: анетихрте 12, мьсти’ 126 (ъ старинное, но оно ие 
удержалось бы, если бы не обозначало мягкости соглаенаго), 
въстереже 15 примфръ мало доказательный, такъ какъ в здесь 
должно обратитьея въ У), @сёми 28, юботажиласА 32, объвАе` 
21, зьёли 276, свВлосьти 396 пе. ХУТ в. Какъ примЪрь вто- 
ричнаго отвердВн1я согласныхь отизтимъ: юзмуть 3760, хотя и 
<эзм6" 856 пе. ХУТ вВка. 

Переходъ голосовыхъ согласныхъ въ безго- 
лосные наблюдаетея и на конц словъ, въ изглашени. 
Но это явлен1е въ старыхъ памятникахъ обыкновенно не отм%- 
чалось равно какъ и теперь у насъ въ принятой ореограф!и. 
Намъ встрёхилось только „в дб“ 1316 ис. ХУГ в. да „бже не 
горди“ 34 пс. ХУП в., если его слФдуеть понимать, кавъ не 
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Горди же; въ польскомъ оригинал вирочемъ тоже другое: ше 
№70:8г427187 о.Войе. Если слово тВено примыкало къ посл ду- 
ющимъ, напр., если оно было союзомь, тогда его конечный со- 
гласный вполн8 уподоблялея по звучности слфдующему соглас- 
ному. Такь’ мы имземъ 205 вмыфсто обычнаго атё (= пусть, 
не, ни, ниже, |708, псдче) въ фраз: нехай не потопить мене 
боурА воная, адъ не пожрё” мА глоубокость... ие. 68. 16, л. 68 
пе. ХУТ вЪка. 

Въ зависимости оть потери гласности ъ и ь находятся 
также перем ны, происшедиия въ нзкоторыхъ отд льныхъ 
соглаеныхь созвуч1яхъ. Сюда принадлежить м5на а) кт 
(изь КЪТ) въ 27: хто 10, нихто 136 пе. ХУГв.; хто 316, 46 
пе. ХУП в.; 6) чт (изъ уьт) въ ими: што 1, 87 пе. ХУГв.; 
што 326, 33, 606, 806, 926, 129, штобы 121 пе. ХУП в.; 
в) на мЬетВ 4 имфемъ м: товары 1206 пе. ХУТГв.; товариши 
(ап!с!) 10 пе. ХУП в.; г) кк (изъ кък) ветрЬтилось безъ ие- 
ремфны: маки 556. Въ противоположноеть отыфченнымъ слу- 
чаямъ иногда даже находимъ распространен1е основныхъ сла- 
вянскихъ сочетаний: Изощезло 14 пс. ХУТ в.; вобвещали (—=0бъ- 
являли) 1056 пе. ХУП в. 

Задненебные согласные (г, к, х) въ нашихъ памат- 
никахъ, повидимому, еще могли соединяться съ м, по крайней 
мЪрЪ подобныхъ написан! встрзчается не мало: зазыне 7, дб- 
розы 8, териеливость обоз не зазыне навехы 13, мно- 
ииё 8, на бэы 50, многы’' 516, на слой 1050, на в®кы 96, 
вчи кы 116, люскы 15, мзыкы 246, глабокы 33, покы 41, по- 
кыноу` 916, грешникы 1076, грехы 32 пс. ХУТ в. Но рядомъ 
съ подобными случаями попадаются и написан1я съ и: грехи 
32, погаелйи 76 пе. ХУГ в. Не подвергаясь переходному смяг- 
чен!ю, задненебные согласные могли соединяться съ 7, отд 
леннымъ отъ нихъ звукомъ в, и съ его замЪстителемъ въ н$- 
которыхъ случаяхъ—и: квЪтье 576, кветноуть 94, прокветизть 
726, прокветноу” 946, кветут 1026, прокветнё’ 92, проквене’ 
1306 пе. ХУТ в.; повидимому, въ подобн.хъ случаяхъ возмож- 
но было и и: мы имземъ проивекне’ 946 ф.— семВшанное обра- 
зован!е, куда м могло проникнуть только изъ цвфети, Въ 
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пеалтыри ХУП в. подобные случаи съ к также д$ло обычное: 
розквитнусм 52, 966, роквитне 96, квВты 956, квъ 107 пе. 
ХУП в., но встрчается и зацвиту 956 №. Мы ожидали бы 
встрзтить переходное смягчен1е и въ сврезетали 1 пс. ХУ в. 

Вообще же слЗдуеть замЗтить, что старинное смягченте 
задненебныхьъ въ свистяще передъь е = » (изъ основного 
01), по преемству оть старины, продолжаетея и въ нашихь па- 
матникахъ; такъ мы имфемъ: бзе 546, в тьзе 686, слёзе 1320. 
дорозе 26, оу вальие 916, в пысе 316, &® потёсе 65 ие. ХУГв.: 
на все’дорозВ 46, 816, 1236, рзив 23, 596, 123, слуг 360 
пс. ХУП в. Разъ встрЪтилось странное смягчене х въ и пе- 
редъ % въ форм винительнаго множественнаго: перевел на 
ТА Я поставлю пре’ "обличье твои’ гр ши ие. 49.21, л. 51 
пе. ХУТ в. Въ польскомъ оригинал интересующаго насъ сло- 
ва нзть.—_Смягчене задненебныхь въ шипяшие происходить 
въ твхъ же случаяхъ, что и теперь. 


Иельзя лвлевя вв области созласныхо звуковг. 


Изъ мензе важныхъ явлен!й въ области соглаесныхь отм1- 
ТИМЪ: 

1) Вставку звуковъ. Согласный 7 вставленъ въ сл Ъ- 
дующихъ случаяхъ: стретёньё 58, остени’ 93 ис. ХУТ в. 
вставочный д имфемъ въ здрадз 16, 10, 31 (при зрада 3%. 
зрадн 46), здраливы” 1206 пс. ХУП в.; вставочный в предета- 
влаяють слова: надевасд (надзялся) 146, надевающися 170 ис. 
ХУТ в.; см надфваю’ 1556 пе. ХУП в. (=маю’ надею ис. ХУ! 
в., псал. 134. 18). Въ слов8 „никчёно’““ 12 пе. ХУП в. (— ии- 
чемность пс. ХУТ в. псал. 38. 6) вставленъ к, вфроятно, ии 
производству оть „ни къ чему“. Возстановленъ звукъ 0 въ 
подражан1е большинству образовай съ предлогомъ 00- въ 
слов8 Фбживи 134 пе. ХУП в. 

2) Приставку звуковъ находимъ въ слБдующихь 
случаяхъ: 2: ето’ 1116 пе. ХУТ в.; м: не нали веры $30, оу- 
ниде 806 пе. ХУТ в.; межи ними 1, вси нею 456, пре ного 
65, з ними 6 пе. ХУП в. 


О 
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3) Вынаден1е согласныхъ представляють слЗдую- 
щия слова: сроно 17 (вКготпо у Врубля, скрбвне въ исалт. 
1609 г.) не. ХУ в., гдВ пропущено *; Мности 1346 1., вЪро- 
ятно, описка вм. мсности; разневити ра 796, розромодА” 1116 
1.; въ обоихъ случаяхъ посл приставки раз пропущено % 
пропускъ 0 въ групиЗ здн (— осн. тдьнН) находимъ въ словахъ: 
бена безноу 436, празники 75 пе. ХУГ в.; пропущено т въ 
групп син (=осн. стьн) въ словахъ: злосници, злоснико 1, 
темносны 19, оучасники 466, милосницы 59, милосникы 87 
ие. ХУГ в.; злосниви 66, злосникови 31, злоснико` 34, 53, жа- 
лосны" 186, жалосны 19 ие. ХУП в. (но зчастнитво 147 1.); 
т пропускается и въ групп стл (=осн. стьл): щесливей 46, 
видь &сли дорога злоети во мн» 135 пе. ХУГ в., злоливое 
103 (хотя здВсь т можно вид$ть и подъ титлой), щасливы“ 526, 
150, щасливи 54 пе. ХУП в.; пропускъ в имВемъ въ слЁдую- 
щихь словахъ: пришестиА 41, жи‘скомоу 182 ис. ХУТ вЪка, 
и особенно посл предлога 0б-: @вбалены были 24, вбалили 
566 пс. ХУП в.; р пропущено въ смодливое: @ грази е—е 
416 пс. ХУГ в. (2 Мо зштодН\есо Врубель); т пропущено 
въ срого’ 5360 пе. ХУП в., въ чемъ впрочемъ скорфе можно 
видЪть полонизмь 8гор1. 

4) Отпаден1е согласныхь находимъ въ началь 
словъ въ приставкВ вЪ7-, гдЪ отиадаеть в: эзмоу 76, @змё 
350, ®змете 97, 'озмё’ 114, эзмать 376, Эзмоу 135 пе. ХУ 
взка; не юзме 29 пс. ХУП в.; впрочемъ это 0з- можеть 
имВть и другое объяснене, устраняющее отпаден1е в (ср. 
„Въ истоми“..., 253). В отпало еще въ начал слЗдую- 
щих словъ: стретили’ 87, стречи 98, @& сходв 50 пс. ХУ 
в.; буде’ споминано 24, споминати 496, не спомина 716, сно- 
минали 158, не зыще’ 886, зненавиде’ вси.23, зненавид` 696 
псалт. ХУП в.; стривожилисм 606 1№., стривожоны 856 Ш. 
Б отпадаетъь въ словз „блискавица“: и лыскавицз 1316, бли- 
сни лыскавицею 138 пс. ХУ в. (при блискавицы 976, бли- 
скаб 19 ис. ХУТ в.; то же въ пе. ХУП в.: блиекавици 636). 
Можетъ быть, пропущено с въ словахъ: козки 35, ® козкости 
266 пс. ХУТ в.—Въ вонцВ словъ находимъ отпадене слЗду- 
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ющихъ согласныхъ: л въ причаети прошедшаго времени по- 
ел сотласныхъ: семи его перемо` 156, бъ— вепомогъ 81, вы- 
торгь 23, рекъ безёмный 536 и т. д. пе. ХУТ в., но и формы 
съ и, какъ плодъ вмян1я церковнославянскаго, также попада- 
ются въ подобномъ положен!и, особенно въ пс. ХУП в.: реклъ 
бгъ 31, нё моглъ 62, паслъ 106, погреблъ 71 и др. — Въ ни- 
же сл8длующихъ примфрахь пропускъ соглаенаго, вЪроятно, 
лишь по описк*: добро на_ (чит. над, цел. пазе) тысмч8 30- 
лота 191, пре_ "очима 27, но и пре’ очима 100 пс. ХУТв. 
По той же причинё пропущень цфлый слогъ въ глоукостА“ 
1316 пе. ХУТв. (при глёбокостХ пе. ХУП в.). 

5) Мы имВли уже случай говорить объ отвердЪн!и въ 
западнорусскомъ нарЗи цёлыхъ группъ согласныхъ, какъ р, 
и въ извфстныхь случаяхъ губныхъ и зубногубныхь. ЗдЪеь 
еще разсмотримъ отдЗльные случаи отвердЁн1я тЪхъ или 
другихьъ согласныхъ. Одни изъ разематриваемыхъ здЪеь 
случаевь фонетическаго происхожден!я, друге же морфологи- 
ческаго. Къ первымъ отнесемъ отверд®н!е въ словахъ: поне- 
сласа 51, з высокдумыд 73, тнё кры 566, прозбъ 41, прозбы 
106, босз05 13 пе. ХУТ в.; юпите 105, неправостз 97, сутз 
98, возму 1286 пс. ХУП в.; особую группу составляютъ слу- 
чай отвердЪн1я 1; ихъ довольно много, но нельзя поручиться 
за то, что всЪ они не представляють лишь особато ореографи- 
ческаго пр!емв: лво’ 356, 576, лва 936 (но львената 104), &л60 
506, АЛБОТЬ 1Ь., нелзА 61 (въ послднихъ случаяхъ на мягкость 
л можеть быть указываеть знакъ надъ этой буквой), пекелны 
916, силнейши 19, прилнзла 46, 6106, летораслеки 1286 пе. 
ХУ `В. лв. 1, 416, лва 946, лвшто’ 43, вёлми 8, 128, фалшъ 
46, навёлноти 8, бо 206, непридте“ми 436, силны 736, 
пблны (=польный, полевой) 103, довулже 86, вда” (= удали) 
126 пе. ХУП в. ОтвердВв1е л будемъ видзть въ лыскавицё 
1316 пс. ХУТ в. при блискавицы 976 №. ПослБ т, какъ и 
въ польскомъ, для избжан1я смягчевя его, иногда находимъ 
ы: филистыекую 836 пе. ХУП в. — ОтвердВне согласнаго, 
вызванное соображен!ями морфологическими, можно наблюдать 
въ слёдующихъ словахъ: прировнаед 286 пе. ХУТв.; не зров- 
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на= 82, прировна“ 866 пе. ХУПв.; нй гды 132 пе. ХУТ в., 
гл5 8, 1006 пе. ХУП в.; въ этомъ же род: дны на’ дны 60, 
1026, 1286 пе. ХУТ в.; въ „на посторбными“ 45, „посторо- 
ному“ 156, равно вакъь въ „стародавные“ 20, „давыда“ 31 
ие. ХУП в. отвердзн1я н$тъ: и въ церковнославянскомъ язык 
во вефхъ этихъ случаяхъ согласные твердые: страньнъ, давьнъ, 
дакыдъ. 

6) Вторичное умягчен1е согласныхъ находимъ въ 
словахъ: тисдча 93, тисАчоу 105 пе. ХУГ в., на тисмчв 1106, 
тисыче 94, тисича 1., 916, тисеча 196 пе. ХУП в.;з вив8` 
296 пе. ХУТ в. Впрочемъ во всЗхъ этихъ случаяхъ удобнЪе 
говорить о замЗнф ы посредствомъ и. НесомнЗнно вторичное 
умягчен!е согласныхь въ лихвм” 1216 пс. ХУП в., завстыдают- 
сА 856 пе. ХУТ вЪка. Явлеше морфологическое представляеть 
умягчене въ слВдующихъ словахъ: грзши 38, куда м мягкое 
зашло подъ влян1емъ такихъ формъ, вкакъ грёшний 376; ветрь- 
ни 103 пе. ХУТ в. (ввтрьнт), недостётни” 586. 

71) Буквы о и ф употребляются безразлично одна вм$- 
сто другой; при чемъ часто он стоятъ на мВстВ тв: оёшивого 
13, форобы 11, все ооробы 102, не поватили 106, кз фалею 
336, кб овле 132, овлити 86, в лиев 166 пе. ХУТ в. (но лихви’ 
1216 пс. ХУИ в.); зфаючи 336, вфолгу 126, юфври 14 пс. 
ХУИ в.; овры 50, веера 52, юферз 316, оу ®сиее 84 пе. 
ХУТ вЪка. 

8) Одинъ разъ на м$ств ожидаемаго ф’ встр8тилось в: 
по` викгоурою (йеига) 77 пс, ХУТ в. 

9) Звукъ д на мет в представляють слова: эслободй` 
45, юслобожв та 51, Юслободи 59 пе. ХУТ в. 

10) Въ написани „бчолы“ 111 пе. ХУТ в. удержана 
лишь древняя ореограф1я: вЪУелд; въ „пчолы“ же 130 псалт. 
ХУП в. переходъ б передъ безголоснымъ ч въ 72. 

11) Въ „свето“ 91 пе. ХУГ в. в на мёеств д (съекдкти) 
подъ влляемъ косвенныхъ падежей, гнф оно перед х вполн% 
на мВетз. 

12) Въ „паоучина“ 996 пе. ХУЦ в., „пачинз“ 41 пс. 
ХУТ ввка звукъь ч отражене старины: пажуина. Также и въ 


пир - 
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„зачепити“ 1356 пе. ХУП вЪка звукъ ч находитъ для себя 
оправдан1е въ старыхъ русскихъ памятникахъ, гдз часто по- 
падается Уепь. 

13) Звукъ к въ словахъ: кране 47, крийне 82 пс. 
ХУТ в. объясняется сближенемъ ихъ со словомъ крьстъ. 


14) Въ „клопочеса“ 406—41 пс. ХУГв. звукъ к не на 
мфетЪ 5х, тавкъ какъ великор. хлопоты и бЪлор. клопотиы мо- 
гуть быть разнаго происхождения (ср. Миклош. Еупюорт- 


зеНез \УбщегьиеВ, 87: еМор-, 118: Нера-). 
15) Написане ©’ мглы 116 пе. ХУТв. съ а вм. н пе- 


редаетъ лишь старинное написан!е н%которыхъь церковносла- 
вянскихъ памятниковъ. 
16) Согласно съ теперешнимъ произношенемь (не во- 
преки однако и старинз) находимъ смягченный соглаеный въ 
м * 
слздующихъ случаяхъ: дра”нА 83 пе. ХУ в., перевышили 


9, вывыши` 50 пс. ХУП в. Вторичное смягчен1е: з вышты 112 
псалт. ХУП взка. 

17) Вь зраци 39 пе. ХУП вЗка й на м$ет$ 0 млгкаго, 
какъ и Въ ПОЛЬСкоМЪ ЯЗЫКФ. 

18) Смзшене р и л находимъ въ словахъ: перепе’ки 
1126 пс. ХУП в. и пелгримо’ 11 №. 

19) С»верноб%лорсскую примзту—\ на мёстф ч_ нахо- 
димъ въ Фиищонъ 40 пе. ХУП в., хотя и могло проникнуть 
сюда изъ какого-либо югославянскаго пособ1я, гдВ очень обыч- 
ны формы, въ род оцюсти. 

20) Не вамя-либо звуковыя измЗнен!я, & скорЪе опис- 
ки, слВдуеть видЪть въ написан! яхъ: добдеволить (вм. добрев...) 
66 пе. ХУГ в., &бы выбави" (вм. —вй) © смрти дша и 330 
1Ъ., епогода (вм. —да) ми 416 1Ъ., впонина (вм. впомина) 
86 №; пре’ незо (=него) 52 пс. ХУП в.; пеётрырё 57, сты’ню 
856, засромомоти 346 пе. ХУТ в. 
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МОРФОЛОГТЯ. . 


Склоненя. 
Имя существительное. 


Переходя къ склонен!ю именъ существительныхъ, сначала 
отмфтимъ н»сколько общихъ наблюденй. Что касается кате- 
гор1и рода, то въ нашихъ памятникахъ встр$тились слЪду- 
ющ!я отступленя отъ старины: нзтрь мои 27, ду нзтри мо- 
ё 52 пе. ХУТ вфка, но въ этомъ же паматникВ встрчаемъ 
и ноутрь мод 306, нзтрь мод пременилоса 14; мьека 326 
пе. ХУГ в. (мьскъ, у Скорины мекъ въ пеалт. 1517 г., Имскъ 
въ М.П.К. псал. 31. 9); прикрилъ =си насъ т8нё 210, юкри* 
тЪнь го гори 136 пе. ХУП в. Отличе отъ употребленя въ 
теперешней б%лорусской рЁчи представляеть: веты` твари 
мови 21 пс. ХУ[ в. (мы сказали бы: твару моего). Сходно 
со стариной, но отлично отъ теперешняго литературнаго упо- 
требленя сказано: готани моёмв 192926, бюболокь 976 псалт. 
ХУТ в$ка. | 

Отъ двойственнаго числа въ общемъ сохранилось 
немного. Въ имен. и винит. пад. можемъ указать: спой две 
‘стене 117, тыё двъ речи 61, ючи 146 пе. ХУГ вфка; бчи 
1476, колЪни мои 1226 пс. ХУП в. Въ лад. родит.и мъстн. 
отмфтимъ: © облид чью твой 316, свфлосьти 6’ мой 396 
пе. ХУТ в.; Иесности ючью мой 10, з Фчъю мой 149, при- 
ми до $шъю провы мои 126 пе. ХУП в.; на вкрылоу ветрь- 
ни 103, в которы же рвкоу 27, вь рёкоу твбю жеребуи 
мой 31, з рзкоу неприателй мой 31, йз рзкз 356 пе. ХУ 
в.; вывете его з реку непобожны 17, в рзку его сутъ вси 
границы 98 пе. ХУП в. Формы дательн. и твор. п. пред- 
ставляютъ слёдующе случаи: плечима свойми 93, пре` ючи- 
ма твойма 96, пре ючима мойми 27, пре очима мой 100 
пс. ХУТ в.; пере ючима 46, 316, 52, пере ючима на- 
шима 12, зшима ншими слышали есмо 20 пе. ХУП вБка. 
При числительномъ три встрЗчается только множественное 
число: три лица 646 пс. ХУ в. 
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Вм$ето множественнаго числа часто употребляются слова 
собирательныя въ единственномъ числВ: в дёброве де- 
рё& съкырами высекли 746; боудА радовати все дере = 
двбровноё 976, дерее котороё чините пло’ 1416, выби ви- 
нограды и дерёё оиговое 106, лозьё & кедры бала 330, 
корёе 83, на’ злато Я н& камед дорогые 21, оуголье жако 
стане 19 ис. ХУТ в.; спаде зголье 1626, мко вголье из- 
стошачое 1456, икъ зельё красы своеи @падё 6, гольЕ его 
было Ико кедри высбки 736 пе. ХУП в., выбави в ботво 51 
\., насычз зботво 1586 Ш. 

Особенности в5 окончанзи отдъльныхь падежей. 

Единственное число. 

Въ именит. падежль большею частью находимъ обычныл 
отражен1я старинныхъ окончан!й; нзкоторыя уклоневя отъ ста- 
рины представляютъ слфдующйя слова: жеребе% 236, зрдань 
115, сьёмь (съньмъ) 88, & иедань вернёси 126 пе. ХУ! в.; 
вороби* 19 (отличе въ словообразовательномъ суффикс), гдз 
1006 и др., мойсе’ 1096 пе. ХУП в., голёбё 546 пе. ХУП в. 
Послзднее слово, равно какъ и гдъ имфютъ твердый соглас- 
ный не только въ именительномъ, но и въ другихъ падежахъ: 
произошло это отъ того, что эти слова изъ основъ на -1 ис- 
решли въ основы на -6. Въ написанши слб законопрествино 
43 пе. ХУТ в. слБдуетъ видЪть лишь ореографическое ухицщ- 
ренле. То же въ словЪ бро" (чит. юроудие = дВло) 104 1. 
Рамо моё 886 це. ХУП в. (при ц.-славанекомъ рама) пе есть 
новообразован1е, такъ какъ уже въ Супр. рук. встр чается 
рамо; другое дБло—раме стоё =го 101 пе. ХУП в., развив- 
шееся фонетически изъ рёма. Другая слова съ основами на 
-6 — -46, въ родЪ: посмЪвищеЕ 736 пе. ХУП в., вичего особаго 
не представляють. То же слБдуетъь сказать и относительно 
основъ на -4: и туть обычныя образован1я, ‘какъ скотина 14, 
птика 86 це. ХУГ в.; правица 101 пе. ХУП вёка; вирочемь 
ветрётились и н%которыя отетупленя: правици и напо.- 
ниласа 21 пе. ХУТ в. (гдВ скорзе описка: въ польскомь рга- 
пса); кролевад 46 №. Основы на -1, кромЪ подчаеъ отверд?- 
ня согласнаго, ничего особаго въ именительномъ падежЪь ие 
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представляютъ: но 7, мрость 376, хёть 396 пе. ХУТ в.; вед 
хо мод 96, стобливо” 8, моцё мом 19, боле” 116, 266, рос- 
кошё мом 1326 пс. ХУП в.; т%нё кры 566 пе. ХУГ в. Съ 
основами на -Г смфшались и нзкоторыя слова, принадлежавия 
къ основамъ на -й, принявъ окончан!е на 06ъ: црковё соломо- 
(но)ва 133 пе. ХУГ в. Изь основь на -п муж. рода особенно 
зам чательно непонятное для насъ дны: гето’ то дны которого 
вчинй ТЬ 1176 пс. ХУГ в. (ср. еще выше, стр. 204); еще отм%*- 
тимь полудне 66 пс. ХУП в. Слова средняго рода, имВвия 
когда-то окончане на А, представляютъ согласно съ живыми 
бЪлорусскими говорами а съ предыдущей магкостью: рамА 14, 
90, им тобе па" 856 пе. ХУ! в.; ими 596, ими 1216, беремм 
96, поломм 786 (но поломе" 29 пс. ХУТ в.) пс. ХУП в.; щен 
львово 18, @®ча згиноулоё 1256 пе. ХУГ в.; быдли 55 ис. 
ХУП в. Въ „словос моё“ пе. ХУГв. конечно описка. Отмз- 
тимъ еще случай употреблен!я звательнаго падежа вм. име- 
нительнаго: наполнилаед дше мод 61 пс. ХУ в. 

Звательный падеж очень расиространенъ въ тепереш- 
нихъ б$лорусскихъ говорахъ; совершенно обычное явлеше онъ 
и въ нашихъ памятникахъ. Большею частью онъ иметь ста- 
ринный видъ: бже збавителю ниь 8926, Ги помониче мой 
21, доме Шлвъ 132 пе. ХУТв.; ® бже 5, 14, бже спаси- 
телю ншъ 72, ты чловече вожн мо 38, Ибдане 196 пе. 
ХУП в.; прю бже 9, црз мои 1386, бе збавителю мой 28, 
збавителю нашь 696 пс. ХУГ в.; ты есте самъ царз мо’ 
и бже 20, ® пастырв израиски 796 пе. ХУП в.; доко 466, 
1336 пе. ХУТ в.; слуха дочко 23, повстй елаво мом 42, 
повстй хвало мом 1196 пс. ХУП в.; надже 626, юборо"це 
ншь 86, добреславь дше мод га 1026 пе. ХУТв.; ® дше мощ 
196, всмкам з@ле 1016 ис. ХУП в.; но рядомъ съ подобными 
образованцями находимъ и разныя поражательный имъ: слу- 
ха же людё мо 30, 636, изыку зрёливы: 346, помочниву 
мо 45 пс. ХУ В.; бора мо 446, ® дшо 476, даю мом 18 
пс. ХУП в.; псёт(р)ырв 57, вета псатырю и лютне мод 1106 
пе.. ХУТ в.; поветате жь уатыро й гусли 42, поветй псаты- 
ро 1196 пс. ХУП в 
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Родительный падеж. У основъ на -б рядомъ съ обыч- 
ными окончанями на -а, вавъ: зъ бгипта 79, с четога, с ложа 
21, попа (= князя) 117, здарод 39, 396, млрдьд нетъ 886, 
змед 936, обличьд 916 пс. ХУГ в.; паствишка (= пастбища) 
7120, ан 151, з мыца моего 56, о мора 74, ® семем (—се- 
мейства) 11 пе. ХУП в.,—имЪемъ и окончаше -у, первоначаль- 
но свойственное основамъ на -й, а затЗмъ сильно распростра- 
нившееся и у основъ на -6. ПримЪры: медз 84, домз твобго 
37, ® сходв слнца & до захода 50, @ западоу 109, наро- 
доу любкб 1006, скотоу не вмечшивало 110 псалт. ХУ 
вЪка, гнЪвз 16, гневё 136, старб закон$ 41, завоноу иска- 
ли 1066, вспынз 49, не поносите рогз &ни вздвигайте— рога 
вашего 76, без пожиткз 106, воды потокз 32, зъ смзткз 336, 
@ врыкз 546, лоукз 59, который никакого грехв не люби 
9, ® грёхв 196, нетъ стрёу 366, голо плачн мобго 106, 
с ерцоу 386, овощЕ 53, 'олею 9, рожаю 146, взыщи покою 
346 ис. ХУ в @ гоности дому твоего 5, Дов 18, з гнФву 
10, гнЪву 216, 39, з рову 13, @бпорз 106, ириносу 14, грё"ту 
1586, з сис®ну 296, 36, Боло стбфлу твоего 150, зб снз 149, 
@ всход$ слца ажъ до заход8 296, 6’ з&ход8 107, 35 всхо- 
д8 66, з голодз 44, подле адз 164, слЪдз 636, вЪкз свовГО 
39, в потоку кисова 18, звехз 30, не было страхвё 36, длм 
грфх$ 446, хлВбб’ плачу 13, в падоле плачу 796, зычи’ по- 
кою 4, до покфю твоего 128, зрожаю 306, з полуню 666 
пс. ХУП в. Впрочемъ и окончане родит. п. -а имфло силь- 
ное распространен1е, вслЗдств!е чего оно проникало туда, гдз 
его первоначально не было: сна бжьёго 15, добреславъ-—г’а 
1026, ® камена 886 пс. ХУТв.; з каменм 656, до тВнм 846 
пе. ХУП в. Простая описка въ „подлё млрдь_ своёго вепо- 
мАНИ 26 пс. ХУ в. (псал. 24, 1). _Родительный цадежъ у ос- 
новъ на -& представляеть прежде всего старинныя окончан1я 
на -ы: ® гёбы 1256, бе’ змазы (—=безъ порока) 166 пе. ХУТ в.; 
бе’похибы 276, хвалы 118, 1286 пс. ХУП в. Рядомъ съ нимъ 
имфетъ въ магкомъ различи подражательное окончан!е на -и: 
® земли 7 пе. ХУГв., праци 54, рольй 164 пе. ХУП в; -ч 
вторичное вм. -ы въ словахъ: дороги 136 пе. ХУТв., нЪть до- 
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роги 1196; -ы вторичное въ моцы 123 пс. ХУП в. Радомъ 
съ этими окончанями встр$чаемъ и старинное древнерусское 
на -е (= *): оу глёбокостА земле 1346, 3’ земле 1416, за- 
кона &УлтеЕ ‚стой 1386 пе. ХУТ в. (начало „евангеля“, кактъ 
и въ живой бфлорусской рЪчи); до кончи“ земл® 25 пе. ХУИ 
вЪка.-—Основы на -Г и на согласные обыкновенно имЪють въ 
родительномъ падеж -и: слокости 22, хоути 696 пс. ХУГ в.; 
болёти 1276, ® полночи 1356, твари 39 пе. ХУП в.; имени 
дела 26 пе. ХУТв.; з имёни 110, имёни 147 пе. ХУП в., но 
и „аменю делА“ 246 пс. ХУТ вБка. 

„Дательный падежё у основъ на -б представляетъь обыч- 
ныя окончан1я на -у даже у словъ, принадлежащихь къ осно- 
вамъ на -й: снв првз 716, гнб’ домоу своёмоу 1056, людз 16, 
на пбкоуё зглз 1176, роззмз 1406, в нБо вствненью 106, да- 
же именю 206, 636 рядомъ съ Имени 656 ие. ХУТв.; сла- 
ва дому сго 29 пс. ХУП в. (хотя здВеь можно видЪть и фор- 
му родительнаго). Но рядомъ съ этимъ окончанемъ встрВча- 
ются и формы на -ови: гдлосови 9, Антихртви 526, баванови 
1076, помоникови 836 пе. ХУТв. Интерееный случай пред- 
ставлаеть прим ръ: добродеиствб и цвиче"А и роззмови навчи 
мА 1206 Ш., гдВ радомъ употребляются формы родительнаго 
и дательнаго падежей въ зависимости отъ одного и того же 
глагола. Опять въ иномъ родз слБдуюций примЗръ: роуки свои 
оумыёть 0у крови гр%ашнивови 6576 \№., гдВ дательный при- 
надлежности, хотя на „гр»шникови“ также удобно смотрёть и 
какъ на описку подъ вмяшемъ предыдущаго „крови“. Въ пс. 
ХУП в. ветр$тились слфдующ формы на -ови; снови 31, 506, 
сиюнови 34, к вечерови 446, ву в ови 92, людови 576, 656, 
народови израильско“ 69, двхови 896, болванови 114, 1авово- 
ви 20, 1Акови 1106, молиса бгови 11, 103, служебникови сво- 
ему 4, служеникови 135, злосникови 31, мечови 906 ит. д. 
У основъ на -& дательный падежь ничего особеннаго не пред- 
ставляеть: ку гор= иде’ 586, по все зёмли 1106 пе. ХУП в.; 
да ржи ‘овощи и 81 пе. ХУГ в.; прркъ примовлАб всАкомоу 
преслддоцы... 596 №. (противникоу пс. 1609 года, надиис. 
псалма 51); впрочемъ послёдыйй примЗръ не типиченъ, такъ 
вакъ онъ явный полонизмъ: у Врубля—ргхеа4ожсу. 
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Винительный падеж у основъ на -6 и -йа представляеть 
обычныя образованя, какъ в р®` и ро` 33, во впокой 130 ит. п. 
пс. ХУГв. БолБе замЪчательны формы винительнаго, сходныя 
съ именительнымь, у | названй предметовъ одушевленныхь: со- 
тре И йко теле" ливасьй 29, тб’ па“ живи зверъ 103 (впро- 
чемъ такъ же и въ польскомъ оригиналВ: Врубель, надп. псалма 
163—4еп рап 2ум! 2\1ег2) пс. ХУТ в.; запрода" естъ косифъ 
за НЕВОоЛНИЕЪ 111 пс. ХУП в. Но рядомъ съ подобными слу- 
чаями можно указать и употреблен!е формы родительнаго въ 
роли винительнаго —прежде всего у названй предметовъ оду- 
шевленныхъ: чинили тёлца 114 пс. ХУП в.; но то же нахо- 
димъ иногда и у назван! предметовъ _неодушевленныхь: пора- 
зишемоу егинта 132, тЗла пожива 23 (родительный?) ис. 
ХУТ в.; ®томешь духа 1096, юбралъ соб гдъ сиюна 153. 
Винительные падежи отъ словъ, принадлежащихь къ другимъ 
основамъ, не вызывають никакихъ замфчан!й: порау (=совЪтъ) 
1, ивщё (=пустыню) 296, надею 86, дустацё 13, сторожю 136, 
пс. ХУТ в.; сторожз 116 пе. ХУП в.; добро’ бжью 1066 пс. 
ХУТ в.; люёкую спросно” 296 пе. ХУП в.; хороугб свою 74 
пс. ХУГ в.; ролили кровъ 71, кровъ невинную 976, 1156, 
пс. ХУП в.; 0у врфмА 32 пе. ХУТ взва. 

Творительный падеж, кром$ нфкоторыхъ отступленй 
отъ старины, вызванныхъ фонетическими причинами, ничего осо- 
беннаго не представляетъ: встыдо“ свои’ 1126, будилё’ оузды 
челюсти И повстагнё 326, пере прмъ гмь 986 пе. ХУ! в.; 
ветыдо 123, смВховишко’ и игрищ’ 1716, насмЪвиско 1220, 
свкрившисм пб т®немъ криль 466, по’ заслонб крилъь 5 ис. 
ХУП в.; рзкою моною 1326, рамнаю 62 пе. ХУТ в.; то см 
сталь головою згла 1306, правицею 120 пс. ХУП в. БолЪе 
замЪчателенъ творительный отъ основы на -& съ окончашемъ 
основъ на -6: юборонцё’ мои’ 48 пс. ХУП в. Какъ творитель- 
ный отъ основъ на - и на согласные, отифтимъ: перё’ гдё’ 66 
пе. ХУП в.; поломА’ 1076 пе. ХУТ вфка. 

Мостный падеж прежде всего представляеть формы на 
-е (=*®), зашедиця оть основъ на -б и въ основы на -1 и со- 
гласные (слова мужескаго и среднаго рода): оу дворе 29, во 
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вжасе 666, оу @сиее 84, в’ бозе 8, во свице 416 (къ „сви- 
токъ“), в гоу 63е 546, * & где 86 (но и „© ги ншё« 8), во ко- 
лесе 78, в коше 84 пе. ХУГв.; во Таков — во израилю 64, 
в нарбдз 115, на небе 1076, |" НЕб& 1546 пс. ХУП в. Въ 
мягкомъ различи нерЪдко находимъ и: ® Окоупители 35 пс. 
ХУГв.; © цари 22, на мори 636, на поли 68, на м8ци 216, 
в СЕЦи 26, 14 пе. ХУП в. Не меньше, если не больше слу- 
чаевъ находимъ м$стнаго на -у, составлявшаго первоначально 
принадлежность основъ на -й: в домв гнемъ 25, в родё 16, оу 
храм 131, в смётьз 86, бу прибыткв (въ жилищ) 166, в гре- 
хз 32, 0у грехз 520, воу вьтискоу 726, оув оболокоу 976, на 
крыжё 216, на ложз 496, в срцё своё’ 136, во ерцё 14, в слицз 
21, на местца сто’ 25, во впокою 9, оув олею (въ олею) 94, 
в меню моЕ` 906, ® именю 22, оу морю 18, ® найгрева" ю 35, 
Фув бавлетю 41, в, прийт!ю 12, оу зобра" ю 846, ® сено’ дню 
12 пс. ХУТв.; в тену 130, на само’ бгу 416, в’ бболову 65, 
$ вырову твое" 144, в скзрино' м8хз 65, в ГД 136, на ложз 
своё’ 46, в сецз моё 146, на каждо’ мЪстцз 1076, зроскошаса 
в велико’ покою Т, в * Жене ®гню 65, на полю 526, в мило- 
седию бжемъ 35, во именю 148 пс. Уп в. У словъь женска- 
го рода, принадлежащихъ въ основамъ на -&, обычныя оконча- 
ня даже съ разграниченемъ твердаго и магкаго различ!й: во 
Аскине (въ логовищз) 136, на дарозе 7 пе. ХУТ в.; в хвалВ 
1166, в рёцё 596, в дорозВ 132 пс. ХУП в.; ® дши 8, дув 
обетници 56, на правицы 1116, при стёцы 1356 пе. ХУТ в.; 
в праци 53 пс. ХУП в. Слова съ основами на -Т и на соглас- 
ные жен. рода также представляють -и: в тавности (= вЪ ло- 
НЫ 136, вь пейтыри 326 пе. ХУТ вва; во цекви 866, 
в. крови 1156 пе. ХУП в. Въ словз оу похотА 13 пе. ХУТ 
в*ка, взроатно, описка, вм. 0у похотА: 0у похотА дши своёй 
у уе 2842асВ, такъ что здЪсь форма множ. числа. 

Множественное число. 

Именительный падеж представляетъ слфдуюцйя оконча- 
н1я: а) -м въ твердомъ различи (вм$сто него посл задне- 
небныхь часто бываетъ -и) и -и въ магкомъ (иногда -ы послЪ 
цу) У словъ мужескаго и женскаго рода (основы на -6 и -4): 
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@етровы многиё 976, грехы 32, голо дали юболоки 18, Юцы 
65, роги (=рогё) 69 пе. ХУТ в.; нёроды 99, юболоки 100 пс. 
ХУП в.; при зестй 766 пс. ХУТ в.; деткы 116, вси граници 
76; Фци мои 126, @ци нши 20 пе. ХУП в.; иногда (вроят- 
но, подъ иноземнымъ вляшемъ) попадаются и окончан1я на 
-и у словъ твердаго различя: грешници 7 пс. ХУТ в.; ведри 
лива"екие 3, пси 44, злоници погину’ пе. ХУП в.; 6) -ове въ 
твердомъ различ1и и -еве въ мягкомъ. Хотя въ живой бЪло- 
русекой рВчи подобныя овончан1я довольно рЪдки и въ боль- 
шинств$ случаевъ могутъ быть разсматриваемы, какъ половиз- 
мы, въ старомъ западнорусскомъ нарзчи они очень обычны 
и могутъ считаться несомнфнной его принадлежностью; примф- 
ры: снове члвчи 86, снве 29, волове 506, домове 156, бы- 
ков тёчны 286, вси бгве мзыческиё бесове 97, англове 
206, свЪткове 28, скопове 63, моуринове 12, паганове 82, хвё- 
лите все поганове — лю“ 1166, послове © египтоу 61, 
жидове 8, 566 пе. ХУТ в.; судите снове члвчие 426, наро- 
дове 226, 24, мзринове 516, слове 1086, ангелове стые 
30, лЬкарове 85, богове есте 77, нотдкове 64, всиричикове 
18, @цове 646, 696, 986, зжове 162 пе. ХУП в.; кролеве 41, 
116, богачеве 246, змеёве 1416 пе. ХУТ в.; цареве 266, 516, 
царёве 1056, кралёве зёныи 105, судъеве 164 пе. ХУП взка. 
Здесь же отмфтимъ „мели жидова“ 566 пс. ХУТв., гдВ со- 
бирательное на -ова употреблено вм$сто именительнаго мно- 
жественнаго на -0ве. в) Довольно распространено окончане -е: 
врмане 47, крёне 89 пе. ХУТ в. пришли погане 11, рёли 
погане 172 пс. ХУП в.; мко люде оумираете 846, мы люде 
паствы его 966 пс. ХУГ в. г) Окончан!е -а имФють только 
слова средняго рода: вси слова 53, оуста мой 106, чюда 
19, 89, дерева польныё 1036, колена гнА 1266, оуха 
твои 1296, буста 616 пе. ХУГ в.; вчини’ чзда 246, слова 
мои 31, вси вн8рА мои 106, ворота 1306 пе. ХУТ в.; зв%- 
рата 506 пе. ХУ в.; кижата 256, небеса 30, рамена 756 
пс. ХУП”в. Не вез приведенныя образован1я старинныя; н$- 
которыя изъ нихъ возникли подражательно, равно какъ слБ- 
дующя: хожёе мой 176, велембные рече 128 пе. ХУТ в. 
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Родительный падеж5 прежде всего а) бываетъ безсуф- 
фиксный, т.-е. оканчивается на согласный: Мзы 33, непридте` 
делА 96 пс. ХУТ в.; послЗднее образованле особенно обычно 
У словъ женскаго рода: дочб 1086, земль 65 пе. ХУГв.; вы- 
мовокъ 1636 пс. ХУП в. Безсуффиксный родительный обыченъ 
и У еловъ средняго рода: тёнъ кры’ 566, превышей нБеъ 116, 
3 нБеъ 141, робА’ 1156 пе. ХУТ в.; въ выраженш: „ббернзтед 
гр8шници до пеклъ“ 13 (40 реа), вЗроятно, описка. 6) Но 
самымъ распространенвымъ окончанемъ въ родительномъ па- 
падеж является -065 — -евё, первоначально принадлежность 
основъ на -й, & затВмъ проникшее и въ основы на -6 (муже- 
скаго и средняго рода) и даже въ основы на -&. ПримФры, 
сыно 41, 1396, хрТт\ано 446, волосб’ 42, 'оболоко` 57, @ по- 
гано 82, западо 102, млнцб 116, @вощо 1036 (=@ овощо”). 
млоденеце сезщи, с краё 1316, стоупене 78, дивь 226, дне 
25 пс. ХУТ в.; вровъ сыно й дочо свой 1156, до роговъ 
131, з нарбдовъ 1166, в сусВдо наши’ 1716, чвдо 57, 65, 
з высповъ 516 (кь именительному выспа), Фцовъ 236, з дожчо` 
112, до коцо 516, вмзневъ 1056 пс. ХУП в. в) Оть основъ 
на -1 распространилось окончане на -ей— -1; у словъ на -е 
окончан1е, > развилось и самостоательно, Примфры: впосреку 
нЕПраатели твой 123, прийтеле” 36 пе. ХУП в.; днеи 936, 
людей покорны. выбави` 196 пе. ХУ в. дне’ мой 116, зло- 
сте’ 12, з пжене’ 1586, дни 138, тисмче’94 це. ХУП в.; тем: 
ности@ 756, небепеност@ 127 пе. ХУГ вЪка, ‘осправеливенй 
твой 122 №.; помышлени твой 136 пе. ХУП в. г) Стран- 
ный случай представляетъь родительный на @ (сербизмъ?): боу- 
дз стерё сведествь твой оуста 122 псалт. ХУТ вёва. 

Въ дательномз падежть преобладаютъ старинныя оконча- 
НЯ на -0м5 и -ем5, часто даже ставшя не на свое м%сто: 
йзыко` 12, оустомъ 406, снб’ люски’ 1096, соуседе” 45—456, 
свседо нши’ 82, оболокб' 196, гиптено’ 1056, былатб’ 49, 
звердтб` 82, внжато’ 88, оуверй” словб’ 1076, по ночб 131 
(о изъ е подъ вчянемъ ударен!я), заицё’ 1036, осправедиве" "= 
твой 119, к приказа" 120 пе. ХУТ в.; сено’ свои’ 64, далъ 
сномъ а 1276, сусфдо’ 21, 126, росказа’ оболов? 66, 
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птахф 79, на вфкъ вфко’ 1246, гвоздо’ 141, лвмто’ 43, зв%- 
рыто’ 58 пе. ХУП в.; чудо’ его 67 1.; Фчомъ мои’ 1526 И.— 
формы вторичныя; старина въ „костё’ мой“ 9 пе. ХУП в.— 
Окончан1е -ам5 встр®чается у основъ на -&: дмсля 236, стёка’ 
26 пс. ХУТв.; въ пе. ХУП вЪка цосл$днее окончане находимъ 
и у другихь основь: ку слова 636, устй’ мой’ 116. 
Винительный падеж у назвайй предметовъь неодуше- 
вленныхъ представляетъь форму въ большинств$ случаевъ сход- 
ную съ именительнымъ, что и естественно, такъ какъ въ позд- 
нзйшей жизни языка именительный и винительный выработали 
одну общую форму; только изрЗдка ваходимъ особое оконча- 
не для винительнаго падежа (рекы и й колодезлд 806, абы 
выбави" © смрти дша И 336, веред железных зломи 1096 
пс. ХУТ в.). но оно обыкновенно бываетъ заимствованнымъ изъ 
церковнославянскаго, какъ объ этомъ уже была рЪчь въ пре- 
дыдущей главЪ. Примфры: городы 126, 135, вси концы зе- 
‘мл 986 ис. ХУГв.; сёды 112 пе. ХУП в.; по’ ногы 12, чюда 
876, чюдеса 1096, оуха маю’ 1156 пс. ХУТв.; чзда твои 496, 
на ивца 1656, ид’ ®болова 42, знаю и вс птатва 306 пс. 
ХУП в. Болфе замчательные случаи здВсь по окончаню па- 
дежа слдующе: постина= ши? 129, вси дивы 12 (если име- 
вительный един. ч. диво, а не дивъ, какъ, напр., въ „СловЪ 
о полку Игорев“) пе. ХУТв.; пре’ которого всты 22, @во- 
ри зсты мон а зста мои бздетъ... 406, на дивы 110, 2адер- 
жа ссми ®чи мои 62 (хотя это форма двойственнаго, но 
уже она не чувствовалась таковою), юбетаеть камене в бозе- 
ра 1266 пе. ХУП в.—У назван! предметовъ одушевленныхъ 
въ роли винительнаго, вакъ и въ единственномъ числЪ, упо- 
требляется родительный: пыюсА сновъ (== испытывають) 146, 
прествинии роззм@ё 2еми вс’ грешнико земский 123, О: 
погано 81, порзшьед наведити все йзыко 58, розжени 
изыко’ 67, поразй многИ’ Изыко 1316; справзюч Юлен!и 
296, престзицей законз ненавиделъь сми 1126 пе. ХУТв.; 
наклад8’ на блта тво телцб 34, збьри’ непруателе” 20 пе. 
ХУП в. — Таковы обычные пр1емы выражен1я винительнаго 
падежа. Но есть и’ отклоненя отъ нихъ. Такъ нерЗдко встр$- 
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чаютея формы винительнаго у названй предметовъ одушевлен- 
ныхъ, сходных съ именительнымъ: на сны любкиё 536, вы- 
вчи сны и 926, розвазати сны 101, оедровали сны свой и 
доки свой бесо’ 108, сны 133, хвали 6Улиеты 206, згото- 
ва аплы 99, понесоу тоб волы козлы 64, за свой ми- 
лосникы 87, попали грешникы 1076, хрттаны выкоре- 
ни 135, впомина хртидны 656, побоужа анГглы свои 1016 
скажечиея не (чит. на) пресладоцы свой 61, потрати` 
грешники 135, поддаль птахи, рыбы 12, живи’ —птахи 
103, за свой злочици 176, положи грешници твои 
во впокою 141 (даже со смагчен1емъ, какь въ именитель- 
номъ падежф), на вси непридтели 266, на непртате- 
ли мой возтланеть ®ко моё 54, на неприАтели его 1056, 
той звищи’ неприАтели нши 111, на неприлтели мои 
111, неприАтеле и покрыло море 81, на люди твой стый 
86, люди буде сзди 126, за свой лю“ 9286, покарй на’ 
людт И поганый 48 псалт. ХУТ вЪка. То же и въ псалты- 
ри ХУП в.: юферовали сыны ий дочки свои б%е0’ 1156, на 
сны ваши 127, сгледаль сыны сыновъ 1506, выгна’ пога- 
ны 69, на поганы 716, выкинувши поганы всади есь 736, 
чинишъ а“гелы твои д8хи... 108, порази’ згиптины 1566, 
вдовы & блвдючи блвлю 1306, спусти’ — птахи 666, суди’ 
богй 766, млоде’ци “югнь пожель 70, ва непримтели 
мои 366, обене непримтели нши 466, порази неприм- 
тели свои 70, роспороши’ вси неприйтели твои 87, пока- 
ралъ ®ныЕ цари 111, вседали на кони 606, вмни 149, про- 
да’ зеи люди 21, пориль люди по’ на и народы пб’ ноги 
наши 250, вывель Ико ®вци люди свои 686, пода’ по’ мечъ 
люди свои 696, такъ люди мко и зв рита заховываё гди 
5, приведз з нею до тебё пане”ки товаришки зи 936.— 
Какь можно видфть изъ приведенныхъ примЪровъ, форму ви- 
нительнаго, сходную съ именительнымъ, принимаютъ даже на- 
званя лицъ; совершенно естественно поэтому, если подобныя 
образовання мы найдемъ у назвавй предметовь одушевлен- 
ныхъ, но не лицъ, что встрчается и въ живой б$лорусской 
рёчи. Тамъ мы имфемъ: напоива все зверата поныё 1036, 
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ва ЮвЁчкы 746, пода Ювъци Й волы 12, цосл& песьй 
моухи 806 пе. ХУТ в.; выпзстила земли жабы 1116, помо- 
ри’ рибы №., даль на мко ®вци на рзь 206, на @вци 
56, пасль ®вци доный 706 пе. ХУП в. 

Творительный падежё въ теперешнихъ б$лорусскихъ го- 
ворахъ представляеть въ большинствВ случаевъь возобладане 
окончаня основъ на -& -ами, но въ старинныхъ памятникахъ 
пользуется большимъ распространен1емъ а) и окончан1е на -ы 
— -и, свойственное первоначально основамъ на -6. Это окон- 
чане очень обычно въ древнихъ актахъ и грамотахъ и поэто- 
му мы не можемъ считать его исключительно вБнижнымъ и ви- 
дфть въ немъ заимствоване. ПримЪры: на’ дЪлы 12, оусты 
мойми 17, Фладае изыкы 246, на йзыкы 48, глеы воспе- 
ва"А 276, межи Гдхы 28, скрежетахоу зоубы своими 356, 
здары 466, на’ бгы 50, промё бгы 846, оусты моймй 
896, зо ®цы ншими 107 псалт. ХУТ в.; межи поганы 91, 
болвёны своими 696, на паны 156, пб’ крилы 936, з да- 
ри своими 236, поставишь кнжаты на’ всею землею 236, 
цаству бгъь на народы 256, 102, межи народы 115, 1196, 
зсты своими 476, 115, зесты моими 86, 123, 132, бгь на 
бги 296, н& всими богй 98, 156, ходи’ з воски нашими 46, 
с противниви моими 138, на непримтели моими 216, 
31, межи иереи 1026, згр®шили смо з ®фци ншими 113 
пс. ХУП в. Это же окончан1е заходить и въ друтя основы: 
на гды 132 пе. ХУТ в.; перг сны 64 пе. ХУП в. 6) Окон- 
чане -ми (изъ основного -ъми у основъ на -й и -ьми у основъ 
на -1) тавже иметь не мало представителей квакъ старинныхъ, 
такъ и новзйшихъ: кролё’ на крбми 22, знамееми 976, м$ии 
27, ЕНАЗЬМИ 41, промё непридтёми моими 106, 45 пеалт. 
ХУГ в.; межи сыми 866, на сНъми 107, межи люми 21, не- 
примтеми 436, 96, пере врбфльми 1346 пе. ХУП в. Два раза 
вмзето ожидаемаго -ми имЗемъ -ими: неприйтелими были 
ин* 135, ючими своими 93 пс. ХУТ в. Въ обоихъ случаяхъ 
можно видзть форму сложную: изъ творительнаго на -м -- -ми; 
въ посл8днемъ случаз можно видфть даже описку подъ вля- 
нНемъ слВдующаго своими. Разъ ветрЪтилось вмВето -ми 
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-еми; пзенеми славити 42 (объяснеше см. на стр. 182). 
в) Наконець окончан!е -ами также встрёчается у разныхъ 
основъ: бустами 1186 пе. ХУТ в.; за жадами 536, сиротами 
121, слугами свойми 1556, пвенмми былй 135, ззбами 1, 
1 цсалт. ХУП взка. 

Мостный падежз а) съ окончанемъ на ел (изъ основ- 
ного -ВАЪ, -ЬХЪ) очень распространенъ въ нашихь переводахъ 
псалтыри, что вполнз и естественно, такъ какъ онъ живетъ 
до сихъ поръ въ живой р$чи (ср. „Обзоръ звуковъ и формъ 
бВлорусской р№чи“, 107 и 112, а также „Къ истори звувовъ 
и формъ б$лорусской рзчи“, 278). Это окончан1е прежде всего 
имземъ у основъ на -6б: во дворе твой 626, оу гробе 89, 
в балване 816, ® болванб 98, оу поган@ 108, аПлё и в1т- 
ле 128, и вв органё 1496, на бубне и в ликз 1496, въ 
Азыце’ 456, во Изыцёе 85, був чсте 96, во встехъ 32, во оу- 
стё мой 34, в деле 13, 0у воротёе 68 це. ХУТв., в сосоу- 
де 11 16.; по мзрё 38, на херзвиме 73, лежа во гробё 
846, в суде 89, 1426, в кутЕ 150, в зсте 106, 226, в встехъ 
286, зстё 43, 1556, в селехъ 146 пе. ХУП. в. Это же окон- 
чанНе находимъ и у словъ мягкаго различ1я: выше приведено 
зчтлё, здесь прибавимъ— на краё 63 пс. ХУТ в.; в корабле 
118 пе. ХУП в.; заходить оно и въ основы на -й: в сыне 90, 
на снб сно 1026 пс. ХУГ в.; даже основы на -& не чужды 
этому окончан!ю: в шате 466 пе. ХУТ в. Нечего и говорить, 
что это окончане удержалось у основъ на -{ и согласные: 6у 
приповестё 49, в люд 456, ® заповедё ё&го тА пытаю 796 
пс. ХУТ в.; на небесе 46, 1416, при гуслё 50, на гуслё 95, 
1016; в повесте 326 пе. ХУП в. 6) Такою же распростра- 
ненностью, какъ и выше разсмотрнное окончан!е, пользуется 
-ож5 (изъ основного -ЪхъЪ, а можеть быть и особаго происхо- 
жден!я: ср. „Къ истори“... 218 — 279): роздранили его (оу) 
оумыслб’ свой 108, в добры’ оучинвб 86, оув зчи"Еб’ 1086, 
оучи*Еб’ свой 1396, бувь збытЕб' 296, ® в грехб` 516, въ йзыко` 
126, 45, 416, в початкб 1506, на облако 19, юболокб 61, 
в россоукб’ мой 91, ® чюдб’ 107, на локб’ свой 142, оу ар- 
хизреб то © кнзё 1396 пе. ХУТв.; в грёхб 40, концб 446 
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пе. ХУП в. в) Окончан!е -а15 отъ основъ на -& также начи- 
насть распространяться и въ другихъ областяхъ: оу полаца 
131, оув зстё 46, 516, оу встё 586, 0у слов& свои 516, 
оу прика "зах (ошисва: вм. приказа) 120 пе. ХУТв.; во мно- 
гй болесты’ 976, в «ч& 1306 пс. ХУП в. Конечно вполн® 
естественно а такое окончане въ словахъ: був злик& 
126, оуво всИ справа твой 137 пс. ХУТ в. г) Н%сколько 
разъ ветрЗтилось -5:5 — -и25, въ чемъ можно бы видЪть фо- 
нетическую замну боле обычныхь -025— -ех5 (впрочемъ для 
перваго можна бы придумать и другое объяснене: ср. стр. 
119, внизу): в стзканы (= въ истуканахъ) 810, в злости 
свой 1086, во скорби 546 пе.ХУТ вЗка. 


Иъстоцмежще. 


Сначала разсмотримь особенности въ образова- 
н1и основъ. Въ отношени къ основамъ замЗчательны мЪ- 
стоимен!1я: 1) 70бъ—собъ: зовз коу тобЗ 9, к тобЪ 286, 
собе 836 псалт. ХУТ вЪва; тоб$ зрагали 1726, в собЪ 46 
пс. ХУП в.; 2) тот — той: 10 ча 13 пе. ХУТ в.; тб’ ч® 
106, то—з которй’ 166, на то’ де" 676, тоть 144, то’936, 
пс. ХУП взка; тои 102, ть 1416, тая 10, 20, таА, 316, тое 
ВАЗа" © ‚76 пс. ХУГв.; то весть брь 91, виногра’ то’ (—=этоть) 
14, то 936, 986, 109, за ТОЕ поганбе* 126 пс. ХУП вБка; 
3) тось: ТОС ть (ет тоть гь) 11 пс. ХУТ в.; 4) тамтый: 
въ тато, вы речено' али 316 пс. ХУП ва; 5) коды: 
вОоЖыЙ ча 136, @даси водомоу ‚61 пе. ХУГ в., кожды, 4, 
12 пе. ХУП в.; 6) заждый: важды’ 12 ис. ХУП —. 7) жа- 
ден: жаде" те & 130, жаде" 1216, жанаа злоть 142 псалт. 
ХУП в.; 8) иншй: и"шого 12, и“шие цекви 22, инши 143; 
9) як: бк” 426 пе. ХУП в., акал неправда 106 пс. ХУ 
В: ЩЕОЕ щае 156, мкие 1486 пе. ХУП в.; 10) онё—онё же: 
в (тотъ воторый) 166, с"же (иже) Т, 11 псалт. ХУТ взка; 
11) оный овный: фные 20 пе. ХУП в., ®внб вечного по- 
кою 126 пс. ХУТ в.; 12) сесь: сам 81, слава САЛА 142, себ 


— 220 — 


впоманзвши 436 пе. ХУГ в.; 13) увесь: ввё 806, ввёсь бвоц 
112, по вве часъ 150 пе. ХУП в. 


Склонеце личных мъстоименй и возвратнашю. 


Боле замфчательны слЗдующя формы: 

Именительный п.: А 16 пе. ХУ] в. 

Родительный п.: до мене 76, тебЪ 196 пе. ХУТ в.; в те- 
б= 12, не буде въ тебе бга чужого 756 пе. ХУП в.; © себе 
_ Тб пе. ХУГ в. себе самого 111 пе. ХУП в. 

„Дательный п.: мне 11, тобз 16, събЪ 45 пе. ХУ в. 
Рядомъ съ ними встр®чаются энклитичесва формы, относи- 
тельно которыхъ трудно сказать, развились ли он самостоя- 
тельно, или представляютъ заимствован1я изъ церковнославян- 
сваго или польскаго языковъ, знающихъ подобных образован!я. 
Примзры: ми 13, 26, 116 пе. ХУ] в.; ми 13, 40, 16, 1226 
псалт. ХУП вЗка. | 

Винительный п. прежде всего представляеть энклитиче- 
свя формы, сходныя съ церковнославянскими и польскими: 
мя, тя, ся; въ послЗднемъ словЗ велВдетв!е безударности глас- 
наго, вЗроятно и не безъ польскаго вмян1я, часто бываетъ е; 
иногда гласный даже совершенно пропадаетъ. ПримЗры: мА 
8, 10, 196, 616, &' (чит. ма) 1346 пе. ХУГв.; мм 117, 40, 55, 
846, 1336 пе. ХУП в.; тА 96, 51, 18 пе. ХУТ в.; ти 59, 1066 
пс. ХУП в.; ся—се—сь ветр$чается только при глаголахь: ла- 
малисА 44 пе. ХУТ в., поисовалисм а допзетилисе 35, чому 
се трвожишъ 186, стасе 28, зтЪкаёсе 41, ростопиласё зёла 
59, сталосе 60 пс. ХУП в.; вдалило 112, мало 1146 пеалт. 
ХУТ в. — Въ роли винительнаго нерфдко можно встрЪтить и 
формы родительнаго падежа: мене кусили 1 ис. ХУП в3ка; 
тобе потейе 1296. пе. ХУТ в.; будв тебе хвалите 1, выела- 
влити тебе 586 пе. ХУП в. | 

Мистный п.: въ тобВ 12 ие. ХУП в.; въ собЪ 10 пе. 
ХУТ в. Интересный случай: нехай же см сувеселд’ все въ тЪ 
надею повладаючие 96 пе. ХУТ в. (при польскомъ: Вруб. 5. 12 


— тесвау ме мез@а \узвуюку Когру м фо1е падмее ро- 
&1А4ал1а). 


} 
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Собственно мьстоименное склоненяе. 


Единственное число. Въ окончани именительнаю паде- 
жа выдающихся особенностей н%ть: хто 546, што столе за 
пожитокъ ма 34, ины 191 пе. ХУП в; масло которые 
сплын8ло 131 (ам же—котороё), не така есть 14, ВСАБО ДЫ- 
ХЕ 1496, се 58, вс сема 24 ис. ХУГ в.; хвала тво неха’ 
слыне' 416 пс. Уп в. 

Родительный т. у словъ муж. и средн. рода обыкновенно 
окончивается на -010; токб` 526, единого 536 пе. ХУТ в.; ко- 
ждого 556 пе. ХУП в.; въ магкомъ различи -ею: твоёго 686 
пе. ХУТ в.—Въ женскомъ родЗ обычныя окончан1я на -ое въ 
твердомъ разлии (а иногда и въ мягкомъ) и -ее въ млгкомъ: 
"®то ВСАКОЕ печали 54, паствы твоё 820, тоё ви’ницы 0о- 
ровй 83, не возлюби всако дороги 1296 пе. ХУГ в.; гра- 
НИЦ, БОТОрое не переступй’ 108 пе. ХУП в.; & 25, млтвы 
нобё 9, мзкы мобё 17, рогатины моё 96, юбличности 
твоёё 12, з горы стоё своёё 8, пркви стоё евоёё 136 всее 
земли 19 пе. ХУТв. Въ магкомъ различи еще находимь окон- 
чае -еи: полность ви (округлости) 506, зготовзё ей 683, бо- 
розны 6и 63, справетивости моёй 196, хвалы моёй 1116 пс. 
ХУ! в.; богаства ви 6 пс. ХУП в. 

„Дательный 1. представляетъь обычныя окончан1л: то“) 
136, чомз 8 пе. ХУ в.; ему 32 пе. ХУП в. 

Винительный п. въ мужескомъ родЪ представляетъ боле 
зам чательную форму—на нь 186 пе. ХУТ в. (церковносла- 
ванское влляне). Въ женскомъ родЪ отъ того же м$5стоименя 
НМ вин. п. её 10 пе. ХУТ в. и особенно часто ©: забо- 
гатити 6ёй 63 пе. ХУ в.; привед8 ви до царА 286, в нен 
впали 416, сми зи зподоба собЪ 134, ви загубили 15 пс. 
ХУП в. Оть другихь м$стоимен]й винительный женскаго рода 
встрфчается ‘на -ую и -у: на важв ночь 10, @динз 24 ис. 
ХУТ в., на тую горз 56 пс. ХУП взка. Въ среднемъ родЪ 
встрЗчаемъ слвдующуе болзе рВдве винительные: сее 51 пс, 
ХУГ в.; згрётова’ 8 & (мВце) 706, сё & (море) створи’ 98 ис. 
ХУП в.; ни вво што 586 и тои ни во што Зюбенеть 596, 
в ни во што 136 пе, ХУТв.; и за ништо 1146 пе, ХУП 1 
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Творительный п. въ твердомъ различ въ мух. и средн. 
родахъ представляеть’ возобладан1е овончан!я именъ прилага- 
тельныхъ: ты” 116, 176, пере’ тымъ 136 пс. ХУП в.; въ маг- 
комъ различи окончане старинное: малы’ нечи’ 116 пс. ХУ 
взка; но ему подражаетъ и форма отъ вьсь: веси’ срцемъ 19 
пс. ХУГ в., но—зо вс" згромажене” 18 пе. ХУП в. Твор. п. 
женскаго рода ничего особеннаго не представляетъ: своёю 53 
пс. ХУТв.; вси нею 456 пе. ХУП в. 

Мъстный п. представляеть старинныя окончан!я; только 
въ муж. и средн. р. м отвердФло: в тб’ псёме (= въ этомъ) 
15 пе. ХУТ в.; в тб’ Тали (= въ этомъ) 18 пс. ХУП взва. 

Множественное] число. Именит. и винит. пп. имЪють 
обийя формы для всфхъ родовъ: а) -м: млтвы мой 60, у взста 
мои 416, буста мой 706, чюда твой 89,’оуха твои 1296 пс. 
ХУ[в. Особенно любимо это окончане словомъ вси: веси гра- 
ници 76, вси слова 53 пе. ХУТ в.; веи которие 56, 166, по 
вси часы 24, наведи вси народы 44, покорй вси народы 1... 
а6б1Т вытрати—вси 104, вси внёра мои 106, вси слова 346, 
свфдетва твои 8 пе. ХУП в. 6) Однако рядомъ съ вси ветр%- 
чаетея для всфхъ родовъ и 60%: оуво все дны 1286, на- 
поивй все зверата 1036 пе. ХУТв.; вез 15, шаты ве 23, 
мои су’ всЪ звфрита 306, знаю м вс птатва 306 пе. ХУП в, 
в) Окончане -е (изъ древнерусс. ®) ветр8чается и у другихь 
м%стоимен/й, особенно у т8хъ, которыя склоняются по образцу 
именъ прилагательныхь: люди свое 296, оуста своё 346 пе. 
ХУТв.; тыё воторыё 126, 58, ты двъ речи 61, тьё (чит. 
тые?) 1196, сие—сие (муж. р.) 22, &б0 котороё были (чит. 
к— рые?) 99 пе. ХУТв.; тыс 4, 106, тые которие 166, ты 
которие су 5—56 (зд№еь замЪчательна форма 75ы—винитель- 
ный на мфетВ именительнаго) пс. ХУП в. г) Подъ вмянемъ 
же именъ прилагательныхь ветрёчается и окончан!е -ми: ко- 
торый 9, такти добра да 156 пе. ХУТ в.; тыи 4, 15, 54, 556, 
тыи которие 556, неха 'имъ подобни буд’ тни 127 пе. ХУП в. 

Родительный падежё представляетъ смзшене м%стоимен- 
ныхь окончанй (вс сизтковъ 346, вс @зыко 58 пе. ХУ 
в№ка) съ тёми, которыя свойственны только именамъ прилага- 


` 
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тельнымъ: ты’ людей 206, вей 8, 96, 34, 346; не вырозоумег 
сй 94, @ си часо 1146 пс. ХУТв. Окончаня на -ит5 могутъ 
разематриваться также и какъ м%фстоименныя мягкаго различия, 

Въ дательном5 падежт отифтимъ фни’ 886 ис. ХУ в. 
подъ влянемъ мягкаго различя м8стоименй, или по аналоги 
именительнаго они. 

Тзорительный п. представляеть а) м8стоименныя оконча- 
н1я -еми (= -®ми) и -ими; послВднее иногда заходить и въ 
твердое различ!е; приифры: на’ оусеми 1316, на’ оусими 
бги 98, надо всими непридтельми 136 пе. ХУТь.; зо всими 
136, на’ всими богй 98 пе. ХУП в. 6) По аналоми съ при- 
веденными примЗрами, гдз посл предлога надё стоить твори- 
тельный падежъ, мы хотвли бы считать творительнымъ паде- 
жомъь и форму на -м въ сл$дующихь примфрахъ: на’ оуси 
непридтели мой стасА @сми соуседо” в посмё вёми 31 (паа 
увзук1 шерглуд@ее шое вет ве па розпиесй зазта@от 
шойв Врубель, 30. 12), на вси дучасникы 466 (па зуззуйа 
усхезыи 1 {у 0е Врубель, 44. 8) пе. ХУТ в.; на’ вси боги 1006 
(144 зузиет! Воёт Радивил. библ., пс. 91. 9), сталь см =сми 
роззмньши" ня вси которие 139 (вает ве го7лиинеузху 
па4 тзху 1 Кфоглу Радивил. библ., 119. 99) пс. ХУПв. Въ 
виду того, что въ польскомъ оригиналВ въ большинствВ слу- 
чаевъ винительный, мы должны вс приведенныя формы счи- 
тать винительными падежами, за исключенемъ разв случая: 
н8’ вси боги. Несомнённо творит. падежь: очима мой 100 
пе. ХУТ в. в) Подь влянемъ именъ прилагательныхъ ветр}- 
чаемъ -ыми: с тымы, которые 1256 пс..ХУТ в. (ср. стр. 190); 
с тыми 66 пе. ХУП вва. | 


Имя прилезательное. 


Сначала раземотримь остатки именныхъ формъ 
именъ прилагательныхъ. Какъ и въ теперешней живой бЪло- 
русской рЪчи, такля формы встрЗчаются очень рдко; даже въ 
роли сказуемаго обыкновенно употребляетея полнал форма: 
блгвеный мЗ 7 пе. ХУТв., стасм 'иИмъ прировнаны 29, 
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дВАЪ будвчи зтисненый 36, Ш есми бы глупы 55, б-ъ 
ЕТ ЗНЗЕМЫ, 8 СЛАВНО ими его 60, бо збоги сми и недо- 
статочны 816, быль есми попхнены 130, бТевёны = 
ГдЪ 156, ® шкъ же =" добри бгь и раиски 596, ГДЪ хобри 
= 1126, хвалёте гда бо добри &ъ 199 пе. ХУП в. При- 
м%ры краткой формы прилагательныхъ: Ёдинственное число. 

Именительный п.: снъ @хинорбцо 99 пе. ХУТв.; по- 
слушо" 76 пе. ХУП в.; печь ®гнАна 296 пс. ХУТ в.; на- 
полнёна =” зелм 109, вёлми дорога 1286, назка ли ша 
ми есть 1366 пс. ХУП в.; срце прожне © 96, сема Ийко- 
вово 24, мАсо волово 506, срще члко 1036, страшна й 
сто @ имА 99, освобоже"& лю’ско 111 пе. ХУТв.; тоз мб- 
р= велико и ширдко 109 пс. ХУП в. Впрочемъ формы 
женскаго и средняго рода не достаточно характерны, такъ какъ 
он могутъ быть и стянутыми изъ полныхъ (ср. „Обзоръ зву- 
ковъ и формъ б$лор. р%чи“, 116—120). 

Родительный п.: домоу йковова 115, мардьа гне пол- 
на 6 земла 33 (съ переходомъ ’а о въ е, хотя, ко- 
нечно, возможна здВсь и описка: Гне вм. гн@); жоны оуриёвы 
516, з моцы пекелны 916, до земли хамовы 1056, з моцы 
дъивоски 866, до земли идзмейски 111, зъ вёки добро- 
ти даноё 132 пе. ХУТГ вЪка. 

Винительный п.: ®“ Избави @&ть нища @ сйного 12; 
добра, рау 7, взА—векз хвалё 116, непокалАнз дорог 
20, пфнь нов$ 33, борочз оу глабовость морьскз 666, 
крепко" люскоу 92, 1016, ханабтскв 105, горз гню 95, 
козлью кровь 50, а новоу 97, добро’ бжью 
1066 пе. ХУТв. И здВсь формы женскаго рода не особенно 
цВнны, такъ какъ на нихъ можно смотрзть и какъ на стяну- 
тыя, и даже какъ на заимствован1я изъ церковнославянскаго 
или польсваго языка. 

Творительный т: вывё и соухо' 107 пе. ХУТв. 

Мьстный п.: в’ завоне Гни 7 пе. ХУТв. 

Множественное число. Именительный падеж встр\ча- 
ется даже съ окончанемъ на -и, что въ нфкоторыхь случаяхь 
возбуждаетъь даже подозрЗн!е относительно того, не заносное 
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ли это овончан!е. Примфры: которые выкинени с костела 9. 
буднчи Фкинени 89, сважени с5Й мезены 156, пыии 49, 
снове члвчи 86, скопове "’эовей 63 пе. ХУТ в.; несправеливые 
буд покарани 26, буд8 роспорошени 3, будё’ напо- 
=ни 5, буд8' выкоренени 36, 66, 16, которие блгвени ©’ 
гла сдежать 76, непримтели зчщени и вывышени 76, бы- 
ли выбавени 20, бжие су’ щиты моцни 250, щасливи 
су’ 54, вытрачёни 110, противни были 111, заветыжёни 
137, 1496, стрёлы твои ®етри проникн8’ сеца непридтелё 
296, навлонёни вши 151, подобни будё’ 191 пе. ХУИ в. 
Рядомъ съ образован!ями, подобными указаннымъ, встр” чают- 
ся и формы именительнаго и винительнаго на -ы (или -м по- 
сл% задненебныхъ): с добры вчи"кы 9, быков тёчны 236, 
добры дни ®глАда 336, оуменшоны с$ 15, прадкы но- 
гы 16, предки 20, розмножи &сть сны люскы 15, 33, оухо"- 
дожены 1386, крайны погаки 59, слова Зты 15 пе. ХУТь.: 
выкинены зостали 286, снове сфремовы збр ОНЫ И Гото- 
ви— подали ты‘’646, кедри высоки 736, гори высоки 1036. 
вси наполн6ны 1096, дни живота неха воротки буд 121 
пс. ХУП вва. 

Сложное склонен1е именъ прилагательнихъ 
въ старомъ западнорусскомъ нар5чи подверглось, какъ и по- 
обще въ древнерусскомъ языкВ, сильному искажен1ю, припавъ 
въ большинств® случаевъ мЁстоименныя окончан!я и привиеъ, въ 
свою очередь, нзкоторыя свои особенности м8стоименямъ. Раз- 
смотримъ особенности этого склонен!я по падежамъ. 


Единственное число. Именительный п. представляетъ 
обычныя окончан]я: 5—4, ая—яя, ое—ее: злый члькъ 9, 
[1] Г) л 

дужовый 16, невстроиный 79, '0 чб’ бы справи’ молодыи хо 


свой 1186, `мдъ И щечий 135 пе, ХУ[ в. Такимъ же обра- 
зомъ слФдуеть смотрЪть на написан я съ“ или ’ посл конеч- 
наго гласнаго: юкретны 176, новы зако" 256, лю’ пога’ски 
ме при’Ать 1106 пс. ХУГ в.; н8ёмы 10, замфроны 59, силнй 
136, збмны 100, вывышбны 1006, глухи 10, драги ку собЪ 
мови’ 19 пс. ХУП в.; меденаа 1096, высхлад 1376, третла иъ 
8 пе. ХУГ в.; бже` 37 №., мфето бжое 246, сеце люскоеЕ 
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1086 пе. ХУП в. Разъ ветртилось въ мужескомъ родЁ ой: 
которои соути име 95 (Кюгу ва42в2 Аепие. Вруб., 93. 2) 
пе. ХУГ в. Окончан1е м въ муж. родВ очень р$дко: претры- 
в&ё (чит. претрывает) вровены 72, страшны 636 пе. ХУ 
в.: глыбоки 956 пе. ХУП в. 

Звательный п. оть именъ прилагательныхь вообще не 
встр®чается; въ одномъ случа однако имфемъ и форму зва- 
тельнаго: бздз пе йма твоё невыше (чит. навыше) 12 пе. 
ХУТв. (еде сВуа]1 пе $уо1е раше памувзву. Врубель, 9. 3). 

Родительный п. Въ муж. и средн. р. находимъ -0ю0 и 
-а0; на а послЗдняго можно смотрЪть, какъ на замВну о без- 
ударнаго: 'з3богаго 136, правенаго Я злостивого 146, члка хи- 
траго 135, правенй 11, дшьнй непридтела 12, выбронй 
(= выбранаго) 906, тведодго & т&кого срца 86 (въ первомъ 
словз писецъ сначала хот8лъ написать -00, а зат мъ зам тивъ, 
быть можетъ, въ какомъ-либо источникВ -0120, написалъ и это 
послзднее, не поправивъ о на а), подобного 86, нёзного 16 
пс. ХУТ в.; справёливого 26, дха правого 40, люди глупо- 
го сеца 606, покол А ефремового 70, мелхй се дёкового 
1236 (тавъ раздВлено это слово въ рукописи) пс. ХУП вёка. 
Въ магкомъ различ1и имЗемъ -ею: насмеваючегоса 456, искре- 
нё 896, бжиёго 246, сна бжеё 30 (удвоено е подъ влянемъ 
бжею и бжиею), тела бжего 113 пе. ХУГв.; карани бжего 
11, до дому бжего 18, чзжего бгГа 216, гднего рату"ка 
396 пе. ХУП в. По фонетическимъ причинамъ иногда и здЪсь 
бываеть -0ю: што е лепшб` 131 пе. ХУГ в.—Въ женскомъ 
родв имфемъ а) окончан!е -ое: ини второё 7, доброё воли 
твоеЯ 10, @ дброгы справбливоё 8, вриви зраливое 96, & 
земли Ябрда"скоё и @рмонб' горы малоё 436, не дано за 
нИ @мены великое 45, великое доброти 114, @ страны 
твоёи с право роуки 93, речи выстоупно законоу 100, 
@ гзбы неправивоё избави дшоу мою 1256, многоё ве- 
ликости 1426 пс. ХУТ в. Кром} отм$ченнаго окончан!я, еще 
встрёчаемь 6) -ом и -еи: закона &ИИЕ стой 1386, песьей 
р#ки 24 пс. ХУТ в.; земли иеда"скои 18, из гори малои 
186, замны великои 21, трзбы роговфи 1016, бомни 
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бжои 46, 13, Избавъ мене ©’ потвари члвчои 142 пс. ХУП 
взка. 

Дательный п. обыкновенно представляетъ м%етоименныя 
окончан!я: недостаточному 163, домови ЗаАроновому 127 пс. 
ХУП в.; горз стой 16, коу овле бжей 1066, бжеи 140 пе. 
ХУТ в.; по право рёцё твое’ 93, 193, по пзетыни бе’вбдно 
117 пе. ХУП в. 

Винительный п. ничего особеннаго не представляетъ: фи- 
листыскую 836, дшз тщзю (прагнучу) 117, пзень глнюю 1586 
це. ХУП в.; оу ®зеро вбныё 110 пе. ХУТ в. (описка: вм. 
воное, или же переходъ о безударнаго въ м) $ ВЪчноЕ по- 
ганбз"= 70 пе. ХУП в. | 

Творительный п. представляетъ лоненння стянутыя 
формы: бдаючи злы” за доброе 11, щаеливы` 150 пе. ХУП в.; 
именё` сты & 105 пе. ХУТ в. (описка: вм. сты’). 

Въ мюстном5 падежтъ рядомъ съ формами, образованны- 
ми по мФетоименному склоненю, какъ: ® странб' соуде бали" 
976 пе. ХУГ в.; в дху повономъ 32, в милоседию бжемъ 
35 пе. ХУП в. и т. п.,--встр®чаемъ еще формы творительнаго 
въ роли м%стнаго: > встаю хвы’ 65 пе. ХУГв.; в сецв сврз- 
шоны’ 32 пс. ХУП в. Въ женскомъ род отм%тимъ: на зе- 
мли чз жеи 133 пе. ХУ] в. 

Множественное число. Именительн. и винит. падежи 
представляють а) для всЪхъ родовъ окончанше -ые — -е:; веси 
сздАЧИЕ 76, жидовьскуе люди ., на сны люские 15, 
люск!иё 576 (описка?), чюж1ё 206, взывали правёныйе ТЬ 
высльхй` Яхъ 346 (описка: вм. правеные и ть...), ищачиё 496, 
старые деи 1146, москиё 12, рыбы мосвте 12, плАЕГи Е О- 
торые 79, велембные рече 198, дуста зрадливые 15, 
31, жерела водные 19, крыла голоубиные и посере- 


браные 66, великТе чюда 19, дерева польныё 1036, д-_ 


ла бжье (труп Бойе) 62 пе. ХУ ‚в.; ненавидичие 1, догие 
часы 8, скоты пасучиеси 306, мёдиные 1176, в ВЕЛИЕИЕ 
народы 1196, почита’ всми—вси гр шные 141, гори бжие 
5, высовоти моские 8, богаства великие 7, на шалегства 
®мыныЕ 136, в солоные полм 119 пс. ХУП в. 6) Также 


=’ 
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распространеннымъ во всзхъ родахъ оказывается окончан!е 
-ы — -4: болести см ртелный (рядомъ съ пекелные 186, 
правдивый 396, мовечий 42, блвны который 107, стрё ко- 
торый 93 пе. ХУ! в.; пышный 56, собралисм силныи 44, не- 
ха же буд8’ завстыжени и знищени противный дши моси 
49, на в8ки взчный 526, на взчныи чёсы 115, тыи непо- 
боныйи 54, птахи крилатыи 666, поби’ вси певороный 
686, вси граници з&ныи 58, забива’ есми вси гршники з6м- 
ный 104, на часы потоныйи 86, псёи мзхи и мотылй 1116, 
б%ды гробовыи 1276, справы Гдн1и 496, 626, хвалы гдн1и 
64, ворота гдн1и 1306, незличоныи нещад 146, поколВнм 
зёныи 520, м8ца темныи 840, вси дерева леныи 996, 
звзрита полн!и 1086 пе. ХУП в. в) Для всЪхъ родовъ ветрБ- 
чаемъ разныя смёшанныя окончан1я, больше -0е и -ее, кото- 
рыя однако представляютъ лишь видоизмВнен1я окончанай -ые и 
-е (смЪшен1е ои м, ви : безударныхъ; а можеть быть, и просто 
описки). Примфры: чинАчи "№ жидаючее 3716, блгващее 
га одежать: землю, & клензчи его погин& 38 (въ виду „вле- 
нзчи“ и на „блгващее“ можно смотрфть, БаБЪ на передВлку 
„дфепричастия“ бяРвАще), оу вышнее лю“ (чит. оув ыншие 

лю”) 105, снве твой М леторослъки ® линоё ‘’окрё сток 
твоё” 1286, на горы сиб"скоё 131 пе. ХУГ в.; нагошое 
моливы бывах 296 пе. ХУП в. г) Отмтимъ еще -ымя: буста 
льстивыя 15 пе. ХУТ вЪка. 

Родительн. п. представляетъ обыкновенныя стянутыя фор- 
мы: нёзны` 15 (27тедгопуеВ 11921), сель иквововы 886, © сло 
невпойны (словесе маТежьна) 93, @ ста овей 816 пс. 
ХУ! в.; помодованы 1056, пей мзхъ 68 пс. ХУП в.; разъ 
встрётилаеь форма нестянутая: промё @ловиць люскти 67 
пс. ХУГ в., въ чемъ однако скор$е слвдуетъ видЪть описку, 
нежели глубокую старину. 

Дательн. п. и остальные ничего ‘особенно зам чатель- 
наго не представляютъ: соу’ нищий ‘отомств оубги (чит. 
оубги’) 1326 пе. ХУТ в. ит. д. 

Въ заключен!е статьи объ именахъ прилатательныхь еще 
отм тимъ н®которые боле р две случаи сравнитель- 
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ной и превосходной степеней. Таковы: болеи 42, болей 
: › > ма = 

526, лепей 86, щесливеи 46, первеи 576, пфрвси 720, были 

што рыхлей 44, 60 силнейши 19, пеший 118, паиболей 510, 

= ое чз \ ^^. 5 ыы Ру = Р\ к х а 

навышего 116, наивыиии 19, @ ме бы нацзднейшти на ве 

Фо = и Г 
лю 46, найглабшти 616, наглоуша 88, наимилейший 111 ис. 
$ ; + "” 1 Е = 

ХУГ в.; дале 56, глашие на’ вливу слова 39, неве иили 

станули гбри 916, слова—солоше на’ медъ 1590, бише 13, 

; ; ‚ : 

206, 346, нато што болше 5” 926, юмы же ми што паболишс 

© = ‚ 

&’злоти 396, назка лВиша сть 1366, нагошое моливы 296, 

7 $ 14 | п _ я 

што набогашие з люд$ 236, наможнеши 21, помодова што 
$ о. ее $ Н . е-А 

наможнештТи зни 666, навыши 79, наподльши”` 30 пе. ХУП в. 


Имя числительное. 


Въ псалтыри числительныя вообще встрВчаются очень 
р8дко. Въ попавшихся намъ случаяхъь мало замВчательнаго: 
мечи з обоу сторо“ @стры 142, мё седми 51 ис. ХУГ ь.; 
двои 62фЪри 316, четыридесй’ 986, сосмъдесй’ 926 нсалт. 
ХУП в.; 0у тисаЧОуХ родо 105 пе. ХУГ в.; тисиче 94 ис. 
ХУП в.; тисачьми 65; первшам 1, первьша 10, ибиь .й. А. 
116, всеморо 826, седмера чюдо 29 пе. ХУТ в. 


Спряжене. 


Сначала разсмотримъ нзкоторыя особенности вз обралова- 
ми злалольныхе основ. Разсуждать подробно о глагольныхъ 
основахъ на почв бЗлорусскаго или стараго западиорусскаго 
нарзч1я намъ не придется, тавкъ какъ здесь мы видимъ только 
отражен1е тЪхъ особенностей глагольныхь основъ, которыя 
унаслВдованы общерусскимъ языкомъ изъ основного славян- 
скаго. Однако и на почв указанныхъ нарч1й произошли н\- 
которыя спешальныя отступленя, которыхъ мы и коснемся. 
Тавъ а) для обозначен1я многократности дЪйстня суфирикеъ 
-ыва- — -ива-, свойственный литературной русской чи, въ 
бВлорусскомъ нарВЧи, вообще говоря, не употребляется; ить 
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его и въ разематриваемыхь нами переводахъ псалтыри, за 
исключен1емъ однако нфеколькихь случаевъ, каковы: прироны- 
ваёть 596, хожиза 656, призыю 1396 (описка: вм. призыва- 
ю?) пе. ХУТ в.; выслухивае 82, выслухива" 116 пе. ХУП в 
6) Иногда вмЗето а выше суффиксовъ, согласно 
съ стариной, имфемъ -0ва- — -ева-: ®казова’ 976, выслоухова 
(рядомъ съ говорив@) 99, приемотровати 1186, премековае 
60 пс. ХУ в.; выслуховаль 1026, юказова’ 65, 68, показова- 
ли 111, понисова людъ 84, присмотроваем 165 пе. ХУП в.; 
иногда въ подобномъ употреблев!и даже является -ава-: вырз- 
бавёли 566, выслухава` 1026 пе. ХУП в. в) Н®еколько прибли- 
жаются къ послВднимъ таюмя образован!я, какъ: става = мца 
51 пе. ХУП в., корабли плызв@ёю 1091.; напоива’ 1036 пе. 
ХУТ в. г) Въ формахъ, образованныхь отъ основы настоящаго 
времени, глаголы разсмотрённыхь выше (въ пунктахъ а и 6) 
образован!й имфютъ суффиксъ -у7е-: прейсквючи’ 126, В ЗЫСЕХ- 
ючий 16 (если его читать-—взыскбючий), юпереззЕсл 112, ска- 
ззе 16, перествиз® 27, стоупоую 89, ветзпбю’ 1096, высла- 
ве 896, преминоу=` 138, осмотрев, буплачоуЕ 1ф., подыймоу- 
& 139 пе. ХУТ в.; бступз’ 10, 11, @'ступуё 556, перёхвалю- 
ю’ 4, заказе 6, зоставуючи 28, не Фиму. 146, не тому 406, 
заховуё 471, ‘обецзЕ 41, направз сны и 93. надзеть 144 
пс. ХУП в. д) Длительность дфйстыя обозначается также и 
прямо суффиксомъ -а-: распалае” 13, запалабся 19, запаласд 80 
пс. ХУТ в., кленали 1011.; едалъ хлёбъ17, шда’ еси 386, 
н8 ёдёль 104 пс. ХУП в. Вфроятно, описка въ ЗАВСТЫДАЮТ- 
СА 856 пе. ХУТ в. е) Суффивеъ -ну- (=нж)— -не- иногда наз- 
ходимъ не въ тБхъ случаяхъ, гдЪ имфемъ теперь: станоути 
846, танзли (таяли) 976, престаноула 108 пс. ХУ в.; царица 
станзла 23, бгъ стану’ 766, слыне 266, слынетъ 42 пе. ХУП в. 
Глаголъь “кЪиАТИ не допустилъь тЪхъ отступлен!й въ основЪ, ко- 
торыя мы находимъ въ нашей литературной р3чи: вынм’ его 
® ста 106 пе. ХУП в. ж) Еще нЪсколько замфчательны въ 
отношен!и глагольной основы слЗдующйя образован1я: не воро- 
чеёть 38 пе. ХУ в.; не ворочае (= не возвращаеть) 70, не 
затрача’ ‘ихъ 676; звлочаю 122 пе. ХУП в. 
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Обращаемся въ образованию формг. | 


Неопредъленное обыквовенно оканчивается на -ти: вё- 
битиса (—=величаться) 14, замети 186, ветёпити Ш., взАти 1., 
дрыжати \№., скорай 346, впоминати 47, ёсти 506, разневити 
796, бегчи 21 це. ХУТ в.; товаришити (= вести знакомство) 
56, лакнзти (—алкать) 306, схизти 1256, брати 1346, стере- 
чи 116 пе. ХУП в. Раядомъ съ -т нер®дкость встрётить и -т: 
дава 7, хвалить 96, буздарови’ 10, и мьсти’ 126, дуворзновя' 
22, выспевать 226, оупасть 276, скрегта 35; вывесть 596 пе. 
ХУТ в.; выповёда и мовити, будё’ мови 86, трива 526, фол- 
гова 766 пе. ХУП в. 


Личныя окончан!я. КромЪ нзкоторыхъ полонизмовъ 
(ср. стр. 158) и заимствованйй изъ церковнославянскаго языка 
(ср. стр. 171), личныя окончан]я въ общемъ т же, что и въ 
другихъ западнорусскихъ памятникахъ. 

Единственное число. 1-0е лицо въ настоящемъ времени 
У нькоторыхъ глаголовь представляетъь -м (обыкновенно твер- 
дое): дамъ 76, М (= мъ) 506, м есмь (изъ ц.-славянскаго?) 
124 пе. ХУТ в. Въ прошедшихъ описательныхъ временахъ отъ 
поел дняго глагола встр$Зчается форма есми: @сми 28, &сми 
А 119 пе. ХУТ в. У остальныхъ глаголовъ въ настоящемъ вре- 
мени обыкновенно -у (съ предыдущимъ твердымъ или мягкимъ 
согласнымъ): дувойдв 96, доженз 20, в’станз 276, похочз 506 
це. ХУТ в.; бворз 126 бидё 13, придз 176, 19, волю 80, при- 
смотрзсм 1326 пс. ХУТ в. 

2-06 лицо у глаголовъ съ основой настоящаго времени 
на согласный звукъ обыкновенно оканчивается, какъ и въ те- 
перешнемъ живомъ б$лорусскомъ нарфи, на -си: даси 59, 
выдаси 226, @даси 61, подаси 104 псалт. ХУТ в. Не` знаю, 
слЗдуетъ ли считать народной формой еси: 6си ты 76 псалт. 
ХУТ в., еси смутна 18 пе. ХУП в., такъ вакъ въ тепереш- 
ней рзчи эта форма вообще не встр®чается. Въ образовани 
сложныхь формъ прошедшаго иногда встр8чается и есь. Гла- 
голы остальныхъ разрядовъ обыкновенно имЗютъ 2-ое лицо на 
-ш: бвенешь 12. зогбаешь 1016, зламлё И 16, захова 15 
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(въ основ полонизмъ), просвечае 19, перепрё` (повъдиши) 516 
не ма (—нЪтъ) 39 пе. ХУТ в.; юдежишь 3, земВриешь 87, зми- 
луёшъей 105, триваешъ 106, юбновишъ 1096, роспросторонишъ 
1336, зже не маё прорбка 51, не маё в нё неправды 966 
(=въ немъь нётъ неправды), в ви немашь @ызны 386 пе. 
ХУП в. — Интересно образован!е 2-го лица въ слЗдующихъ 
прим рахь: хочь бы см захвимла зелий 24, хочъ потаемне 
зволока= 1036 пс. ХУП в. (Н%которыя паралелли къ подоб- 
нымъ формамъ указаны, между прочимъ, въ статьв Б. Ляпу- 
нова: „Н»$еколько словъ о говорахъ Лукояновскаго уЗзда Ни- 
жегородской губернш“. С.-Пб. 1894 г. Оттиекъ изъ „Фивой 
Старины“. Стр. 33, выноска 2). 
` 8-ье лицо представляетъ а) несомн$нно -т?: есть 16, дасть 
26, ть спытзеть 146, скавить 41, кленеть 133, вызнаваёть 92, 
сотреть 129 пе. ХУТ в.; есть 96, 12 ие. ХУП в. Но 6) ряа- 
домъ съ отмфченнымъ окончан!емъь въ псалтыри ХУП в3к5&а 
встрчаемъь и т: триваетъ 103, фбетаёть 119. Не извЪстно, 
в) вавъ смотрёть на формы, въ которыхъ 72 надписывается 
вверху, или же стоитъ передь сд: ведаё’ ть 7, поведаё” 77, впо- 
минае` 86, наведи’ 256, вказзе 21, згатветса 276, не влекнет- 
сА Ш., клопочеса 406—41, бупосб’ 496, росполаёса 506, жа- 
дае’ 61, кленетсл 616, высхне’ 92, рекне` 93, не вчини ли 116, 
то е 1056, оузнавае 134 пс. ХУТ в.; не зобъёса 2, зподоба- 
етсд 2, спихае 56, залецаё 6, чини’ сбридливой 66, зоста- 
нё на вфки 76, помомага 76, в споможе 16, потварае 21, 
стареёсА & мн 156, выжене’ 346, зламлё’ 43, ссвВчаеса 436, 
см хв®ё2 456, находи’ 996, посмотри’ нА землю 1096, ®зйби’ 
1466 пе. ХУП в. г) 3-ье лицо ветрЪчается и безъ личнаго 
окончан!я: загыне 7, 13, прркзе 1, 711, прорекзе 12, дувойде 
166, 426, ть маё 146, маё 1296, ве възме 166, мензё 816, 
жаже дша 436, вланиё 1026 пе. ХУТ в.; гдь покаже 816, 
чстане сила мом 486, не пристАне ку мн сеце злоливое 
1036, буде насычона земли 1086 пе. ХУП в. | 
Множественное число. 1-0е лицо, вкромЪ обычваго окон- 
чан!я на -м, представляетъ еще -мо, которое обыкновенно нд- 
ходимъ въ повелительномъ наклонени: @ки’мо 7 б, боудемо 156, 


ый иво р 
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завспеваимо 96 пс. ХУ в.; не затаимо 64, вытрамо 116, посв- 
мо 186, зпередВмо 98, В и плачмо 98, спфвамо 1. доб- 
ре речимо 1976, ровеселвсм и рорёдумосм 1306, блгвимо 
131 пе. ХУП в. 

2-0е. лимо съ своимъ -те: вкоториё вестё хл№бъ 1496, 'ко- 
ториё стоитё 1546 пе. ХУП в. ит. п.— особыхъ зам чан!й не 
вызываетъ. 

3-ъе лицо представляеть а) -Т: засмз(ча)ють 28, бздоуть 31, 
зметь 376, зарадють 59, прокветнзть 126, принагаба’ють 
1266 пе. ХУ[ в.; дежать 20 пе. ХУП в. 6) Какъ и въ 3-мъ 
лицф единственнаго числа, въ пеалтыри ХУП в. попадается 
и -т твердое: высуть 60, хочутъ 102, зносмть 149. Опять-таки 
ивъзл. мн. ч. в) трудно рВшить, какъ смотрфть на формы съ 
надписнымъ 7 или т, стоащимъ передъ са: наврота` 106, по- 
ЕАЛАЮСА (— освверняются) 136, грешнй” 346, не зачепасА 386, 
повчасА 1№., засоромеюсл 42, меню 596, и 53, ре 
16., възалчю` 58, Нав рнытсд 13, взрауюеи 646, поша`А (—воз- 
вееутся) 906, прокветноу 946, нозры маю” 1156 пе. ХУТ в.; 
хотй’4, зосхн8 6, и вводё` 236, мешкаю 116, 101, збвгнуем 
826, плодй’ 97, взрадвю’ 996, су’ 1106, Ани вереща 197, пил- 
ную’ 1476 пс. ХУП в. г) Два раза встрЪтилось 3 л. множ. 
числа на -еть: сами се падаю’ оу порадз которзю мыслеть 
15, злостници ходе 15 пе. ХУ[в. Объяснить это образоване 
мы не можемь (ср. впрочемъ на стр. 215 род. пад. уста). 

Повелительное наклонене представляетъ слБшен!е старыхъ 
и новыхъ образованй. Такъ въ единственном числь ста- 
рина въ слфдующихъ случаяхь: мови 140, възнесисл 2206, 
оуслыши 124, припережи 46, не хоти 61, назчи 1336 пс. 
ХУТ в.; злечи 16, ‘олали 43, зади дорогу 44, поспешисА 
486, чини 1076 пс. ХУП в. Изъ настоящаго времени звукъ 
ж проникъ на м$есто стариннаго $ въ форму: поможи 172 
пе. ХУП в. Также старинныя образовав!я въ отношени овон- 
чая и слдуюнйя: выраззмей 9, вховаЙ мА 166, высльхай ть 
216, юстзпзй 236, не потурай 37 пе. ХУ| в.; не препомина’ 
586, не замолча 776, 1206 пе. ХУП в. 

Во множественном5 числь старинныя образован!я 

| 80 
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даже съ отражешемъ суффикса -в- представляють формы: боу- 
демо 7156, шнесетеса (рядомъ съ понесите) 256, возмите 1№., 
‘озмете 97, прИмите 49, зберете 506, пруйдете 85, пруи- 
дете, поклонисА емоу 966, принесете 97, вскливнете 986, 
начнете 1406 ‚псалт. ХУТ в.; 2бертьтё 30, зазните (чет, 
зачите) пфню 15, вывтьте ЧТ, навенттеси 916, подьте чи- 
нимо ему четь 98, придльтв а фгледате 246, вводьте 103 
пс. ХУП аи съ е-» были очень а въ стари- 
ну, какъ отчасти и теперь въ б$лорусскомъ нарзШи, вел д- 
стве чего онз пронивають даже въ спраженле глаголов типа 
горвти и хкалити: терпите 8, входете 97, повлонетёе 91, 99, 
996, затроубете 986, бворете 1176, просегё 1266, блвете 131, 
поносете 1., пвстошете 1336, хвалете 140, 142 ис. ХУ! в.; 
приглилютесм 27, обстёшьте №., гонътё а помате его 4.8, 
молютесм и бхадьте 61, приносьте дари 616, навлонте 636, 
затрзбЪте 15, зпередтьмо 98, ‚ хвалюте 103, 1286, 129, ор. 
те 1306, ровеселсм и рорёдёмоси 1306 пе. ХУП в. и 
е—% имЗемъ также и посл шипащихъ: взыщете 105 пе. ХУ 
в.. плещютё 25 псалт. ХУП в. ВелЗдетве такого преоблада- 
н1я образовав1й съ -е- старинное -и- у отм$ченныхъ глаголовъ 
встрЪчается вообще довольно р%дко: хвалите 142 пе. ХУТ в.; 
приносите (рядомъ съ принос$те) 99, добре речимо 1276, 
блгвимо 131 и под. пе. ХУП в. Еще рЬже ветр®чается -и- 
вторичное: бускликните 48 пс. ХУТ в. Звукь -е- (—%5) не за- 
шелъь только въ ТБ случаи, гдВ ему приходилось бы стоять 
посл гласнаго: не мейте 606, завспеваимо 96 пс. ХУТ в.; не 
затаимо 64, сиЪвамо 98, спфвате жъ бгу нашему спфвате 
956, радёмосм 99, падамо и плачмо Ш. пе. ХУП в. 

Рядомъ съ раземотрЗнными случаями, такъ или иначе от- 
ражающими старину, мы имфемъ и разныя новообразова- 
н1я, развивийяся главнымъ образомъ велБдетв!е законовъ фо- 
нетическихъь и дфйствая аналоги. Такъ въ единственномъ чи- 
слБ обыкновенно отсутствуетъ конечное безударное -и; множе- 
ственное же число образовано по аналоги другихъ повелитель- 
ныхъ Еъ такому единственному лишь посредствомъ прибавки 
-те. Тавимъ образомъ имфемъ: оузровь 10, въздоро 426, % 
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вк (=укажи) 11, повъетань ., встапь 11, ®сёдь 13, выйснь 
156, осветь 19, спове 32, боудь же млрдье 336, предолжь 
37, юпоусть 376, бучинь 31, чи” 346, чинь 31, видь 466, 
1246, вытргнь 62, выторгнь 70, розавъ 84, замбчь 85, 1116, 
сеА` 113, не _васорб мА 1196 пе. ХУТ в. не товари 66, выёль 
226, затривб_ 786, стаясе, ста "си 1166, @даль 1326 пе. ХУП В. 
бви’мо 76, фстаптё 106, мовте 636, вскликньте 10., повете 1096 
пе. ХУГ в.; мовте 596, вытрамо 116, посимо 786 пеалт. ХУП в. 

Ёъ новообразован1ямъ отнесемъ и выражен!е 3-ьяго лица 
единств. и множ. чиселъь описательно—при посредств8 нехгай 
и изъявительнаго наклоненя: нехай боуде дво й поустъ 
Я в село’иИ не бздь тб` хто бы мешкаль 686, старые : 3 моло- 
дымй нехай выхваладю’ 1416 пс. ХУТв.; нЕха се зломи’ Т, не- 
ха. с не веселй' неприители 1, неха’ еее и рорадую 4, 
неха’мовй’ 1., неха’жёбрать 121 пе. ХУП в. 

Причастяе настоящало времени дЪйствит. залога обык- 
новенно имфеть неизмфнаемую форму (д$епризастную) а) на 
-4 съ предыдущей мягкостью согласнаго или }: оузра нБса 
(=видя) 116, фимоул 476 пс. ХУГв.; но чаще 6) оно пред- 
ставляетъь -чи: проповедаючи 76, дыйкзючи 86, дхваючи (4и- 
{аасу) 49, ОудолАЮЧиСА 74 пе. ХУТ в.; змышлаючи 10, мо- 
вечи 166, 35, 886, зоставличи 316, вачачи 396, росправуючи 
536, стерегучи 646, просечи 656, биючи 15, выдаючи 1086, 
ричачи 109 пс. ХУП в. в) Иногда. эта дВепричастная форма 
оканчивается и на -че: запытаюче 62, мови— молаче 1006, 
ХоДАЧИ ХО“ли и плакали мечюче семА 128, были еемо весе- 
лаче 128 пс. ХУТ в. г) Это причасте настоящаго времени 
иногда становится измфняемымъ, принимая окончан!я именъ 
прилагательныхь полныхъ: засмчаючие 8, блувени вси наде- 
ЮчиЙсА на него №., прейскзючи’ 126, неспридючие 156, 
взыскбючни бга 16, @ провачисА (чит. противачйсА) 176, 
трываючад 21, прТидвчий ( = будущий) 246, згрешаючи’ 26, 
ХОТАЧИе ПОКоЮ слёзе его 836—366, горёчо 41, горзчей 61, 
горзча 68, нотоптючи’ 566, растоваюч 516, повстоваючи" 58 
ПС. ХУ в.; невзеты родичои 266, посилкуючоё 52, вЪтръ 
ИД чИ, 676, огнь палаючи 108 пс. ХУП В, 
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Причастие прошедиюло времени дЪйствительнаго залога 
обыкновенно встрЗчается въ неизмЗняемой форм на -иили: зве- 
заши 176, седши 119 (ие. ХУТ в.; затрвожившием 266, наё- 
шиси 45, вшеши 1306 пе. ХУП в. Сюда же принадлежать 
и такя образованя, какъ: юберноуши 71, бвориши 1076 пе. 
ХУГ в., въ каковыхь формахъ л или обозначаеть у, или же 
подъ польскимъ вллянемъ (ср. выше стр. 193). Иногда попа- 
даются и неизмВняемыя формы на -ше, въ которыхъ можно бы 
вилВть и заимствованя изъ церковнославянскаго языка: Й за- 
вегше мА 18 пе. ХУТ в.; ззрёвше задивилиси 266 псалт. 
ХУП взка. 

Образоване остальных причастий никакихъ замВчанй 
не вызываетъ. 


Описательныя времена. Если не имЗть въ виду н%Еото- 
рыхъ образований въ духз церковнославянсваго языка и поль- 
скаго (ср. страницы 171 и 158), то описательныя формы вы- 
ражаются слБдующимъ образомъ: 


Прошедшее совершенное (регесфат) состоитъ изъ прича- 
стя на -^ъ и формъ глагола есмь. 1-06 лицо единств. числа 
© м А 
обыкновенно имфеть есми: к г есми клика 8, есми покла- 
Г А ”^ м 
даю (ю по опискВ) 1660, нашо есми 186, вмы сми 136, вепо- 
^^ м / [4 м ^ 
мне есми 116, бегъ есми 1190, спевоу ни сА весми оупово- 
© ^ 2 ^^ ^ м м 
ри @ згреши 121, оуборони есми нога мой 122, 
СЕЛОНИ беми @рце моё кз выпоне” 12926, мовА сми 1966 
^ А х 
пс. ХУ в.; былъ семи моло 2, не вид всеми справели- 
вого №., видВ есми 3, рича’ ееми 96, реклъ ееми 116, танфи} 
есми 1., не завстегну сми 14, сми м порбне захова’ 54, 
З А А мы ь 
семи ромышли 54, сми вшо 546, прием семи 866, запомни 
есми 1046, постилъем есми 1296 пе. ХУП в. Иногда есми 
и опускается, но въ такомъ случа бываетъ на лицо м%етои- 
мене м; допускается и смфшанная конструкцщя: м не взда 1, 
А $ А 
д не слыша и мко нНзмы не Фворм' веми 10 пе. ХУП в. 
2-0ое лицо, кром$ причастя на -/л5, представляеть еще 
еси—есь (въ еси, можеть быть, и церковнославянское вл1ян!е 
у ^ 1 
— еси): росширй мА @си 86, съвръши` еси 416, страсно} 
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ь ку ы г ‚1 
ёси землею 59, навзди 6си 63, посиди еси 83 пе. ХУТ в.; 
измоцни‘ еси 9, мн® веи приготова’ 5ши 14, знижиль еси 
на 206, зненавиде‘ еси 23, закин$ еси за себе 31, ты ЕСИ 


‘® бже выслеха млтвз мою 47 пе. ХУП в.; ты назнамено- 


ва 6сь 9, дё @сь ми 1., што’ тобе стало море Ий есь по- 
бегло и тобе Г2рдане и’ сА навеноу вспа 115 пе. ХУТ в.; 
ромножи” есь 50, ты есь держа’ 55, провади мм еси 55, ко- 
тороё сь набылъ 56 пс. ХУП в. 

3-е лицо съ формой глагола есть почти не встр$чается 
(ий по”ба’ еть 27 пе. ХУТ в.); обыкновенно употребляется одно 
причаете: мё’ тепети 17, м® 866, мА 48, шо 7, дучети 86, 
повьстй 8, не взрель 14, перехвалй 156, наведи ною 176, 
вмножи 19, бвратиль_ 24, скорё 286, згради 40, ть принА 
МА 426, не възавстыдася 10, ФУЗЬАВИ` 74, допроводи 78, по- 
щадё 81, вемири 90, _мовй 100, приоденуед 112, _ принагаба, 
(погъна) ть. розмышлАеА 119, ненавётю возненавиде 1356; вы- 
торгь 23, рё до мене 76, рекъ безвмый 536, высб 101; 
знашласд 176, Язосхла 236, сталаса нб 104; боло (= бодало) 
32, мело меть 59,  побегло 115 пе. ХУТ в.; истаресм 2, 
ревлъ несправезивы * 46, поднёель на мене 17, нашо' 79, роз- 
вмза 1056, Фзнамиль 1066, 1136, подалъь 1306, выслухалъ 
1., сё вусилъ 15160, росплынзласл ласка 226, взрушиласа 
636, и покрила 1136, высхло ф. пе. ХУП в. 

1-0е лицо множ. числа при причасти на -л5 обыкновен- 
но имВеть есмо: @смо надВАлисА 336, пожели есмо го 36, 
слышали: есмо 446, Ани есмо престоуповали 456 пе. ХУТ в.; 
есмо хотВли 16, зфалшовали смо 21, зстали смо 92 псалт. 
ХУП взка. 

2-0е лицо образуется такъ же, какъ и въ церковносла- 
вянскомъ язык: засромотили есте 16 пс. ХУ в. 

8-е лицо, какъ и въ единственномъ числ, обыкновенно 
не иметь при себ соотьВтетвующей формы глагола есмь: кз 
гневз побудили ТА ги 96, не взнали 16, повыймали 516, 
навчалисл 390, зошлисл восполо 486, роспышали (= Ъ5гръ- 


`ДЕШАСА) 736, Аплве проповеда= (чит. пд’) мели 946, име- 


Ф И р) Г Я = 
ли 6го соуть 95, плынзли 80, вспбнели 107 пе. ХУТ взка; 
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роздели 16, потрвожилисм 246, згватили 39, вымылили 716, 
сприсзгли 1., присхли 1046, не змогли 1506 пе. ХУП в. 


Давнопрошедшее время (ршздиатрегес вт), за потерей 
формъ имперфекта БъадХЪ или БЖАЪ, образуется, какъ и вооб- 
ще въ древнерусекомъ языкз, при посредств8 прошедшаго со- 
вершеннаго къ всмь—быльъ (есми и т. д.) и причастя спра- 
гаемаго глагола на -л15; жесь ихь бы вмилова 20, розн%- 
васА есь бы 4560, вси на бы ®Еину 46, вывыши мм 
ссь бы 105, бы напалъ стр 112, югонули мм были 
1296, згинула была 165 пе. ХУП в. 


Условное наклонеше (соп@опа8) отражаетъ собою ста- 
ринное образованте при помощи формы БыЫХЪ, присоединяемой 
къ причастю на -45. Впрочемъ на быхт5 взглянули такимъ 
образомъ, какъ если бы оно состояло изъ бы- и обывновен- 
ныхь личныхъ окончан1й настоящаго времени глагола есмь; 
послёдня окончан1я и ставятся часто отдзльно. ПримЪры: не- 
хай бы фпа 106, навчили бЫмо 926, бЫмо могли 107 пе. 
ХУТ в.; =сли бы есь судити хот 326, тогды бы згин8' 
в’ зтранёню мог” 1386, мнималь же бы бы’ тобВ подобны’ 
310, бымо запаметали 216 пе. ХУП вБка. 


Будущее [-ое выражается или формой настоящаго време- 
ни глаголовъ вида совершеннаго, какъ: не садз 27, ®слобожз 
51, зарадзетсА 52, процвекне` 946 пе. ХУТ в., или описатель- 
но— при помощи неопредЗленнаго спрягаемаго глагола и формъ 
а) глаг. вждж: бзде мови’ 16, не бздз ходи 21, когб сА 600- 
Ати бздз 270, спевати бздоу №., зарауетса ЯЙко и бедесл 
веселить 16, &сти бд 24 пе. ХУТ в.; выславй’ будз 1, и 
долгб гди на то смотр%ти будЕ 1., @“ насъ ридити 
буде 27, не буде мешка 104, не будёсм бомти 24, буд 
мешка’ 96, буд8 дФдичити 7, хлюбисм будв 86, стеречи не 
будя 89 пе. ХУП вёва. 6) Въ составъ выражен!я будущаго 
[-го входить глаголъ им: выхвалати Ямз 54, трывати имз 123, 
боудемо хвали—й взывати Имё'` 156, хвалити имё` 826, вы- 
хвалати Ямесл по вси дни 45, хвалитй имоу’ 1136, соути 
имё` (5247152) 95 пе. ХУТ в. в) Иногда въ такой же роли 
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употребляется форма глагола маю: докё ги ма забывя (74- 
БЖдеши) 15, маб м 1006, маг ме 117 пе. ХУГ в; мае 
мфти 47 пе. ХУП вЪва. ы 

Будущее 11-0е. Формы этого времени выражаются такъ 
же, какъ и въ церковнославянскомъ язык5— при помощи при- 
чаетя на -лЪ и формъ глагола вБЖдх. За отеутствемъ этого 
образован1я въ теперешней живой бЪлорусской рЪчи, трудно 
сказать, насколько оно народное. ПримЪры: боудв гони’ 20, 
ЮЕропА`бздз 10, ты бздешь блгви правеника и защити 
веть на 10, беде приствпова 9 пс. ХУГ в.; рёка мом буде 
помогала 88, хто буде моглъ 926, булз спвалъ (радомъ 
съ „буде ы “) 1036, буде скригита 1256, чини добро, а 
буде мешка навзки 2 пе. ХУП вва. 


СОтрадательный залоз. Формы страдательнаго залога 
выражаются 1) описательно— при помощи причаетй стра- 
дательнаго залога и формъ глагола юсмь — въти. Воть н$- 
сколько случаевъ подобныхъ образован!й: 


Причастая: ФдБноута 47, зринзтый 606, ростабныи воскъ 
236, сврашены" сриё 346, прозро" (=предусмотрёнъ) 134, вы- 
баве" ги вчини лю’ свой 29 пе. ХУТ в.; кованы 1016, ®бе- 
цаную 1016, повЗдано 1466, поставлены 147 пе. ХУП в$ка. 


Настонщее вида совершеннало: А оуставле“ @сми @ 
него 76, выкине“ есмъ 236, оухвачо" есть грёны 18, по- 
несена @ великад лепота твод 116 пе. ХУТ в.; выбавле- 
ни су’ © гда 1166, НИЖОнНЫ ть ИТ, рмодованы, ЕСми 
Вени и знижоны, 9, прировнёны, =” быдлитб 286, нЪ су 
Фтыжени 53 пс. ХУП в 

Прошедиияя времена: ме быть высльханъ 86, мела бы’ 
выслехана 9, выда” есми бы й не втевкА 89 пс.’ ХУ] в.; бы 
всеми битъ 54 пе. ХУП в. 

Будуищя времена: бзде бузна” гь 13, бвде Яска" грё 
—и не найденъ 14, ® ги хвалена боуде` дшя мод 54, тобЪ 
боуде` выдава"» млтва 696, бедв выбавень 186, бгь бзде 
выславАд" 90, ховани бздоу 386 пе. ХУТ в.; коли вытра- 
чени бзд8 3, неха’г&ъ буде вывышо" 4, буде споми- 


=. 0 = 


нано имы тво пс. ХУП в.; не маю’ быти забивани але 
роспорошони 58 пе. ХУТ в.; гдъь хвале’ бы’ маЕ 92 ие. 
ХУП вфка. 

2) Формы страдательнало залом выражаются формами 
дъйствительнаго залога въ соединен!1и съ СА: СА 
показили (—исказились) 53, бвдоу ра’вати Й 0 словё тво- 
Й 125, сеть ростогивла 1276 ис. ХУГ в.; которие см ве- 
селм’ 4, што сц мену=' царица 22, си ровгор$ло 55, дли 
чого см то дф шло 566, ани се вёрн8 108, ‚ блгвйей (вы- 
носка: буде блгве") 1246, ты Иернсалиме, котори’ =сь см бу- 
днешь (есь--лишнее) 147 пс. ХУП в. 


Приведемъ еще списокъ н®которыхъ боле или менЪе за- 
мфчательныхь неизмъняемыхь частей ръчи. 

Нартьчле: вжо 11, вёми (= весьма) 22 пе. ХУТ в.; вбами 
1076 пе. ХУП в.; всегды 34, 966, 120 пе. ХУ в.; веюды 41 
ис. ХУП в.; вне (= въсоую) 42, веселе 156 ис. ХУТв.; где 
и" де 796 ис. ХУП в.; долеко 13, добре 426 ие. ХУ] в., добре 
зчинишь 29, чини добре 6 пе. ХУП в.; доколАа 75 исалт. 
ХУ! в.; посла покамь доволи 66 1.; единова (= однажды) 
61, зара’ (= вмфет®) 76, звыеокз 117 пс. ХУТ в.; завсегды 
146, 15, знову 670, здалёва 1596, коли—ззрй’ 137 (= когда) 
пе, ХУП в.; малючко 75, 1216 (=едва), нетъ 8, нема (= ть) 
126, а нато (—=еще) 12, нехай 126, нелза 61, наполы (= наноло- 
вину) 556, назбы’ (= слишкомъ) 47, назаоутра 476, напоты’ 
140, надамо 25, нейначей 6060, нейначе 480, @ко ниве’ 406, 
беде ли ни въ вё пре ви` злоливый 166, ®дале © мене 
стали 396, бдноле 51, (одинова (—= однажды) 91, @тола 946 
пс. ХУТв.; @толи 926, юпыть 105, покб ®дно—стомти буде’ 
116, цоколь =емо живы 27, поку, поки 73, 1096 ие. ХУП в.; 
покы (=пока) 41, поты” (=залтВмъ) 76, побози (=векорВ же) 
1076 ие. ХУГ в.; ране"ко 67 пе. ХУП в.; сюды и тзды 176, 
справеливе 12, скроне 39 пе. ХУГв.; тато 946 1.; а тато 
=” дорога 316 пе. ХУП в.; Тогда 210, тогды 526 пе. ХУГв., 
62 пе. ХУП в.; зеюды 536 ие. ХУП в. оустне мови 22 
пе. ХУТ вБка. 
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Предло: чого дела 14, Имени дела 26, тебе делл 
676, делм 826 пс. ХУТ в.; соудо дла твой 49 ие. ХУ в, 
хвалили гда_длм бсобливы даро =го 25 пе. ХУП в.; кро’ 
156, коло 856 пе. ХУГв.; 186 пе. ХУП в.; межоу 66 исалт. 
ХУТ в.; межи 316 пе. ХУТ в.; межи себе 206 пе. ХУП в.; 
межи народы 21 1.; слезы мои были мнз м$сто хлЪба 176 
пс. ХУП в.; оу хлфба м%сто 5386, оу лю‘’ви место 1116; на- 
прети гоу 95, кро’ 196 пе. ХУТ в.; © “споможе"е 82 ие. 
ХУГ в., ® презреню бжё’27 1.; по гора 306, юсвЪчали по 
веб” свЪте 6360, по сухй м%»стца 1126 пе. ХУП в.; пре’ вси 
дни 25, пре’ ве’ днь 32, презъ всю нощь 196 пе. ХУГв.; 
пре него 52, 65, пер= грозбю твовю зтеку’ (Еве аа 
тр...) 158, пере` выроки твойми 141 пс. ХУП в.; поле члч- 
ства 30 пс. ХУТ в.; подле адз 164 не. ХУП в.; противь 
„гоу 168 7 пе. ХУГв., проти тому 66 ис. ХУП. в.. проти. 
емоу 87 пе. ХУП в.; промё бгвь 876 пе. ХУТв. . 

Союзё: а=и: дивны & велики 166, просй ®& мене & и— 
дамъ 76 пс. ХУТ в.; злы’ людё’ а можны“ 56 пс. ХУП в; & 
до конца 126, ажь (—=даже) 1296 пе. ХУГв.; ® всходз—ажъ 
до заходз 296 пе. ХУП в,;; & навки 556 1.; зрадливе чи- 
ни—ажъ до юмезени 46, ср. еще 51.; ‚ вле (—но) 60, али 
Фнъ иде 29, нЕ ревнз. злы ани те. 6 пс. ХУП в.; ани 
([=и не) 71, ано (= однако) 16 пе. ХУГ в.; ано (= а и 
356 ис. ХУП в. авеже (—воть) 76, ёле т, 8, али (—но) 
386, аноу 86, атъ (= но же) 1046, & (— пусть) 1126, ать 
(— чтобы) 121, адь не (1770, педие) 68 псалт. ХУТ в.; бо 
([=ибо) 306, бы (=вко) 1346 пе. ХУГв.; если 216 пе. ХУП 
в. завъ не зслыши (—развВ) 86 пс. ХУП в.; и = даже: а 
ве знашлоси ий мёце его 3 пс. ХУП в.; ли 86 16.; неха 106, 
нили 526, 516 пе. ХУТ в., нижли 196 ис. ХУП в.; бдноль 
(=чтобы не) 826, 115 (=пуеть) пе. ХУТ в.; мкъ ®дно бы 
скоро послизнёли ноги 106 пе. ХУП в., дно всё (==только) 
12 10.; коли ‘оно сътвори сны 916; то 42, 54, 131, йко 
"ото еъбралнел при земьстти 486: почом$ 736, прото 111, 
прееА (==однако) 1216 пс. ХУГв.; такъ и а что) 756 
пе. ХУП в.; чи (= ли) 80 пс. ХУ в.; и чи 356, 46, 626, 


31 
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1376; чому си такъ емутна дшо мом 18 пе. ХУП в.; ко- 
бы (=вавкъ бы) 112, иво’ 128 пе. ХУТ вБка. 


СИНТАКСИСЪ 
Простое предложене. 


Въ синтаксис® простого предложен!я прежде всего раз- 
смотримъ особенности в употреблении нъкоторытё падежей. 

1) Для обозначеня качества предмета обыкновенно 
употребляется родительный падежъ, какъ и въ другихъ язы- 
вахъ: сиве члвчи доко` бедете та тведойго & тё&кого срца 
86 (вупомуе и4веу 4оКа4%е Бедлебуе 1АК фи &г4еро & @1е82- 
К1есо зегсё. Врубель, 4. 3); пристпи' ЧК срца гл бовб 
62 пе. ХУГ в.; ты вкоторие су’ правого сёца 06, про- 
стого сеца 97 пе. ХУП в. 

2) Также родительный падежъь находимъ и для обозна- 
чен1я части предмета (въ самомъ обширномъ смысяВ этого 
слова): попивши вин 70 пс. ХУП в.; забы‘` ёеми зъёсти хле- 
ба 1006, тв ла—поживй 23, просачй хлеба 38 — 386 пе. 
ХУТ в., пойши нё сле’ в мерз 83 1. (напоши ны слетъ въ 
мврж Син. пс., 79. 6); з которими бы еси што злого чини’ 
м®лъ 66 пе. ХУП в. (въ данномъ случа® этотъ оборотъь даже 
не взять изъ польскаго, гдз читаемъ: х К\Фогешт Ъуё со йе 
с2уп16 ша]. Радивил. биб., 31. 8); Я ®дна @ ни не скрёшит- 
сА 346 (ни едина Отъ нихъ не съкроушитъсы Син. пе., 38. 21), 
ни ди" з ни 107 пе. ХУТв. На прим®рахъ, при которыхъ 
приводятся паралелли изъ Синайской псалтыри, сильно сказны- 
вается церковнославянское вл1ян!е; съ другой стороны, поль- 
свя параллели приводимъ тамъ, гдз можно подозрфвать по- 
лонизмы. 

3) Для обозначення принадлежности часто встр%ча- 
ется дательный падежъ: ногы Яко ®леневи 20, роуки свой 
оумыёть 0у крови гр шникови 576 пс. ХУГ в.; притупи’ 
вси остриё мечови 906 пс. ХУП в. (ргрузерНе8 овёгяе пие- 
с20\1 1еро. Радивил. библ., 89. 44). 
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4) Для обозначешя времени имфемъ а) существитель- 
ное съ прилагательнымь (иногда и безъ него) въ род. падеж»: 
дасть ово чёу своёго 7 (4а о\о6 стави въеро. Вруб., 1. 3), 
вадого чау 336 пе. ХУТв.; часу зтисненм 36, не посты- 
АИСА ‚часу неща*А, и часу голод8 будё’ насычоны 16, не 
овихаже мене часу старо’и 486 пе. ХУП в.; де которого 
ихъ вывель 68 Ш. (въ польскомъь: Чей м Когу 1е му- 
1041. Радив. 6., 18. 42). 6) Чаще время обозначается суще- 
ствительнымь съ предлогомъ: даё цокамъь оу слышный чё 
139 пс. ХУТ в.; еси чини’ за часо ихь 20 (сгупЙ 2А с2А- 
зо\т 11. Радив. ‚ библ., 44. 2), в коротко’ час понижи бы 
бы непримтеле’хь 76 (у Кгойчеш с2азе... Рад. 6б., 81. 15), 
в день и в ночи (зам чательное соединене съ однимъ и тмъ 
же предлогомъ разныхъ падежей; въ польскомъ иначе: \уе 
4ше у \ посу) 116, 186, 38, 84 псалт. ХУП в.; выхвалати 
ВмёсА по вси дни 45, приложи прю дны на дны 60 (ргру- 
4аз; 01 па 4о1. Вруб., 60. . 7), днь водле дна (= день за 
днемъ) 60 пс. ХУТ в.; черё' де (—въ теченле дня) ис. ХУПв.; 
ратуё’ его бгь еще о. ку на свитаню 246 1. за жи- 
вота (—при жизни) 29 1.; & до ночи ламд (описка: въ 
М.П.К. Скорины показни мА) наодука мод 17 (&2е 40 пос2у. 
Врубель изд. 1539 г., пал. 15. 1), авь на вЪкы заховани 
бедоу 386, затрёбите на но мць 836 пс. ХУТ в. 

5) Муьсто обыкновенно обозначается именами съ пред- 
логами: дивно ИмА— по всё свфте 116, 12, 48 пс. ХУТь.; 
з розны краинъ 1166 пе. ХУП в.; однако въ нЪкоторыхъ слу- 
чаяхъ, болфе похожихъ на описки, предлога не находимь: 0ду- 
вФд8 горз (рглуло4а па роге. Вруб., 42. 3; предлогъ на есть 
и вь пе. ХУП в.), Гь нБе@ зготова пртъ 1026 (въ пе. ХУП 
в. на небе) пе. ХУТ в. 

Особенности вё5 выражени подлежащие и сказуемалю. 

1) Начнемъ зъ особыхь случаевъ выражен1я логическаго 
подлежащаго; большинство примфровъ относится къ такъ 
называемымъь безличнымъ предложен1ямъ: ноги 6го хо- 
чено переби’ 23 (въ польскомъ: пос1 1его имапо ргиеъус. 
Вруб. Надписане 21 пс.; въ псалт. 1609 г. мфли), М тисАчЬМИи 


ть У 
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Энглвь мело проважено бы Га ха в нБо 65 ис. ХУТ в. 
(въ польскомъ [Врубель. Надпие. 67 пс.| н%еколько иначе: 
1180 ргоуа4216 рапа); почитано мене з тыми 846 (въ поль- 
скомъ: 1еет роНеёоп. Радив. библ., 88. 5); не стережёно 
законз твоего 1426 (ше вт2е?опо 2аКопи $\еро. Радив. бибхл., 
119. 136) пе. ХУП в.; не сть речи ани слова 21, нетъ бга 
536 пе. ХУГв.; нЪтъ бпочи" у 9; немашь бомни 46 (ше- 
11487 6016701. Радив. б., 36. ?), неша згола здорба 96, не- 
машъ жаного 356, немашь злосника 66 пе. ХУП в., в не“ 
(мор) гёду естъ которому личбы немашъ 109, 1ф.; Его н$- 
ту 66 Ш.; ча ко ничого 12 1№.; есть и’ больше’ ооо 146 
1.; посла сазль абы стережено въ дому а забито Его 
436 №. (ров а? Зау{ &Бу вт2ейопо доши 1ехо & 28Ъ\о 21. Ра- 
див. библ., Нади. 59 пс.); слёдз твоего зна не было 636 
1Ь.; народилосля т0об% сыно 47 пс. ХУГ в., народиса тоб% 
сыно` ‘236 пе. ХУП в 
2) Перейдемъ къ особенностямь въ согласован1и 
подлежащаго со свазуемымъ. Тутъ очень часто зам$- 
чается согласован1е по смыслу, вопреки грамматическому чи- 
слу: вспеваите гви вед землА 97 (зр!еутёуее рАпи зву 
КА лепиа. Вруб. 95. 1; такое же согласован1е и въ церков- 
нославянскомъ: къепоите гви вьса 7емли, какъ и въ греческ. 
бооле тф хор паса 7 7] и вь лат. сапе дошто отоплз фег- 
га; впрочемъ въ Син. пс. множ. число: въепоте гю выс 1емлы); 
о гду вси землм 886, заспьватввсикаи зеле 1016 пе. 
ХУП в.; всА спал е'х твод пере” мною 6 завжды 506, со- 
Ямъ злостивы гор нзли мА 236, пришли сарача 106, семд 
Ябковово—выслате 24, доме я Въ блвте 132 пс. ХУТ в.; 
народъ _израйсвя а гда 1556 псалт. ХУП в$ка; всА 
съзже“А тёчна бедь 216 (вьсесъжагаема ткок тоууъна 
кжди Син. пс., 19. 4), боудёсл блгви” ® немь ведко ко- 
лвна земнай 726, боуд5сл радовати все дерёё дзбров- 
ноё 976, дерёЕ которой чините пло’1416, нехай блвАть 
всАко тело мА стоё & 1396 пе. ХУТв.; вкинзли мм Е 
в ровь 846 пе. ХУП в.; 03068 р @ лага И Инокъ дивый 
836, не вид племеню просдчи хлеба 38—386 псалт. 
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ХУТ в.; не видВ земи ани потдства его абы проси хл8- 
ба 2 пс. ХУП в. ВЪроятно, описка въ слЗдующихъ случаяхъ: 
ть @ сибна который 6 во ерме 132 ие. ХУТв.; камень ко- 
торые кинули будовничие 1306 ис. ХУП в. Иного рода осо- 
бенности въ постановкз прилагательнаго въ среднемъ родз 
единственнаго числа при существительныхъ разныхъ родовъ: 
пфто пь 44 (с№узе дамапо. Вруб., 41. 9), было 6 нада мод 
60, серце моё Я нытрь мод пременилосл 74, бгь мё быть 
взнано 76, бстано боудеть сватковало 77, недоста- 
тбно и вбб` есми м 876 пс. ХУГ в.; рометано зАконъ тво’ 
1416 пс. ХУП в. (гозрговхопо хакоп ф\моу. Радив. 6., 119. 126). 
Какъ можно видЪть изъ приведенныхь параллелей, только въ 
1-мъ и послднемъ примрахъ постановка средняго рода им$- 
еть основан!е въ польскихъ пособляхъ. 

3) Составное сказуемое обыкновенно и въ насто- 
ящемъ времени представляеть на лицо вспомогательный гла- 
голь, въ чемъь конечно въ большинств® случаевь сказалось 
польское и церковнославянское вл1ян1я: живая бЪлорусская 
р%чь подобнаго употреблен1я не знаетъ. Примфры: @ всмъ 
твоё выбаве"ё 35, бгь твой есмь М 506, пришле @сми дл 
119, младене м есмь 124, снъ мой еси ты 76 пе. ХУГ в. 

7 ее " ый 57 и ` 
справедливо’ твом $ Ико гори бжие 5, жаде“ не 5 136, в" 
веть б®боро"ца мо’ 416, полна &стъ землА 136 пе. ХУП в.; 
были есмо веселдче 128, 6 сте неспокойны 135 пе. ХУГв.; 
боговё =сте 71, которие су правого сеца Т, в рзву го сутъ 
вси границы 98, ты сте надфею моею 466, еси юборонце“ 
мои’ 48, ты =си бодъ, бгь и юборощею 886 пс. ХУП в., вы- 
свобоже*@мъ ха своего &сть 29, помбнико’ фборотцею ий Есть 
1156, справеливо” твой 6 справеливою 124 пе. ХУТ в.; ®боро"- 
цею И есть 36, есть бГ0’ моимъ 19, ®юнъ есть панб’ твои’ 
236, есть бгь моцъю и ча’ мой бже & навЪки 556, сте’ 
®бороною 45, гдъ естъ заслоною 1466 пс. ХУП в. Польское 
происхождев1е н%»которыхь приведенныхъ выше конструкщй 
явствуетъь между прочимъ уже изъ того, что вспомогательный 
глаголь имфетъ польскую форму 1е3ез, 1е%. Приведемъ еще 
нЪсколько болзе или мене замЗчательныхь случаевъ: @)" самъ 
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стасл мнЪ збаве“ёмь 1176 пе. ХУ в., абы см не стали 
народо’ злы 646, стасм есть посмъвишеб’ 90 пе. ХУП в.; 
боудь-ми за бга 70, затрудне &сми ст& (= утомленъ) 10 ис. 
ХУТ в. Въ выражен!и: але д @ко бы глзхТи неслыша. Я йко 
немый не Фворлд& оустъ свой 40 пе. ХУ в.—(церковнославян- 
ская конструкщая: не слышахъ. ‹ вко нымъ не отврътди... Син. 
пс., ЭТ. 14. Въ противоположность указаннымъ случаямъ можно 
отм$тить совершенный пропусвъ глагольнаго сказуе- 
маго: в рёкоу твою жереб1и мой 31 пе. ХУ в. 

Выражене вопроса. Предложеше иногда принимаетъ во- 
просительную форму, что внзшнимъ образомъ выражается 
большею частью употреблентемъ нзкоторыхъ вопросительныхъ 
частиць (ли, % зали, чи), а иногда и безъ нихъ. Примфры: 
ктф на цанб © 15 пе. ХУГв.; гдё = бгь К 19 пе. ХУП В.; 
не ма=” слыша “— не смотри’ ли— не боуде ли соуди 956 пе. 
ХУГ в.; нЕ буде’ ли бачи 86; и зали то— не буде моглъ по- 
встати 160, и зали бы см бгъ ® тд’ не довВда 216 (12аНЪу 
зе Шехо Воё ше доузтедла1. Радив. библ., 44. 22), и зали не 
чгледа= гробу 28, и зали будё &сти мисо быковое 306, и за- 
ли ихъ за тую марно” збави 33, й зали на гдь вже @кине 
62, и зали бГь $же запомне’ 6926, и зАли можб’ бгь зготовати 
на столь на пзщи 656, и зали може’ тё хлф’ дати 656, и 
зали—будешь гнфвати 806, и зали мови’ не будё'’ 84, и зали 
познани буд8 85, и зали хто бзде’ бповеда 85, и зали пре 
змелы чуда чинити буде 1. ис. ХУП в. Ве приведенные 
примры съ % зали, несомнЗнно, образованы подъ полЬьскимъ 
влянемъ, хотя и не во всзхъ приведенныхъ случаяхъ въ поль- 
скомъ оригинал находимъ этотъь союзъ. Боле народнымъ 
характеромъ, вромВ отм8ченныхъь выше случаевь съ ли, еще 
отличаются сл8дующ!е прим®ры: чому еси такъ смутна дшо 
мом 18 пе. ХУП в.; ий чи мртвымй вчини чюда... И чи высла- 
вить кто... чи познана бздоу в темности чюда твой... 89 пс. 
ХУ! в. (въ польскомъ оригиналВ другое: а уузз&Кой 1242 па@ 
ушалфупу Бед2жезх сида схупЦ... 12а Ею фейле ушам... 
угай Ъейа утлёпе... Врубель, 87. 11—13); и чи не познаю’ 356, 
и чи не ты бже 46, и чи завнё’ млрдие свое (а раньше иза- 
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ли) 626, и чи мазпгь ты што за товёри‘во з столицею злосли- 
вы 976, чи много = 1376 пс. ХУП в$ка. 

Особенности в5 употребленли числа. Случаевъ употре- 
бленя единственнаго числа именъ существительныхь вмЪсто 
иножественнаго мы уже касались въ морфологи (стр. 207); 
здЗсь въ дополнен!е отмтимъ тотъ фактъ, что отъ именъ при- 
лагательныхъ средняго рода, употреблевныхь вместо именъ су- 
ществительныхь, ставится единственное число: мн зыча’ злое 
15, на моё злое 33, сми насл6дова' доброго 11, шукаю’ мнЪ 
зло= 49 пс. ХУП в.; впрочемъ въ смысл влагам обыкновен- 
но добра: огледаешь добра ерзсалиские 150 пе. ХУП в. (но 
и въ польскомъ 4ога. Радив. библ., 128. 5). 

Приложене выражается обыкновеннымъ способомъ, но 
есть нЪвоторые и боле рдые случаи: на сию" гор 76, бже 
збавителю ншь 896, т6 топи "образы што значй’ йдолы 131 
пе. ХУ В.; приведё’ — пане*ки товаришки зи 936, ты чловече 
вожё мо 38, ровесели дшз мою раба твозго 82, сновё =фре- 
мовы бы и готови-подали ты’ 646 пс. ХУ п : 

Особенности в подчиненди, словг. 

А. Подчинен1е злазо лу. Зависимость отъ глагола быва- 
еть или непосредственная, или же при посредств$ предлога. 

1) Непосредственно отъ_глагола могуть зависЗть: 

а) родительный падеж: посл глагола учити-—налучеити: 
и ИзыЕо на земли набучи 640, надучи’ людъ дорогы до- 
брыё 70, добродеиствб и цвиче"а и роззмови навчи мА 1206 
пе. ХУГ в.; назчае людё росудкьё 2176, люде дорогъ зчиль 
32, назчишъ его закону твоего 97 пс. ХУП в.; посл$ гла- 
гола слухати—выслухати: выслуха млтвы моеи 126, 135, 
слухати голосу 43, слуха—з акону мого 636 пс. ХУП в.; 
послЪ глагола стеречиь: будз стеречи дорогъ моихьъ 116, 
стерегу мблокъ 11, стерегу’ судз 113 пе. ХУП в,; посл 
глагола выразумети: прозб ъ— выраззмей 41 пе. ХУ в.; по- 
слВ глагола боронити: ви“ницы боронй 88 пе. ХУГ в.; 0о- 
рони права моего 1436 пе. ХУП в.; послВ глаг. пилновати: 
пилну суд8 моего 16 пе. ХУП в.; Оба глаг. забывати — 
запаметати —затоминоти; Е зтиску и труности 
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нашои 216, забыли зчи"ковьъ его 1136, запаметали имени 
216, не запоминали справъ 646 пе. ХУП в.; поелЪ глаг. 
напоминати: напоминаё’ кождого розмышлин А дивны справъ 
би 24, мапоминаеть двдъ ве люде (винит. ?) абы хвалили 
гда 25 ис. ХУП в.; послВ глагола замолчати— замолчевати: 
замолчё речи доброи 116, не замдчева слезь мой 196 
пе. ХУП в.; посл нзкоторыхъ дулуихь глаголовъ: порб’ко- 
торб поноси’ ветрь 71, которб’ насала правица твой 836, 
в приказа“ &“ — которы 6сми люби 120, добоу’ меча 35 
пе. ХУГ в.; призывёти имени твоего 59, докаже“ мёже- 
ства 1206, поправовати обычаевь свой 132, виногра’, ко- 
торого насадила правица 14, семи наслёдова доброго 11 
нс. ХУП в.; прагне га1саха 436, посл8’вали мене (=слу- 
жили мнЪ) 206, пожи слбги твоё 123, сподеваеА беми бево- 
боже" твоё 125 ис. ХУТ в.; шаты вс пахнё мира и алоё 
и касиею 23, красы своеи бад 6 пе. ХУТв. Конечно, 
вполн® естественно ставится родительный посл глаголовъ съ 
отрицан!емъ: потвари нз кладё 141, неё мае’ са зхилити 
кады справёливои дороги 56, сеца сокрзшоного бе 
не горди 34 пе. ХУП в., ненавидя' покою 1256 ие, ХУТв., 
не вид правёника ставлена 38 1.; не вид’ есми спра- 
веливого ®и8щоного 2? пе. ХУП в. 

6) Дательный падеж употребляется послФ разныхь гла- 
головъ, обозначая различныя отношен1я между предметами. 
Обращаясь къ примВрамъ, прежде всего отм тимъ блалюсловити 
съ дат. п. въ пе. ХУП в., какъ и въ Радивил. библии, гдЪ всегда 
Бобом 16 Коши: ему блгвити 59, блгословЪте имёни 99, 
блгвиль на 127, блгвимо ва 131 пе. ХУП в. Изь другихъ 
случаевь укажемъ: завадь И’ (тапьни) 18, оуборони @еми но- 
га мои 122, дыдкзючи @мв 86 пс. ХУТв., имъ нагородиль 
то 39 пе. ХУП в.; прилизла @ земли нзтрь нша 46 пе. ХУ] 
взка; ©" тобф справи’ 6 пс. ХУП в.; дё ржи овощи И 81, 
сзди—мн (рядомь съ сзди—на мл) 11, лёйли дши моби 35 
(МАП 4иззу шоеу. Врубель, 34. 7), ты—не бздв ходи 21 
(пропущено #*ё?), вспеваите именю гню бо добро 1316, то- 
мз раззмейте 76, вырозоумё ми 77 це. ХУГв.; ®т ми на- 


ква 
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влони хо 13, сзнамилъ ми си 40, зволокаешъь чти снови 
маки твоеи 31, хотй ®Фни ми 6буд8’ злоречи“ 19296 пс. ХУИ 
вЪва; непридтё тоб поноси гви 75 пе. ХУ в. 

в} Винительный падеже, особенно выдающихся примровъ 


не предетавляеть: бове. ты Ги &динб` на надею вжитли мА 
@си 9, нриправий начи"е смртелное 11, ВГОНАЙ го 346. - 
пойлъ ей 63 (въ этомъ примВрЪ ех, равно какъ и въ другихъ, 


винит. падежь. Ср. стр. 221), фполонй поло" 666, которые 
ть вспомога= 856, прибдела &й 103 ис. ХУГ в.; скажи мнЪ 
Гди доко"чене моё Г 6, приведё” Би до цара 2530, двль ган- 


би’ несправедливо” ЛЮД8 ВОЕ“НОГО злосниковъ 3-1. шукаю’ 
мн зл0ё 49, нЕ хова &и 516, поча роззмв тото сметь 
626, посмде дЪдичне вси народы 171, взываю теде $25, 0у- 
дз теб= взывати 336 пс. ХУП в.; ззри мздри змираючи 28 


® а С ыы .— ; м 

1.; ме-—%®во велики’ чинить 7, чини’ младе"цо мвары’ 21, 
^ . . ий м 

чинили славны Ймена свои 496, имели 6го бсоуТь невииио- 

го на смрть 95 пс. ХУТ в. Конечно только описки (или же 


полонизмы въ образовании формы) въ слВдующихъ случалхь: 
С) © “\^ ® РТ 
стасл гь сутекз оубогдиз 126 (польск. уЧес2ка. Вруб., '). 10), 
= 
насычо" ласкоу бою 61 пс. ХУГв. (въ польск. 1азба. Пру- 


бель, надпис. пс. 62). 

г) Творительный падеж представляетъ разнооб руле пон- 
струкщй: взгади тыми 45 (какъ и въ польск. урал Гупи. 
Вруб., 43. 6), бздё соуть йзыками 113 пе. ХУТь.; не бри- 
ДИСА зло’ю 46, потвараю’неправдою 376, допусти ихъ ту- 
литисм силою твоею 446 пе. ХУП в.; оудила оузды челю- 
сти И повстАГНе 326, заклинани 6 заклинабтел 5760, @ сала 
Я@ тлоуето*Ю наполниласд дше мод 61, мною кленали ТОТ, 
не сде*"емъ й безводьё дша знемогла 109, доброденство 
вчини вси слоугою твои 1206 ис. ХУТ в.; зшима ншими 
слышали смо 20 пе. ХУП в. 

2) Разнымь глаголамъ подчиняются пояснительных слова 
и при посредств8 различныхъ предлоговъ. 


а) Предлогь о часто употребляется не съ тёми падежами, 
какь у насъ теперь: проси ® пришествие 17 (ргоз! о ргхузете. 
Вруб., 16 вади.), бздоу развати @ 0 словё твой 125 (къхдра- 


чо 
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доувк св алъ о слокесехъ ткочхъ Син. пс. 118. 162), пытали 0 
словё 133, молисд © месидша 137 пе. ХУТ в. (шоаН ве о Ме- 
ава. Вруб., 142? надп.); ® то мовити 306, проси @ выба- 
вене людз 356 (ргоы о мубауеше ш4и Воёего. Радив. библ., 
надн. 53 пс.), проси’ бга ® выбавенЕё 396, хто см застави © 
мене противко злоникб’ 97 (Ко ве хам о пые ргхебуКо... 
Радив. библ., 94. 16), хто бы см стара ® дшё мою 165 (ше 
ЪуТ Кюгу Бу ше яга] о дизте шое. Радив. библ., 149. 5) пе. 
ХУП в. Такимъ образомъ всЪ отетуплен1я въ употребления 
предлога о относятся къ церковнославянскому или польскому 
влянямъ. 

6) Предлогь отв: А— буставле" @еми @’ него 76 пе. ХУ 
вЪка (1а уз ам1опет о шесо. Вруб., 2. в, но такъ же и въ ц.-сл. 
поставленъ есмъ отъ него Син. пс.); проклитые @’ него выко- 
ренени буд8 16 (ргхеке1 ой шехо Ъеда ууКогхешеш. Радив. 
биб., 31. 22), то’\ало’ @ давыда бы’ зложе"“ 37 пе. ХУП в. 
(рвайт {еп о4 Рам14А 2о2опу 1е86. Радив. 6., надп. 55 пе.); 
не лишени боудёть @ всакогО добра 34, слави’ @ чю` египё- 
ский’ 131 пе. ХУГ в.; переста“ жеё ® злости 2, переста“ @ 
гнзву 66 (рг2ез аи о4 оше\ми. Радив. 6., 31. 8), еще см не 
вныли © хоти своси 666, блудити ®’ росказача твоего 132 (Ые- 
4716 оф гозКАхалиа Куесо. Радив. б., 119. 10), стереже’ @” всё- 
го злого 1466 (эглейе ЯеШе ой уузхехо 2есо. Рад. 6., 121. 7). 
И здВсь большинство уклонен!й оть теперешней рЪчи оказы- 
вается полонизмами. 

в) Предлогъь на: не молчи на то 16, скрегетали на мене 
1, скрежече на него ззбами своими 7 ис. ХУП в.; не бачи 
на мА 84, прибачи на млтвз 101 пе. ХУГ в. НесомнЪнно, 
полонизмы въ выражен1яхь—вспоминати на что: дупомдне 
на жрътвз 210, вспомни на поемё 756, вспоматви ги на сны 
едоскиё 133 пс. ХУТ в., на тебе вспоминаю 18, спони на со- 
бра=—Й на прёть—И на тую горз сиюнь 56, зспомина” сии 
на справы 626, помина на то 58 пе. ХУП в.; вспомнй на 
розлиА 6 крови (уузрош!опа{ па...) 126, боудё помета на раавъ 
(Беде рапуе{а{ па ВааЪ) 886, помдта на на (рапимеа{ па п&з) 
1326 пс. ХУТ в.; паммта на дВла 626, памитаючи на то ижъ & 


РЕ НОЕ ИРОНИЯ + 


— 251 — 


т$л0’676, вепони на то што вжды м естъ 906 пе. ХУП в.; на 
мене то належи’ 336 (п& пе ю па]е?у. Рад. 6., 56. 13), было 
трёно на мене 546 (Ъутю №&г2о Надпо ва шие. Рад. 6., 73. 15), 
введ8 на стую горз твою 196; позабивати на пзтыни 1146, ем 
на нй’ надЪваю’ 1156 не. ХУП в.; на поконы’ призира= 1146 
пе. ХУТ в. (на съыкрена прирака Син. пе. 112. 6). 

г) Предлогь над: взыде на’ херзвимь 19 (уварЙ па4 
срегаБ т. Вруб., 11. 11), прибавлю на’ всакоу похвал твою 
106 пе. ХУТ в. (Бефе рг2удама{ улесеу пай спе усе. 
Вруб., 10. 14); се веселити надо ‘ною 17 пе. ХУП в. ЗдЪеь, 
кромЪ послЗдняго случая, все полонизмы. 

д) Предлогь с5 поел глаголовъ смъятися, радоватися 
и под. составляеть общебзлорусское достояне, хотя въ этомъ 
смысл онъ свойственъ и польскому языку. ПримЪры: шиди- 
ли з мене 1, см тфшили з мене 106, з зпаку его не зтВши- 
ли 15 пе. ХУП в.; наемеесл с ни 176, с него насмева’ 23, 
посмеёшьсм с ни 586 пс. ХУГ в.; см смВити з него 7, и чого 
см египчики насмВвали 176, насмешьем з ни 44, хвалЬтесм 
3’ Имбни 110, са не веселы’ з мене 1, см не веселили з мене 
16, веселй’ з нещаз 4 пе. ХУП в.; нехай сА з мепе пе рау- 
ють (п1есвау ве 2е ше ше гаи1а. Вруб., 31. 17) пе. ХУТЬ.; 
радоваем вгипе з вышти И 112 пс. ХУП в. Друше случаи упо- 
треблен1я того же предлога: се за ними моли’ 121 ис. ХУП в. 
(аш зе 2А пни шодШ. Радив. библ., 109. 4); за добры поличаЯ 
людеи 1386 пс. ХУТв.; почита’ всеми за престуцы вси грииные 
земли 141 пе. ХУП в. ЗдЪсь же отифтимъ случаи употре- 
блен1я 35 вм. (5 и 35 вм. 135: есь @бходи изъ слугою твой’ 
136 пс. ХУП в.; з ни не пили 68, юболоки голо з себ= вы- 
пзщали 63 пс. ХУП взка. 


е) Предлогъь до подъ польскимъ вмян1емъ употребляется 
м ар 
вмвсто м5: ре до мене 16 пе. ХУ|в.; реку до бга 1860, при- 
ступали до мене 56 пе. ХУП в. До на м%стВ вё: оувойти до 
> $ 3 = р 

нБа 44 пс. ХУ[ в.; прими до шью провы мои 126, ступй’ до 
‘здв 386, зствпую до пекла 1276 ие. ХУП в. 

Ч ^ м ы 

ж) Предлогъ 7005: надВю маю по’заслоно крилъ твои 
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5 пе. ХУП в. (въ польскомъ нЪсколько похожй оборотъ: УЁа 
ро4 Яешет 8Кг2у4е! ЕуоюВ. Радив. библ., 36. 8). 

3) Предлогь передз: двдь пере’ авесаломо` зтекаючи 11 
(Раз рг2е4д АЪза]ошет усек&ае. Радив. библ., нади. 39 пс.), 
зтекалъ пере сазлб' 336, молюсм пере тобою 1356 пе. ХУП в. 

и) Предлогь жу: мови’ в ви’ 3 гифвз 76 пе. ХУТь., пб- 
неси рёки кз сизстошею 56 пе. ХУП в. Ср. еще стр. 151. 

1) Предлогь против: хмышлы= злы противъ справёхиво- 
му 1 (2туза 2юзшК ргхеЯмКо зргдуледПугети. Радив. библ., 
31. 12), хаседаё проти брата своего 31 пе. ХУП в. 

в) Предлогъ в5 входить въ составъ многихъ конструвци, 
развившихся больше подъ влян!емъ польскаго языка: м» на- 
Дю в ’бгу 19, зфаючи в ”бгу 356, не зповали в выбавё ю его 
66, в тобВ зповае’ 80 пе. ХУП в. Во вефхъ этихъ случаяхъ 
65, какъ и въ польскомъ УС % Кош. Друше примфры: тер- 
ПАЙ в ТА 256 не. ХУГ в.; коха см в гдь 6 (КосВау че * 
рАпи. Радив. библ., 31. 4), хвалысд в велики богаствй свой 98 
(въ польскомъ похожее: зе сШа а у утеШлев доз КАей 
зуто1ев. Радив. библ., 49. 1), рорадёю в тобВ 15 (гозгаАдиа м 
фоые. Радив. б., 40. 17), _радётеси в, _ бту 15, в тобВ см бгз 
хлюби буде’ 206, не ма=&’ жадного ®порз в зстё своихъ 106 
пе. ХУП в.; а вне сА склони’ (= превлонится) 156 пе. ХУ 
вЪка; & в ниве сбене непримтели нши 466 пе. ХУП вЪка; 
повета в осзженю 11, навернзти 6у верз хвз 47 пе. ХУТ в 


л) Предлогъь за: речи—за ништо не стой" 92 пе. ХУП в. 


Б. Подчинеше имени существительному. Имя су- 
ществительное обыкновенно поясняется именемъ же существи- 
тельнымъ, стоящимъ въ родительномъ падежЪ; но роль посл дня- 
го можеть замнать и има прилагательное, какъ въ прим рахъ: 
пЗНЬ. Й. А. ® Имени № гн 6 16а ха 116, россбАных И{лва зберё 
140 пс. ХУТ в.; бгъ Гаково 86, добро имвовову 256, з бого' 
авраамовы' 256, з рёки адовы 29, сны 1авововы 63, меш- 
кам 1Авововы 836, мосеювою рёкою и зарона 636, 3 по- 
току висова 18, вывы ико юднорбцову моцъ мою 96, 
® твари бга Таковового 1266, дому ИзрАилевому 127, 
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домови АА роновому 127 пе. ХУП в. Есть случаи употре- 
бленя въ зависимости отъ существительнаго и дательнаго па- 
дежа, а также разныхь падежей съ предлогами. ПримЪры: 


лк „ ^^ д : < 
®боро ца животв мобмз 276, га сила’ 486; кролб’ нА кроми 

й 2. т а 
22, ® девка и тоугы не вчинено 816, сто пожито | — польза 


— 5 м 
оть этого) 137 пе. ХУТ в.; покладаё надвю в гдь 130, будв 
мти надзю во 'имени твоё 35, м8ти надВю на гда в кижата 

37 :. Е 
1296, ма= бачно” на нищого 16, зло’ до себе 46, будь мыли- 
Е се -: 
ти жалою за грзхи мой 106, жадливо маё до хвалы обжой 
— 
11, ману ву здею 66 пе. ХУП в. Въ нВкоторыхь изъ но- 
слфднихъ случаевъ предлогь можно отнести и къ глаголу. Поль- 
екя параллели приводились раньше. 


В. Подчинен1е имени прилазательному: послоуше" 
га1са 836 (ро ивзеп рала Тезиза. Вруб., нади. 80 пс.), поелоу - 
ни голосоу гнА 108 пс. ХУ в. Юбы бы’ людъь м» мене 
послушны 76; есми пиленъ росказа"м твозго 15330 (рИен 
тозКалала у о1ехо. Радив. б., 119. 94), будв пиленъ прика- 
ЗАМ ТВОЕГО 1483 пе. ХУПв.; млло ми стало 116 ис. ХУТь.; 
будь млтивъ гр хо’ наши’ 72 (184% шНоб@и етиесвот па- 
вгут. Радив. библ., 19. 9), не бы’ ми поволе" 76 (ше са] 
т! Буб рохошуш. Радив. б., 81. 12), милоседными па’ бЪными 
156 пе. ХУП в.; щедротли очтити грехи Й 806 ис. ХУТ в. 
Какъ можно видёть изъ приведенныхъ примЗровъ, большин- 
ство отступлен!й оть теперешняго употребленёя являетел по- 
лонизмами. 


Особенности вё выражении залоза. Подъ польскимь вл1я- 
н1емъ иногда находимъ ся тамъ, гдз его не должно бы быть: 
©" самъ стас мнЪ збаве“ёмъ 1176 пс. ХУТ в. (оп зати за] 
и! зе па 2о&улеше. Вруб., 111. 14); стае 286, стас есть 
90, сталосе 60, зтекаесе 41 (уЧекат =е. Рад. 0., 51. 2), до- 
ПЗСтиСМ есми злоти пере’ тобою 396 пе. ХУП в. (ср. стр. 
113, внизу); въ выражен!и: дла того са не оубоюсл 36 пс, 
ХУТ в. сд новторено по недосмотру. Остальные случаи упо- 
требленля ся изъ ряда обыкновенныхъ не выходятъ. Само м\- 
стоимеше ся можеть стоять въ разныхь м$етахь: Онде’ са 
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вчиль 7, мелиса (=были, считались) 1. пе. ХУТ в.; в нивё 
см 3 дымб 6б=рнё 76, повышь же см 8, см з него смЪати 
35, и даем =сь ему рокоренити 736, поцеловалисм з собою 81 
ис. ХУП в.; стретили —поцеловалися 87 ис. ХУТ в. 

Кстати отмЪтимъ одинъ странный случай въ выражении 
вида глазола: ц.-ел. итбави, польск. \уурам| передано поеред- 
ствомъ высвобожа 105. 43 пе. ХУГ в. 

Чтобы покончить съ особенностями въ употреблени гла- 
гола, еще отмЗтимъ нЪфеколько случаевъ постановки конструк- 
щи ассизайиз сит тфтяНоо: неви'неса внимаете бы горы 
млечности прировнаны 66, въегланё ты на землю й вчини еи 
трасти 1046 (ср. въ Син. пе. прилфаь на уеммх твомах м 
трилст! ска. 103. 32) ие. ХУГв.; свЪдетва Фказалисм быти взри 
годныЕ 8 пе, ХУП в, ЗамЪчательно, что въ польскихъ ориги- 
налахъ во вевхъ трехъ случаяхъ друге обороты. 

Раземотримь еще выражене нЪкоторыхъ второстепен- 
ных отношений во предложен. Качество дЪйстня и сте- 
пень качества выражаются обыкновенно именами въ сое- 
динен1и съ разными предлогами. При сравнительной степени 
и вообще при сравнен1и, как и въ польскомъ языкЪ, употре- 
бляется предлогь надз съ винительнымь падежомъ: дучети ть 
на да 86, на пееб оумножаса 1346—135 ие. ХУ в.; вышы 
же сш на’ небеса 410, нато мзыкъ росправова буде 50, когб 
а маю на’ тебе ва н=бЪ 55, на мфрн (= сверхь мфры) 736, 
ромножа’ на песокь 161 ис. ХУП в.; маки на Флей 556, 
страшны — на сны люские 686, на’ сиё бЪфлыми станоу’ 66, 
нА’ неприйтелей мой’ моуры’ вчини мА си 122, солоки—на 
мб` 1220, в дивны на’ мене 1296 псалт. ХУТ в.; велми си 
создобны, на сыны люекие 220, буде на снЪгь выбел="“ 40, мв- 
дръши" на нзпратели моими 139 пе. ХУП в. ПримЪры на дру- 
ге способы выраженя: помечии @сь 6го малы’ нечи` @’ аггло 
116 пе. ХУГ в. (оумышлъ г ест маломъ умъ отъ анбаъ Син. ис., 
3. 6); ты’бошую надвю 176 ие. ХУП в.; лукъ в’ трёекы зло- 
ми 4710, хвали веми ТА с тд... 966 ие. ХУГ в.; лежа в дф- 
дицьтво зёлю 66 (оглутаа лу адедЯевуо Аепие. Радив. библ., 
31. 9), запрода" зстъ 1®сифъ за неволникь 111 (роза Тозейа, 
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Когу БУТ гарггейдап 2& шезуопиК&. Радив. библ., 105. 17), ®- 
давали мя злымъ за доброе 121, зчаснитво есть Из собою 
сполёчно 147 пе. ХУП в. (Еёогеб 1е8ё 2 вофа зроесише 7а- 
стопе. Радив. 6., 122. 3). 

Также‘ и причина дЬйствя въ болышинствВ случаевъ 
выражается именемъь съ предлогомъ: по многы’ щерота’ 516 
(р. 124 стр.), & Его вЪБрз заби` 65 (пыеН ве 446 о 1ехо \1- 
ге 78Ъ,86. Вруб., нади. 67 пе.), боудзтса молить през него 
завжды 726, з высокоумыл 73, длА которы’ нана преноущае” по- 
гано 82 (41а КогусЬ п& паз рглериззста росапу. Вруб., нади. 
18 пе.), тело моё зменило’ длА юлею 1126 пе. ХУТ в. (ЯаЮ 
шоте .7т1еп Но яе 41а оТети. ‚Вруб., 108. 24); зже правесм не 
Ч3=’ пере’ велико’ю неправоте” своихъ 9 (1 ргажйе яе ше 
едне рг2е4 улеКова шергамозст вуусВ. Радив. библ., нади. 
38 пе.), длм бобличноги гнЪфву твоего 9, раны завонили дла 
глуства моего 96 (@]а офарз ма), задрижали гори пере` силою 
го 246 ис. ХУП в. (2А4:2Му согу рг2е4...). 

Отм$тимь,еще нзкоторыя отдльныя выражен, обозна- 
чаюця разныя отношен!я: тые розы Йдёся есми (чит. вети) 
586 пе. ХУТ в.; натыгнзли лукъ сво’ на знадо Т, да’ еси на 
покамъ 576, што есть ву покоев ‚1АЛ, 8 реки роскоши на- 
поиигъ ихъ 5, вкинз’ фарабна из воскомъ в море чивоное 157, 
® бже Иже еси розмножи’ милоседие твоз 5, @ изрёсалиме, 
икиг су гори Фколо нзго 1486 ис. ХУП в.; вздрыжа ® была 
землд 186, взаемъ да6’ 386, рада выпраноула дша мох кз 
збавею 1216, моны оу стодю 1966 пе. ХУТь. 

Предложене слитное. 'Гутъ замЪчательны нзкоторыя осо- 
бенности въ употреблении союзовъ; именно, иодъ польсвимъ 
влянемъ часто употребляется союзъ а вмЗето и, даже ря- 
домъ съ 9; иногда конечно а употребляется и въ противитель- 
номъ смыслЪ. ПримЪры: сиё чини` вси & Й молчаль 51, пр\н- 
дете & юбате 6360, пртидете а боудёсл радовати 96, нехай про- 
сА а выгнаны боудё 1116, юбойдете сиб" Я юбоймВте его а 
проповедите 49 пе. ХУГ в.; не юизщаё’ а на вФки буде сте- 
речи 2, переста“ а чини 2, зиокорисм пер’ тдё а молием 
ему 606, Исности ®чъю мой и тои нё машъ при мнЪ 10, 
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кара — ани србев 9 ве. ХУП в.; спбни ва собра"е—И и на 
пруть—й ва тую горы сить 56 №. 
Вь пеалтыри ХУП вБка ветр6тилея въ одвомъ м%стВ 

(я. 1556) особый складь, въ род стихотворваго размфра съ 
риемой: 

молюсм пере тобою 

зо всего сеца мосто 

змилу жг см надо Ною 

ведду слова твосго. 


Сложное предложензе. 


Замбны существительнато: надеючи’ на га не порзшиса 
навеки 1276, а вё тб абы па ило’ коуды бы пройти 1386, не 
ма хто бы чиниль добре 16 (шета82 Кю Бу схувЙ 4о\г2е. 
Вруб., 15. 3); не машьъ хто бы добре чини’ 356, н машъ хто бы 
210 ИМ 486, не & хто бы добре чиви 356, не бы хто бы 
и погребль 71, нё бы хто рат ючи 1176 (пе БуЕ К Бу 1е 
гоуа!. Радив. библ., 1071. 12; у насъ, значить, н®которая са- 
мостоятельность въ выражении), бы васъ коли не порва и ве 
буде хто бы ва выделъь 316 (БусВ зав впа4й ше рогу’а}, & ше 
ред де Кору уав ууда!. Радив. 6., 50. 22), на мене то нале- 
жи’ абы вбЪтници свои @далъь 336 (па пе Ю па]еёу аБусй 
од! НиЪу вме Воси. Радив. библ., 56. 13), поенули тыи што 
вседали на кони 606; которые см справую’ су’ розёными 19246 
(Кюгиу ве вргёмиа-—88 гохитпутт. Радив. 0., 111. 10), пра 
цовалисм коториз чигали на дшу мою 10 пе. ХУП в. 

ЗамВны прилалательнало: порб’ которб поноси’ ветръ 1, 
тось гь на которого залежи весь св” сёдити 11, тб’ хто хо- 
ди’... 1606, выслёхай на в дНь 0 который @сли призовё’ та 
(оуслыши ны. во нъ же денъ кште приовемъ ты Син. пс., 19. 10), 
голб ГНЬ который ломить кедры 99, блевени которкг... 32, бы 
Йко члюъ т0` который не слыши`. Й не маЮчи-- вара"А 40 (са- 
мостоятельно составленный обороть; въ польскомъ нЪеколько 
иное: а веш зе 1АКо с2юулек ше вуззасу & ше шёзс 
У весь вуосЬ КАгама. Вруб., 371. 15), чомоу взсти ифть 
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(самостоятельная передача Белвъстьнам) 516, ты который в’ мо- 
це“ 526 (+у Кюгуб 1е8ё шоспу \ стреспи. Вруб., 51. 3), члкъ 
который не поклада бта помоника соб 53, розжени мзыко` ко- 
торыё прагноу” валка’ 67, юбернешь со" т0“® который всета- 
вас 736, ты 6си бГь который чини |чоуда 78, винограда— 
воторб насала правица твой 836, вели’ вси ты которыи чини 
чюда 876, веселили 6емо, в тые дни в которы принижи’ 6си 
на, и ле ты’ в которы& видели есмо мнб` злб` 926, боудь по- 
вышо” которой еоу’Ти имё земли 95, землю котороё хотели 
108, города в которо’ бы меший” не нашли 109, не ты’ бже 
которы иже @рино бы на 111, к прика" & — которы &еми 
люби 120, нехай бзде ико соломоново !) бедовате =, Которая... 
129, ГЬ @ сиона который © во ерме (описка вм. который) 
132, блнъ лю` которы же ть бть... 1386 пе. ХУГв.; да’ тоб% 
того, чого пожадае" сеце твоё 6, не товари стыми з которыми 
бы еси што чини’мёль 66, котбри судишъ .(сждАи) 8, збира’ 
зло”, которвю, вышеши вонъ юповЁда 166, припережи мечь— 
© намоцнейши котори си @®здобою 226, дарб котори далъ 
имъ 25, а тато =" дорога которам ему фкаж=' збавене бжоЕ 
316, ты который есь силны в неправоти несправеливо" мысли- 
чи 346, терив’ всеми т& ждёчи бга, котори’ бы выбави’ 38, 
вси вы БоторыЕ есте фколо него 616, ты & те бЕь котори’ чи- 
НИ чуда 63, тыи снове вотори си мфли народи’ 646, де" ко- 
торого ихъ вывелъ з втиснема 68, виногра’, _воторого насадила 
правица 74, речи коториё за ништо не стой 92, котори о, 
936, в не' (въ мор5) гад есть которому личбы не машь 109, 
камень которие @киноули будовничие 1306 пе. ХУП в.; а 
што добдеволить бгь мешкати в ней 66, ВЧа старости коли ма- 
ле сила мод 706, вси мзыци сколько и’ еси сотвори пр- 
доу й поклондёд 876 пе. ХУГ в.; то што спи’ 166, ты’ што 
су’ сказаны на сметь 726, зказзЕ-— нЪкоторого што бы’ @со- 
бливы приймтеле’ 156, не зостави члвка бы имъ мёлъ шкода 
111 пе. ХУП в.; з рзки "ке заког перестоупае Я который 


1) Ср. стр. 129; на „солома“ указываетъ здвеь и женск! родъ 
м®етоименя „которая“. 


33 


— 258 — 


"ббидить 70 пе. ХУТ в.; всиоминаЕ’ двои ®фВри, сюдна з ко- 
торихъ жецы соб ча” брали, а другие юфЪри которие берзчи 
9’ люде’цЪло палили 316, тые котбрие см бой’ гда, и чпо- 
ваю’ на гда, @“ помочнико’ й ратёнкб’ ихъ Е” 197 ие. ХУП 
в. Кром подобныхь случаевъ, гдЪ придаточныя предложения 
подчиняются главному при посредствЪ м3етоименй, можно 
указать еще рядъ случаевъ, гдВ тая предложен1я выражены 
причастями: юсправеливе“А гнА проста юбьвеселаючие серце 
21, члкь жаны помочи не маючй 89, завеселиса 6сми 0 реч& 
мовены’ мн® И в до’ гНЬ оувойде` 1266, през верё Хвз добрыми 
зчийки окрашензю 128 пе. ХУТ в.; хвалЪте гда вси англи 
его, можныЕ в сйле чинйчи слово его 1076, видВ есми ко- 
нецъ всмкойи речи ходычи 1386 пе. ХУП в. (съ неизм®няе- 
мымъ причастемь, хотя въ польскомь оригинал другое: \1- 
алафет Кошес Ка24еу г2ссгу зсВод2аееу. Радив. 6., 119. 96). 

Пояснен!е злалола: знаю то И 9, оуказзючи й мела 1. 
(УКАгиае 12 шв. Вруб., нади. 5 ис.), обате й добрь гь 34, 
взна @еми—И бГь мой ты 6си 56 пе. ХУТ в.; види И при- 
ходить день зго 7 (въ польскомъ 2е; у 2е ргхусВойА 
Чей 1есо. Радив. биб., 31. 13), ромышли‘ ижъ чЛВкЪ =*... 11, 
познаю И ты мене милуешъ 17, справи’ есй ижъ муси’ тыль 
подава’ 206, зепокотесв` а обате ижё’ "М есть бгь 25 (вЪкото- 
рая передБлка польскаго оборота: ргхезай@е 2 а м14;ае #е- 
еш 18; 1е8ё Вос. Радив. библ., 46. 11), чинй’ дымки И есть вы- 
слуха" 36, вызнаваеть Ижь 129 пс. ХУП в.; враззмею-— же 
смртёни с 13 пе. ХУТ в. (въ польскомъ 12: 40\1е42а—12 ва 
вичегени. Вруб., 9. 21); халецаё’ — же лише боги’ 6, мни- 
малъ же бы бы’ тобЪ подобны’ 316 (тиива? 2еБую 1а фаКому 
ТАКОВ фу. Радив. библ., 50. 21); ищЕ’ его икъ бы его забити 
26 (злаКа 1АКоБу 2о 22851), бачачи — мво тежъ бываеть и 
инымъ вёрны’ 46, есми ромышли’ мнимаючи икобы неё мёлъ 
54, змысли’ ееми Мкъ бы см того вывёда 546 пе. ХУН в., 
рекль же ихъ мфлъ вытрати 1146 .; англо’ свой’ роскаже 
0’тобе бы та стерегли 936, дай &бы @пали 96 (4ау &Бу од- 
раан о4 21ус6... Вруб., 4. 11), жада авы н8` ни’ бгь пости 85, 
прркь оучи’ на. абымо в само’ г8 бт8 надею мели 1276, про- 
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сА’8бы И нёство преминоуло оу весельз 128 ие. ХУТ в.; 
не видв° =сми ани потоства его абы проси’ хлЪба 2, рекль— 
абы грзши’ 46, не хотВ роззм$ти абы добре чини 40, стере- 
ви абы не приступали 50, проси’ абы шалетци з него се не 
твшили 11, бед стеречи абы не грши 116, хочу абы чи- 
ни волю твою 14, мапоминазтъ двдъ — абы хвалили гца 25, 
проси’абы 32, жедаЕ абы 42, не будзем бойти, абы ми што 
члвкъ зчинити мёль 129 пс. ХУИП в.; кто оуказа нй што сё’ 
добры вчи"кы (влагам) 9, оуслышё што вымови’ гь 87, № чё’ 
дустне мовй не лишй есь его 92, запыт& члкъ &сли тё веть 
прибыто 576 (вру шпоб! с2озуеК 1е8: 1е2 181 робутеК 
рус... Вруб., 51. 12), видь если дорога злости во мнЪ 135 ис. 
ХУГ в.; видб’ если бы который бы‘ раззмеючи 156, Фгледа если 
& хто знаючи бГа 356 ие. ХУП в.; дава # тё зн& который вы- 
кинени с костела 9 пс. ХУТ в.; нё будзсе бомти што мнЪ 
зчини тЪло 33, зслышу што буде мови 806, вепони на то 
што вжды М сть 90 псалт. ХУП в., паматаючи на то ижъ 
5’ тВлб’ 616 №., даль имъ то % што проейли 114 пе. ХУП в. 
Сюда же относятся предложен1я, и внЪшнимъ образомъ не 
подчиненных глаголу, какъ: нетъ & рекёчи 6мз збабе"А 8, ре- 
ЕЗчи тб @еми его перемб` 156, юбачи видё сми невчтиваго 
8 ©" са поноси 386 пс. ХУГ в.; мовечи сто’ маешьъ члвка 
35, мови: нфть бга 346, мовили: помо (—пойдемъ) 77 исалт. 
ХУП вЗка. | 

Выражене уступительнаю характера мысли: хотм бы 
гори юбалены были 24, не будё` см бомти, хочь бы см захвий- 
ла зели 24, зста мои буд8’ сповВдати справедливо” твою—, 
хотм и” личбы не вЗдаю 49, кликалъ сми го анё знашлосм 
й мьце эго 3, и хороше до него зеты свойми, але мзыко` сво- 
и’ лгали ему 61, а будчи вывышбны, естб понижоны’ 856 
пс. ХУП в. (конструкщя образована самостоятельно). 

Условёя совершеня дЪйствя: если’ и вчинй што. бели Й 
6 неправда Икад в рёк& мой. бели’ Й @да злочиначи’ мы 
зло. нехай бы @па @& непридтё мой без пожиткз 106 (1ез{- 
Пи 1а №0 усрупЙ — песв@ ура4пе од шерглута@ю{ тусй Без 
ро#у{Ки. Вруб.Т. 4—5), да не посоромлюслд если’ надевалса на 
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тебе 266, если бымо забыли Ям бга ншб`. Я если бымо поне- 
сли рёви наши к бгё чюжемоу. не бгъ ли възыше си 456, 
ёсли бы люди мои послоухали мене и иль 6ели бы в дороги 
Хх м “х ^^ .е ИР 9 
мои ходи тавы ничи бы примири непр!Ателеи & 84, "если 
^^ @ ^ 
мови "есми пороушила нога мод 96, бсли не гь истереже’ го- 
>, 
ро**, невине не сид’ сторожи 1286, 60 сли бы не ть 
лу в э @ ти м м МС ^ 
бы в на & потрафило бы повста’ людё проти на снаБы 
© ® 
живо были на пожели 127, бели возмоу крыла мой рано 
й мешея бы’ на краи морд. и т& рёка твод... 1340, сли 
ам ® й Г ^ 
взыид8 на нБо ты &си тоу №., нехай прилней йзы мои к де- 
снй—если не вспомАаноу тебе 133, эмые ли мАЙ болей снег 
дубелю’ 52 псалт. ХУТ в.; а если бы хотФлъь бповВдё’ суды 
твои тогды и ‚боше” р есть 136, але эсли снове его @пу- 
стй’ зако" мо тбды простТки Й навежз розкою 89, в котори 
м | $ , $ \ 
колвё день взыва бы’ до тебе што наскорж выслуха менё 
? мг „ д <> $ Г ; 
1046, реклъ, же ихъ м8лъь вытрати, бы бы мойсе выбраны 
го н= заставием 1146 (у ро\1е4 21а 2е1е сВ@а? худа, Бу 
УТ Мо1йез2 мугапу 1его ше эапа]{ рг2е@ плм.. ‚ Радив. библ. 
106. 23), не быль на (описка: вм. ни) законъ тво начкою 
моёю, тогды бы згин& в зтрапёню моё 1386 пс. ХУП в. 
Предложен1я времени начинаются а) съ союзовъ времени: 
= ^^ с е .› 
хожоу, коли докоучае 44, коли вбива И в тб ча искали & 
© ® — у 
806, к г8 коли есми оу смоукз взыва 1256, плакали коли 
вспомнели траеило горз сию" 135 пе. ХУТв.; коли бы $ти- 
— 2 
сне" теды жалуёса 36, дша смутисм коли на тебе вспоминаю 
18 пс. ХУП в.; вгды сА молй выслаха ма (о4уш ме шоб 
муз шена? пе. Вруб., 4. 2), а то ги вчи" покы‘ на свете (= пока 
? м г м ”^ 
я на евЪтЪ) 10, спевоу ни сА @еми оупокори Йй згреши 121 
(р1егтеу п12Йт зе уКог2у{ 2отеззуфет. Вруб., 118. 67) пе. 
ХУГв.; ивкъ бюдно бы скоро послизнзли ноги мои @бзрили бы 
см на МЕНЕ 106, ® што бядно @вори зста свои выполню т0б% 
76, скоро з живота на свфтъ вышли тогды блудй 426, скоро 
@® нароженм своего повфдаю’ ложь 426 пе. ХУП в. 6) Пред- 
ложен!я времени выражаются причаст1ями: на ложе Идёчи вми- 
о, ЦИ 
лосердитесл 86, тыс @ рёки твоёй б®кинени бздечи, & клали 
ъ И Дэ Ся м 
МА оу Мме наглабшеи 896, & обачиши вси люди слау его, не- 
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хай завстыдаюса вси 98 ие. ХУТ в.; выгнавши поганы & зще- 
ПИ еси юные 20, то ббачивши справеливы будё’ см бомти 
346, бгь слышачи то розгнёваел 66, Двдь пере’ авесаломд` 
утекаючи и — тешачи, не мысли ® постЪ 11 пеалт. ХУП в. 
в) Предложен1я времени, наконецъ, выражаются особымъ ви- 
домъ дательнаго самостоятельнаго: @ще покомоу бздзчи оув 
4стб И а гневь бжли взышо’ на ви 80 пе. ХУГ в.; и еще 
будвчи покамб’ в вст“ Йхь, а Фто гнЁ бжи зетупи на ни 
666 пе. ХУП в$ка. 

Предложен1я причины: заховаё ихъ длм того ижь зпова- 
ли 36 (ваепоуту ха ргхефо 1е у па УИ. Радив. библ., 
31. 40), хХвали гда ижъ си неприйтели го з зпаку его Ба 
зтЬшили 156, его хвалити будв ижъ @®" ‘каза’ выбавене 19, 
нЕ занехова’ ъ бже ижъ ®то бзрй’ не примтели 7176 псалт. 
ХУП вЪка; дла того зрашилиед же сл прогнева на ви 186 
(въ польск. 12: Фа 1есо 12 рме\м зтоу уКа2айф пп. Вруб., 
11. 8), блгвнъ ть же-%каз& 316 пеалт. ХУТ в№ка; што тобЪ 
стёло морё жё зтекдешь 126 пс. ХУП в. Выражене пред- 
ложенй причины при посредств$ причаетй (въ польскомъ 
обыкновенно изъявительное наклонене): слышаши бъ пребачи 
и Фничемни 816 (узНвва1 10 Бог & @1а 1е2° пи! у2ога2Н. Вруб., 
11. 59), наслыЫноувши й завеселиса сиб" 98 пе. ХУТ в.; двдъ 
бачачи зло’—то пов да= 46, але же бЫМо на выбавене тднЕ 
фжидаючи не порзшалием 56, зелышавши бгъ зненавидв 'ихъ 
696, море видычи то втевло 126, будз мовити будзчи вёлми 
зтиснёны 128 пе. ХУП вЪка. 

Предложен!я чьи: справъ—дорог&—бы° не забледи 96 
(БуеН ше 2818421), таковыё бо ловМ` на дшю правеничоу же- 
бы кро бсоули 96 (самостоятельный полонизмъ: у Врубла 
[93. 21] иначе—еда гаде узёмистие Ъга6 парг2еЯКо Циззу 
зргате4Путево, а Кгб\у шезушиа 088422), оупомина & были на- 
боны 99, @чи свлоны—&бы посажати 100, &бЫмо хвалили у 
славе твои, 1086 пе. ХУГ в.; молисА абы _ могль мфти поко 
116, вфолг8 мн абы бточиву' 126, шукаю’ дши абы ви за- 
ОИК 15, то псалб’ коли посла’ сазль абы стережено в дому 
а забито го 436. дова еси знакъ-— абы зтекали пере’ луко’ 
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456, будь илтивъ 6. ше рели погане 72. бул8 восити ка ри- 
& абы зеи води же 364 воги 946, пришо абы суди землю 
100, ватиенули лукъ ево —иже бы пожодовали ты’. 7 (вабаоте- 
В К этоу—ИБу шог4олтаП... Разив. библ. 31. 11), дла того 
ижъ... 11, приглид тест пазлаца =го в бы сете то втовЪдаЛи 
потбетЕТ 27 пе. ХУИ в.; ть —ириви —хота чивиде вели бы ко- 
торый бы’ разимеючщи 156 (оборотъ самостоятельный: въ поль- 
скомь—&Бу орТадаГ, рекни дши моб ть боудё вена бэбер- 
вены 35 (въ польекомъ иначе), ваполнь лица м сромоты ать 
бидоу’ йскати ймени твоёго ги 856 пе. ХУТ вЁка. 

Нредложетя сльдствая: мину семи сего, ано @нъ вже 
эгин# 3 (самост. обороть: въ польекомь—2е—), ещё мало 
в коротк” часВ, ано н= машъ злосника 66, погледи на мц 
его, ано 2го нЪту 66, чому ты __береть в зста твои зставы 
мои, ано ты ма2 в ненавити каности мои 31, чини добро, а бу- 
де мешкй на вВжи 2, мешка на зёли, & бузешъ насыщонъ 60- 
гаствы ги 6 (п!ез2Кау 2е пд деп: а Бед ев: Фуу!оп... Радив. 
библ., 31. 3), выкопали Иму а сами в вен впали 416 пе. ХУП 
вЪка; возми зброю Я тачь & повстань на помо мн 35, ты 6%- 
дешь блеви правеника и— защитй веть на 10, посла з высоты 
и ПринА мА, й вый 3 во многй. Избавилъ 19, ВЪЗГЛАНе ты ва 
землю й вчини 6и трасти 1046, смирился а переть Аша на- 
ша 46 пс. ХУТ в.; не буде порвшоны & сгледа= посту 125 
(&2 оба а ропиве), погонли мене злоти мои, такъ ижъ Есми 
й переглинути не моглъ 146 пс. ХУП в. (К 12ет 1еВ рг2еуг2ес 
ше тоё!); прото Яжё са вдА 106, што е члвкъ й на него 
т памАТАе 116, што тобе стало море и есь побегло и тобе 
{Фрдане, и са _навеноу всп 115 пс. ХУТ в.; зпали вси вото- 
риз чинили злоти, ижъ зопхнени не могу’ вета 56, зчини вся 
же высхла 126, блико того было же см мВ захвимти ходъ мо, 
Й всми бы дёшот 53, зчини’` же зстану’ ста би 57; вто 
члари в скалу выплынули воды 656, буд8 ко гора сибнь на 
вВки см иё порёша’ 1486 пе. ХУП в. 

Предложен!л сравнительныя: лета вши бы паоучина вы- 
тонилё 926 (въ польсвомъ иначе: 14а пазве 1АКо рызкК...), 
взошли грешници бы трава 94, задрыжали бы пъмные 1096, 
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ико молоко 0у сы’ тведыи стало ерце и 121 пе. ХУТ в.; вы- 
веде— право твоё мко полуднё 66 (1АКо роше), ча живота 
моёго пере` тобою мко ничого 12, Ико =” имм такай слыне и 
хвала 266, бгонуль ихъ стрй и болё” ко невфсты родичои 
266, такъ богатыё ико и #богиё 276, пожираю’ людъ мо ИБО- 
бы хлВбъ 5ли 356—36 (14 шоу роёегма 1АКоБу сШеь 1е4!. 

Радив. библ., 53. 5), есть сми Шко лелмвь 1046; лВпше 360- 
ги, НИЖЛИ МОЖНЫ 6, льпше = троха справеливому а нили... 7 
(а #2), есть и и НИИ волос на головЪ мов 146, болше 

в злоти ни в добро’ 346, ничого ибшого нё &” дно всё ни- 
вчёно” 12 пе. ХУП в. (1е@па); ли сколко слышали &емо то и 
розёмели 79 пс. ХУТ в.; м%ето того штобы мёнё миловали 121. 
пе. ХУП взва. 

Предложен1я образа дъйствая обыкновенно выражаются 
причаст1ями въ неизмняемой форм: мови’ прркъ-— жедаюче 
44 (2аЧ1ае), поноше*А Ясчезающе ищезнзли 38, печаловалисд 
Ящоуче дшз мою 396, пощезали запытаюче 62, претрывае 
вровены с солнцемъь 72, прркь мовй — молаче 1006, ходдчи 
ходи и плакали мечюче семд 128 пс. ХУ" в.; не переставаю- 
чи тогали 1, роздели мовечи 16, тейёль——смутны ходичи 96, 
ненавиди' несправедиве одаючи мн® 11, тыё ззрвше задиви- 
лисм 266, вЕёрнё&см вочачи 44, згрёшили взрашаючи 656, Ба 
рачи каралъ 130, гдЪ есть заслоною твоею стомчи по право 
рёцв твое 1466, порбие тб’ не спи стерегучи =го 1496 пс. 
ХУП взка. 

Изъ разсмотрЗни главнзйшихь особенностей синтаксиса 
нашихъ переводовъ можно видзть, что на послЗднемъ преобла- 
дающимъ влляшемъ оказывается польское, даже въ перевод® 
ХУТ в., представляющемъ по м%стамъ и церковнославянскя 
особенности. 
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Ударен!е. 


Въ обоихъ разсматриваемыхъ нами произведеняхъ надъ 
разными словами употребляются знаки ударевня. Однакоже 
усилене голоса въ извфстномъ слогВ слова эти знаки обозна- 
чають только въ рукописи ХУП вЪка, въ пеалтыри же ХУ 
взка они им$ютъ лишь графическай характеръ, и иногда толь- 
во случайно совпадаютъь съ дЪйствительнымъ усилешемъ голо- 
са въ слов. Воть нзеколько прим$ровъ постановки знавовъ 
ударен1я въ пезлтыри ХУТ взва: 


1) У имень существительных: пбкоуе 117, голосови 
9, англы 1016, \обдлокб’ 671, истина 90, гора 66 (два раза), 
горз 16, горы 366, &® дорогы 8, юборонцою 19, сровгдети 10. 

2) У мьстоименй: никокого 9, единого, ншого 486, то- 
го 8, твоёго 686, рога вашего 76, тоё ви“ницы 83, в рёкоу 
твою 31, своёмоу 1056, свойми 93, мойми 896. 

3) У именъ прилазательныхь: найвыши 19, Наиболей 516, 
болен 42, Ищечий 135, долготрьцач!й 11, незного 16, подоб- 
ного 86, правенаго 146, Збогаго 136, бе злого №., прав ного 
386, вбогого 24, оёшивого 13, гдлоубиныё 66. 

4) У злаюловё: бити 21, пбречли 236, росширй мА 8, 
спогода" ми 416, говарили 436, не оубоюсА 8. 

5) Въ союз: 8160 506. 


Кавъ можно видфть изъ приведенныхь примровъ, здфеь 
два знака ударен!й; преобладаетъ `, который обыкновенно сто- 
итъ надъ о (ср. стр. 55) и лишь изрдка надъ’ другими глас- 
ными; въ большинствВ случаевъ слогъ, надъ которымъ стоить 
указанный знакъ, не усиливалея въ произношени. Знакъ’ 
ставится надъ разными гласными и въ нёвоторыхъ схлучаяхъ, 
вЗроятно, иметь значен1е настоящаго ударения. 


Въ псалтыри ХУП вЪка преобладаеть знакъ ’, хотя по- 


падается и `. Оба они уже, несомн®нно, обозначаютъ ударе- 
не. Жаль только, что эти значки встр8чаются не надъ вс$- 
ми словами, & только надъ н8которыми. Воть списокъ словъ, 
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которыя встр$тились намъ съ ударен1емъ. Слова расположимъ 
по разнымъ грамматичесвимь категорямъ. 

1) Има существительное: а) основы на -д (и перешедиия 
сюда слова съ основами на -й и на согласные): людь 84, нАродъ 98 
(вавъ въ малорусскомъ нар!д), зёконъ 1416 (вакъ и въ те- 
перешнемъ бфлорусскомъ произношен!и), звыча 1346, юсифъ 
111, питие 105 (подъ вмян!емъ польскаго р1е1е?), море 109, 
срёбро и золото 1266 (кавъ въ малорусскомъ ср{бло), това- 
ри’во 916, щастье 131, кёмень 1306, сибнь гора 1486; про- 
рока 51, смока 946, варона 114, тёлца (вин. п.) №. (канъ 
въ малорусскомъ, къ именит. телець), @ мора 1160, фара- 
®на 151, м8&жества 1206, лонА 151 (довольно странная мЪна 
ударен1я, такъ какъ слова средваго рода въ единственномъ 
числ не мЁняють ударевля. Р. 0. Брандтъ: Начертане сла- 
вянской акцентологи, 29), сина 153, пеёлму 1016 (къ име- 
нительному исалмЪъ), @& зёходв 107 (къ именит. зАходъ, 
вакъ и въ теперешнемъ б$лорусскомъ нарЗчи), выроку 154, 
236, @коло столу 150 (ударен1е, какъ въ польскомъ); людови 
576, домови 127; Иерёеалиме 141, 1486; мзыко’ 1200, веты- 
дб’ 127, 1516 (въ двухъ послВднихъ словахъ подражан1е име- 
нит. падежу, или же заимствован!е изъ польскаго), збавителе’ 
131 (въ именит. збавитель, теперешнее збавицель); в на- 
рбдЪ 115, на морз 1546, часы 8, 115 (какъ въ польскомъ), су- 
ды 1106, сады 112, болваны 696, египлины 1566, ®болоки 
100, дёхи 108, народы 99, 1286, 1196, злонйцы 1406, кора- 
бли 109, мотыли 1116, на дивы 110, народове 2260, слове 
1086, зжове 162, цареве 1056, кролёве 1., паетвища 103, 
внёра мои 106, ворота 1306, чуда 63; мондётовъ 139, Фбы- 
чаевъ 132, боги 166, всими боги 98, 1006, 156, с противни- 
ки 138, выроки твоими 141, всими иаёроды 102, 115, 1196, 
на’ паны 156, крбльми 1346. 6) Основы на -&: краса 99 
(ударен!е какъ въ польскомъ Кгаза), правица 101 (какъ въ 
польскомъ и малорусскомъь правиця), слуга 1286, земли 1116, 
136; личбы 49, хвалы 118, 1286, хвалы 1206 (ударене въ 
родит. этого слова отражаеть и колебане именительнато: хвё- 
ла, наблюдаемое въ бВлорусскомъ и малорусскомъ нар яхъ), 

84 
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кара — ани сросА 9 пе. ХУП в.; сиони на собра"е—й и на 
прагь—и на тую гор синь 56 1. 
Въ псалтыри ХУП вЪка встрВтилея въ одномъь мЪетъ 

(л. 1856) особый склад, въ родЪ стихотворнаго размВра съ 
риемой: 

молюсм пере тобфю 

зо всего сеца мого 

змилу же см надо Ною 

вЕдау слова твоего. 


Сложное предложеняе. 


[в > м. ыы = 
Замфны существительнало: надеючи на та не пор8шисА 
навеки 1276, а нб то абы па ило’ коуды бы пройти 1386, не 

ий \ = и ы г ь = * 
мА хто бы чинилъ добре 16 (щешазе Кю Бу скуп И 4офг2е. 
Вруб., 15. 3); не машъ хто бы добре чини’ 356, нё маш хто бы 
&го ®Нм 480, не & хто бы добре чини 350, не бы хто бы 
$ . . 
и’ погребль 71, нё бы хто ратвючи 1176 (ме Бу! Ко Бу 1е 
гафо\’аГ. Радив. библ., 1071. 12; у насъ, значить, нЪкоторая са- 
мостоятельность въ выражен1и), бы васъ коли не порва и ве 
буде’ хто бы ва выдель 316 (ЪуеВ зав впа@й ше рогуа|, А ше 
еде КоЪу уаз \у4а!!. Радив. 6., 50. 22), на мене то нале- 
жи абы сбЪтници свои @далъ 336 (па пме ю пайеху аЪусй 
о@4а] зу зууе Вос. Радив. библ., 56. 13), поснули тыи што 
вседали на кони 606; которые ем справую’ су’ розёными 1246 
(Когру зе зргауша-—ва гожлиптуии. Радив. б., 111. 19), пра 

цовалием коториз чигали на дшу мою 10 пе. ХУП в. 
ЗамВны приламительналюо: порб которб поноей’ ветръ Т, 
ыы ги = 
тось ть на которого залежи весь свЪ” сёдити 11, то’ хто хо- 
= г щ- =. = х ^ м 

ди... 160, выелнхай на в днь оу который если призове та 
(оуслыши ны. ко нъ же денъ вште приовемъ ть Син. пс., 19. 10), 
ы= ыы ? „ = в УЖ 
голо гнь который ломить кедры 29, блгвени которы... 32, бы 
Яко члкъь то который не слыши. Й не маючи —- кара"А 40 (са- 
мостоятельно составленный оборотъ; въ польскомъ нВсколько 
иное: а заюш зе таАКо ежоулек ше 8узвасу & ше ша!ас 
у из@аесв зов КагАша. Вруб., 31. 15), чомоу вЗети нЪть 


вые ый. 
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(самостоятельная передача келвъстьнам) 516, ты который 6 мо- 
це" 526 (1у К!югуб 1е8# шоспу \ стхесви. Вруб., 51. 3), члкъ 
который не поклада бГа помоника соб 53, розжени изыко` ко- 
торыё прагноу’ валка’ 67, юбернешь со" то“® который вста- 
ваё 736, ты 6си бГь который чини |чоуда 78, виноградя— 
которб’ насала правица твоа 836, вели’ веи ты которыи чини 
чюда 876, веселили 6смо, в тыё дни в которы’ принижи си 
на, и ле ты’ в которыё видели есмо мпб`злб` 926, боуль по- 
вышо” которои соу’Ти име земли 95, землю котороё хотели 
108, города в которо’ бы мешкё” не нашли 109, не ты бже 
которы иже @рино бы на 111, к прика“ " — которы ёеми 
люби 120, нехай баде ко соломоново :) бедова”е, которая... 
129, гь ® сиона который 6 во ерме (описка вм. который) 
132, блнъ лю` которы же ть бтъ... 1386 пе. ХУ в.; да’ тоб% 
того, чого пожадае’ сеце твое 6, нЕ товари с`тыми з которыми 
бы вси што чинй’м%лъ 66, котбри судишь ‘(сждАи) 8, збира 
зло” ‚ которзю вышеши вонъ сюповфда 166, припережи мечь— 
© намоцнейши котори си @здобою 226, дарб котори’ далъ 
имъ 25, & тато е" дорога, которай ему окажЕ збавене бжоЕ 
316, ты который” есь силны” в неправоти несправеливо" мыели- 
чи 346, терпВ’ есми т& ждёчи бга, котори’бы выбави’ 38, 
вси вы Которые есте фколо него 616, ты & те’ бгь вотори’чи- 
ни чуда 63, тыи снове котори см мЪли народи 646, де" ко- 
торого Ихъ вывелъ з зтисне 68, виногра`, которого насадила 
правица 74, речи которие за ништо не стой’ 99, котори —10° 
936, в нё' (въ мор) гАд8 естъ которому личбы не мать 109, 
камень которие @киноули будовничие 1306 пе. ХУП в.; гора 
што добдеволить бгъ мешкати в ней 66, вча. старости коли ма- 
леё сила мод 106, вси мзыци сколько И еси сотвори при- 
доу й поклондсд 816 пе. ХУТ в.; то’ што спи’ 166, тб што 
су’ сказаны на сметь 726, зказзЕ’- н®которого што бы’ @со- 
бливы'  примтеле’ 156, не зостави члвка бы имъ мёлъ шкоди 
111 пс. ХУИП в.; з рёки "’ще зако“ перестоупае Я который 


*) Ср. стр. 129; на „солома“ указываетъ здВеь и женсый родъ 
метоиметя „которая“. 
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"@обидить 70 пе. ХУТ в.; вецомина=’ двои ®фЪри, дна з ко- 
торихъ жецы собЪ ча” К, & другиз юфЪри которие бервчи 
[п ‚люде’ цВло палили 816, тыЕ котбрие см бой’ гда, и впо- 
ваю’на гда, @" помочнико’ й ратёньб’ ихъ = 127 ис. ХУП 
в. ЦВромЪ подобныхъ случаевъ, гдЪ придаточныя предложен 
подчиняютея главному при посредетвВ м\етоименй, можно 
указать еще рядъ случаевъь, тд тавя предложеня выражены 
причастями: осправеливе“А гнА проста ’юбьвеселаючие срце 
21, члкь жаны помочи не маючй 89, завеселисл 6сми 0 речё 
мовены’ мнВ И в дд’ гНЬ оувойдё" 1266, през верз Хвз добрыми 
зчи"ки окрашензю 128 ис. ХУТ в.; хвалфте гда вси айгли 
ЕГО, МОЖНЫЕ В силе чинйчи слово =го 1076, вид ееми ко- 
нецъ всйкои рзчи ход@чи 1386 пе. ХУП в. (съ неизмЪняе- 
мымъ причастемъ, хотя въ польскомь оригинал другое: \1- 
421ем Кошес Ка2еу гресху зепо42аееу. Радив, 6., 119. 96). 

Пояснене ›лалола: знаю то й 9, оуказвючи й мела 1. 
(УКахшас 1й ина. Вруб., вади. 5 ис.), обате ий добрь гь 34, 
взна беми—Й бРь мой ты 6си 56 пе. ХУГ в.; види Й при- 
ходить день его 7 (въ польскомъ 2е: у1@й #е ргхусмо4я 
427дей 1е2о. Радив. биб., 37. 13), ромышлы’ ижъ члвкъ =“... 11, 
познаю и ты мене милуешъ 17, справи’ еси ижъ муси тылъ 
подава 206, зепокотесем а юбате ижё И зетъ бгь 25 (н'Вкото- 
рая передВлка польскаго оборота: ргхеайее # а \\4яЯе 2- | 
(Леш 1а 156 Вох. Радив. библ., 46. 11), чинй’ дымки И есть вы: — 
слуха" 36, вызнаваетъ ижь 129 ис. ХУП в.; вразвмею’— же 
сМртёни с8 13 ие. ХУТ в. (въ польскомъ 18: Ч0\1е424—1й ва _ 
зилегёейиу. Вруб., 9. 21); халецае — же лБшше боги’ 6, мни- 
малъь же бы бы’ тобЪ подобны’ 316 (тийва| 2еъуш та 1акому 
1АКоб фу. Радив. библ., 50. 21); ищЕ’ его мкъ бы го забити 
26 (зиака таКоБу го 2аЪЦ), бачачи — мко тежъ бываетъ п 
инымъ вВрны’ 46, есми ромышла’ мнимаючи икобы не мфль 
54, змыели сми къ бы см того вывЪла 546 пе. ХУП в. 
рекль же ихъ мЪль вытрати 1146 №.; англо’ свои’ роскаже 
о тобе бы та стерегли 936, дай &бы бпали 96 (ау аБу 04- 
раай о уси... Вруб., 4. и), жада авы на ни бГь пости 85, 
прркь оучи на. абымо в само” гз бгн надею мели 1270, про- 
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сА’ абы И нество преминоуло оу веселье 128 пе. ХУТ в.; 
не зидв` есми ани потбства его абы проси’ хлВба 2, рекль— 
абы грзши‘ 46, не хотВ роззм$ти абы добре чини 46, стере- 
жи абы не приступали 56, проей’ абы шалеци з него се не 
твшили 11, б$д3 стеречи абы’ не грёши 116, хочу абы’ чи- 
ни волю твою 14, мапоминаетъ двдъ — абы хвалили га 25, 
проси’абы 32, жедаЕ абы 42, не будзсм бойти, абы ми што 
члвкъ зчинйти мёль 129 пе. ХУП в.; вто Фуказй нЯ што её’ 
добры вчи"кы (влагаи) 9, оуслышё што вЫМОВИ ть 87, № чё 
Оустне мовй не лишй есь его 22, запыта чльъ бели тё @сть 
прибыто 576 (вруёа тпо21 ао сК 1е8 1 4е2 1АК1 ро?УеКк 
рус... Вруб., 51. 12), видь если дорога злости во мнЪ 135 пе. 
ХУГ в.; видб’ если бы который бы‘ раззмеючи 156, фгледй вели 
& хто знаючи бга 356 ис. ХУП в.; дава Й тё зн& которыё вы- 
кинени с костела 9 пс. ХУТ в.; н$ будзсее бомти што мнЪ 
зчини тЪло 33, зелышу што буде мови’ 806, вепони на то 
што вжды М есть 90 псалт. ХУП в., паматаючи на то ижъ 
5 тВло’ 616 1., даль имъ то @& што просили 114 пе. ХУП в. 
Сюда же относятся предложен!я, и внфшнимъ образомъ не 
подчиненныя глаголу, какъ: неть & рекзчи @мз збабе" 8, ре- 
кзчи тб сми его перемб` 156, юбачи видё @сми невчтиваго 
& ©" сА поноси 386 пе. ХУТ в.; мовечи ютб’ маешь члвка 
35, мови: нЪть бта 3406, мовили: помо (—пойдемъ) 717 исалт. 
ХУП взка. 

Выражене уступительнаю характера мысли: хот бы 
гори собалены были 24, не буде` см бошти, хочь бы см захвий- 
ла ЗЕЛМ 24, зста мои буд8’ боповфдати справедливо” твою—, 


а 
хотй и” личбы не вЪдаю 49, кликалъь сми го анё знашлосм 


и Меце его 3, и хороше до него всты свойми, але изыто сво- 
И’ лгали ему 67, а будзчи вывышоны, эст’ понижоны 856 
пе. ХУП в. (конструкщя образована самостояте льНо). 

Условёя совершевя дйствя: если и вчинй што. бели @ 
& неправда Икад в рзка мой. бели’ Я бла злочиначи’ мн% 
зло. нехай бы Опа @& непридтё мои без пожиткз 106 (1е34- 
Пш 1а 0 усруп| — пес ура@пе ой шергсуа@юо{ тусВ Ъе2 
роёу4Ки. Вруб.Т. 4—5), да не посоромлюсА если’ надевалед на 
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тебе 266, если быЫмо забыли Ямд бга ншб. Я если бымо поне- 
сли рёви наши в бг& чюжемоу. не бгь ли възыще си 456, 
ёсли бы люди мои послоухали мене и иль ёсли бы в дороги 
№ м х ^^ .@ 7 9 
мои ходи такы ничи бы примири непрлателеи 5 84, если 
ю м. ^ 
мови ‘есми пороушила нога мод 96, если не ть встереже’ го- 
и и 
ро**, невине не спА’ сторожи 1986, бо сли бы не ть 
к и. @ Е] 
бы’ в на & потрафило бы поветё4” людё протй н& снавы 
г ® 
живо были на пожели 121, если возмоу крыла мой рано 
й мешка бы’ на краи мор. и та’ рака ТВОА... _1346, вели 
ВзыидЕ на НБО ты &си тоу’1Ш., нехаи прилней йзы мои к де- 
енё—если не вспоманоу тебе 133, мые ли мАЯ болей енегз 
дубелю’ 52? псалт. ХУ! в.; а если бы хотёлъ под” суды 
твои тогды й ‚боше” ре есть 136, але если снове =го пу- 
стй’ зако" мо — тбды простуки И’ навежз розкою 89, в котори 
и ^ „ ; ’ $ ` 
колвёе день взыва бы’ до тебе што наскор® выслуха менё 
‚ м д [о $ ’ ; 
1046, реклъ, же ихъ м$Вль вытрати, бы бы мойсе выбраны 
его низ застависм 1146 (у ротед7а} 2е 1е сВ@а1 муаае, Бу 
Ъу1 Мо1йе82 ту`гапу 1ехо ше з{Апа][ рг2е@ пию.. . Радив. библ., 
106. 23), не быль на (опяска: вм. ми) законъ тво’ назкою 
моею, тогды бы’ згин$ в. зтрапёню моё 1386 пе. ХУП в. 
Предложевн1я времени начинаются а) съ союзовъ времени: 
= А 9 @ е 
хожоу, коли докоучае 44, коли вбива И в тб ча искали & 
и ® — 1 
806, в г8 коли есми оу смоукз взьва 1256, плакали коли 
© к А 
вспомнели траейло горз сиб“ 133 пе. ХУГв.; коли бы зти- 
сне" теды жалуёел 36, дша смутисм воли на тебе вспоминаю 
18 пе. ХУП в.; вгды’сА моли’ выслёха мА. (сдут ме шодШ 
муз шеВа! уе. Вруб., 4. °), а то ги вчи" покы’ на свете (= пока 
> м м хх ^^ ^^ 
я на свЪтВ) 10, спевоу ни сА @сми оупокори Й згреши 121 
(рлегмеу п! ве уКог2у{ 2отгеззУет. Вруб., 118. 67) пе. 
ХУГв.; икъ дно бы скоро послизнзли ноги мои ©бзрили бы 
см на мёНЕ 106, ® што дно @Ворй зста свои выполню тоб% 
16, скоро з живота на свфтъ вышли тогды блуд 426, скоро 
® нарожени своего повфдаю’ ложъ 426 пс. ХУП в. 6) Пред- 
ложен1я времени выражаются причаст1ями: на ложе Йдзчи вми- 
‚, Ч 
лосердитесл 86, тые @ рёки твоёй @кинени бздачи, & клали 
э Г] э а 4 ^^ 
МА 0у Име наглябщеи 896, & обачиши вси люди слау его, не- 
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хай завстыдаюсл вси 98 пс. ХУГ в.; выгнавши поганы а зще- 
пи вси юные 90, то ‘бачивши справеливы буд8’ см бомти 
346, бгь слышачи то розгнёвасА 66, Двлъь пере авесаломо’ 
утекаючи и — тепичи, не мысли © поств 11 пеалт. ХУП в. 
в) Предложен1я времени, наконецъ, выражаются особымъ ви- 
домъ дательнаго самостоятельнаго: еще покомоу бадечи оув 
зстб’й а гневь били взышо на ни 80 пс. ‚ХУ в.; ий =ще 
будечи покамо’ в вст Йхь а Ото гнВ бжи’ зетупи на ни 
666 пе. ХУП в3ка. | 

Предложеня причины: захова ихъ длм того ижъ зпова- 
ли 36 (2Аспомуума рглефо №1е м пна У. Радив. библ., 
ЗТ. 40), хвали гда ижь си неприйтели его з знаку его ве 
зтшили 156, его хвалити буд ижъ ®" @каза выбавене 19, 
не занехова & бже ижъ ®то бзрй не прийтели 776 псалт. 
ХУП вЪка; длА того зрёшилиедА же сл прогнева на ний 186 
(въ польск. 12: Фа 1е50 12 сшеу вуоу УКагаЁ пл. Вруб., 
17. 8), блгвнъ ть же—%эказа 316 псалт. ХУТ в№ка; што’ тобв 
стАло морё жё зтекдешь 126 пс. ХУП в. Выражеше пред- 
ложен1!й причины при посредствё причастий (въ польскомъ 
обыкновенно изъявительное наклонене): слышаши бъ пребачи' 
и 'оничемни 816 (узНаза] 50 Бос & а 1е2° ши \7сга2И. Вруб., 
11. 59), наслыЫноувши й завеселисд сиб" 98 пе. ХУТ в.; двдъ 
бачачи зло’— то Фповфда= 46, але же бымо на выбавене гдне 
сжидаючи не порзшалием 56, зелышавши бгъ зненавидв ‘ихъ 
696, море видичи то зтекло 126. будз мовити будзчи вёлми 
зтиснёны 128 ис. ХУП вЪка. 

Предложен!я чъли: справъ-—дорогз—6б5Ы незаблади 96 
(БусН пе 2Аа421), таковыё бо ловм’ на дшю правеничоу же- 
бы вро ®соули 96 (самостоятельный полонизмъ: у Врубла 
[93. 21] иначе—Феда гаде увам1етие Ъгаб паргге@мКо 4иззу 
вргазейИууедо, а Кгбу’ шеушпа 08&42а), оупомина & были на- 
боны 99, чи склоны—Абы посажати 100, &быио хвалили оу 
славе ТВОИ, 1086 пе. ХУТ в.; молисА абы могль мЪти поко 
116, вфолг8 мн абы точину" 126, шукаю дши абы ви за- 
ба 15, то’ псалб’ коли посла’ сазль абы стережено в дому 
& забито его 436. довё еси знакъ абы зтекали пере’ лукб' 
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456, будь млтивъ—бы нЕ рели поганЕ 12, будв носити на рз- 
ва абы еси коли не зби ноги 946, пришо абы суди землю 
100, натигнзли лукъ сво— иже бы помодовали ты’... 7 (паЯзоте- 
| ЫК змоу—12Ъу шогдома[... Радив. библ., 31. 14), дли того 
ижъ... 11, приглмд®тесм палаца го И бы есте то сяповдали 
потоетву 27 пе. ХУП в.; ть принй-—хота чивидё’ всли бы во- 
торый бы’ раззмеючи 156 (оборотъ самостоятельный: въ поль- 
скомъ—&Бу о51а4а1), рекви дши моёй—&тъ боудё’ вепа "юбер- 
нены 35 (въ польсвомъ иначе), наполнь лица И сромоты атъ 
бздоу искати имени твоёго ги 856 пе. ХУТ ввка. 

Предложеня слъдствя: мину веми его, ано @нь зже 
згин& 3 (самост. оборотъ: въ польекомъ—а]е—), еще мало 
в коротко’ часВ, ано нё машъ злосника 66, поглЕдИ на маце 
Его, ано 5го нфту 60, чому ты-—_берешъ в ста твои зставы 
мои, ано ты маё в ненавити ваности мои 31, чини добро, а 6у- 
де’ мешка на вВви 2, мешей на зёли, & будешь насыщонъ бо- 
гаствы ви 6 (пмевакау 2е па жену а Вед ев2 2уут!юп... Радив. 
библ., З1Т. 3), выкопали "Иму а сами в неи впали 416 пс. ХУП 
взка; возми зброю Й тачь & повстань на помо мн 35, ты 63- 
дешь блтви правеника и защитй’ сть ва 10, посл з высоты 
и принА мА, Я вый з во’ многи. Избавиль 19, възглАНе ты на 
землю И вчини 6и трсти 1046, смириласа & ибреть дша на- 
ша 46 пс. ХУГ в.; не буде’ порзшоны & бгледа& посту 195 
(82 осЛа4а роте), погонили мене злоти мои, такъ ижъ сми 
и переглмнути не могль 146 пс. ХУП в. (48К 12ет 1еВ рг2еуг2ес 
не шо); прото Яжё’ са вд& 106, што © члвкъ Й на него 
т& паматае 116, што тобе стало море й есь побегло и тобе 
1рдане, И са _навеноу вепа 115 пе. ХУТ в.; впали вси вото- 
риз чинили злоти, ижъ зопхнени не могу’ ветб* 56, зчини вси 
ж5 высхла 1206, блико того было же см мВ захвимти ходъ мо, 
И есми бы дёшо“ 53, зчини’ же зстану’ ста бжли 57; вто 
здари в скалу выплынули воды 656, будё’ ко гора сибнь на 
вВки см неё порзша 1486 пе. ХУП в. 

Предложен1я сравнительныя: лета нши бы паоучина вы- 
тонила 926 (въ польскомъ иначе: 14а пазве 1АКо рызкК...), 
взошли грешници бы трава 94, задрыжали бы пъмные 1096, 
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ико молоко оу сы’ тведый стало ерце ий 121 пе. ХУТ в.; вы- 
вед — право твое мко полуднё 66 (1АКо рофадше), ча’ живота 
моёго пере тобою ико ничого 12, Мко =” ими така слыне’ и 
хвала 266, бгонуль ихъ стр и болё” ко невЪсты родичои 
266, такъ богатыё щко и #богиз 216, пожираю’ людъ мо МЕО- 
бы ха бъ ёли 356—36 (4 шоу роё2егма лАкофу сШеь 1еай. 

Радив. библ., 53. 5), есть всеми Шко леликъ 1046; лВпше 860- 
ГИ, НИЖли можны 6, лвтие = троха справеливому & нили... 7 
(а в) есть бое. нили волосо` на голов$ мое’ 146, болше 

в злоти ий в добро’ 346, ничого ийшого не =” @дно всё ни- 
кчеёно’ 12 пе. ХУП в. (1е4па); ли сколко слышали ёсмо то и 
роззмели 19 пс. ХУТ в.; мЪето того штобы мёнё миловали 121. 
пс. ХУП вБка. 

Предложен1я образа дъйствая обыкновенно выражаются 
причаст!ями въ неизмняемой формз: мови’ прркъ— жедаюче 
44 (2а@&ас), поноше"х Ясчезающе ищезизли 38, печаловалиел 
Ящоуче дшз мою 396, пощезали запытаюче 62, претрывае 
вровены с солицемъ 72, прркь мовй — молаче 1006, ходАчи 
ходи и плакали мечюче семд 128 пе. ХУГв.; не переставаю- 
чи тоали 1, роздели мовечи 16, тейфль-емутны ходмчи 96, 
ненавидм’ несправеливе @фдаючи мн 11, тые ззрёвше задиви- 
лисм 266, верн8см вочачи 44, згршили взрёшаючи 656, ка- 
рачи каралъ 130, гдь есть заслоною твоею стомчи по право 
рзц тво 1466, поронё то’ не спи’ стерегучи его 1496 пе. 
ХУП в3ка. 

Изъ разсемотрЗх главнфйшихъ особенностей синтаксиса 
нашихь переводовъ можно видзть, что на посл8днемъ преобла- 
дающимъ вллянемъ оказывается польское, даже въ перевод® 
ХУТ в., представляющемь по м%стамъ и церковнославянскя 
особенности. 


Ее ел ыы: 
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Ударен!е. 


Въ обоихъ разсматриваемыхъ нами произведенмяхъ надъ 
разными словами употребляются знаки удареня. Однакоже 
усилен1е голоса въ извЪстномъ слог слова эти знаки обозна- 
чаютъ только въ рукописи ХУП вЗка, въ пеалтыри же ХУ 
вЪка они имфютъ лишь графичесвй харавтеръ, и иногда толь- 
ко случайно совпадають съ дЪйствительнымъ усиленемъ голо- 
са въ слов. Вотъ несколько примЗровъ постановки знавовъ 
ударен1я въ псалтыри ХУТ вЗка: 


1) У именъ существительных: пбкоу” = 111, голосови 
9, англы 1016, '0б0локб’ 61, йсти" "на 90, гора 66 (лав раза), 
горЪ 16, горы 366, @ дброгы 8, “обороной 19, сроктдсти 10. 

2) у мъстоименй: никокого 9, единого, ишого 486, то- 
го 8, твоего 686, рога вашего 76, тоё ви"ницы 83, в рзкоу 
твою 31, своёмоу 1056, свойми 93, монмй 896. 

3) У именъ прилолательныле: найвыш!и 19, Наибдлей 516, 
болеи 49, Ищёчий 135, долготръначий 11, а. 16, подоб- 
ного 86, правенаго 146, Збогаго 136, бе злого №., рай 
386, вбогого 24, ойшивого 13, голоубиные 66. 

4) У злазолов5: бомти 21, пбречли 236, росшири мА 8, 
спогода" ми 416, говарили 436, не дубоюсА 8. 

5) Въ союзь: 8160 506. 


Какъ можно видфть изъ приведенныхъь примЗровъ, здфсь 
два знака ударен!й; преобладаетъ `, который обыкновенно сто- 
ить надъ о (ер. стр. 55) и лишь изр®дка надъ другими глас- 
ными; въ большинствВ случаевъ слогъ, надъ которымъ стоить 
указанный знавъ, не усиливалея въ произношени. Знакъ’ 
ставится надъ разными гласными и въ н%звоторыхъ случаяхъ, 
вВроятно, иметь значен!е настоящаго ударения. 


Въ псалтыри ХУП в$ка преобладаеть знакъ '’, хотя по- 


падается и `. Оба они уже, несомннно, обозначаютъ ударе- 
не. Жаль только, Что эти значки встрЗчаются не надъ всф- 
ми словами, & только надъ нзкоторыми. Воть списокъ словъ, 
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воторыя встрзтились намъ съ ударенемъ. Слова расположимъ 
по разнымъ грамматическимъь категорямъ. | 

1) Има существительное: а) основы на -д (и перешедиця 
сюда слова съ основами на -й и на согласные): людъ 84, народъ 98 
(вавъ въ малорусскомъ нар1д), законъ 1416 (какъ и въ те- 
перешнемъ бфлорусекомъ произношен1и), звыча 1346, @сифъ 
111, питие 105 (подъ вллявемъ польскаго р1с1е?), мбре 109, 
срёбро и золото 1266 (какъ въ малорусскомъ ср{бло), това- 
ри’во 976, щастье 131, камень 1306, сибнь гора 1486; про- 
рока 51, смока 946, айрона 114, тёлца (вин. п.) 10. (вакъ 
въ малорусскомъ, къ именит. тёлець), @ мора 1166, фара- 
«на 151, м8жества 1206, лонА 151 (довольно странная мфна 
ударен!я, такъ какъ слова средвяго рода въ единственномъ 
числЪ не м8няютъ ударения. Р. 0. Брандтъ: Начертане сла- 
ванской акцентологи, 29), сибна 153, иеёлму 1016 (къ име- 
нительному исалмъ), ® з&ходз 107 (къ именит. зАходъ, 
какъ и въ теперешнемь бЪлорусекомъ нарзчи), выроку 134, 
236, ®коло столу 150 (ударене, вакъ въ польскомъ); людови 
5106, домови 127; Иерзеалиме 141, 1486; изыво’ 1206, веты- 
дб’ 127, 1516 (въ двухь послёднихь словахъ подражане име- 
нит. падежу, или же заимствован1е изъ польскаго), збавителе’ 
131 (въ именит. збавитель, теперешнее збавицель); в на- 
родЪ 115, на морз 1546, часы 8, 115 (кавъ въ польскомъ), су- 
ды 1106, сады 112, болваны 696, егиштины 1566, @болоки 
100, дёхи 108, народы 99, 1286, 1196, злоницы 1406, кора- 
бли 109, мотыли 1116, на дивы 110, нёродове 226, бслове 
1086, зжове 162, царбве: 1056, кролеве №., паствища 103, 
внёра мои 106, ворота 1306, чуда 63; мондётовъ 139, @бы- 
чазвъ 132, боги 166, всими боги 98, 1006, 156, с противни- 
ки 138, выроки твойми 141, всими народы 102, 115, 1196, 
на’ паны 156, крольми 1346. 6) Основы на -&: краса 99 
(ударене какъ въ польскомъ Кгава), правйца 101 (какъ въ 
польскомъ и малорусскомъь правиця), слуга 1286, земли 1116, 
136; личбы 49, хвалы 118, 1286, хвалы 1206 (удареше въ 
родит. этого слова отражаеть и колебан1е именительнаго: хва- 
ла, наблюдаемое въ блорусскомъ и малорусскомъ нар 4яхъ), 

84 


\_ . 
Г 
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праци 54, столици 100, дордги 1196, ® потвари 141, 142, 
рольй 164; в хвал 1166, в силе 1076; сиротз 86, хвалу 1006, 
пыхз 104 (въ виду заимствованя этого слова изъ польскаго 
ожидали бы пыху, каковая форма и живеть въ теперешнемъ 
бЪлорусскомъ нарЪч1и; здЪеь, очевидно, вллян1е малорусскаго 
нар$ч1я, гдВ пиха), границ 108, на ббродз 154, надВю 
1360; правицею 120; вёреи 1176, рибы 1116, пчолы 130, ж4- 
бы 1116, м8хи 1.; вымовокъ 1686; сиротами 121, слугами 
1556. в) Основы на -Г и ва согласные: стобливо” 8, пблу- 
де" 876; АНЁВИ, 1566, вавёлноти 8, в крови 1156, ® а 
1356, и вмъетноти 136; 2а помочью 1206; люмй о; пере` чи- 
ма 316; ими 526, 1216 (согласно съ теперешнимъ б%лорус- 
свимъ ЙМЯ, малорусск. имя), быдлм 55, рамо 886, раме 101; 
з имёни 110, Имёни 99, 141 (ер. нашъ „Обзоръ“..., 125); зв 
рита 1086; в кнжатй 1296. Въ зависимости отъ предлоговъ 
существительныя въ извзстныхь случаяхъ (Брандтъ—Акцен- 
толог1я, 35 и слЗд.) передаютъь поелЗднимъ свое ударен1е: 30 
снз 149, нА землю 1096, нА небе 1076, 1546, на небесё 1416. 
Приведенные случаи очень интересны, такъ какъ въ тепереш- 
немъ бЪлорусскомь нарзчи подобная передача ударен1я почти 
не наблюдается. 

2) Мьстоцмене: менё 1046, тоббю 1356; ввёсь 119, 
котори 8, за ништо 1146; самого 111, ничого 1266  ареше 
обоихъ родительныхь какъ и въ теперешней бЪлорусской рз- 
чи); тыи 121, на сны ваши 1.; Имъ 1.; за ними 121, мойми 
123, твоими 141, свойми 67, 1556. 

3) Имя прилолательное: пиленъ 1386, недостатни” 586, 
з6мны 100 (какъ въ малорусевомъ а быний), полны (поль- 
ный) 107, добри 1126, 129, ласкавы 124, 125, быстри 148; 
лЮСКоЕ 1086 (какъ и въ теперешнемъ я ГВ ЛЮЦЕ!Й, 
и малор., иизющемъь людский), доброе 124, велико ий ширб- 
во 109; полна естъ 136, дорога 1286; злого 1466, простого 
97 (какъ и теперь, при именит. простый, малор. простий); 
роговби трзбы 1016; Израилевому 1217, недостаточному 163 
(какъ въ малорусе., ть недостаточний), вароновому 127; 
бевбдно 117; злымъ 121; высбки 136, 1086, добра 113, пбл- 


— 261 — 


ни 1086, пи 1116, з6мный 104, з6ныи 1056, противни 117, 
можныЕ 1076, мфдиныеЕ 1176 (какъ в малоруеск. м1дяний), 
вЪригодные 8, великие 1196, будовничие 1306, гробовыи 12176. 
Сюда же примыкаютъ разныя измЗняемыя причаст1я: приров- 
нёны 986, вывышбоны 1006; зтиснбны 128, наполнёна 109, 
попхи6ны 130, выбраны 1146, повдёно ‚146, бливёны 156, 
стережёно 1426; не насычоного 104; сюбецаную 1016; выба- 
вени 20, вытрачёни 110, завстыжёни 137, 1496, наклонёни 
151, наполнены 1096, знижбны 117, поставлены 147, распо- 
рошбны 164; выбраны 113, помодовёны 1056, ловичи 148, 
ковёны" 1016; ратвючи 1176. НеизмЪнаемыя причаст!я: выдаючи 
1086, ходичи 1386. 

4) Глалол: брати 1346, призываёти 59, мовити 123, 00- 
ити, зчинити 1296, блудити 132, ноправовати 132; бачи 86, 
вытрати 1146; хочу 14, будв 1296, возм{ 12806; вси 206, @б- 
новишъ 1096, судишъ 8, зтекаезшьъ 126; ‘@тотнеть 62, заста- 
ви 97, цаствуетъь 102, вызнаваеть 129, выслови’ 113, Фбета- 
ётъ 119, юзаби’ 1466, тривА= 129, тривёеть 1570; пристане 
1036; рёдёмосм 98; мёшкаю’ 116, 1016, плодй’ 97, анй се 
вёрн8’ 108, плываю’ 109, жёбрать 121, тыкаю 1266, пилну- 
Ю' 1476, не порёша 1486; чини 1076, выбавъ 1276, выслуха 
1046; хвалётеси 110; выслуховаль 1026, выслухива 116, 
блгвиль 1217, быль 130, выслухалъь 1306, не &даль 104, мз- 
шёль 105, розваза 1056, фзнамиль 1066, 1136, постилъем 
1296, подёлъь 1306, югледаль 1506, се кусилъ 1516; выпвети- 
ла 1116, покрила 1136, задрижала 1266, прагнула 1326, зги- 
нзла была 165; двило 566, выехло 1136, стёло 126; пони- 
жили 80, Фказалисм 8, вырзбавали 566, лгАли 61, были 10256, 
1296, 135, 148, 161, юбвещали 1056, нз фетомли 110, по- 
казовали 1116, плынули 1126, @гледаАли 113, забыли 1156, 
просили 114, почали 115, мешкали 117, миловали 121, преслЪ- 
довали 146, споминали 158, слышали 1596, сприсиглием 105, 
хлюбилисм 1166, приближилисм 1176, ромножилием 119. 

5) Неизмьняемыя части ртъчи: велми 8, 1016, 1286, 
довул же 86, и зАли 62, 656, 85; жебы 1146, протйвко 132, 
фколм 146, здалёка 1596. 
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Изъ предложеннаго списка словъ съ ударевями можно 
видВть, что въ большинствв случаевъ ударен1я въ словахъ со- 
впадаютъ съ нашимъ литературвымъ произношетемъ, но есть 
немало и отступлений. Одни изъ вихъ совпадаютъ съ тепе- 
решнимъ живымъ бБлорусскимь произношетемъ и малорус- 
скимъ; друмя же только съ малорусскимъ, такъ вавкъ нЪкото- 
рыя изъ тавихъ еловъ неупотребительны въ бфлорусскомъ на- 
р®чи, или, по крайней мфрЬ, объ употреблени ихъ вамъ ни- 
чего неизв$стно; есть слова, въ ударевши воторыхъ сл6дуеть 
ВИДВТЬ ПОЛЬСЕОе вм ян1е; наконецъ, попадается несколько со- 
вершенно непонатныхъ намъ случаевъ. 


ИЕ (СсооЗе 


ГЛАВА \У. 


та м ма а йа 


Полный указатель словъ и выражен, такъ или иначе передающихь въ псал- 

тыряхъ Московскаго Публичнаго и Румянцевекаго музеевъ № 335 (рукопись ХУ в.) 

и № 1017 (ХУП вЪка) соотьвтетвующёя м%ъета древнЪйшихъ церковнославянекихъ 
псалтырей. 


Въ заключене изелВдован1я языка нашихъ переводовъ 
псалтыри ХУГ и ХУП вЪковъ приведемъь еще полный списовъ 
словъ и выраженй, встр»чающихся въ древнЪйшихь церков- 
нославянскихь псалтырахъ, и посмотримъ, какими средствами 
пользовались наши переводчики для передачи ихъ. Мы уви- 
димъ, какъ объ этомъ уже была рЪчь въ предыдущихъ гла- 
вахъ, что иногда они прибЪгали къ заимствованямъ изъ поль- 
скаго, особенно, когда переводили непосредственно съ этого 
языка; иногда заимствовали изъ церковнославянскаго; однако 
въ большинетвВ случаевъь пролвлали и самостолтельность. По- 
ставивъ во глав цперковнославянсвтя слова, мы этимъ конеч- 
но не хотимъ сказать, чтобы ваши переводы были особенно 
близки къ древнимъ церковнославянскимъ текстамъ: этимъ бы 
мы противор$чили сказанному въ предыдущихъь главахъ; мы 
имЪемъь въ виду только удобство сравненля текстовь и поль- 
зованя прилагаемымъ словаремъ. Обратный порядокъ, съ за- 
паднорусскими словами во главЪ, безь приложена полнаго 
текста нашихъ псалтырей, быль бы менфе полезенъ въ дан- 
номъ случаз. 

Итакъ въ основу словаря положены церковнославянсяя 
слова, выбранныя изъ древнзйшихь пеалтырей, преимуще- 
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ственно изъ Синайской, изданной Гейтлеромъ !); при чемъ сло- 
вамъ, поставленнымъ въ основз отдфла, придается общеприня- 
тая ореографля; въ другихь случаяхь удерживается точное на- 
писанте Синайской псалтыри. ДалЪе слВдують соотв тствующя 
мЪста изъ пеалтыри Румянц. музея ХУТ в., при чемъ болфе 
точно рукопись не обозначается, & только дается ссылка на 
псаломъ и стихъ. Слова склоняемыя ставятся въ именитель- 
номъ падежВ, а спрягаемыя въ неопредЪленномъ наклонении, 
за исключенемъ боле или менфе р$дкихъ случаевъ, гдВ или 
трудно было бы вполн$ надежно опредЗлить именительный па- 
дежъь и неопредЗленное, или же гдф удержан1е данной формы 
было бы болЗе типичнымъ. Шараллели изъ пеалтыри ХУП в. 
всегда приводятся со ссылкой на эту рукопись. Отм$Зчаются 
изъ посл5дней лишь тавя значен1я слова, которыя раныше не 
встр чались. Въ случа сходства западнорусскаго текста съ 
польскимъ, даются параллели и изъ послЗдняго; при чемъ по- 
слЪ словъ изъ псалтыри ХУТ взка дзлаются ссылки на псал- 
тырь Врубля по изд. 1540 г., а послЪ словъ изъ лсалтыри 
ХУП вБка— на соотв тетвуюцщия м%ста изъ Радивиловской библ1и 
1565 года. Боле точныя указан!я дВлаютея лишь въ случаВ 
отступления отъ указаннаго порядка. 


А (=но за то) Але за са ае 2А ме 26. 10. 

Авые вне: да примжтъ авъе стоудъ Син. нехай пруимоу. 
внё сромотоу, въ польск. гус; въ пеалт. ХУП в. фнесу’ на 
ты мЪеть зелживо” свою 39. 16. 

Двити см. мвити. 

ДАкралмАь авраамовъ: Авраёмовы НАЪгатоузтут 46. 10. 

Агармнинъ агарАнинъ: адгарвнк Син. агаранове асагепо- 
уе 82. 1. 

Агньць АгнА,—Атко: агньци Син. АГНАка, въ псалт. ХУП 


') РзаМегит. (1820181 зрошеш\ шапавйга Эша та. Г24ао Пг. 
 ауоз] ау @е11ег. 0 Дастери. 1888. 
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в. та асшаа 113.6; баранъ: бораны, но въ псалт. ХУП в. 
и здесь мгыйта 113. 4. 

Адъ адъ: въ адк же къто исповжстъ сы тевь Син. ани тё 
ТА ЕТО 0у Аде Выхвали’, въ польскомъ \ реКе 6. 6; пекло, цеклъ: 
къ адъ Син. до певль 4о реа 9. 18; до пекла 54. 16, но въ 
пеалт. ХУП в. до '’8дз, въ польск. 40 стоби; такое же несовпа- 
ден!е двухъ переводовъ псалтыри въ 85. 13, 97. 17; къ адъ Син. 
в пекле \ рее, но въ псалт. ХУП в. в ‘обжабствв при 
польскомъ \ п18Ко8С 48. 15; въ 138. в къ адь переведено до 
пекла, а въ псалт. ХУП в. до низвостЕ м пзКобФасв. 

Адовъ пекельный: ит ржкы адокы Син. з рё пекелны 
; гаК рекешусВ, въ пс. ХУП в. р—ки‘’Здовы 48. 16; то же 
даже въ пс. ХУП в. въ 88. 49 (пекелны, -нои). 

Атъ А, м, напр., въ 2.6, 2.7, 12.1, 16.6, 16. в, 21.1, 
25.1, ЭТ. 14, 49.1, 50.5, 81.6, 103. 34, 108.4, 115, 1, 111.71. 

Акы-—мко мко: мко дерево 1АКо Чгхемо 1.3, Йко немый 
ъко немъ Син. 37. 14 и др.; бы: ко трека Син. бы трава при 
польск. 14Ко тама и ко зелье 1АКо 20]А въ псалт. ХУП 
вЪка 91. 8.. 

Акротомъ (греч. бхрбтовоу) Син.—несткомъ невысеченый, 
но въ пе. ХУП в. скалы, какъ у Врубля вка?е, хотя въ Радив. 
библии Кгхепией 118. 8. 

Алкати — лакати алкноути: ладу Син. алкноучи, пс. 
ХУП в. голодными 2Ю4пеш 106. 36; алкизщи‘` 145. 1; быти го- 
лоднымъ: кромЪ указаннаго м%®ста еще въ пс. ХУП в. голо- 
ную 2104па 106. 9; одинъ разъ лаущще Син. переведено не 
едёзмъ при польскомъ паежей ве, псалт. ХУ в. лакнз- 
чи 106. 5. 

Алтарь Син. см. олтарь. 

Аройь ароновъ: ржком адронек Син. роукою ароновою, 
въ пе. ХУП в. а— на, какъ и въ нольск. Аагопа 16. 21. 

Аспидъ— пила Син. аепидъ: &епи` гл8хИ, то же въ пе. 
ХУП в. аспида глухого Азр1А& оТаспего 57. 5; Ащорка: на ас- 


дж на 'Ащокоу ро 1ввс2огсе, при аспида пс. ХУП в. авру- 
42ле 90. 13. 
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ДАспидьнъ мщьчий 1483670гс7у, змизвъ псалт. ХУП в. ав- 
р14о\м 139. 3. 

Дсоуръ- ксоухъ Син. ассоу’ прише авзиг, ассирлчикове 
злучилисм пе. ХУП в. 82. 9. 

Ашоуть Син. — 561 оумл—тоуне невинне 37.7, неви"нЪ, 
напрано пе. ХУП в. 34. 19. 

Анте—ште Син. (рядомъ съ аште) если: вще створхъ се, 
мине естъ... Син. всли` И вчинй што, &сли Я 6... ев йа 1а со 
УсхупН... Т. 4; такой же переводъ этого союза и въ 1. 5, Т. 13, 
12. в, 13.2, 19.10, 26.3, 43.21, 49. 12, 50. 18, 52. 3, 54. 1 
(но въ пс. ХУП в. коли бы), 51. 12 (но въ пе. ХУП в. союзъ 
опущенъ), 58. 16, 61.11, 67. 14, 80. 14 (гдВ вште кии послоу- 
шали Син. переведено: вели бы послоухали, при ®бы бы людь 
послушны о Бу БУ]...), 80. 15, 93. 18, 105. 23 (въ псалт. ХУП в. 
только бы Ъу), 123.1 (пеалт. ХУП в. коли бы &4уЪу), 136. в 
(вште не поммнж Син. если не вспоманоу; бы нё помнель 
цсалт. ХУПв.), 138. 9 (какъ предыдущий); бы: аще польркахъ 
Син. бы прибачи @сми 65. 18; скоро: ъуе вдъаше татъ Сны. 
скоро види тата, всли видф злодем пе. ХУП в. 49. 18; безъ 
перевода въ 131. 3, 4. 

Бални— врауь лекарь: лекари 1еКёгое, л—ове пе. ХУП в. 
81. и. 

Бедро— ведра бедро: по ведрь твое! Син. на бедро твоё 
па Бойга Русе, но до боку твоего пс. ХУП в. 44. 4. 

Бет без: 567 ветаконеньв Син. без безакон1а, @кро’ злоти 
пс. ХУП в. 58. 5; Бе тъла бе злого 19.27; вес правьлы не по 
спровёливости, несправеливе шезргамлейНуйе псалт. ХУП в. 
31. 20, не по правде, неслушие пе. ХУП в. 118. 18, неви"не 
118. 86; 567 оума = стыт! Син. дарёне, невине ше\ушие пс. 
ХУП в. 118. 161, 108. з (бе причины пе. ХУП в.), без при- 
чины рг2ех ргхусгупу 119.71. 

Белдконьюе— Бе7дконенье безаконие, напр., въ 1. 15, 31.5, 
35. з (но въ пс. ХУП в. юмезени), 35.4 (въ псалт. ХУП в. 
фалшь #2187), 40.7 (въ псалт. ХУП вЪка зло’, тоже въ 39. 13, 
50. вт, 58. 5), 50.5 (въ пеалт. ХУП в. неправоти, то же въ 
31,5, 50. 11), 93.20 (но въ пе. ХУП в. „безакон“ выраже- 
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но посредствомъ „злосливы“); злость: творАште! вехаконенъе 
Син. понАчие злость Когху 2ю861 рорейна!а 13.4; такой же 
переводь находимъ въ 25. 19, 85. 5 (неправо” ие. ХУП в., то 
ке 38. к. 44.3, 48.6, 50.3, 54. 10, 84. у о 3, 102. 3, 10), 

‚ 31. 19, 38. 19, 52. ь, 68. 2, 18.8, 118. 133, 118.3 (злогиве 
псалт. хи Бу 88. 23 (си везакомену ма злости снь 240- 
8ей, но въ ис. ХУП в. члвкь злбливы 210560), 12. 19 (непрады 
пе. ХУП в.), 102. 12 (простуки ис. ХУП в.), 106.17, 138. за 
(дорога преврона =” исалт. ХУИ в.); грехь: ветаконнъе Син. 
0у грехз \у отдееви, в неправоти псалт. ХУП в. 51.3, то же 
58.4 (длм выступку ие. ХУП в.), 5.5, 89.8 (ехаконеми Син. 
злости, въ пе. ХУП в. неправо” и выстуки музерк!); невчти- 
во” 30. 19; на ткораштьмь Бетаконеше Син. напротякоу хи- 
три, противко злоникб’ ргхе@\Ко 2обыкош исалт. ХУП в. 
93. 16, то же въ 49. 21. 

Бездконьмику — хавомопркстялььникт, законопрествиви, не- 
справеливы ис. ХУПв. 35. 2, 1—щци безако"ници, песправели- 
вы пс. ХУП в. 86. 8, выстоуцы законоу, законопрестуники 
пс. ХУП в. 85. м, зловики #Жовшеу 108. 35. 

Бетаконьнокати: вехаконьноужштег Син. которые неира- 
вые речи чинА’ 24. 3, к окахомъ Син. полнили вемо злости, 
злостиве & ненобонё смо се справовали 2юзбтулеейшу я1е 
А тероБойше зругамо\ма|Й пс. ХУП в. 105. в; к окамия Син, 
зловолили, злоть выражали ис. ХУП в, 118. 18. 

Бехаконьнъ злостивый: вехаконныы Син. злостивыГ, безако" - 
ны ие. ХУПь. 50. 15 

Бетводьнъ высхлый; Б— ам в.схлая 142.6, усмли вехко- 
дьнк высохлой 62. 3; сухий: в з6ли свхои, па м’цА безвоны 
ис. ХУПв. 771. 40, вь велводъиъихь Син. где воды не было, по 
сухи' мВетца ис. УП в. 104. 41, въ ветвольнк в месте соу- 
хИ, на сухб’ мВ’ца ис. ХУП в. 105. 14, 5 НЖ с8ХОоую, сито- 
алт ис. ХУП в. 106. 35. 

Бетккстьнъ: в-— нам чому вЪети нЪть, овыпорбА вые ис. 
ХУП в. 50. 8. 

Безгодью: къ к—дьи в непогодз, на свитаю пй вууНапи 
пс. ХУП в. 118, 147, 
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Бетдьные: ведение мъного Син. безна многа, пропати вс- 
лики рг2ераз@ млейпе пе. ХУП в. 35. 1. 

Бетдьна бена, прона” пе. ХУП в. 41.8, глоубоко” вонаА 
1ерокоз6 жопа 1053. 6, то же 105. э, 134.6, Б—ты, г сти, 
пронати ргрераз@ це. ХУП в. 16. 11, пропасти глзбоки ргхе- 
разс! о1ефове 32.7, то же 10. 20, въ Бетдьнк (вар. велводьнк) 
з реки глоубокоЁЕ 2 грек! оЛефокеу, з пропати велики водъ 
пе. ХУП в. 11. 15. 

Бетоумые: отъ лица ветоумик Син. @ облиа беззмил, длА 
глуства Фа стар ®уа пс. ХУП в. 31. вне къ в—мье Син. не 
к немзлрости 21.3, глапьство о1арозс 68. в. 

Бехоумьнъ глзный ор! 13. 1, безоумный, глуны псалт. 
ХУП вЪка 48. п, то же 52.? (шалены’ псалт. ХУП в.) 38. 9, 
13. 18,22, 91.1, 93.8 (безоуныё, шале"цы, з2айеп  псалт. 
ХУП вЪка. 

Бешталье ненленость 34. 12. 

Бити: кыхъ выенъ (быхъ теченъ Синайск. це.) бы’ @сми 
би’ 12. 14. 

Благъ добръ 33. 9, 12.1, 85. 5, 111.1, 144. э, отъ БАагЪ 
доброго, речи доброи пс. ХУП в. 38.3, Благо доброе, речь 
зацнзю г2е62 гаспа пе. ХУП в. 44.2, добро 51. и, 85. 11. 
(доброти пеалт. ХУП в.), 91.2, 118. 12, добродеиство вчинилъ, 
ласкаво см есь юбходи 1азКам1е8 ме офеВо42Н исалт. ХУП в. 
118. 65; сладо (Чшев, уруротбе) вю 24. 3; клагоже влагоже 
(Е01Е =01=) добре добре, ЕйЙ=(й) ефеу псалт. ХУП в. 34. 21, 
39. 16, 69.4; влага млость Син. ласкаво млрдьё 1А8КАже ш1- 
Тозегате 68. 17, ‘добро мтрдьА, вдично пе. ХУП в. 108. 21; 
повелвни® влага Син. росезки добры, езды зтЪшны пе. ХУП в. 
118. 39, клагаа Син. добры вчики Чофгсе усрупЁ! 4.7, добро- 
дества 26. 13, 127.6 (добра 4обгА пе. ХУП в.), то же 15. ®; 
къ влагыхъ Син. в добры речё 24. 13; клагыими в добро’, 
добра” це. ХУП в. 102. 5. 

Благоколити вчинити доброволе"ства, добре чинити псалт. 
ХУП в. 16. 8, не вши не добре позвалаешь, не кохаепгь см 
ап! зе Косраз2 псалт. ХУП в. 50. 18, добре поволишь, вдачне 
примешь пе. ХУП в. 50. 21, 5— м (Син. добре позво’, хезво 
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пс. ХУП в. 39. 14, оудёне прими 118. 108; влаговолме жити Син. 
добдеволить мешкати 61. 17; вина Син. добре позволили, см 
велми кохаю’ Ь&тхо ве Коспа пе. ХУП в. 101. 15; к — млЪ ес! 
Син. доброволи 6си, зблгви’ пс. ХУП в. 84. 2. 

Благоволенью: к—ньь Син. доброе воли @оБгхеу ууойеу 
5. ‘в, милоседьд ое 68. 14, вждм къ влагоколенье Син. 
позволе- 
"еМЪ, В добро’ воли, твое” ка ХУП в. 50. 20; въ вм Син. 
в доброволетве, в твое’ вбли * фм о1еу т псалт. ХУП в. 
88. 18, ср. еще 144. 16, 105. 4 (ведлугь зычливоти \у 2уе7105С1 
пс. ХУ в.), 140. 5 ее злостё’ пс. ХУП в.). 

Благоврема: въ в— мы Син. в потребност& му рофге- 
БпозбасЬ 9. 10, слашве Й пожиточне зивзше 1 ройу!ес7- 
пе 9. 22. 

Благоввстити, в— вовати: в—тхъ Син. добре возвести’, 
`повфда сми ороу1еает псалт. ХУП в. 39. 10; в—тькоум- 
циимъ Син. коториё проповз даю” 67. 12. 

Благодвити: в—акъшюмоу Син. который ми тазли добра 
да Кбогу_ ш1 ЮКе 4оге а 12.17, добредВавшомз, котори 
мн чини добре пс. ХУП в. 56. 3. 

Благодкть ласка 1авКа 44.3, 83. 12, добродействь Фого- 
7леуяё\ ТТ. п. 

Благои7колити: кко к—ли в мхъ Син. И си кохсл в 
ни \ пер ме Косва{ же сь бы змилова’ пс. ХУП в. 45. 4, 
5—лытъ добре позвол_, наелФдовати буд8 зставо’ ихъь паЗа- 
дозтас Бей2ле узфалу... пс. ХУП в. 48. 14. 

Благокореньнъ: в—нь(и)мъ радованымъ Син. добре дуфв"- 
дованб’ весё в’, з радою фз"даеса пс. ХУП в. 41. 3. 

Благословестити, в— ствити—влагословити: в - вештх Син. 
бедн блгви ъеде Бохоам! 15.1, хвалити б8доу 33. 2, БАГСИ- 
ш Син. бздешь блгви феджев2 Босоз#АлуЙ 5. 13, Б—стютъ 
Син. блгвать &го, буд8 ему блгвити Ъедже ши ЫосолН 
пс. ХУП в. 11. 15, в—тъ сы Син. добре роскошве, блгвена 
пс. ХУП в. 48. 19, ваГви блгви 44. 3, ваСТамъ Син. блви`, до- 
бре речимо пс. ХУП в. 113. 6, 9. 24, вльси Син. блви добре- 
славъ, блгви Моро пе. ХУП в. 102. 2, добре выславоуй 
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праци 54, столици 100, дороги 1196, & потвари 141, 142, 
рольй 164; в хвалЪ 1166, в силе 1076; сиротв 86, хвалу 1006, 
пыхз 104 (въ виду заимствован!я этого слова изъ польскаго 
ожидали бы пыху, вавовая форма и живеть въ теперешнемъ 
ОБлорусскомъ нар5чи; здфсь, очевидно, вл1ян1е малорусскаго 
нар®ч1я, гдв пиха), границ 108, на ббродв 154, над№ю 
136; правицею 120; ввреи 1116, рибы 1116, пчблы 130, жА- 
бы 1116, мзхи №.; вымовокъ 1636; сиротами 121, слугами 
1556. в) Основы на -Г и на согласные: стобливо” 8, подлу- 
де" 876; днёви, 1566, навёлноти 8, В крови 1156, ® Е 
1356, И вмфетноти 136; 2а помочъю 1206; люми 21; пере ючи- 
ма 310; иммы 526, 1216 (согласно съ теперешнимъ б®лорус- 
скИмЪ ИМЯ, малорусск. имя), быдлм 55, рамо 886, раме 101; 
з иИмёни 110, Имёни 99, 141 (ср. нашъ „Обзоръ“..., 125); зв 
рата 10806; в кижатй 1296. Въ зависимости отъ предлоговъ 
существительныя въ извзстныхъ случаяхъь (Брандтъ—Акцен- 
толоя, 35 и слВд.) передаютъ послёднимъ свое ударен!е: зд 
снз 149, на землю 1096, на небе 1016, 1546, на небесе` 1416. 
Приведенные случаи очень интересны, такъ какъ въ тепереш- 
немъ бЪлорусскомъ нарзи подобная передача ударен1я почти 
не наблюдается. 

2) Мюстовмение: менё 1046, тоббю 1356; ввёсь 112, 
котбри 8, за ништо 1146; самфго 111, ничбго 1266 п 
обоихъ родительныхъь какъ и въ теперешней бЗлорусской рз- 
чи); тыи 197, на сны ваши 1.; "имъ 1.; за ними 121, мойми 
123, твоими 141, свойми 61, 1556. 

3) Имя прилолательное: пиленъ 1386, недостётни” 586, 
з6мны 100 (какъ въ малорусскомъ зб ыний), пбяны (поль- 
ный) 107, добри 1126, 199, лёскавы 124, 125, быстри 148; 
люское 1086 (какъ и въ теперешнемъ ле - ГдВ ЛЮЦЕ1Й, 
и малор., иивющемъ людекий), доброе 124, велико ий ширб- 
ко 109; полна естъ 136, дорога 1286; злого 1466, простого 
ЭТ (какъ и теперь, при именит. простый, малор. простий); 
роговби трзбы 1016; Израилевому 127, недостаточному 163 
(какъ въ малорусе., в недостаточний), &&роновому 127; 
беводно 117; злымъ 121; высбвки 736, 1086, добра 113, в. 
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н!и 1086, пси 1116, з6мныи 104, зёныи 1056, противни 117, 
можныЕ 1076, мфдыные 1176 (какъ в малорусск. м1дяний), 
взригодные 8, великие 1190, будовничие 1306, гробовыи 1216. 
Сюда же примыкаютъ разныя изм$няемыя причаст1я: приров- 
нёны 286, вывышфоны 1006; зтиснёны 198, наполнёна 109, 
попхнёны 130, выбрАны 1146, повфдано ‚ 146, блгвёны 156, 
стережёно 14260; нё насычоного 104; сюбецаную 1016; выба- 
вени 20, вытрачёни 110, завстыжёни 137, 1496, наклонёни 
151, наполнены 1096, знижбны 117, поставаёны 147, распо- 
рошбны 164; выбраны 113, помодовёны 1056, ловичи 148, 
вованы` 1016; ратёючи 1176. НеизмВняемыя причастя: выдаючи 
1086, ходичи 1386. 

| 4) Глалоль: брати 1346, призывати 59, мбвити 123, бо- 
ити, зчинити 1296, блудити 132, поправовати 132; бачи 86, 
вытрати 1146; хочу 14, будз 1296, возму 1286; вси 206, вб- 
новишъ 1096, судишъ 8, ЗТЕвАзшъ 126; ®тотнетъ 62, заста- 
ви 97, цаствуетъь 102, вызнаваеть 199, выслови’ 113, @бета- 
ётъ 119, озаби’ 1466, трива= 129, триваеть 1510; пристане 
1036; рёд8моси 98; мЕшкаю’ 716, 1016, плод’ 97, ани се 
вёрн8 108, плывАю’ 109, жёбрать 121, тыкаю 1966, пилву- 
ю 1476, не порёша 1486; чини 1076, выбавъ 1276, выслу ха 
1046; хвалфтеси 110; выслуховаль 1026, выслухива 116, 
блгвилъ 127, быль 130, выслухалъ 1306, не ёдаль 104, ме- 
шаль 105, розваза 1056, Фзнамилъ 1066, 1136, постилъем 
1296, подёлъ 1306, сюгледаль 1506, се кусилъ 1516; выпзсти- 
ла 1116, покрила 1136, задрижала 1266, прагнула 1320, зги- 
нзла был& 165; дфмло 566, выехло 1136, стёло 126; пони- 
жили 86, Фказалисм 8, вырзбавали 566, лгали 61, были 1026, 
1296, 135, 148, 161, ‘обвещАали 1056, не фстомли 110, по- 
вазовали 1116, плынули 1126, Фгледали 113, забыли 1155, 
просили 114, почали 115, мёшкали 117, миловали 121, пресл?- 
довали 146, споминали 158, слышёли 1596, сприсиглисм 105, 
хлюбилисм 1166, приближилисм 1176, ромножйлисм 119. 

5) Неизмъняемыя части ръчи: вёлми 8, 1076, 1286, 
докул же 86, и зёли 62, 656, 85; жебы 1146, протйвко 132, 
фколм 146, здалёка 15906. 
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Изъ предложеннаго списка словъ съ ударешями можно 
видЪть, что въ большинствВ случаевъ ударен1я въ словахъ со- 
впадають съ нашимъ литературнымъ произношенемъ, но есть 
немало и отступленй. Одни изъ нихъ совиадаютъ съ тепе- 
решнимъ живымъ бЪлорусекимъ произношенемъ и малорус- 
скимъ; друмя же только съ малорусскимъ, такъ кавъ нЪкото- 
рыя изъ такихъ словъ неупотребительны въ б$лорусскомъ на- 
ри, или, по крайней мЪрЪ, объ употреблени ихъ намъ ни- 
чего неизвЪстно; есть слова, въ ударени которыхъ слВдуетъ 
видВть польское вл1ян!е; наконецъ, попадается нВсколько со- 
вершенно непонятныхъ намъ случаевъ. 


ГЛАВА У. 


п ть ты 


Полный указатель словъ и выраженш, такъ или иначе передающих въ пеал- 

тыряхъ Московекаго Публичнаго и Руминцевекаго музеевъ № 335 (рукопись ХУТ в.) 

и № 1017 (ХУП вБка) соотвЪтетвующия мЪета древнЪйшихъ церковнославянекихъ 
пеалтырей. 


Въ заключене изслВдованя языка нашихъ переводовъ 
псалтыри ХУГ и ХУП вЪковъ приведемъ еще полный списовъ 
словъ и выражений, ветр®чающихея въ древнёйшихъ церков- 
нославянскихь пеалтыряхъ, и посмотримъ, какими средствами 
пользовались наши переводчики для передачи ихъ. Мы уви- 
димъ, какъ объ этомъ уже была рЪчь въ предыдущихъ гла- 
вахъ, что иногда они прибЪгали къ заимствован1амъ изъ поль- 
скаго, особенно, когда переводили непосредственно съ этого 
языка; иногда заимствовали изъ церковнославянскаго; однако 
въ большинетвЪ случаевъ проявляли и самостоятельность. По- 
ставивъ во главЪ цперковнославансыя слова, мы этимъ конеч- 
но не хотимъ сказать, чтобы наши переводы были особенно 
близки въ древнимъ церковнославянскимъ текстамъ: этимъ бы 
мы противорЪчили сказанному въ предыдущихъь главахъ; мы 
имемь въ виду только удобство сравнентя текстовъ и поль- 
зован1я прилагаемымъ словаремъ. Обратный порядокъ, съ за- 
паднорусскими словами во главЪ, безь приложен1я полнаго 
текста нашихъ псалтырей, быль бы менфе полезенъ въ дан- 
номъ случаф. 

Итаюъ въ основу словаря положены церковнославянскля 
слова, выбранныя изъ древньйшихь псалтырей, преимуще- 
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ственно изъ Синайской, изданной Гейтлеромъ !}; при чемъ сло- 
вамъ, поставленнымъ въ основ отдзла, придается общеприня- 
тая ореографля; въ другихъ случаяхъ удерживается точное на- 
писан1е Синайской псалтыри. ДалЪе сл8дуютъ соотв®тствующия 
мЪста изъ псалтыри Румянц. музея ХУ] в., при чемъ болфе 
точно рукопись не обозначается, а только дается ссылка на 
псаломъ и стихъ. Слова склоняемыя ставатея въ именитель- 
номъ падеж, а спрягаемыя въ неопред$ленномъ наклонении, 
за исключенемъ болзе или менфе р$дкихъ случаевъ, гдВ или 
трудно было бы вполнЪз надежно опредЗлить именительный па- 
дежь и неопредЗленное, или же гдЗ удержане данной формы 
было бы болЪе типичнымъ. Параллели изъ псалтыри ХУП в. 
всегда приводятся со ссылкой на эту рукопись. ОтмВчаются 
изь посл5дней лишь такля значевн1я слова, которыя раньше не 
встр’Вчались. Въ случаЪ сходства западнорусскаго текста съ 
польскимъ, даются параллели и изъ послВдняго; при чемъ по- 
слЪ словъь изъ цеалтыри ХУТ взка дЗлаются ссылки на псал- 
тырь Врубля по изд. 1540 г., а посл словъ изъ пеалтыри 
ХУП вв ка— на соотв тствуюцщия м3ста изъ Радивиловской библ1и 
15653 года. Болфе точныя указан1я дВлаются лишь въ случаВ 
отступлен1я оть указаннаго порядка. 


А (=но за то) &ле за са эе 2А ше 26. 10. 

Авые вне: да примжтъ авъе стоудъ Син. нехаЯ пруимоу` 
внё сромотоу, въ польек. гус; въ пеалт. ХУП в. Фнесу’ на 
ты мЪсть зелживо’ свою 39. 16. 

Авити см. щвити. 

Аквралыль авраамовъ: Авраёмовы НАргатотут 46. 10. 

Агармнинъ агарднинъ: агаркнк Син. агарднове асагепо- 
уе 82. 1. 

Агньць АГнА,—АтТЕо: дгньци Син. АгнАка, въ пеалт. ХУП 


1) РзаНегиии. СЛас0]81 зрошешК шапазига Зша ртда. [24ао Ог. 
Тауоз] ау Се! 41ег. 0 Пастера. 1883. ь 


=> 


Е ак ВЫ 
го 
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в.та астаа 113.6; баранъ: бораны, но въ псалт. ХУП в. 
и здФеь мгнйта 113. 4. 


Алъ адъ: въ адк же къто исповъстъ ск тевь Син. Ани т& 
ТА вто 0у аде Выхвали’, въ польскомъ \ реже 6. 6; пекло, цеклъ: 
въ адъ Син. до певль 4о реа 9. 18; до пекла 54. 16, но въ 
псалт. ХУП в. до 'адз, въ польск. 40 стофи; такое же несовпа- 
ден!е двухъь переводовъ псалтыри въ 85. 13, 91. 17; въ адъ Син. 
в цевле м рее, но въ псалт. ХУП в. в сюбжаствв при 
польскомъ \ ш8Ко8@ 48. 15; въ 138. 8 въ адк переведено до 
пекла, & въ псалт. ХУП в. до низкосте’ м пвКковФасН. 

Аловъ пекельный: из ржкы адокы Син. з рё пекелны 
2 гаК ревешусв, въ пс. ХУП в. р ки '’Эдовы 48. 16; то же 
даже въ пс. ХУП в. въ 88. 49 (пекелны, -нои). 

Атъ А, м, напр., въ 2.6, 2.71, 12.71, 16.6, 16. 5, 21.1, 
25.1, ЗТ1. 14, 49.1, 50.5, 81.6, 103. 34, 108.4, 115.1, 111.1. 

Акы-—мко мко: мко дерево 1АКо Чгхезмо 1.3, @ко немый 
ко нымъ Син. 57. 14 и др.; бы: вко трека Син. бы трава при 
польск. 1АКо тата и Мко зелье 1АКо 210 въ пеалт. ХУП 
въва 91. 8.. 

ДАкротомъ (греч. бхобтовоу) Син.— несъкомъ невысеченый, 
но въ пе. ХУП в. свалы, вакъ у Врубля зЕе, хотя въ Радив. 
библии Кгхепией 118. 8. 

Алкати — лакати алкноути: лаувкшьлы Син. Альноучи, пс. 
ХУП в. голодными 2104пеш 106. 36; алкнзщи‘ 145. 7; быти го- 
лоднымъ: вромф указаннаго м%®ста еще въ пс. ХУП в, голо- 
ную 2104па 106. 9; одинъ разъ лаувише Син. переведено не 
едёемъ при польскомь пАаегней ве, пеалт. ХУП в. лакнз- 
чи 106. 5. | 

Алтарь Син. см. олтдрь. 


Аройь ароновъ: ржкошк аронек Син. роукою ароновою, 
въ пс. ХУП в. а— на, какъ и въ польск. Аагопа 16. 21. 


Аспидъ— спида Син. аспидъ: &епи’ глзх1Й, то же въ пс. 


‚ХУП в. аспида глухого Авр1АА оТасфесо 51. 5; Ащорка: на ас- 


пмж на ‘Ащовоу ро 1888с2огсе, при аспида пе. ХУП в. азр- 
421е 90. 13. 
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ДАспидьнъ мщечий 1488670г62у, змизвъ псалт. ХУИ в. аз- 
р1до% 139. з. 

Дсоуръ-— ксоухъ Син. ассоу’ прише аззиг, ассир 5 
злучилием пе. ХУП в. 82. э. 

Ашоуть Син. — 561 оума—тоуне невинне 37.7, неви“нЪ, 
напрано пс. ХУП в. 34. 19. 

Ашнте—кште Син. (радомъ ‹ съ аште) ссли: ве створхъ се, 
мие естъ... Син. всли`й вчинй што, бели Я 6... ля та со 
усхупН... Т. 4; такой же переводъ этого союза и въ Т. 5, Т. 13, 
12.6, 13. 2, 19. 10, 26.3, 43.21, 49. 12, 50. 18, 5 з, 54. 13 
(но въ пс. ХУП в. коли бы), 51. 12 (но въ пе. ХУП в. союзъ 
опущенъ), 58. 16, 61.11, 671. 14, 80. 14 (гдВ ъште вшия послоу- 
шали Син. переведено: ёели бы послоухали, при бобы бы людь 
послушны о Бу ЪУ1...), 80. 1, 93. 18, 105. 23 (въ исалт. ХУП в. 
только бы ,у), 123.1 (псалт. ХУП в. коли бы с4уЪу), 136. в 
(ъште не поммнх Син. если не вспомаАноу; бы нё помнЕЛЪ 
псалт. ХУП в.), 138. ° (какъ предыдущий); бы: мие потьфъахъ 
Син. бы прибачи` @сми 65. 18; скоро: ъще вдъаше татъ Син. 
скоро ВИД татд, вели видВ злодем пе. ХУП в. 49. 18; безь 
перевода въ 131. 3, 4. 

Балии— врать лекарь: лекари 1екагхе, л—ове пе. ХУП в 
81. 11. 

Бедро— ведра бедро: по ведрь ткое! Син. на бедро твоё 
па Бога $уое, но до боку твоего пс. ХУП в. 44. 4. 

Без без: 567 кетаконеньк Син. без безакон1а, @®крб’ злоти 
пс. ХУП в. 58. 5; 66 тъла бе злого 19. 27; вес пракьды не по 
спровеливости, несправзеливе шезргаулейПя1е псалт. ХУП в. 
37. 20, не по правде, неслушне пс. ХУИ в. 118. 18, неви"“не 
118. 86; 567 оума = спыт! Син. дарёне, неви’не ше\уиие пс. 
ХУИ в. 118. 161, 108.з (бе причины ис. ХУП в.), без при- 
чины рг2ех ргруехупу 119.1. 

Бетлконье— Бе7дконенье безаконис, напр., въ Т. 15, 31.5, 
35.3 (но въ пе. ХУП в. омезенм), 85.4 (въ псалт. ХУП в. 
фалшь #2152), 40. т (въ псалт. ХУП вЪка зло’, тоже въ 39. 13, 
50. %т, 58. 5), 50. 5 (въ пеалт. ХУП в. неправоти, то же въ 
31, 5, 50. 11), 93.20 (но въ пе. ХУП в. „безакон\а“ выраже- 
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но посредствомь „злосливы“); злость: творьмштег ветаконснъе 
Син. понАчиб злость Когру 2084 рорейиа 13.4; такой же 
переводъ находимь въ 25. 10, 35. 5 (неправо” ие. ХУП в., то 
же 38. 9, 44.3, 48.6, 50.3, 54.10, 84.3, 100. в, 102. 3,10), 
13, 31. 19, 38. 1, 52, в, 68. эн, 18.8, 118. 133, 118, з (злотиве 
исалт. ХУП в.), 88. 23 (сиъ вехаконень Син. злости сень 240- 
зе, но въ пс. ХУП в. члвьь злоливы 2408), 72. 19 (непрады 
пе. ХУП в.), 102. 12 (простуви пс. ХУП в.), 106. ат, 138. э4 
(дорога преврона =” исалт. ХУП в.); грехъ: ветаконнъе Син. 
0у грех8 м отиесви, в неправоти исалт. ХУП в. 51.3, то же 
58.4 (длм выступку пе. ХУП в.), 5.5, 89. з (Бетаконенив Син. 
злости, въ пе. ХУП в. неправ” и выстуки \узерк!); невчти- 
во” 30. 19; на ткорлштьма вехаконеше Син. напротикоу хи- 
три, противко злоникб’ рехебуКко 2обшКош исалт. ХУП в. 
93. 16, то же вь 49, 21. 

Бетаконьникъ — хдкононркстжпьниктъ законопрествини, не- 
справедливы” ис. ХУПь, 35. з, 7—щи безако"ници, несправели- 
вые пс. ХУП в. 36. 28, выстоуцы законоу, законопрестуники 
пе, ХУП в. 85. 14, зло’ники 2фюзшеу 103. 35. 

Бетаконьнокати: Бехаконьномжште! Син. которые ненра- 
вые речи чинА’ 24. з, в окахомъ Син. полнили @смо злости, 
злостиве й непобонё =смо се справовали 2озСтилесйшу я1е 
& шероБойше вргамомаН ие. ХУП в. 105. в; к—окашия Син, 
зловолили, злоть выражали ис. ХУП в. 118. 78. 

Бехаконьнъ злостивый: ветакониъия Син. злостивы, безако“ - 
ны ие. ХУПь. 50. 15. 

Беткодьнъ высхлый; в— ам восхлад 142.6, уемли ве7во- 
дьнк высохлой 62. ; сухий: в з@ли сзхои, на мВ’ца’ безвоны” 
ис, ХУПь. 71.40, вь велкодъиъихъ Син. где воды не было, по 
сухй м®стца пс. ХУП в. 104. 41, къ ведвольнь в местёе соу- 
хй, на сухо’ мЬ'цв пе. ХУП в. 105. 14, ким сзхоую, сивто- 
шалую пс. ХУП в. 106. 35, ; 

Бетккстьнъ: в нам чому вЪсти нЪть, невыпов даные ис. 
ХУП в. 50. в. 

Бетгодью: въ в—дьи в непогода, на свитаю па ЗуНаша 
пс. ХУП в. 118. м7, 


35 
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Бетдьные: ведение мъного Син. безна многа, пропати вс- 
лики рг2ераз@ млее пе. ХУИП в. 35. 1. 

Бетдьна бена, проца” пе. ХУП в. 41.8, глоубово” вонад 
о1еЪоко8@ жопа 103. 6, то же 105.9, 134.6, Бы, г сти, 
пронати ргрераз& це. ХУП в. 16. 11, пропасти глзбоки ргхе- 
разс! 2Тефове 32.17, то же 10. 20, къ Бетдьнъ (вар. БЕДЕОДЬНЕ) 
з реки глоубокоё 2 глек о4ефоНеу, з пропати велики’ водъ 
пе. ХУП в. 17. 15. 

Бехоумые: отъ лица кетоумив Син. @ облиа беззмид, длд 
глуства 41а Тара ума пе. ХУП в. 31. вне къ в—мье Син. не 
к немздрости 21.3, глапьетво офарозс 68. в. 

Бетоумьнъ глзный &шр! 13.1, безоумный, глупы псалт. 
ХУП вЪва 48. 1, то же 59.? (шалены” нсалт. ХУП в.) 38. °, 
13. 18,22, 91.1, 93.3 (безоуныё шалещы, зиепй псалт. 
ХУП взка. 

Вештладье неплоность 34. 12. 

Бити: выхъ выенъ (Быхъ теченъ Синайск. ис.) бы’ всеми 
би 12. 1. 

Благъ добръ 33. э, 72. 1, 85. 5, 111. 1, 144. э, отъ Благъ 
доброго, речи доброи пс. ХУП в. 38.3, влаго доброе, речь 
зацню г2есй хаспа пе. ХУП в. 44.2, добро 51. и, 85. 11. 
(доброти пеалт. ХУП в.), 91.2, 118. 12, добродеиетво вчинилъ, 
ласкаво см есь юбходи 1азЕАу1её ше ореВо42Н псалт. ХУП в. 
118. 65; сладо (Чаще, уруротб<) вю! 24. 3; клагоже клагоже 
(=01Е =01=) добре добре, Ейз(Й) ервеу псалт. ХУП в. 34. 21, 
39. 16, 69.4; влага милость Син. ласкаво млрдьё 188Каме ш1- 
Тоз1ег42те 68. 17, ‘добро м трдьА, вдично пс. ХУП в. 108. 21; 
повелкних влага Син. росеёки добры, езды зтЫшяы пе. ХУП в. 
118. 39, влагаа Син. добры вчики Чофгие усхупК1 4.7, добро- 
дества 26. 13, 127.6 (добра 4орха ие. ХУП в.), то же 15. 2; 
въ влагыхь Син. в добры речё 24. 13; влагыими в добро’, 
добра” це. ХУП в. 102. 5. 

Благоколити вчинити доброволе*ства, добре чинити псалт. 
ХУП в. 16. 8, не вши не добре позвалаешь, не кохаешь см 
ап! зе Косваз2 псалт. ХУП в. 50. 18, добре поволишь, вдачне 
примешь пе. ХУП в. 50. 21, 5—м Син. добре позво’, хезво 
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пс. ХУП в. 39. 14, оудйне пр!ими 118. 108; клаговоли дати Син. 
добдеволить мешкати 61. 17; вши Син. добре позволили, си 
велми кохаю’ Ъ&гто ве Кос Ва пе. ХУП в. 101. 15; к млъ ес 
Син. доброволи’ 6си, зблгви’ пе. ХУП в. 84. 2 

Благоволенье: в— ньь Син. доброе воли оЪгхеу ууойеу 
5.13, милоседьА шНоз1ег47а 5 14, БЖАЖ къ влаговоленье Син. 
бонд любы ье4а Табе 18. 15; ‚ добры” позволе- 
*еиъ, в добро’ воли, твое” пс. рии в. 50.320; въ Ем Син. 
в доброволетстве, в’твое’ воли м ф\оеу зоН псалт. ХУП в. 
88. 18, ср. еще 144. 16, 105.4 (ведлугь зычливоти у #ус7103 
пе. ХУП в.), 140. 5 (противко злостё’ пе. ХУП в.). 

Благоврвма: въ 5— мы Син. в. потребностА зу рофтг7е- 
БпозстаеВ 9. 10, слвшне Я пожиточне зиаззте 1 ро2у{ее2- 
пе 9. 22. 

Благовкстити, в— вовати: в—тихъ Син. добре возвести’, 
®пов$да’ сми ороулейает псалт. ХУП в. 39. 10; в-— тькоуж- 
циимъ Син. коториё пропов% даю“ 67. 1э. 

Благодвыти: в акъшюмоу Син. который ми таки добра 
да Коту. т1 4аЮе 4о5ге 4= 12.7, добредЪавшом8, котори 
мн чини добре пс. ХУП в. 56. 3. 

Благодвть ласка 1азКа 44. 3, 83. 12, добродействъь оЪго- 
аглеуз м ТТ. и. 

Благоитволити: ко в5—ли к мхъ Син. И си БОХСА в 
ний \ пер ме КосВа?, же сь бы змилова пс. ХУП в. 48. 4, 
к Аатъ добре позволА, наслЗдовати будё’ зставо’ ихь паЗа- 
дозас Бей2ле узфау... пс. ХУП в. 48. 14 

Благокореньнъ: в—нь(и)мъ радоканымъ Син. добре оуфз"- 
дованб` весе, з радою фа’дзесл пе. ХУП в. 41. 3, 

Благослокестити, к— ствити—влагословити: в — вештх Син. 
бздв блгви еде БософамН 15.7, хвалити бздоу 33. 2, БАГСИ- 
ш' Син. бздешь блгви Бейжези Богов У 5. 13, Б—ствтЪ 
Син. блгвать &го, буд8 ему блгвити Ъе4де ши Мосолй 
пе. ХУП в. 11. 15, в—тъ сы Син. добре роскошнё, блгвена 
пе. ХУП в. 48. 19, БаГви блгви` 44. з, ваСсТВмЪ Син. блви’, до- 
брё речимо пс. ХУП в. 113. 6, 9. 24, вльси Син. блви хобре» 
славъ, блгви Мюсов ам пс. ХУП в. 102. 22, добре выславоуй 
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103.1, вагате Син. добреслате 65. 8, 102. зо (хвалте псалт. 
ХУП в.), добре ю‘’авлите оМамйау@е, славте псалт. ХУП в. 
95. з, добрё выславоуйте, блгословзте пе. ХУП в. 95. 2, 102. 21, | 
22 (бославоуите), кАГси Син. блвй, дёлъ блтвенъетво псалт. ХУП 
в. 106. 38, к—хомъ Син. блвли емо, блвимо пс. ХУП вЪка, 
БАШи! Син. блгвАщеё, которие блгвени К. за Могофажет пе. 
ХУП в. 36. 22; влагословественъ—влагословенъ блгвнъ 27. 6, 
40. 14, 61. 20, ЕЖА им его вАствено Син. боудь ма @го блг- 
вено, слава его буде’ трива’ ата 1есо Бейме ужа пеалт. 
ХУП вЪзка 11. м. 

Благословенье, к-—вещенье Син. блве"ё Бодо &лууейвето 
3.9, 36. 26, 83.т, 108. 11, 128.1, блевететво 90. 1. 

Благосътворити: Б— ши добре чинишь, 34... псалт. ХУП в. 
48. 19. 

Благость ласкз, щодробливо” пе. ХУП в. 84. 13, 5—ти 
добродеиства 144.7, 118. 66 (добротливоги ис. ХУП в.), 105. 5 
(добра пе. ХУП в.), 67. 11, доброти 64. 12, слакости зю4Ков@ 
30. 20. 

Благостыйи: в—ны^ ради длА доброти 41а 4орго& 24. т, 
5— Нк доброти 4офгое1, доброго псалт. ХУП в. 31. 21, 5 
твори добре чинь 4огхе схуй 36. 3, кн добродейства, въ 
добро’ пе. ХУП в. 51. 5. 

Блаженъ блгвеный Богофажюпу 1.1, 39, в, 40. 2, 83. в 
(№ же то &” щасливы 18Кой {То 1е8\ весхезИму пе. ХУИ в.), 
то же 121. 2; 136. 8; к—ни блвны 83. 5, 118. 1. 

Ближикъ, -д: вмжикы Син. Яскривти, товариши {Возёгяу- 
82е пс. ХУП в. 31. 12, в—къ блини, близки ипсалт. ХУП в. 
121. 8. 

Ближьнии: влижьни Снн. блинТи, повиноватые роуто\а6 
пс. ХУП в. 31. 12, в—щы вревныё, товаришки псалт. ХУП 
вка 44. 15. | 

Блитъ блико БИзКо 33. 19, 61. 96, 84. 10, 93. 15 (подле пс. 
ХУП вкз). | 

Бансцаньые: отъ влнеценьв Син. ® блистаньд 11. 13. 

Бльснжти: в— ни блисни 143. 6в. 

Бльштаные: въ лырани Син. Яко бы блёсвъ 61. 1. 
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Блждити: важдмтъ Син. блоудА’ Мага 94. ю. 

Бо: се Бо але юто ою 558. 6. 

Богатъ богатый 48. 3, то же 44. 13. 

Богатьство богаство Босасфуо, маёности пс. ХУП в. 48. 11, 
61.11, 15. 6; бгтество 111.3, б— ства пе. ХУП в. 

Богъ бгь Вох во всВхъ случаяхъ, напр. 3. 3, 11. 30, 49.1, 
55, 11, 84.5, 85.8, 95.4, 107, м. 

Божии: лщю вжью Син. пре` обличье бжимъ 41. 3. 

Боде: воле ихъ Син. на тб еще в ни, нато што больше’ 
=” 89. 10. 

Больтнь болезнь, б—ле” Ъо[еёё пс. ХУП в. 37. 18, 41. 1, 
к— ных в болезни 80. 11, в--нег болезней, болестй пе. ХУП 
в. 93. 19, болесть Без пе. ХУП в. 9. 35, 89. 10, 40.4 (бо- 
лести, немочи пс. ХУП в.), 114.3, 126. ® (оу болести, з пра- 
цею 2 ргаса пе. ХУП в.); жалость 241086 7. 15, 9. 28; смёто 
зтеёек, боле” пе. ХУП в. 38. 8; беда 1. 1". 

Болъти: се коль непракьдх Син. то тако роди’ песпра- 
веливость 040 ФезвКо гой пеаргёче 086 Т. 15; Не БВ 6о- 
лАи (колки! Син.) хто бы хворё, хбри ис. ХУП в. 104. 31. 

Бомунь: ® бодзни о4 Бо!А 2 13. 5. 

Бомти сл: воБх сы Син. ма’ сА бодти зе шаш Бас 48. в, да 
къувеселить сы — Бот! сы Син. в бойзни абу БаЮ 85, 11, 
Боглштее сы Син. бодчиё, тые которие см бой ме Бо 
пе. ХУП в. 111.4, 21. э6 (бодщимисА), 144, 19, 59. 6. 

Брада: бородз Ъгойе 132. 2. 

Брахда: борозны 64. 11. 

Брань война 26.3, на вакз па мае 17.35, 148. 1, кран 
Син. валкы, воны уоупу пс. ХУП 45. 10, то же 139. 2. 

Брати сл боротисд: борючиел 34. 1. бороучиеса, воюючи 
пс. ХУП в. 55. 3, врашия сьх Син. бороли, валча пс. ХУП в. 
108. 3, 128.1 (штумовали пе. ХУП в.); воркахх са с0 мьновк 
Син. бороли на мА, преслВдовали пс. ХУП в. 119. 1; валчити: 
вачили \уа]ехуй 128. 2; вор Син. (по)еифу, пприбпалв) бо- 
роухаючисА, звачали вставичне \ууаютас узбАуемие псалт, 
ХУП вБка 55. 2. 
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Братръ, -тъ брать 48. 8; к—фи Син. брйЯ 21. 23, в —рна 
ради Син. браи делл 121. 8. 

Брашьно: 5—4 слокы покормб вю4аКеВ рокагтом 54. 15, 
покормъ 78. 14, 11. 18. 

Бритва брытва Бгруёуа, брива пе. ХУП в. 51. 4. 

Бръуда: в— ам! Син, будила“® 31. э. 

Брьнье: вренье Син. гр’ 17. 43, 39. з (болота пе. ХУ И В.) 
отъ вренгь Син. @ тины 68. 15. 

Бркма беремд 31. 5, 80. т.. 

Боуии: глоупыё 2р! 93. 8. 

Боурм боурА Ригла, вихо утеВег пс. ХУП в. 49. 3, 68. 3; 
54. э (боури, навалноти пам’&т086! пе. ХУП в.), то же 82. 16. 

Боурьнъ бзрный 10.6, 106. 25 (буливы’ пе. ХУП в.), 41. 8 
(гватовного пе. ХУЦ в.), 80. 8. 

Бъдкти: вьдь не спд’, не спи’ пе. ХУП в. 196. 1. 

Бъуела: бчолы рехофу 117. 12. 

Бъыти быти, напр., въ 103.35 (вко не кыти имъ ико’ нё 
быти и, же бы се не фетомли ше озбота пе. ХУП в.), 31. 15 
(стас сми вет #е пеалт. ХУП в.), 12. 22, 88. 42, 58. 11, 
101.8, 75.3, 89.3 (станули пе. ХУП в.), 41. ‚1, аште не ГЬ 
Би Былъ въ насъ Син. если бы не гь бы’ в на, коли бы бы‘ 
гдъ не стомль ше ваф пе. ХУП в. 193.1 118.56 (Быстъ 
припадало рг2ура4а40 пс. ХУП в.); статиса: напр. въ 9. 10 
(Быстъ стасд ва] ве), 17. 19, 89.2, 111. 14, 21, 89. 11; выниа 
Син. въеталисА 63. 8; Бышьых снови и: народилосд сыно па- 
гой” ме вупом 44. 11, Бывъшимъ Син. которыё мешкаю”, 
были пс, ХУП в. 86. 6; заме въшы мало усломъ Син. коли 
траеило и’ еще быти в малб' числ, гды были 104. 19. 

Бъгати: в— а б№гад, фдалисм пе. ХУП в. 54. 8. 

Бъжьство втева“®, зтечка уЧесска пс. ХУП в. 141. 5. 

Бьда: © бе, зъ зтиску у@аки пе. ХУП в. 106. в, беды, 
въ пс. ХУП в. выноска небеспече“ства 114. 3, ©ТЪ БЕДЪ (сбу 
дубу жоу) Син. зн8 25. 11, то же 30. 8. 

Бксъ: беса, даха пс. ХУП в. 90.6, бесб’, бб пе. ХУП 
взка 105. 37, бесове, даволи це. ХУП в. 95. 5. 

Бжвьнъ—тумпанъ: на бзбне у БеБпу 80. 3. 
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Бжд-: Бждж боудз ее 38. 14; подобный же переводъ 
въ 1.3, 36.10 (нё машь ше шазх пе. ХУП в.), 36. 18 (зоста- 
неё’ пс. ХУП в.), 18.16, 102. 16 (зостане’ пе. ХУП в.), 31. °, 
62. 11, 91.15, 34.6, 108. з1 (вжди слава Син. боу`, неха—три- 
ва= Бефле 1гуа6), 108.7 (кжд въ грехъ бздб’ оу грб, не- 
ха се ббенеть пс. ХУП в.). 

Бждетъ кждетъ ами“ аминь 40. 14, 88. 53 (въ польск. Бах 
—атеп), 105. 48 (въ польск. ашеп %ай #е; въ пе. ХУП в. 
ста'се ста“си). 

Варкаръ: мюдес каръкаръ Син., людей ваваски, людз ио- 
га"ского пе, ХУП в. 1щ4и рогайяюе Вруб. 113. 1. 

Варь: ютъ карьи (Син., обыкн. ТАЖЬСТЬИ) слоновеныхъ 
Син. @ слойко” слоновы’ и ЭюуКом вюпюуусЬ, з домо слоно- 
вы вынесены (то <” з кости слоновы вробены) # втасво\ 
угоопусВ 2 Ков ЗюотюуусН пе. ХУП в. 44. 5. 

Варити: к миа Син. (&99:9с9У) виредили ургхе42Иу 117. 6, 
то же 118. 148, карт (Син., друг. прьдкари) перейди 16. 13, к тъ 
преди’ург2е42”, впереди ие. ХУП в. 87. 14, в щтъ поспе- 
шаю` 78. 8, то же 94. ® (виередёмо пе. ХУП в., 118. ат (впе- 
режаю ургхе аля пе. ХУП в.), 58. и (в-—-тъ мым Син. наше. 
редъ мене поспъшае’, зпереди мене ургхе@ #1 пме ие. ХУП в.), 
кшА бупере поспешили стати 67. э6, карете стражькы оу 
мо! наперё` сторожи поспешили чи, хадержа’ есми в чуности 
\ с2аупо8С1 пе. ХУПь. 76. 5. 

Васанъ: @ васана яБраШтТ оу глебокость соухости б0- 
роч8 у’ 2ЛеЪоКоз6 висНозс! обгоее 67. 23. 

Василискъ василискъ 90. 13. 

Вести вести 136. 3, приводити: къто кедетъ къ градъ Син. 
кто приводи, хтб приведе’ Кой ртхумтедле ис. ХУП в. 59. 
11, оуведе’, доведе пс. ХУПв. 107. и. 

Кельн велик! 47. 2, вели 94. 3, км велика 20. в, 49. 3; 
фцкст! грьхъ келеи во естъ Син. много бо и’ сть 24.31; вельъ 
(ср. р. мн.) Син. велико”, в— ки чуда пе. ХУП в. 105. э1. 

Великъ: къ уръкъв! вкелще Син. в црквт многой 21. 26, ц. 
великои, згромаженю пс. ХУП в. 89, 19; но вц милости 
Син. по великости млрдьй шНозегама, подлугь великого м. 
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пе. ХУП в. 50. 3; ни ходихъ къ келикыхь оу велики реча у. 
улейев гхесхасй 130. 1. 

Келитатиса вбвитисА уЛеН6 зе 9. 39. 

Велитьюе величиЕ 144. 6, но К—ью ведл& великости ме Вх 
улеков1, водлу можноти №, ш0п086Е пе. ХУП в. 18. и, то 
же 144. 3. 

Велиуьствые величье, рёчи велики гхесху улешме ис. 
ХУИП в. 70, 19, вёмдноеть уеНпойпове 10. 21; в—ию велико- 
сти улешовет 150. 2, 

Вельльнота великад лепота 8. 2, 28. 4; в тж велик по- 
чтивость 20. 6, в. цоуность, велможно” пс. ХУП в. меНноой- 
поз@ Вруб. 70.8, 103.1 (6&здо0бу пе. ХУП в), велыбность 
уе тойие 67. 35, 95, в. 

Велеркуикъ велемоный 11.4. 

Вельркуекати велемовити: к—шл велемовахв уе шоу, 
®бзрили бы см обог2уй Бу ме пе. ХУП в. 37. 11, велъръУюЮЩ- 
ште! Син. велемовечие, тыи коториё см — перехвалюю” ис. 
ХУТь. 34. 95. 

Вепрь вепрь у/ергх, вВиръ ис. ХУП в. 79. 1. 

Веркы вере 106. 16. 

Кеселити сд веселитиса, напр. въ 95. и (радётеем ис. 
ХУПв.), 112. ® (веселачоуюса, въ пе. ХУП в. весблую), 125. 3 
(веселаче, въ ис. ХУП в. радони); бувеселила ууезеШ& 45. 5 
(розвеселм’ го2луезеа пс. ХУП в.); юбьвеселаючие 18.9, В6- 
селышюмоу Син. который с’веселдеть, до бга радости 4о То- 
са гадозс1 пе. ХУП в. 42.4; вко к- аштшмъ СА жмМШтТе къ 
текв Син. бо рауючи мешка“е Тобе гАйшасусй, веселичиси 
пе. ХУП в. 86. 7. 

Кеселье весбё \ууезёе 44. 16, 50. 10, 67.4, 104. 4з, 125. 
(радоти не. ХУП в.), 136. 6; далъ ест в—^ъе Син. да @сь ми 
потехз Чаез ш! роФесйе 4. 8; въ кли! Син. рады, з взсе- 
лизмъ 2 ууезеет ие. ХУП в. 99. 2; въувеселиискА въ кеселье 
Син. веселити оу весёю, розвеселилием в радоти го2луезей зе 
\ гаЧозт пс. ХУП в, 105. 5. 

Весна’ весна 73.17 (вЪенз). 

Кеуеръ: к вечерз 29. в, на выуеръ Син. к вечера, на вече 
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‚ пс. ХУП в. 58.7; подобный переводъ ассизайу! 1етрог!8 въ 
54. 18, 89. 6. 

Кетерьнии: в— ним веченаАХ \уесхогпа 140. 2. 

Вьуерашьйь сдень выуераштьнеи же Син. вчерашнии 89. 4. 


Бешть речь г2есх 63.4, то же 100. 3; отъ вешти (пой ва- 
сос, пехоНо) въ тъмь преходаштьия Син. пригоды которая при- 
ходи’в темности, ани заразы ходичои пс. ХУП в. 90. 6. 

Кидкти видети 26. 13, то же 30. 12, 36. 2, 40.1 (навежа- 
ти пе. ХУП в.), 47.6 (ззрЪвше пс. ХУП в.), 52.3 (вягледа 
пс. ХУП в.), 51. э, 61. э5, 12. з, 13. э, 16.17 (ззр$ли пе. ХУП 
взка), вдъхомъ 7ълаад Син. видели есмо мно’ зло’, еемо в не- 
щаею были БуН пе. ХУП в. 89. 15, 94. э (®гледали ие. ХУП в.), 
105. 5, 118. 7 (смотрёли пе. ХУП в.), виждь ви“ 9. 14, видь, 
068 оЪаср пе. ХУП в. 44. 11, 83. 10, 118. 153, 138. 24, възгла" 
24. 18; оувидети: 48.11 (бувидй, взри’ ис. ХУП в.), 76. 1 
(оувидзвши); тгладети: 10. 7 (глади’); обачити: 33.9 (бобате), 
34. 21 (бюбачили, видвли пс. ХУП в.), 45. 9 (огледате оз1а4ау- 
с1е пс. ХУП в.), 57. и (ззри’у2гу пе. ХУП в.), 19. 15 (@гле- 
да пс. ХУП в.), 96.4 (обачиши), 96. в, 97. з (гледали ие. 
ХУП в.), 105. 44 (видё’ Уз пс. ХУП в.), 108. э5, 113. 3 
(видичи \142ас пс. ХУП в.); даст вдъти истажНЬьк Син. ни до- 
пзстишь—ббензтисд в порб` 15. 10. 

Кидкные: оу видею у у2еша 88. 20. 

Вина: причина’, вымовокъ (в грзха) ис. ХУП в. 140. 4. 

Кино: вино 68. 13, вина уша 4. в, 59. 5; ва Син. ви*- 
ницы ушшее 17. 47. 

Виноградъ: изб! в—ы Син. выби винограды, зарази“ ви*- 
ници шие пс. ХУП в. 104. 33; к—^ы винни" наса‘ли 106. 37. 

Владыко влада, вожн (уосаб.) пс. ХУП в. 54. 14. вы 
сташуй 67. 38. 

Кладытьйь: влчни 50. 14. 

Владытьство (др. ред. назальство) сташетство, почато пе. 
ХУП в. росхаёВек Врубл. 109. з. 

Владытьствьые: влчтва, можноти пе. ХУП в. 138, 17, вля“- 


ность 144. 13, владаства, панова"й рапоузуалиа пе. ХУП в. 102. 23. 
36 
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Класти: владеши Син. обладаё, пануешь рапи!ез пс. 
ХУП в. 88. 10. = 

Класъ волосъ: волосо’ 39. 13, ср. еще 67. 22. 

Влъна: а) воны, навалноти пау&Н1086 пе. ХУП в. 41. 8, 
87. з (нава сти), 106. 29 (шумы наваноти его пе. ХУП в.); 6) вол- 
ноу уете 141. 5. 

Вода вода, напр., въ 17.11, 21. 15,. 22.2, 28.3, 45.4, 
68. 15 и др.; отъ гласд водъ @ бы”””ети вб`, поднели р®ки на- 
валноти свои ибахиший Ту памАШов грек 92. 4; вко кода ми- 
мотекжциь Син. йко помый мимотекзчи, вода текучам @Яекасе 
пс. ХУП в. 51. 8. 

Кодьнъ водный: жерела воные, воды пс. ХУП в. 41. 2. 

Кодити: водд Син. который ведё, провади ргома47в 
пс. ХУП в. 79. 2. 

Волъ: волы 143. 18, волове, —лы пе. ХУП в. 49. 10. 

Коли волд \0]а 1.2, то же 102. 21; вкъем коме ском въ 
мхъ вел воли уедис уоеу 15.3; воле по воли 97.1, 
53. 8 (доброволне аобгомоНие пе. ХУП в.), з воли 29. 8, сво- 
волне 82. 4; волк вомштнимъ сд съткоритъ по воли бодчисА 
вчини" 144. 19. 

Вольнъ волный 67. 10; кольна оустъ што поволили оуст®, 
доброволный шлюбы зсть до`фгоуоше яшфу уз пс. ХУП в. 
118. 108. 

Боскъ воскъ уовК 21. 15, 57.9, 96. 4. 

Врагъ непримтель ый напр., въ 6. в, 9. 4, 20, °, 
30. 12, 31. 1т, 40. 3, з (вси которие мене в ненавити ли Ко- 
гру пише шеей \ шепая18@ пе. ХУП в.), 44.6, 54. 13, 10. 15, 
13. 10 (противниеъ ргреями пе. ХУП в.), 80. 16 тые вото- 
ри= ненавидй’ гда с! К®огху пепам142а Рапёа пс. ХУП в.), 
88. 4з, 117. т: атъ вотьры на врагы мох Син. А ПОглАЖЕ на 
н—ли мои, длм того @Фгледаю пбсту ос]адат рошяёе пс. ХУП в. 

Вражьи неприлтельскии: н—т&вй’ 30.9, н—огф 43. и, 
54. 4, вражьк оскждкиия оржжьк Син. непридтеле” не стало 
‘оражиа 9. т. 

Вражьдовати: в—ужшиних Син. противачисА 3. 8, в- фи 
на мых Син. неспридючие мнз, непримтели мои пе. ХУП в, 
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34. 1, в овахж мнк Син. непридтели | мн8, мнз см прикра 
пс. Хуп в. 54. 4, в оуетъ грози, ховаё гн®ву сво\уа ршезуц 
пс. ХУП в. 102. э. 

Крановъ: детё” вороновы” 146. э. 

Врата ворота, напр., въ 9. 14, 23. т, э, 86.2 (браны Ъгапу 
пс. ХУП в.), 99.4 (броны пе. ХУП в.), 106. 16; оулички: въ 
вратьхъ ду взликй \ уПезкасВ 9. 15, то же 72. 28 (6у волочЕй, 


Чит. оу вл... в брана пе. ХУП в.). 


Врауь см. Балии. 

Врькые: на връви! Син. на вебе, -бахъ пе. ХУТь. 136. 2. 

Врьгнжти: кръже Син. бкин& си, закинз’ еси за себе 
пс. ХУП в. 49. 1. 

Врьхъ верхъ 7. 11, 71. 16, връхоу нибсъ Син. на’ нБса пай 
шерова 1071. 5. 

Вркмд чась: въ врем ское чау своёго сви в\есо 1. 3, 
такой же переводъ въ 20. 10, 33. 2, 36. 19, 68. 14, 101. 14, 103. э1, 
118. 196, 144. 15; ‹ вждетъ врамех 1хъ къ ввкъ Син. й бндб ча 
й навевы, и были бы часы и щасливы пс. ХУП в. 80. 16; 
день вркменг его Син. днб’ живота &, дни часу его пс. ХУП в. 
88. 46. 

Вретиште врзтище 34. 13, дВроугв 29. 12, 68. 12, 

Въ въ: КЪ КЕКЪ 1 ВЪ КЕКЪ ВАКа въ вЪкы и на векы вфчные 
44. 18, 41. 15 (во вЗки, поколь емо живы роевту 2умт пс. 
ХУП в.), 11. 17; на: 11.8 (& навеки &2 пазмек!), 36. 29, 44. 3; 
увсть въ ввкъ Син. частко вечнад, ча’—& на вЪки &й па 
утек! пес. ХУП в. 12. 26; вь ввькъ сждъкы Син. вечисты рос- 
соуки, суды ст справеливы заду зргаж1е@Нже ва пс. ХУП в. 
118. 160; въ врем Син. 0у врмА 31.6, в ча, часу схави пс. 
ХУП в. 36. 39, въ врата оу ворота, пре’броны пс. ХУП в. 
99.4, ЕЪ место выЪето 13.4, 44.17 (на мьци па пмеузсе 
пс. ХУП в.), 52. 5 (мкобы 1акофу пс. ХУП в.); въ родк и родк 
въ родБ Й роде, по вси часы пе. ХУП в. 44. 18, къ родъ иъ 
Син. в ыно` родз, которие потд’ пришлому потоству будв пов*- 
дати К. робут рггуз ети роботи Беда ороутедас ТТ. 4, 
въ родъ т родъ з родё в рб, на потоные чёсы па а 
сразу пс. ХУП в. 18. 13, 88.2, 5, 134. 13, 89.2 (® вБкуисты 
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часо о@ улекшаТусй сёазо\ пе. ХУП в.), 101. 13 (на в%ви 
взки взчные п& м1ек! м1есхпе пс. ХУП в.), 118. 90 (по вси 
часы ро у. с2азу пе. ХУП в.); въ мнк сжтъ Син. бу мнф, на 
мене то належи’п& пе 0 па]еёу пе. ХУП в. 55. 13; въ конець 
Син. на остатб, зетавичне пе. ХУП в. 18.-5; ВЪ вразъхъ Син. 
промё непридтеми пиедту пп! 6.8; въ взвхъ Син. промё 
бгвь, межи богами пмедху Ъос1 пе. ХУП в. 85. 8, къ ютшх 
Син. ведлоу` справеливости, слушие вфавтлие пс. ХУП в. 118. 
75, ВЪ слоко ведлоу слова, ждзчи юбЪтницы (вын. выроку \у- 
гоки) пс. ХУП в. 118. 82; въ чере’, пре’ рг2ех пс. ХУП в. 
135. 16; въ ноштехъ по ночо’, в ночи пе. ХУП в. 133. 2, ВЪ 
иг Ба къявелмимыъ сы Син. ® именю... 19. 6. 

Къкести: дув®ду, введ8’ пе. ХУП в. 429. 3. 

Въеврити: не въеъри съ кмь дха своего Син. который не 
направи` з го’ дха своё, которого д8 не бы в®рны’ бгу К®Ю- 
ге’ ие ше БУ? утегпуш Вохи пе. ХУГ в. 717. в. 

Къдати: @да’ 93. 33. 

Въдворити сл пребывати 24. 13; КЪДВОрТЪ СЫ пАаУЬ Син. про- 
должатиса беде пла 29.6, въдворихъ сы Син. вчинй &сми ме- 
шка” &, мешка’ бы шревакай фусев пе. ХУП в. 54. 8, в ть 
ск Сив. боуде мёка, пребывати буде’ псалт. о в, ре27е 
ре2ефузуа? Вруб. 90. 1. 

Въжделкти, в— мати хотети 118. 20 (3 шхботою пс. ХУП 
в.), кыждельхъ Син. жадаю, сми прагну’ ргёхпа? пе. ХУП в. 
118. 40; къжделана пауе лата Синайск. к ним же хотВньё Есть 
на злато 18. 11. 

ВБъждадати: въждда Син. прагне ргёопе 41.3, 62. ?. 

Въжешти: въжешы Син. спалили, запалили пс. ХУП в. 
гар] Ш Вруб. 13. 1. 

Въх: вы доБро Син. за добро’ #28 догов, за доброе 28, 90- 
ге пс. 'ХУП в. 108. 5, въу доБрам за добро 24 Фофге 34. 12. 

Въуалкати — въулакати: ВЪУАДУЖТЬ Син. възалчю , вочачи 
з голодз пс. ХУП в. 658. 7, похотА з голодз Йсти, будь го- 
лони пс. ХУП в. 58. 15, в вашьА Син. голони стали 38. 11; 
к—Ум Син. похочз ести, будь лакнзти Беде. ие псалт. 
ХУП в. 49. 12. 
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Въявлдгоствити: боудбед блгви”, буд8 в нё’блгвени ис. 
ХУП в. 11. 11. 

Въякранити: в—ни побдри 34. 1; не к— нм не дамъ вспы- 
нз, не завстегиз‘ сми пе хауз@астает пс. ХУП в. 39. 19, 
в—нихЪъ оуборонй веми, завстигаль 2АувоаомМет ие. ХУП 
взка 118. 101. 

Къявелитити: возвелича` 33. 4, къявемуыъ сы Син. повы- 
шены буде’ 19.6, 39.17 (боудь повышо", неха будё’ повы- 
шо" пе. ХУП в.); в--уи сд Син. повыши &си, ввелби’ исалт. 
ХУП в. 137. 2; в зав 65 ты велможно чини \е!тойпе сху- 
1187 11. 51; в—ТЪ сы Син. нехай велможитеа ра42 улеНио?оп, 
буде вывышо“ фрейме му\у2в2оп пс. ХУП в. 34. э1; к--циа 
ск Син. вёмбны соу’справы 91. 6; ® велики велми, велможны 
пс. ХУП в. 1083. 24; в уилъ естъ Син. велемдныё рече похо- 
те оучинити у1ето#пе г2есху 125. 3; розвеселиль гожмуезеЙ 
ис. ХУП в. 91.5; в. ковъ бучини сть ковъ, поднель зраду 
пе. ХУП в. родшоя Вруб. 40. 10, к—уи св Син. понесласа, 
=” вывышоно \у\у78200е 1е8{ псалт. ХУП в. 56. 11; кух 
позвеличз 68. 31; вывелиллъ сы еси Син. оувелбе” 6си ууе1- 
оп, сталъем си велможнымь пс. ХУП в. 1053. 1. 

Въувеселити сд сл веселити, напр., въ 52.7 (ровеселием 
гормевей ме пе. ХУП в.), 84. т, 85. 11, 89. 14, 15, 108. 31, 34 
(вкохйлъ пс. ХУП в.), 105.5, 118. 14; в-_иих св Син. были 
весели, зрадовалисм пс. ХУП в. 106. 30; в— ихъ см Син. ве- 
селъ ста, кохасм сми пе. ХУП в. 16. 4: в—тъ сы Син. за- 
веселитсА 32. 1, завеселдсл, розвеселй’ се пс. ХУП в. 34. эт, 
то же въ 39. 17, 44.9 (роскошь зчинили ис. ХУП в.) 47. 12, 
96. 8, 93. 19 (звеселили пе. ХУП в.), 117. э4 (рорадямосм гор- 
гадиушу пе. ХУП в.), 121.1 (врадоваси пе. ХУП в.); въяве- 
селиш свеселиши 20. 7, подобный же переводъ въ 103. 15 (вве- 
селимо пе. ХУП в.); бувеселА` 5. 12, повесели, ровесели псалт. 
ХУИП в. 85. 4; нъси въявеселиль Син. ни д& @си потешисА пе 
росевзу{е 99. ®; зарауйте 96. 12, радоваса 104. 38; понё ‘еси, 
да .вси над ни’ потфх$ 48е8 па ппп ро@есфе псалт. ХУП 
взка 88. 43. 

Къукести: къяведе Син. вивё &си мууто@ Е 29. 4, выве` 
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39. т, 10. 20 (вывыши” пе. ХУП в.), 771. 52 (вель пе. ХУП в.), 
навё 65. 12; вывасъ Син. поне &сми ройшовеш, — носи пе. 
ХУИП в. 120.1, 122.1 (поношу ройпов2е пс. ХУП в.). 

Въуводити: поноси’ робпов 144. 14. 

Къувльшти: вывакхь дхъ Син. притагноу дхь рг2у@а- 
опает, вздыха сми уу2усЬайеш пе. ХУП в. 118. 131. 

Бъувратити сА навротитисл, напр., въ 6. 11, 13. 8; навер- 
нутиса, напр., въ 52.7, 53.1 (юбенеть пе. ХУП в.), 58.1 
(вернёсА пе. ХУП в.), 58. 15, 84. 2 (привернз’ исалт. ХУП в.), 
125. 1, 103. 29 (си @бену пе. ХУП в.), 128.5, 113.3 (вер- 
н8сА пс. ХУП в.), 125.1, 145. 4; вернзтиса: 17. 38, 13. 21 (сщ 
нЕ вгртаё’ пеалт. ХУП в.); обернутисА, напр., въ 9. 18, 31. 4, 
34.4, 55.10 (подад8 ты’ ройала Фу пе. ХУП в.); обратитисд: 
39.15 (ем верн8’ псалт. ХУП в.); отвернзти, напр., въ 9. 4, 
84. 4,5, 88.44 (притупи‘ вси пс. ХУП в.); в-— штж рогъ Син. 
збчдню згб’, вынесу рогъ (вын. зацно* 2асло8(!) пе. ХУП в. 
131. 17; вм! вростъ Син. оутоушити срокго’, абы бы’ вве- 
нуль гнёвъ &Бу БУ? ше ойжтгос! вшезжи пс. ХУП в. 105. 23; 
к итъ ворочеёть 36. 21, в-—члъ Син. повеноу, справи’ вргё- 
у'Пеё ис. ХУП в. 43. 11, не въврат! не привенй в пониже", 
не зниживши ис. ХУП в. 89.4, вши сы Син. @вегизли’, 
свенулисм одмгосШ’ ве пес. ХУП в. 771. 51, втекали уе у, 
подали ты рода 4у1 пе. ХУП в. 77. 5. 

Бъукраштати: к деши Син. свохи 04%042482 ТЗ. 11 пс. 
ХУП в5ка. 

Въуврешти: кывръз! Син. векинь, вложи ую пе. ХУП 
вЪка 54. 23. 

Къвъстити — повждати: вЪсть дали, пов дали пс. ХУГ в. 
43. , дасть знати 99. 10, да всеми знати, хотЪль бповзде’ пе. 
ХУП в. 39.6, дадё знати, буд8’ юиовз да’ пе. ХУП в. 49. 6. 
то же еще въ 54. 18 (выслав пс. ХУП в.), 96. 6; объдвити 
омауу1а6: 31. 19 (юпов#“ пс. ХУП в.), 50.11 (юповф да пеалт. 
ХУП в.), 63. 10, 18. 13, 91. 16, 95. з (вголошаите пс. ХУП в.), 
104.1 (славте), 110.6 (фзнамуеть отхпаушЙ пс. ХУП в.); 
проноведати рг2ероулей21еб, напр., въ 9. 12, 15, 101. 2 (абы @6- 
вещали пеалт. ХУП в.); высловати туАУАС: 10.15 (буд 


— 287 — 


боповЪдати ороуед&с Ъейа псалт. ХУП в.); в—штж выславати 
Ямоу, юзнамова’ есми псалт. ХУП в. 70.17, 88. 2 (не замочу 
псалт. ХУП в.); в-—итъ оголошо" бздб” 21.31, в мтЪ 'югла- 
с 91. 32; к-чатЪ въ коньунь Син. окажоуса в кончине, бу- 
д8 подани на затрачене пс. ХУП в. 58. 13; къвьштж оцове’, 
ознамую огпёупмаш псалт. ХУП в. 141. 3. 

Къукьштати: в— аетъ Син. ЮбьАвАе омАула 18. 2, юзнай- 
мне 18.3, к _штам проповедаючи ргхероула4аае 2. т, к. да” 
знати 147.8, к ижште поведаючи ро\уле4ае 11.4, к— ати 
выславати, абы было ®поведано пе. ХУП в. 91. 3. 

Въугарати сд: в—детъ сл распалае” 9. 33. 

Въуглаголати вымовити: 56. 30 (юповфдати пс. ХУП в.), 
49.7, 93.4 (мовити пеалт. ХУП в.), 105. ® (высловий пе. ХУП 
в.), 107. 8 (приревль пс. ХУП в.); мовити 2. 5; говорд’, мовй’ 
шоу а пе. ХУП в. 1183. 13; @’волаю” 144. 11. 

Въугласити: въугласатъ грътанемь Син. ни бзд8 мови’, 
ни вёреща пеалт. ХУП в. 113. 15. 

Къугладати: в—дахъЪ гледе, присмотровасм есми псалт. 
ХУП в. 141. 5. 

Въугноушатн сА—мрьувти Син.: овегае 5. 7 переводъ мръ- 
итъ Син., выгижша са Син. гноушала, збридилаем Ъг2у421 
пс. ХУП в. 106. 18. 

Въугоркти сд: сА гн®` располи стйе\у гозврай 2. 13, роспо- 
лаесд, роспалиса псалт. ХУП в. 49. 3, вши св Син. жако 
стане 17.9, в—рк сы Син. запаля, хдраШ, запалием хара]И 
е псалт, ХУП в. 11. 21. 

Въугрьмвти: коугръыв Син. загремё’ 17. 14. 

Въуданые Ода“ оддаше 27.4, 68. 23, заплата 18, 12, та 
вЪ7дданив Син. длА @Фплаты а о@р1&у пс. ХУП в. 118. 1, 
на в ие Син. абы @дати АБу о@4а1, имъ нагородиль то пс. 
ХУП в. 54.1, в—ч6 што са @да’, нагород8 пастойе псалт. 
ХУП в. 90. 8; въудаане! добродеиства аофго@жеуя а, дф— въ 
пе. ХУП в. 102. ?. 

Въудати отдати 04446: 7.5, 34. 12, 37.21, 40. 11, 49. 14, 
50. 14 (приверни ргрумтгоб пс. ХУП в.), 61. 13, 102. 10 (пла- 
ти’ рАСИ пе. ХУП в.), 115. 3: чьто къхдамь 74 въса зже къу- 
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дастъ мнк Син. чИ` Од& за все што д шаш 04446— 42}, што 
маю блати— веси добродъства шат 04486 2а 4обгодЯеуз та 
псалт. ХУП в.; 115. °, 118. 11 (дарз’ @агиу псалт. ХУП в.); 
выдати: 21. 96, 115. 5 (@дамъ псалт. ХУП в.); выдавати: 60. 9 
(одавати псалт. ХУП в.), 64. 2; отплатити: 11. 21, 25; вЪУдаждь 
въудане Син. @дай вздае, зчини заплату пс. ХУИ в. 98. 25; 
къудаси нехаи бзде Ода" & шесь@ фед2е оЧдаше 130. 2; въя- 
дастъ къудадние @да @да“е од4а од4аше 136. 8; вчини @да“е, 
мн% нагороди пе. ХУП в. 141. 8; в—ащщимъ 2ъло Син. зло- 
ЧчИНАЧИ’ ЗЛО Т. 5. 

Къудкигижти  повздвигнзти: повозвигь, постанови’ иеалт. 
ХУП в. 11. 5, то же 711. 27 (взбуди у2Ъи42Н певлт. ХУП в.), 
19. з (взбури пс. ХУП в.), 92. з (поднелисм пеалт. ХУИ в.), 
112.17, 118. 46; поднести: 24.1, 105. 26; въудетж Син. повыши- 
ли, поднели ройшезИ псалт. ХУПь. 82. 3, не въядвмите Син. 
ни вздвигайте, не подноситесм псалт. ХУП вЪка 74. 6. 


КъудрадокатисА —=втЪ7радоватисл 

Въудрасти—втъ7расти 

Въудринжти—=ъ7ринжти 

Къудревьнокати = къуревьновати 

Въудремати: вши сы Син. въздремалиса, поснули ро- 
впе! псалт. ХУП в. 15.7, в—ма задремала 118. 28, в етъ 
оузремлё’, засне 2авше пе. ХУП в: 120.3, оусн@, задрмле’ 
ие. ХУП в. 120. 4. 

Къудоушьнъ (Син. дерънъ): въ оБлацкхъ к—‘ыихъ на ©б- 
лако’ поветрены пё& оф®КаАсВ роуйейг2пусВ 11. 12. 

Въудыханые вздыхане: 6.7, 11.6, 30.11, 31. 9, 10, 18. 11, 
101, 6. 21 (воздыханий \2Аусваша пе. ХУП в.). 

Къудвнье понесе“ё родшенеп:е, поноше“е пс. ХУП в. 
140. 2. 

Къудкти подносити—поднести: 27. 2, 43. 21 (понесли, по`- 
носили родпозШ пс. ХУП в.), 62. 5, 81. 10 (взываю тебе —по`- 
носичи в тобВ рзки ухумаш с1е— ройповтас гесе це. ХУП в.), 
133. 2, 142. в. 

Къуиграти сд: въиграшия сы Син. почали играти, взыгра- 


См. ниже. 
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лиси пе. ХУП в. 113.4, вымтрасте са Син. Зст@е взыграли, 
скачете зкаслеЯе пс. ХУП в. 113. в, 

Къуимати: вьуемлькште ржковати обыймаючи жмени, зно- 
смть снопы 210874’зпору пе; ХУП в. 125. в. 

Въуирати: къураете Син. загледаю” хао]а@ ма 9, 29. 

Къуискати искати: не къуншеть не бзде Йска 9. 5, в 
етъ сы Син. бзде Яска" 9. 36, в амиемъ ты’ которы Яезоу` 
24. 10, вымскж боудз Яска 96.8, подобный же переводъ въ 
52. 13, 11. з4 (шукали з7аКАП пе. ХУП в.), 104.45, 118. 33 
(шукати, вын. стеречи Бейе з4гяеоф пе. ХУП в.), 118. 145, 94 
(&еми иска, пиленъ рИеп въ псалт. ХУП в.); взыскати: 33. 5 
(возыска,), 11, 33. 15, 48. 22: не въ м въянуеть схъ Син. не 
бгь ли взыще си, изали бы см бгъь @® то’не дов\лл’ ше 49- 
у1еЧ7ла? пес. ХУП в.; 53. 5: къискашиаА дих Син. взыскалиса, 
чигаю ©с2увё1а пе. ХУП в.; подобные же переводы въ 76. 3 
(шука’ зак ет пе. ХУПв.), 85. 14, 104.4, 118.3; поискати: 
36. 10 (погледи пс. ХУП в.), 60.8 (заховуЕ пе. ХУП в.), 39.7 
(жада вси 2а5её псалт. ХУП в.); къаскижциихь Син. пре- 
скзючи` 9. 11, в-—кави который бы ‘ютыйска, хто ем стара К- 
гуру ые зЕга{ пе. ХУП в. 141. 5; въянитейь Син. побачи` ро- 
фасхус 9. 34; къхнитх Син. жеда’ бздз Бефе 2ааЁ 26. 4, то 
же 121.9 (шукаю пс. ХУП в.); въунитжтъ Син. са пытаю’, 
стерегучи згхегас псалт. ХУП в. 117. 7; вылискаахъ Син. пил- 
н& стереглъь пе. ХУП в. 118. 56. 

Въхити взыти: 17.11, 77.21 (оузышо, повста пс. ХУП 
ввка), 77. з1 (зступи 2\арЙ пе. ХУИ в.), 121.4 (см схбди' 
зейо47а пс. ХУП в.); встоупити уз ар: 46.6, 67. 19; въдме 
Син. выстзии` 17. 9; превышается, ку горе иде псалт. ХУП в. 
13. 33. 

Въуложити: в— ША положили 16. 11, буставили УЗЁЬАУЙТ, 
постановили псалт. ХУП в. 40. 9, В—АТЪ боудз класть Беда 
К36, наклал8 псалт. ХУП в. 59.21, в—^ъ въ Син. взложи 
бы, @бернз’ бы бы’ пе. ХУП в. . 

`Вълксти: в—1ж взыйдз, стзплю пе. ХУП в. 131. 3. 

Въулювити: в— хъ люби ёеми, змилова утПоз’аЁ пеалт. 
ХУИ в. 118. 47; мило ми стало, милую шие 114. 1; милова- 
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ти: КылЮ Син. миль 10.7, в—^ж Син. боудз милова еде 
шИоза| 17. 2; то же 118. 13 (ромиловаем сми го’тНомает 
я1е пе. ХУП в.); розмиловатисА: 30. 24, 717. 36 (хороше псалт. 
ХУП в.), 108. 11 (кохасм зе КосВаф псалт. ХУП в.), 118. эт: 
вылюБихъ таконъ Син. розмиловасл &сми законз &е гохшНо- 
уа] 2акопа, милую шЦие пс. ХУП в.; полюбити: 44. 3 (8ми- 
ловё ушНота?её пе. ХУП в.), 46.5, 50. в, 51.5 (больше’ см 
кохазпгь 81е КосВавх пс. ХУП в.), 11. 68; в— влена любы 1Ъе, 
милы исалт. ХУП в. 83. 2, в—вленъ милый 28. 6, вони Син. 
милосницы шЙозЫнсу 59. 7, в—наго наймишо` 67. 33, в— ныимь 
намилеиши, милоснико’ пс. ХУП в. 196. 2, к— люби полюбила, 
прагнула ргаспае пе. ХУП 118. 20. 

Въулювленье: 74 в—нье Син. оуместо любви, за примнь 
ра ргру1алй пе. ХУП в. 108. 5. 

Въумошти: не к—ГЪ 6сми не мб’, не моглъь пс. ХУП в. 
39. 13, вже взможё стй Йзмоциибсл хшасша ве пс. ХУП 
в. 51.9. в гж возмогз протикз 138.6, В ША повзмогли, су’ 
пот8жны пе. ХУП в. 140. 6. 

Къяметати: в—етъ поноси ройпоя 1. 4. 

Въумжтити: в—ш Син. засмётили 2&зшиСЙу, затриво- 
жили пе. ХУП в. 87. 11. 

Къумжштеные взрёше"“е, коли см поносй’ с4у ве ройпо- 
зиа пе. ХУП в. 88. 10. 

Въумасти сд: въуммем Син. засмоутилисА 2Азти@ Ш э1е, 
стривожилиси пс. ХУП в. 15.6, 106. 21, 108, *2 (зфрасовёло- 
см пс, ХУП в.); в--тжтъ см Син. смоутни стан8 64. 3. 

Въуненакидети возненавидети: 5.6, 24. 19, 30.7, 35. 3, 
44. (зненави... пс. ХУП в.), 49.17 (маё в ненавити шах \ 
шепам!1з пс. ХУП в.); выненавидьхъ не возлюби 118. 104, 
в ненависти (въ руБ. „невиности“ описка?) мё есми 25. 5, то 
же 104. 5; не полюби 118. 128 (м®лъ есми в ненавити ш!а1 
\ п1епая18с1 пс. ХУП в.). 

Въунести сА—вътносити сд поднестисд: 9.33, 36. 34 (вы... 
ши’, чит. вывышить пе. ХУП в.), 45.11 (есми вывышо“ му- 
\уйз2оп пе. ХУП в.), 46. 10, 56. в, 12 (ловы же си пс. ХУП 
в.), 60.3 (выве` мум!е4# пе. ХУП в.), 65.11, 14. (повыша=’ 
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пе. ХУП в.), 74.11, 86. 16, 91. и (вывы пе. ХУИ в.), 101. п, 
112.7, 130.1 (не вынелосм пе. ХУПв.), 139. 9—10; повышити- 
са ромуз2ус (1е): 17.49, 26.6, 29.2, 45, и (велмбны у\1е]- 
шойпут пе. ХУП в.), 88. 14, 11 (пошасА—описка вм. повыш-, 
вывышатисм будз пе. ХУП в.), 88. 18, 4з, 93.з (повышь см 
пе. ХУП в.), 98. 5, 9, 106. 25 (вынеслие в горз пе. ХУП в.), 
106. 32, 109.1, 111.°, 111. 16: кьнесе Син, повышиласа ро- 
"уззу1а, справила великие рёчи пс. ХУП в., 111. 28; подвы- 
шити (са) род\муз2ус ве: 3. 4, 33. 4, 88. 25; вознести(сА): 20. 14, 
107. в; къяносьм Син. который выбавлАб ууБАм1ав2 9. 14, 
коупьно 1ыъ къунест! Син. разомъ выфсто поноше”а, вывышени 
пс. ХУП в. 36. 20; въянос! сы Син. вка моць УКАй шос Т. 1. 

Къуникнжти: въункж Син. зникли, выизщаю’ квфты \урп- 
37ейала КулайКт пс. ХУП в. 91. 8. 

Къуношенье повыше“ё 149. в, в—ьк Син. обфты оБабу 
50. 21. 

Въурадокати са возрадоватиса: 88. 13 (хвалёса пе. ХУП в.); 
радоватиса гадо\ас: 5. 12, 9.3, 15, 14. 10 (выславлати ууу а- 
у1а]{ пе. ХУП в.), 88. 17 (см веселити 9е \уезейб пе. ХУП 
в.), 94.1, 131. 16; зарадоватисл: 13.8, 89.17 (звесела и ро- 
радзю’ го2\уезе]а у гохгайша ие. ХУП в.), 41. 12, 50. 10 (вт5- 
шасм пе. ХУП в.), 16 (з радою буде выславй’ Ъейме муз№- 
ж1а{ пс. ХУП в.), 51.7 (возрадззтсл исалт. ХУП в.), 52. т, 
59.8 (розвеселюси гохмеве ис. ХУП в.); выудрадоумъ са 
Син. оураузел, ровеселЁсм го7луевешту пе. ХУП в. 111. 4; 
бздемсд весели’ фед71ешу ве зуезейс 19, 6; не к—етъ ал Син. 
не пораубтед, не буде веселити псалт. ХУП в. 40. 12; в сте 
бы” рады, здаесл уйма зе 83. 3, то же 89.14 (розрадовали- 
мосм пс. ХУП в.). 

Въярасти: розмножи гогшиойу{ 104. 24. 

Къуринжти: выдрнокенъ Син. зриноу, быль =сми попхне- 
ны пс. ХУП в. 111. 15. 

Въуревьновати: в—а^Ъ сми ревность коза, ееми бы рз- 
шо“ завию Фу1еш гиз2оп хам18@а ис. ХУП в. 72. 3. 

Къуъкати возвати: 30. 23, 118. 145 (кричаль пс, ХУИ в.), 
141.6 (взыва’ пе. ХУП в.); взывати: 21. 13, 27. 1, 33. 1, 54. и 
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(завличу исалт. ХУП в.), 56. з (будз кликати невлт. ХУП в.), 
60. з, 76. > (крича псалт. ХУПв.), 87. 2, 14, 118. 141 (вереще 
псалт. ХУП в.), 119.1, 140.1, 141.?, вотъвания Син. почали 
взывати, взывали пс. ХУП в. 106. 6; вликати: 3, 5, 4.4, 16. 6, 
17. 42, 26.17, 64. 14; зак. икати: 17.7, 106. 19 (взывали ипсалт. 
ХУП в,), 106. 28 (закричали исалт. ХУП в.), в—ахЪ сА моли 
5е шой 4. 2, в-—тъ мы Син. назове” мА, мене взыва буд= 
мовзчи име \у2умае Беле шо\1ае ис. ХУП в., 88. 27, про- 
мови’ 90. 15. 

Къуьрьти взгланзти: 53. 9 (возгланеть, вгледало ор]а4а1ю 
ис. ХУП в.), 91. 12; аъ кольиж А поглАжу, Фгледаю псалт. 
ХУП в. 117.7; в-—тъ взглА беде мё 111. 8. 

Въуати—къльмж взАТИ—возмв: 95. 8 (къуъмете Син. юзме- 
те, возмите ис. ХУП в.), еще 23.9, 138. 9 (аште въльмж— 
Сели возмоу, бЫ тё м$ль Бусф {ей плаР нс. ХУП в.); на рж- 
нахъ коумжть ты Син. на роуки поЯмоу’ та, будё’ тебе носи- 
ти Ъейа се пой ие. ХУП в. 90. 12: поднести ро@и1еёс: ко 
выть с Син. 60 понесена @ ройшевюна 8.2, еще 23. т, 
85.4, 142. 8. 

Въкоупь везиВ 18. 10; разо’ 13.3, 39.15 (носнолу пеалт. 
ХУИП в.), 61. 1, 183. 6; зара 2. 2; въ громаде 33.4 (во грама- 
де), 40.т (0у.громаде, пере` всёми ие. ХУП в.), "70. 10 (споль 
ис. ХУП в.), 97. 8 (сполу зро пе. ХУП в.), 101. 23 (оу гро- 
мадоу); $ местцз 121.3; жити къкоупь во Ености, мешка сио- 
лечне зроеежие ис. ХУП в. 132. 1; посполз ровроа, з но- 
‘полства ий ровро]8у& псалт. ХУП в. 48.3, и (запрадв ис. 
ХУП в.); военолб 47.5, 13. 8 (посиблу пс. ХУП в.), 81. 18; 
кь мирк кькоупь оусънх Син. во внокою с покое зоснё у ро- 
Ко: вроеш 2азпе 4. 9. 

Въкоусити вкоусити: 33. 9. 

Въложити вложити: 39. 4. 

Въмаль замалы’, мало бы пс. ХУП в. шаю Вруб. 93. 11. 

Къмкнити (са): вымънишыа ны Син. сталисА 6емо, имаю' на 
шаа паз не. ХУП в. 48. 23; в-—ТЪ поличй винны’ 31.2, в— 
сих Син. поличилосА, почитано есть росйуфапо пеалт. ХУП в. 
195, з1, 
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Къывнити: къмыкниюши важи \а7у82 143. 3. 

Въмекрити: въывршия въ оковехь, нозв сго Син. намоучи- 
лисд оув оковй ногы его пашесхуЙ ве, веадили ‘в оковы но- 
ги его пс. ХУП в. 104. 158. 

Кънегла внегда 12. 18; коли 34. 13, 37.17 (дно псалт. 
ХУИ в.), 50. в (если пе. ХУП в.), 118.7, 9 (Фдпо коли 1е4пто 
о4у исалт. ХУП в.), 123. 3; вгды 4у: 9.4; Кънегда съхранит 
Син. бу выстереже®ю 18. 12, вьнегда къстати Син. & потрафи- 
л0 бы цоветя”, воли... пе. ХУП в. 128. 2. 

Вънетлапж нагле паре: 63. 5, 12. 19. 

Кънимати: вынемлюаште Син. на розбаче"&, на го ось Ки 
21080%1 пе. ХУП в. 129. 2. 

Кънити оувоити уп 56: 5.8, 48.20 (иде исалт. ХУП в.), 
68. 2, 18. 11 (придё’ ргалуде псалт. ХУП в.), 94. и (внид8’ 
аа ис. ХУП в.), 99.2 (приходфте ргхуево47@ 6 ис. ХУП 
в.), 99.4 (вводвте пс. ХУП в.) 131. 3; вънщх въ слв Син. 
бувойд8 в силе, будз Фиовёда’ моныи справы еде ороу1е4а! 
0ойпе вргаму ис. ХУИП в. 10. 16; къмти Син. жебы оувойти, 
абы шли псалт. ХУП в. 106. 7; вьнщетъ Син. оуниде уш@ с, 
приде рггу:айе пс. ХУП в. 8. 3, вствпило узарНо 17.7, не 
вънмх не буд ходи’ 95. 4. 

Въноушити (въоушити Син.) | выроззмети: 16. 1, 83. 9 (зелы- 
ши пе. ХУП в.), 85. в (выслуха музшевау пс. ху в.), 159. 
вши буслыши 5.2; принати 0у взхо: 48. * (берите в $ши 
ис. ХУП в. Меги@е Вруб. ) 53. 4 (иртими оу в. ргхуаб \ иео); 
вспомнити: 54.2 (выслуха пе. ХУП в.). 

Вънъ вонъ 30. 12, 40. 7. 

Въньтити: вонъуе Син. боло 31.4. 

Въижтрыждоу внзтри 44. 14. 

Въндти выслёхати: 9.38, къиъми къ помог Син. выслнхай 
ку вспоможе"ю, поп шисй на ратунокъ розр!ез2 #е па та- 
Шипек псалт. ХУП в. 371. 28; выроззмети: 34. 23 (выразвмей, 
пилну исалт. ХУП в.), 16. 2; мей бачность пуеу расиове 
16.1, 68 (прими псалт. ХУ в.) 60.2, бачте, слуха пилно 
иевау пе. ХУП в. 17.1, не вымыть мне Син. не бачи на мА, 
не бы’ ми поволе" руб ромотуш пе. ХУП в. 80. 12; пилно- 
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вати: 85.6 (принилюу пе. ХУП в.), 140.1, 141.1 (выслуха 
пилно ис. ХУП в.); КЪНЪМ „пилно“ — неумЪлое совращене 
польскаго выраженя „гасху рИповё №2146“, въ пе. ХУП в. 
послуха же 79. 2; спогодали: 39. з (наклони’ хо паКЮвй 
уе Ва пе. ХУП в.), 54. з (посмотри), 68. 19, 69. 2; кънъми гласъ 
Син. призво толосови гаей ргиужуоПе оТюзом1 5. 3; возри 
ууейтху 21. з, вк—ми посът! Син. порзшьел наведити ро- 
гизх ме аБу па\у!е 71, ючутисм а наведи пе. ХУП в. 58. 6; 
въшатъ Син. прин 65. 19. 

Къпасти внасти 7.14 (въпаде са въ ъмыж Син. виа \ура@Ю, 
34. з (къмадеть вь в“ Син. ОупадётсА); зрипзтиса: 56.1 
(впали \ура@Н ие. ХУП в.), 140. 10 (8пад8’ ие. ХУП в.). 

Въиити: коних Син. зовзчи 68. 4. 

Къихь вопль, крича“з не. ХУП в. 101.2, кли 11.7, км 
вола"А моша 143. м. 

Въирошати вылытати 34. 1 (выцытали). 

Въиросити запросити, проеечи рговхае пе. ХУЦв. 17. 18, 
пытали ру 156. з (жадали 2а4аП ие. ХУИ в.). 

Върахоумити оуроззмити 118. 73 (зрозвмЬти игоритиее пе. 
ХУП в.); дати розёмъ: 15.7, 51, 8; вчинити розоумнымъ 118. 
з1 (да зрозвмеча ау хгохипиеша ие. ХУП в.), 155. 

Въринжти са: отъ слакы къуижишия са Син. (обычно изфи- 
НЖША СА) дла славы кинени, ® — вывинены зостали ие. ХУП 
вВка 48. 15. 

Късадити:; късажде: который створи зВуоглуТ 93. э. 

Въсеменам вселеннам: 71,8 (з5мли пс. ХУЦП в.), 88. и 
(окрёгь свЪта оКкгао зума пе. ХУЦП в.), 92.1; всеё земли 
17. 16, ве свй 16. 19, то же 95. 13, окрёгло’ земли 28. 1, 
«крзглость свЪта 49. 12 (евЪть зу1аф ие. ХУИП в.). 

Къселеные: к—еньк мешка”А пмевикалиа 25. 8. 

Къселити(са) = вселитисл: 68. 36, 84. № (вселити слау, абы 
мешкала пс. ХУПв. 84. 10, 101. (буд мёшка пе. ХУП в.), 
119. 5, 131. 14; поселитиса: 14. 1, 60. 5, 106. 36 (бэсажаЕ м$етца 
ис. ХУП в.); вбздоватией: 36. 29, 64. 5, 67. 11, 19, 68, з7, 15. 2, 
11. 55 (да и мешка Ча{ пмезикалие це. ХУН в.), 139. 14; 
мешкати п1ез2кас: 5. 12, 29. в, 55.1 (#бираюсл ямегма зе 
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пс. ХУП в.), 93.17 (нё встала ше хоа); высемлъ ест Син. 
вжитли вси 4. 9 В—ТЪ оберне 7. 6; км Син. постави’ ро- 
зам 22. 2; въеелёъ св на оупъканъе Син. бзд опочинесл 
в надей офрозхуше м падет 15. э. 

Въселити: вьсклветъ Син. пруимзеть 67. 7, къеелкьи Син. 
к. да мешкати К. 4&1е пиез2кас, чини ижъ мешказть пс. 
ХУП в. 112. э. 

Късимти: къекеть Син. восиде, зацвите’ хакуйше пс. 
ХУП в. 71.7; объменитиса: 96.11 (ромениласм пе. ХУП в.), 
111.4 (взышла пе. ХУП в.); къеськыкци Син. приходачие коу 
Асности 64. 11; отъ 1емма къст Син. ‘Эказалаеа, вырола пс. 
ХУЦ в. 84. 12; в. слънъце Син. взыде \ухеуйле 108. 22. 

Къскликнокеные: воспева?& 26. 6, "спева"ю 46, в, 

Въскликнжти вскликнёти: векликньте 65. 2, в—нете 99.1 
(спввате з весблие` пе. ХУП в.), 97.4, 46.2 (0ускл..., кличу- 
чи пс. ХУП в.); повекликне”, з взеелие спфвамо &р!е\уауту 
94. 1; завспевайте, выкрикаючи пе. ХУП в, 80. 2, в—мо, вы- 
славймо пс. ХУПь. 94. 2, затроубете 97. 6. 

Късклицаные: голосб’ повышоны” 32. 3, въ кумкальхъ 
ЕЪСКлИНАНИМ в кимбалё хвалы набоное 150. 5; не въ множъства 
во кьскщанихъ нашихъ Син. 43. 13 не дано за ни @мены ве- 
ликое ше 4апо хай хап1ату уеЙаеу, замфны пс. ХУП в. 
Въ сравнени съ ц.-славянскимъь н$тъ соотвфтетвя: другая 
редакця текста. 

Въсклоненые: в—1к Син. бузглад8 \70]е4и 12. 4 (не югле- 
даюси пе. ХУП в.). 

Въскольвати(сА): задрыжали бы, затачалисм 754ас7ёа, пс. 
ХУП в. 106. 27. 

Въскорв врыхле уугусНе 2. 13, эвло к. Син, што нарылей 
со пагусШеу 6. 1. 

Въскрьснжти: въеврни, очётисм осиб &е пе. ХУП в. 43. 
24; тоже 67. 2, 13. 22 (вста" пе. ХУП в.), 15. 10 (повста’ розузёа 
пс. ХУП в.), 81. 8, 101. 14; повскред’ 87. 11, повстанё роууза- 
па 1.5, то же 1.7; въетань (повста” ро\зай) 48. 27. 

Бъскресити: въекрси, понеси ройшез пе. ХУП в. 40. и. 

Къскоурити сд: коурАсА 103. 32, ды’ нойдб` 148. 5, 
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Къскыйьти: закипела, выпзетила пс. ХУП в. 104. 30. 

Късклиж чемзсь схешив 9. 22, длм чого пс. ХУП в. 73. 11; 
неви"неся 2.1, 21.2, 41.6 (ч0** пе. ХУП в.), 48. 25 (покое, 
вын. чому пс. ХУИ в.) 24. 

урсореААтН: провонАли, ЗавонАли пс. ХУП в. 31. 6. 

АЪСМИЙТИ СА: ВЬСМЖТЪ СМ ВемЬЮСА, буд8’ смЪити пс. 
ХУП в, 51.8. 

Къспиткти: в— ть мы Син. выкоми 22. 2. 

Късплакати са: бзде’ плакй рАКас Бейжмешту, плачмо пс. 
ХУП в. 94. 5. 

`Къспланжти ©: запалабел 117. 5. 

Кльсплескати: заплещите 46. 2 (плещфтё пе. ХУП в.), боу- 
доу’ плеекати 97. 8. | 

Къспльуснье: в—ьк Син. козкости, знаку пе. ХУП в. 55. 
4, @ скозне"А 114. 1. | 

РъспомаНЖТИ са: оуспомнисл, придё’ на паме’ пе. ХУП в. 
108. 1 

Къспкти: пзнь вспевати 17. 50, бзде-—прехвалА’ рг2е- 
сВ\ ас 20. 14, хвалз въздя Бее сВууэе Аза 26. в, хвали- 
ти бзлз Бефе снуэШ 21. 23, вспева Йм#` 64. 14, то же 95. 1 
(сибрате зремду@е пе. ХУП в.), 137. 5; пфти: 9. 3, 56. в 
(ифснеми Славии „розпЕат ам! пс. Уп в.), 58. 18, 104. 2 
(3 весблие` @ифвате пс. ХУП в.), 101. ? (выславити), к— 5 
(къ|с пи Син.) веселе бздё пелъ еде и уезейт эре 
12. 1; завепевати: 58. 17, 91.4, 105. 1, 149.1; вко да въеповк 
мо выспевя, сп8ва пс. ХУП в. 70. 8. 

Къспать вспа 43. 11 (тылъ подава’ 4у1 родатАс це. ХУП 
вЪка), 43. 19 (наза” пага@ ис. ХУП в.), 55. 10, 11. 66, 113. 3; 
навзна: 39. 15, вена у8еср 34. 4. 

Къстаные вста“е (хтагусв) зе 138. 1. 

Въстати встати: 77. 6, 107. з (повста" пе. ХУП в.), 126. 2, 
в миштаго который вставаб, волисм хто очути с4у ме Кфо 
оси! ис. ХУИ в 72. 20; повета(ва)ти: 3. ? (поветаваю” розтз&иа,, 
повьста’ сми роузвайет) т.т, 11. 40, 49, 34. и, 38. 2 (стойти 
буде’ пс. ХУП в.), 43. в, 24, 56. э, 58. 5 (ада дорогу ис. ХУП 
вЪка), 93. 16: къто въстанеть мив ЕТО со мною повстанё, хтб` 


ь 
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см застави ® мене Ко &е 2ащам1 о пие пе. ХУП в. 91. 12; 
КЪСТд ОЧЕТИСА оСИСИ 77. 65. 

Въстокъ всходъь 8104: 49.1, 67. 34 (0усх—), востоки 
(всхо`° пс. ХУП в.) 102. 12. 

Въстръгнжти: вытогне, выверне’ пс. ХУП в. 51. 1. 

Въстжжити: тоужили, были в зтиску Буй м у@зКки пс. 
ХУП в. 105. 44, докоучили 106.6, д—ло 106. 19, оу смоукв 
были, в бедз свое’ пс. ХУП в. 106. 38. 

Къстагижти: повстагнё 31. э. 

Въсоуе бе’ притчины Ъех рггусхупу 3. 8, 34. 7, збытены 
(речи) 24. 3; неви*не: 38.7 (порбиесм ргоёпо псалт. ХУП в.), 
126. 1; късоуе въевкъ улкъ Син. в ничбность кадый—, кады 
члвкъ порбне см фрасуЕ ис. ХУП в. 38. 12; ®но, дам чого 
пс. ХУП в. 88. 48; проне рго7поб 126. 2; вь соува Син. в ниче- 
мно” пе. ХУП в. 39. 5. 

Въехвалити (сл) хвалити (сл): 83.5 (6548 валити Ъе4а 
спуа|6), 93. з (хлюбисм пс. ХУП в.), 101. 19, 144.4, 145. э; 
выхвалити: 34. 18 (выславй’ бздв ис. ХУП в.), 106. 32 (хвали’ 
с№ута]а пе. ХУП в.), 118. 115, похвалилисА 73.4 (хлюбилисв 
пе. ХУП в.). 

Късходити: въеходытъ Син. преходА’, поднесусм ро@шо- 
Ву ме пс. ХУП в. 108. 8, в. до нЕСЪ зстёизю”, подносй см 
родповга вме пс. ХУП в. 106. +в. 

Късхождати: в ждааше духоди, приходи’ ргхусво42Н ис. 
ХУП вЗка 40. 1. 

Въсхлапати = въпросити: к- чапащтъ Син. нехай просд’, 
жебреть 2ефгха пе. ХУП в. 108. 10. 

Бъсхоткти похотВти 39.7 (хотВль вси са е8 пе. ХУП 
в.), 12.25, 105. 14 (пожадали пеалт. ХУП в.), 108.17, 118. 35 
(зподоба 1е8ё уродофаше пе. ХУП в.), 134. 6; восхотети: 50. 18, 
вко не въехотк мы Син. Йко(въ) въсхоте ма, И ты мене ми- 
лцешь 12е 4у шше шНи!езй пе. ХУП в. 40. 12; полюби рошЪИ 
11. 20, пожадаё` роёайа 44. 12; въехоштеть хтивый боудб Бе- 
42е сВ@му, см кохаё’ зе КосВа пе. ХУП в. 111. 1; ВЪ Силь К. 
в силе хз 146. 10. 

Късхытити: Ябы оухвати усвууаёН 9. 30, хватал 21. 14, 

35 
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@ми не бра ше га 68. 5; режаьюше высхытте Син. р. &бы 
оухватити, ричачи— на лупъ Ки {ароут пе. ХУП в. 1053. =. 

Въсхыштеные злоё зобранье 61. п. 

Късвсти: в—ъше!г Син. которыб всели, тыи што вседали 
пе. ХУП в. 15. 7. 

Къевсти сд — оусырети суд Син.: оу сы’ тведый стало, 
зеЪлосм ис. ХУП в. 118. 70. 

Къхожденые похокз, дороги пе. ХУП в. 88.6, вхо’, вхо- 
жеча пе. ХУП в. 120. 8. 

Къуксарити сд: въфри сы Син. зостй цремъ, цабтвуе пс. 
ХУИ в. 46. э, 95. 10 (прмъ стё), пртво Фдежаль 96.1, цриво 
взА 92. 1. 

Въышоумъти: в—шы Синайск. зашзмели и&ззипи у 45. 4, 
82. з (бурм’ Бигха пе. ХУП в.). 

Кыгънати — изгънати: выженоусА, буд8’ покарани псалт. 
ХУП в. 36. 28, выгн& 43.3, 79.э9 (выкинувши пе. ХУП в.), 
кыгънахь Син. = изгонмахЪ выгонА` 100. 5, в мште Син. в. 
гонА`, преслёдею ргхевадиа пе. ХУП в. 118. 157. 

Вынж всегды: 33. 2, завжды рахузве, хал24у 24. 15, 34. 
27 (зставичне узба\е2ше пе. ХУП в.), 31. 18, 39. 12 (завсегды 
ие. ХУП в.), 39. м, 49. в, 50. в, 10. в, м, 12. зв, 

Выринжти=издринжти: би“ 5. 11, выпоужени соу’\у- 
реё2еп, зопхнени 2еревшет пс. ХУП в. 35. 13. 

Кысити са: ©“ сд выси, вывышаючогоея псалт. ХУП в. 
96. 35. 

Кысокъ высб, вывышоны уутуйв2опу пе. ХУП в. 98. ?, 
то же 112. 5 (на я: па уузоко8 пе. ХУП в.), 131. 6 
(навыши” памуйв2у пс. ХУП в.); высокаа Син. (047) высоко- 
оумны`, высокие уузое пе. ХУП в. 187. в, мышьцек кысо- 
ком Син. раменё’ высоки, вытигнёны“ р. р пе. 
ХУП в. 135. 12. 

Высота высокость \уузоковс: 7.8, 41. (поводи ромойя 
пс. ХУП в.), 67. 19, 14.6 (в горз пе. ХУП в.), 102. и; вы- 
сота: 92.5, 101. 20; въ кысотв глнил Син. з высокоумыд мо- 
вили, росправуючи @® срогб’ окрёте"ств® говргаушас о вго- 
олеш окгисен уе пс, ХУП в. 12, . 


— 299 — 


Вышьньи вышнти, навыши псалт. ХУП в. 45.5, то же 
46.3, 49. 14, 56.3, 710. 19 (высокоти пеалт. ХУП в. переводъ 
кышьнихъ сфу Офотоу), 76. 11, 11. 11, 35, 82. 19, 91. 9 (вывы- 
шо" уутуй82опу пе. ХУП в.); высоый 45.1, въ кышьнихъ 
(3у6ф\^<) на высовости уувоковС, в-стй пе. ХУП в. 92. 5, 
во вст 148. 1; навышиий памувву: 7. 18, 9.3 (невыше—опи- 
ска?), найв-— 11.14; сташий 96. э. 

Вым шии: 128. 4 (въ шиё). 

Вьдова вдова 108. э. 

Вьдовица вдовица 67.6 (вдавиць), 77. 64 (вдовы у4о\у 
пс. ХУП в.), 93. 6; вдова: 131. 15. 

Вьсакъ— вьсмкъ—вьсвкъ (Син.) всдЕ\Й 19. 4, 33. 11, 41. 11 
(кбды К&24у пс. ХУП в.), 11. 51; кождый: 9. 26, 38.6 (кьсъка 
соуета късвкъ — по всемз ничемность кождый, ничого ичного 
н5 =” дно всё никчёно” пе. ХУП в.), 91.3; каждый: 33. 3, 
41.4, 64.3, 135. 5, 142.2 (жаде" ёаеп пе. ХУП в.). 

Вьсиуьскъ: ‘Высвуъская ссплънытъ сы влагости Син. все сд 
напонд’ добродейства, вси речи... пс. ХУП в. 103. 28, в—къы- 
имъ всемз 144. °. 

Вьсесъжагаюмам (въ др. олокакътома о\охобтова) вел спа- 
ле*А 49.8 (длм целого палени пе. ХУП в.), вед сожжения, 
в палены юф%рахъ у раопусВ оййгасЬ пс. ХУП в. 50. 13, 
съ всими запалами 65. 13, 15. 

Вьсь весь: 22.6, 32. 13, 34. 28 (вожды’ цсалт. ХУП в.), 
36. 26, 43. 9, 23, 44. 14, 11. 32, 84.4 (ввё пс. ХУП в.), 102. 1, 
104. зв, 108. 11, 110.1 (в звпблно' пе. ХУП в.), 113. и. 1371. 1, 
148. 11, целы днь 51.3 (завсегды =4мё4у пе. ХУП в.), 70. 15 
(вставичне уз еще пс. ХУП в.), 139.? (на вёды днь п 
Ка2Ау пе. ХУП в.); всяк: 35.5, 53. ®, 10. 14, 118. 91. 

Ккдкти, ввмь ведати: 38.7, 88. 16 (змВю’ уш!е псалт. 
ХУП в.), 118. тэ (знаю пе. ХУП в.). 

Вкжди брыви гу! 10. 4. 

Како: в— ома вед’, виск& пе. ХУП в. 131. 4. 

Въкъ векъ: 17.51, 24.6, 40.14, 54. 20, 13. 12, 83. 5 (вЪ 
ЕЕКЪ квкОмЪ въ пс. ХУП в. бе’ переста“ку Ъех ргхезлКи), 
88. з0 (в8чно у1естте пе. ХУП в.), 89.3, 105. 31 (до ВЪКа въ 
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це. ХУП в. на вЗчный чёсы па м1есхпе с28зу), 105. 48, 142. 3; 
ВЪ КЕКЪ вечисте, на вЗки пя утек пс. ХУП в. 41. 9, 105.1 
(вечисто), 131. 12, 113.1 и др. 

Каньць венб 20.4, жизность 2у2по8@ 64. 12. 

Ккньуати: венча` си 8. в, защити @сть идввехуе Ней 5. 13, 
в—ааго в. коронзе” Е. Когопше 102. 4. 

Въра: не мо кары Син. не веровали ше у1еггу!, нё в$- 
рили пе. ХУП в. 17. 22, не налив. ТТ. 32, не индли в. 105. 24. 

Кърити: не виа сы Син. не додавали вфры, не были 
взными пе Буй уегпуш! пс. ХУП в. 77. 31, веровати: 96. 13, 
115, 1. 

Врьнъ вере“ 88. 29, 100. 6; певный 110.7 (в®ны псалт. 
ХУП вЪка). 

Вътръ ветръ 1. 4. 

Вътрьйь: на кроулоу (чит. крилоу) вктръню Син. ко бо 
на’ легкость поветрьд пад 1еЕКоз6 роутешга 11. 11, на крылоу 
ветрьни 108. 3. | 

Къуьнъ вечный: 23.т, 104. 10 (векуйсты псалт. ХУИ в.), 
111.6, 138. 24. 

Ккштанье: в—^ъв Син. проповеда“А 18. 5. 

Гаданые = гананьюе бумысль ушузЪ, гаку садКке пс. ХУП 
в, 48, 5, гадачив, пов пе. ХУП в. 77. 2. 

Гадъ гадъ 148. 10, гад Син. гмызы 10$3. 95. 

Гажденые (Син. ржженье) сромоты вгошосеша 30. 14. 

Глака глава 7.17, 43. 16 (головами псалт. ХУП в.), 11. 45, 
20. 4; толова: 21.8, 39. 18, 13. 14, 111. 22, 139. э—10. 

Главитна (др. ред. съвитъкъ): во свице книнб, на почаку 
книг пс. ХУП в. па рос2эКа Кас Вруб. 39. в. 

Глаголати говорити: 3. 3, 4. 5,7, 5.7, 11.3. 84. 20 (@по- 
вдаюч... пс. ХУП в.), 31. 13 (мовили пе. ХУП в.), 41.4 (го- 
варили, мовено пе. ХУП в.), 98.7 (говоривй, мовы’ пе. ХУН 
в.); мовити п0%16; 38.4, 39.6, 40.1, 51.5, 72.8 (расправу- 
ючи пс. ХУП в.), 86. з (гла св: мовено 6”, повфдаю ро\1ейма 
ис. ХУП в.), 88. 20, 93. 18 (реклъ г2екТ пе. ХУП в.), 101.1 
(клана Юашей пе. ХУП в.), 118. 46 (розмовлй есми Бейе гоя- 
шау1а| пс. ХУП в.), 121.8 (будн см молити фефе шо@Ш пе. 
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ХУП в.); дузмовА` 28. 9; глаииа ‹ рюшия Син. влеветали рекх - 
чи, мовили зле—тыми словы шоу фупи вю\у пс. ХУП в. 
71. 19, то же 118. 23, г щиштемъ мюъ Син. которыё слово 
чинд` покой 93. 3; поведаЮ 44. 2, г. 1ЪА0 злоречя’, зле мов’ 
е тоула 108. 20. 

Глаголъ слово: 5.2, 51.6, 137.14 (выроки зтугок! ис. 
ХУП в.), мбвоу 55. 11 (мову пе. ХУП в.), фове"А 140. в (слова 
воза пе. ХУПв.). 

Гладъ голодъ: 39. 19, 104. 16; въ девь глада Син, в голо- 
ныё дни, часу голодз с2ази оТоди пе. ХУП в. 36. 19. 

Гласт голосъ: 3.5, 41.8, 45.1 (дастъ г. даль слыша 4. 
81уз2еб пе. ХУП в.), 46. 2, в, 76. 18, 92.4, 95. 5 (голосны" сп%- 
вёньёмъ оТобпет 8р1ематщет псалт. ХУП в.), 101.6, 102. зо, 
140. 1; крыкъ: ®тъ гласа Син. © “рикз, ® голосу пе. ХУП в. 
43. 11, ® крыкз 54. 4; ВЪ Глась радованьк Син. во вспеванью 
весе, з веселы“ голос’ и ууевофуш о1ювеш пс. ХУП в. 41. 5, 
отъ гласд водъ ® бы’””Сти во, поднели рки навалноти свои 
пс. ХУП в. 92.4, гласа грома Син. ® звокоу грома о@ хулеки 
стотши, пере голосб“ пе. ХУП в. 103. 1. 

Глоумити сд: глоумилися 68. 13, дивиса 6сми, выведоваси 
всми ууупадотэет зе 76. 1, глоумлваше сы Син. (обыкн. 
пооуташе сд) розмышлАСА 118. 28, г—ахъ сш розмышлА @сми, 
будь звыча брати пе. ХУП в. 118. 48. 

Глоумленье: глоумъеник Син. басни фавий 118. 85. 

Глоухъ глёхии сфасву 37. 14, 57. 5. 

ГлжБина глоубина 64. 3. 129.1 (глубокоти г1ефоКозе1 пс. 
ХУП в.), г—-ны глёбокости 68. 3, то же 106. 24. 

Глжкокъ глебокти о1ефокт 63. 1; отъ гаЖБоКЫихЪ водъ глоу- 
бокости водъ 21—@ мо 68. 15. 

Гнои гной споу 82. 11. 

_Гноиште, г шта гнойща, гною пе. ХУП в. 112. т. 

Гневати сд: гнфвайтесА отеу&усе ве 4. 5, г—-юсл 98. 1; 
прогнева&ши 78. 5. 

Гивеъ гнзвъ оше\у 2,5, 6.2, 7.12, 90.10, 84. 20, 31. 4, 
55. 8, 58. 14, 11. 49, 84. 4, 81.11 (рогн®вани гохошеуаша пс. 
ХУП в.), 89. и, 101. 11; гневомь покажи Син. в розгн®ва"Ю 
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казни, ани србед в запачивон аще эгой ве пс. ХУП в. 37. з, 
89.1 (во гнзв® реже пе. ХУП в.), 89.9 (р—6ъ), гиккы 
АЪЖЬНЪия (ассив., Син. ивистокленьк) шале’ство фашивое з82- 
[ейзё\уо #18зуте, ш—ва юмыные пс. ХУП в. 39. 5. 

Гнътдо гнездо 2112240 83. 4. 

Говьхокати: г выщихъ Син. которые гобззю` 61. 18, в*еи- 
тоуючие оЪйниаеу, щасливи з7е$ез пут пе. ХУП в. 72. 12, бга- 
ство збираючи 122. 4. 

Годь (обыкн. оугодьмо) вгоно 68. 32. 

Голоть гололедицоу 147. 6, гололедь 148. 8. 

ГолжБь голзбъ 54.1 (голубици гоеБсу пс. ХУП в.). 

Гонити: г чаштихЪ Син. гонащи 30. 16, гондчи', пресл*- 
двючи пс. ХУП в. 108. 3Р, коториё мА гонА’, противники пс. 
ХУП в. 118. 84, 141.7 (преслёдею пс. ХУП в.); преслахую- 
чи 1.2, к. преслА`‘вали, преслдовци пе. ХУПв. 118. 150. 

Гора гора 3. 5, 35.1, 42.3, 45. 3, 41. 2, 12, 61. 11, 14. т, 
105. 18. 

Горесть: г—ти гокости рогхков@ 9. 28. 

Горькъ: г—жх прикрёю ргхукга & бог2ка 63. 4. 

Горкти: горжштиыи жгльми Син. горАчи` оугольё, зголье 
пзстошачое пе. ХУП в. 119.4. 

Господь господь, г—дь: 2.11, 8.2, 9. 12, 33. 3, 31. 2, 10, 
38.8, 45. в, 12, 89.13, 96. 10, 131.?, 139. 8; гае Син. гдрей, 
пано рёпо\м ие. ХУП в. 199. 2, г г! Син. ги гьствзючий 8. ?, 
на" рап, гдъ пе. ХУП в. 82. 19, га домоу Син. гнб' д. 104. 21. 

Господьйь господень 1.?, 67.21, 91. 14. 

Госпожда: гжд (сепй. эс.) гдри“, павеи рёшеу пе. 
ХУП в. 122. 2. 

Готовати: готоуёшь 64. 1. 

Готокъ гдто’ союм 16. 22, 31. 18, 98. ? (зготована столи- 
ца пс. ХУИП в.), то же 107.?, 111.8; пригдтовано` 32. 14. 

Градъ (у&лаба) гра стё@ 11. 13, 771. 48, 148. 3. 

Градъ (тб№<) место пмавю 30. 22; градъ: 100.8, 107. 11; 
городъ: 45. 5, 41.2, 58. 1, 15, 59. и, 12. 20, 121.3; въ псалт. 
ХУП в. вездВ м%ето. 

Гровъ гробъ дтоЪ: 5. 10, 13.4, 48. 12, 81. в. 
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Громъ громъ, громечА пс. ХУП в. 108. т. 

Гръдость: къ гръдост! неуьстиваго Син. бов коли сА 
пышни злостивый абоулет 24у же руззи! 2юзблму 9. 23. 

Гръдъ пышный руззпу: 11. 28, 88.11, 100.5, 118. 51, 69 
(годыхъ пс. ХУП в.). 

Гръдынй пыха русЪа: 30. 19, 24, 72.6, 73.3 (на г ма 
Син. кз спзстоше“ю пыхи Ки вризюзхени— ис. ХУПв.), 100. т, 
ногд г— МА пышнаго 35. 12 (пышный пе. ХУП в.), г- нм Син. 
пышные слова рузвпе зюууа 16. 10, въ г—ни Син. в пышности, 
з тодости 2 Вагдов@а пе. ХУП в. 58. 13. 

Грълинца голика зупосагНе2КА& 83. 4. 

Грътань горло сагаЮ: 5. 10, 13.4, 68.4, 113. 15; готани 
моемз, поднёбЕ“ю родшешенти пе. ХУП в. 118. 103, вЪ г—ни 
оу голе 149.6, гм Син. даела’ 21. 16, к десна’ до понебЕ- 
нм ис. ХУП в. 136. 6. 

Гркхопаденью, — паданьк Син. падете в трё 18. 13, г— не 
Син. грехо стресво\ 21. ?. 

Грьхъ грехъ: 24.11, 39.1, 49.21 (грьши—описка?), 50. 
4, 1, 11, 102. 10, 108. 7; злость, вины УШпо8е пс. ХУП в. 
58. 4. 

Грешьникъ грешникь: 10. 2, 36. 10 (злосника ов Ка пс. 
ХУП в.), 49. 16, 12. з (шалены' пе. ХУП в.), 72. 1? (непобоный 
шероройи! псалт. ХУП вЪка; грены члеъ стхезвпу с2юулек 
9. 11; грешный: 36. 11, 12 (злы пе. ХУЦ в.), 38. ® (незбдны 
‘пе. ХУП в.). 

Грьшьнить злоснико’ (род. п. сущ.), непобожны’ шероЪой- 
пуш пе. ХУП в. 81. 4, злостивы’ 88. 11, грены 35. 1? (злосни- 
вовъ 2овищох це. ХУП в.). 

Гркшьнъ грешный ст2еззпу: 1.1, 9. 55, 86. 16 (непобож- 
ны’ пс. ХУПв.), 10.4, 100. 8 (грёшники пе. ХУП в.), грш- 
ник)’ 3. 8. | 

Грасти пруити: ГрАДЫ пруидзчий 21.31, п—чомоу 70. 18 
(пришлому рггузЯеши пс. ХУП в.); градх Син. прТидв 39. 8 
(Еми пришб рглузхед пс. ХУП в.); ити: 95. 13 (вко г—тъ 
Син. бо Идб— придё, же пришо — на то пришо 1й ргхувхе@ Е — 
1& 10 ргзувие{ пс. ХУП в.. грыдам Син. который иде К. 142е, 
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— приходи рг2усво421 пе. ХУП в. 111. 26, Г—штЕе идёчи, 
пришеши рг2уз2е4в2у пе. ХУП в. 125. 6. 

Гоукитель: на свдалиуи гоувитель на стоцк гоубитёско’ 
ри 

Гжвд: гзбами 13. 4. 

Гжсеница гоусеница, хрёщи с№г2382с2е пе. ХУП в. 104. 34. 

Гжели гоусли: 32. 2, 80. 3, 91. 4, 97. 5 (при псатыри, вын. 
гёсле пе. ХУП в.), лютне, ели пе. ХУП в. 107. 8. 

Ла да: 98.1 (неха пе. ХУП в.); нехай: 118. з7 (абы пе. 
ХУИ в.), 9. 33, 65. 4, 98. зо, 105. 41, 108. 13, 123. 1; абы: 22. в, 
34, 21 (неха а пс. ХУ в.), 104. 45; Аа СКА ие подижж 
Син. длА того бы сА не порзши АБуш &е ше рогаззу{ 15. 8, 
жебы 9, 30; да побжже И есь побегло, жё зтеваешь #е уе. 
Казвх пс. ХУП в. 113.5; да посадитъ хотдчи пос&Ти 112. 8; 
да не къглытъ 60 николи не возмовд` 16. 4. 

Даже покы, нили ий ис. ХУП в. 34. 14, 38. 14; нили: 
89. 3; ни’ п 118. 61. 

Далеуе далече: 118. 155 (далеко пс. ХУП в. аМеКо Вруб.); 
далеко: 9. 22, 91.2, 64. 6, 102. 12; ®дале 37. 12. 

Даръ даръ 4аг: 44. 13; въ даръхъ Син. (обыкн. ТАЖЕСТЬХЪ) 
оу великостХ, в палаца м рА&сасй пе. ХУП в. 41. 4. 

Дати датй: 1.3, 2.8, 13.1, 24. , 45.т, 48. в, 50. 10, 18, 
54. 1, 23 (допзсти пе. ХУП в.), 65. э, 11. 15, 16. 18 (выпзщали 
голо’ пс. ХУП в.), 83. т, 84. 13 (в, выда” пе. ХУЦв.), 120. 3; 
уьто дастъ сы ТеБь что тобе дё, што маешь за пожитокъ 
02 шах 2А роёу4еЕК пе. ХУП в. 119. 3, аште дамь ни па д’ 
не принзщз пе. ХУП в. 131.4; давати: 14.5 (не беде дава), 
17. 4в (даёть); выдаси 20.71; @дае’, дарзё’ 4гие пе. ХУП в. 
36. з1, вчини (3 л. ед.) 71. 66; дадите тоумьианъ (друг. ред. 
БЖБЬНЪ) буите на бзбне МуЯе м Бефпу, биючи ва бзбнё пс. 
ХУП в. 80.3; давъшю— съвержтъ Син. М же ты и’ подаси 
бздоу збира’ г4у па фу 4ав2, гды даё пс. ХУП в. 103. 28. 

Длиные дань 67. 19. 

Двигати сд: д — жыцик сы Син. што ‚СА движе’ 68. 35, 
д— жжше св Син. пороушены бздоу’, неха см тулыю’ Аза 
ие, ХУП в. 108, 10 
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Двигнижти: дыже Син. порзши, вывель це. ХУИП в. 77. 55. 

Дкоръ дворъ: 28.2, 83. я, 91.11 (в сви м мешасЬ пс. 
ХУП в.), 95. 8 (ло палацо 40 рЫаеи пе. ХУП в.), 99. 4, 121. 3; 
полацъ 115.10 (в сБнмхь ис. ХУП в.), 133.1, 134. 2. 

Двьрь двери: 73.60, 140. 3. 

Демонъ см. вксъ. 

Десьница правица ргём1еа: 15. и, 43.4, 76. п, 97. 1. 

Десьнъ: на ржкж деснжык Син. на’ рзкз праую, стойчи 
по право рёцВ вю1ае ро ргамеу гесе ис. ХУП в. 120. 5. 

Десатистроуньнъ (-тостр-); Г строуньнь десдтостра“не, 
32. >, оу исйтыри на которби десд’ строу", @ десмти стрёна 
о амезас1 эгатпа пс. ХУП в. 91. 4. 

Дивити са дивитисл: 47. 6 (задивилисм 2а@7\Ш э1е пс. 
ХУП в.). 

Дивьи: дике Син. дикый 79. 14. 

Диво: д—еса дивы 42\у, чёда пе. ХУП в. 104. 5. 

Дивьнъ дивный 421\пу: 44.5, 67. 36, 15.4, 130.1 (скри- 
тЫ зКгуе пс. ХУП в.); д— на створ Син. дивно” оучинй`, ди- 
вы почини’ пс. ХУП в. 97.1. 

Алъгота долгость: 29. 6, 90. 16 (къ даЪГОТЖ дьнег исплъНх 
Син. долгосттю днеи наполню, продожз дни живота ргхеийе 
фумо а пс. ХУП в.), на продожоныё дни, догие часы пс. 
ХУП в. 92. 6; продбже"& 20. 5. _ 

До до: до коньца до 'Юстакз: 9.33, 48. за (на вЪки па 
улек1 пс. ХУП в.), 51.6, 67. 11; до конца 102. 9; до квка до 
века 17. 51; до нынк до сй ча, ажь до тои седины ай Чота4; 
де рода оцъ Син. к родине @цё, за потбство’ га рофошявуеш 
пе. ХУП в. 48. 20. 

Докрогласьнъ: къ д—нкхъ добреголосны 150. 5. 

Доокрота: добротз, добро’ пе. ХУП в. 46. 5, доброть: 44. з; 
добротливость: 44.5 (зацно’ю 2аспов@а пе. ХУП в.), 77. в 
(слично” ис. ХУП в.); къ крас» 29. з, цвности си@по8@ 44. 12. 

Докръ добръ: довро добро: 34. 12, 37. 1, 117.8 (лфшие 
пс. ХУП в.), 121.2 (добре 4офг2е пе. ХУП в.), 184 (вдмчно 

у7есгие пс. ХУП в.); добра аога 358. и, 121.9 (щастым 
| в2е2езЯа пе. ХУП в.); добре (пояеневе глагола вм. добра): 
39 
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52. 3, 4, 114.6 (добродь ство Чофго4еуз\о пс. ХУП в.); д—ро 
премлькште вмджтъ Син. бздоу добродеиство @бирати, добре 
здоровы ис. ХУП в.; коль довро што @ лешшб’, Икъ добра 
це. ХУПь. 132. 1. 

Лоилица: сютъ долиць Син. © дойны’ 77. 71. 

Доколь доко: 4.3, 6.1, 12.8, 19.5 (нову пе. ХУИ в.), 
88.47 (поко ие. ХУП в.) 98. з (докул не, ХУП в.); докё: 
12. э; доколА 13. 10, 81. >, 89. 13; поки: 12. 3, ? (описка—иаки?). 

Ломъ домъ: 30. № 48. 17, 83. 1, 91.14, 104. э1, 121.1, 
154. 19 (вародъ пе. ХУ\УП в.). 

Доидеже = доньдеже доколь: 17. 38, 70. 18, 140. 10 (ажъ 
пе. ХУП в. 42); докоу 103. 33 (покуль пе. ХУИ в.); доколе: 
93. 13; доколА &: 111.3; покб 145.2, поки рок! 56. 2 (& пе. 
ХУП ж ажь 71.1. 

Допасти: жжа донадж Син. шнзръ прина 15. 6. 

Досажденье: сромоты згошоёа, поганбем ровайЫешет 
ие, ХУПв. 82. 11. 

Лостомные дЪдицьство 47ежебмо: 2. в, 271. э, 717. 62, 
104. 11 (ддйчны дфль 42а! Члейжеиу ис, ХУП в.), 110. 6, 
134. 12, деницьства (описка?) 15. 5, дфдизив 46.5, в достоз"- 
етво, за юсВдло’ ома@Ю8е пе. ХУП в. 134. 4. 

Драгъ дорог: 18.11, 20. 4. 

Арождые дрожичи, дрочи 4го2йе ие. ХУП в. 14. 9. 

Древьнь прежний 138. 5, первый: древьныма дьни певыё 
142. 5. 

Арюугъ придтель ргхуае]: 37. 12, 81. 19, 

ДАрьжака твердость 24. 14, крепость 30. +, юблада"е, моцъ 
пос ие. ХУП в. 85. 16, 89. м (можно” ие. ХУП в.); < сбладаство 
58. 1, 671. 36; д— о морьском: широкочю москою, можною 
ие. ХУП в. 88. 10. 

_  Дрьжакыюь: въ д—мыихъ с прирожены 15.6, коль д— на 
м велми Мена сеть 99. 5, 

Арько дерево Чгхемо 1.3; д— ка дере=, дерева 4г2ем& 
пе. ХУП в. 95. 12, 148. 9. 

Дрьвьнъ: къ докрокк древьнк Син. в дзброве дерёс, в 28- 
се дерева &у дрошф &0№0у... 18. 5. 
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Дркманье дрема"Е= 131. 4. 

Доухъ доухъ: 33. 19, 47.8 (дхмъ воуръномъ Син., ® в- 
тр# гватовного пе. ХУТ в.), 50. 12, 15. 13, 11.8, 39 (вБтръ 
УНИг пс. ХУП в.), 148, в, дхъ воуренъ Син. вбтръ бёрный 
10. 6. 

Доуша доуша 3.3, 81. 13, 38. 12, 40.5, 41.5, 53.5 (здо- 
ро= 2Аго\е пс. ХУП в.), 65. э, 106. э, э6, 130. ®; въ дана 1хъ 
Син. к поживе"ю и’ Ки робу\епш 1еВ 105. 15. 

Дъкои: дъкое с! Син. тыё двъ речи фу @ууе гхесяу 61. 12 

Дъждь дочь 67. 10, дожь премени, вчипи’ з дожчо пеалу. 
ХУП в. 104. 32, до Чеввех 134. 1. 

Дъхновенье: ютъ д—мъь @ дохне"А 17, 16. 

Дъхнижти: д—тъ дхне 147. 7. 

Дьшти: дочка: 44. 10, 11, 13, 14, 47.12, 96.8, 136. в 

Аымъ ды’ 17.9, 67.3, 101. 4. 

Дькрь: посыла истотышкы ко дькрехъ Син. выпоущае 
жерела в скала, на пагокахъ ис. ХУП в. 103. 19. 

Дьнь день 4жей: 1. 2, 1. 12, 12. 3, 22. в, 36. 19 (часу е2А- 
зи пе. ХУП в.), 31. т, 13, 38. 5, 6, 40. 2, 41. 4, 43.2 (во дни— 
за часо ха с7АЗО\У ис. ХУЙ :. 16, 48.6, 54. 24 (в%ку своёго 
утеки вуево пс. ХУИП в.); денъ на денъ приложини Син. при- 
ложи дны на дны Фи пай ап, причинй совито—дне вое 
Цит 60.7, дне дне Син. (Т]ьбомс 88 Пера, 4е Фе т Фет) 
днь водле дна 427ей рое 4ыта, на кажды лень пА Ка74у @жей 
пс. ХУП в. 60. 9, днь дни Син. (745509у хо Трерау) дНЬ @ 
дна 61. 20; сь День гетб’ то дны феи 1езЁ лей, то Есть день 
пе. ХУП в. 111. 34 ит. д. 

Дьньница: иевей дньници, пере люциферо’ пе. ХУП в. 
109. з. 

Дьньсь ниЪ: 2.7, сего дна 94.т (дие пе. ХУП в.). 

Дьмколъ дьйво Чуаре! 108. в. 

Длка: двцы Филезтее, па"пы пе. ХУП в. 44. 15; двъ 61. 
56; ® девка 77. 63 (пане"ки рашепкт ие. ХУП в.). 

Дъкица: девки 148. 12. 

Ажланые: на работоу гоЪофе, на справы Ки зргауашм пс, 
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ХУП в. 108. 23; ткорьмие! дкллньк Син. которыз робаА К®ог?у | 
гоМа, маючи справы пс. ХУП в. 106. 3. 
Джлати чинити: 14.2, 52.5, 51.3 (змышлиете ятуа@е | 


ис, ХУП в.), 118.3 (д-жштее ветаконениь Син. въ ис. ХУП 
ввка которие см справзю’ злотив= вргазуиа дозу). 

Ажло дЗло: 8.7, 9.11; вчинокъ (0уч-): 8.4, 21.4, 45.9 
(справы вргаму ие. ХУП в.), 89.11; справа: 43.2 (дъло еже 
съдкла Син. ® справё которые 6си чини), 44.2, 89. 16 (дЁло 
пс. ХУП в.), 91.5 пе. ХУП в., 101. 26, 102. 22, 108. 24, 105. 

1, 106.21 (екутки пе. ХУП в.), 117. 17, 1537.8; двлъ вира 
(описка вм. справъ?) 77. 7, НЕСТЪ 10 ДБломЪ Син. во права нё’ 
ровни, жаде“ см не зровна= з вчи"ками твоими 2аеп ше 
гоупа— пс. ХУП в. 35. 8, дъла што юнъ чини 63. 10; ро’, 
роботу Ки тофо@е пе. ХУП в. 108. 23, заплата гарНа 108. 20. 

ДАкломкрьнъ: жжемь д—нымъ (у с/у х^7род0сс, Ш 
Гаттето @Ъи он!) по жеребью д& и’ з@лю деленз снзрб 
мерны,—шнзри помЪный дВдитва випигу 42е@евуя ис. ХУП 
взка 71.55. 

Ажкрака: дёбровы 28. э, 73.5 (в л№ее пс. ХУП в.), 82. 15; 
въ полихЪ джБравы на полА лесны па рос 1езпусВ, дзбрав- 
ны пе. ХУП в. 181. 6. 

Ажкракьнъ дебравный, полный пс. ХУП в. 49. 10, дабров- 
ноБ 95. 13. 

Ютгда коли: 26. 2, 29. 10, 86. 24, 38.2 (поко’ @дно рока4 
1е4по ис. ХУП в.), 41.4, 42.2 (егда стжжаетъ Син. въ пс. 
ХУП в. длм зтиенены а у@зшеша псалт. ХУП в,), 48. и 
(гды пе. ХУП в.), 52. т, 51. п, 60. 3 (понева пе. ХУП в.), 
14. з, 80.6, 101,23, 106.5, 108.71, 118. 32; вгды оу: 4. 4, 
9. 31, 13, в, 16. 15; егда къгда жебы 2, 12, 58. 12, бы—тё Ъу— 
зпа@й 12.5, нехай шесВау, абы — коли пс. ХУП в. 37. 1; 
егда можеть Син. може ли, и зали може’ тё 12аН ей шойе 
пе, ХУП в. 717. 20. 

Юда ичи, и зали 17аП ис. ХУП в.: 76, 10, 77. 19, 87. и, 
76.  (вчи вжо); лбо: 29. 10, 49, 13, 84. в; еда къгда ’юдноле 
неколи, бы коли—лъ пе. ХУП в. 49. 2, юдноль, бы псалт. 
ХУПв. 18. 10, 113. 19; жебы коли 7.3, 139. 9—10; коли; 40. 9; 


ний 
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або &Ъо: 87. 12, (а А пе. ХУП в.); коли но, дли чого &сь 
вжды пс. ХУП в. 88. 48; еда когда оусънх Син. абы коли не 
всн8 Русь Кейу ше 2Азпа{ 12.4, еда когда претъкнеши Син. 
й бы коли не прешиб, абы вси—зби пе. ХУП в. 90. 1э. 

Юлдино- въ сложныхъ словахъ см. ино-. 

Юдинъ единъ 32. 15 (&—нь), 52.4 (нвстъ до едтого Син. 
нёть & до Фдиного ше шавх 22 4о 1едпесо,— жаного пс. ХУП 
в.), 10. 16 (правдё ёдинб` тебе, твою вланую уче уЧазпа пс. 
ХУП в.), 82. 19 (с& ваш пс. ХУП в.); "Юдинъ: 71. 18, 140. 10 
(особливе пс. ХУП в.), едшого просхъ Син. фноё речи проси' 
1едпеу?ет глесху ргозвЙ 26. 4, ни едиъ Син. ни ди’, жадс" 
ие. ХУП в. 105. 11; в—моу вномоу 135. 7; едино (бтоё, ве- 
те]) единова 61. 12, @динова, разъ гахет ие. ХУП в. 88. 35. 

Ютеро бзеро 106. 35. 

Юлень: дела елене, флёнё пе. ХУП в. 103. 18; лень 
11. 34, 41. 2. 

Юлико скоко 65. 16, 13.3, 85.9 (которй Когей ис. ты 
в.); вьсв елико Син. все скоко, што @дно пс. ХУП в. 113. 
то же 184. в, 108.11 (всю маетно’ шёетове пе. ХУП в ) 
все што кбве 1. 3, емко адвиАЪ вст скръв Син. ИЕовЫе каза 
си бЪды, котори’перепусти’ еси много трудности’ К. ргхери- 
361 лее {ги@поз@ пе. ХУП в. 70. 20. 

Юлви = олки: ол о]еуеш, юлько’ оеувешт пс. ХУП 
в. 44. 8. 

Юпископьстко бпйтво 108. 8. 

Юресевь: ересеви Син. (< рос Ву, егиоти!), вар. ръждк 
ржи г@2у, хрёщо’ сЪгхазхсхот пс. ХУП в. 771. 46. 

Юродокъ (&р%дю5, НегойЙ), 6родиево Негодтавва, рроговъ 
пс. ХУП в. 105. 13. 

Юсмь есми: 5.5, 39. 18, 43.5, 72. 11, 111. 28, есмь атъ 
@емь М 1Аш 1684, б/'И есть пе. ХУП в. 49.17, вета &сми, но- 
всталъ &сми пе. ХУТ в. 138.18 и др. 

Ю-еиоплининъ: етюпьни Син. моуринове титрупоуте 71. 9. 

Ю.енопьскъ: етюпьскомъ Син. моури’ски’, ефи@скомоу пс. 
ХУП в. 13. м 

Юште нато пай 8. 3. 
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Жака: жевы Син. жабы 2Ау 77. 45, то же 104. зо. 

Малость жало" 118. 139, Ж—ТЬ домоу (СТА го) 0(хо0) 
горзча млть согаса 114086 68. 10. 

Же же: 108. 4; па: 47Ъ же @ па 21. 1, 29.1, 34. 13, 99. з, 
115. : а ве` ве о. в 12. т; але: 3. 4, 81. И ь днакъ же 
ие. ХУП в.); те: 6.6; атъ и: аъ Же атъий, ам за пс. 
ХУП в. 103. 34; пребх 118. 87 (але пе. ХУП _. вь нъ же 
денъ Син. в воторый колвё` дНь Кбогехо Кое 55. 10. 

Желаные жеда“ё 9. 38, 111. 10 (хтиво” сВГов6 пс. ХУП 
в), пожаливость 20. 3, хать, хо’ сриб пе. ХУП в. 31. 10. 

МЖелати: ж—тТъЪ жаже, 22а, прагне’ пе. ХУП в. 41. о, 
жада= 2а4а 83. 3; не желмте Син. хоути не мейте 61.11, же- 
ланжык котороё хотели, пожадАнои пс. ХУП в. 105. 24. 

ЛЖель710 железо 104. 18. 

МЖельльнъ: железны“ 2. 9. 

МЖелкти: ж—в/^ъ жада’ 294а}, есми прагнзль ргаспаЁ пс. 
ХУП в. 118. 181. 

Жена жона опа 1271. 3. _ 

Менихъ жени’ 18. 3. 

Иестокъ: пжти жесюкы Син. дорогы тажкиб гос] Ф1ез8- 
ке 16.4, ж_ кам (ер. р.) жесто”, тёкости пс. ХУП в. 59. 5. 

нити живити: 19. 19, 118. 93 (фживилъ &си оду 
пе. ХУП в.), 107; оживити обуж16: 84. т, 118. 154 Ж— ШИ Ожи- 
вАЕ при здоровъю заховёешь рг2у ОИ о Аопотавя псалт. 
ХУП в. 137.7, захова в здорою 79. 19. 

Жикотъ живо’ 2у\ой 7.6, 48. 19, 69.4, 65. э, 103. 33 (по- 
ки сми живъ рокип 1е4по 2у\ пс. ХУП в.), 191. в. 

Микотьнъ: животнах 67. 11. ж— ноё 144. 16. 

Жикъ живый 21.27 (живя); 38. 6 (вивучи. пс. ХУП в.), 
54. 16 (изыдя до пекла живы, живо ступй’ до ‘дз Рузо— ис. 
ХУП в.), 111.11, 118. 115; живъ пожръм Син. живо пожети 
дууо ройаг, живы’ пс. ХУ в. 123. ‚2; воторыи жив6’, мёш- 
каз’ пмезикй пе. ХУП в. 119. 5, к. мекае 2.4, 90. 1, 124. 1, 
ко жикы Син. ко дозрелы дотлене, такъ мко живе бгъ 
псалт. ХУП в. 51. 10. 

Жилиште мешка*е: 39. 14, 54. 16 (в товаристве м юуа- 
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грузе пс. ХУП в.), 86.7, 103.117 (дб’ пе. ХУП в.); въ ж- 
мшт! оу прибыткз \ рггуЪу и 14. 1; окрьстъ жилишть (др. 
ред. оурьшта Син.) окр$` 0боз0’, ВЫ ис. ХУП в. 11. 28; ТЫ 
же въ ствемъ днмшти Син. и ред. живеши) ты пё 0у сва- 
тыни пребывае 21. 4. 

Жити жити: 9. 12, 39. 14. 36.27 (жеви, буде мешка ре- 
421ез2 пйевхка{ псалт. ХУП в.), 68. 29, 14.4 (ж— ще! тыё ко- 
торыё живзть, вси мёшкаючие пев2каасу пеалт. ХУП в.), 
83. 11; мешкати: 48.2? (мешкаючие, обыватели пе. ХУП в.), 
тема жежфихъ зёли на которой мешкаю` живые, живучи’ 2у- 
у1зсусь 51.7, 64. 9, 61. 11, 68. 26, 122.1; амвжштихь Син. 
стодчи К. За 30. 14. 

Житьнъ: плодъ ж. (хобтьу 1ЕУЙватос) пло’ к поживе"ю, 
3 Фвоцб пожитки 2 оуосо\ роёуйл исалт. ХУП в. 106. 31. 

Жрьтва жрътва— жетва: 19.4, 26.6. 39.1 (ффЪри овагу 
псалт. ХУП.), 49. 5, 140. 2 о оЙага: 4. 6, 49. в, 
14, 23, 50. 19, 106. 22, 115, 3. 

ЖръБьи жеребей: 21. 19, 124. 3, 30. 16 (жеребти). 

Жоупелъ (люпелъ Син.): серз 10. в. 

Жьдати ждати: 68. 1, 141.8 (фжидаю’ пе. ХУП в.); жи- 
джтъ( жикжтъ въ жыждж Син.) будоу’ ждати, земфрию узпие- 
г2а1а пс. ХУП в. 103. 11; жиджтъ погоувити ждали хотАЧИ 
стратити &Ъу 8гАСИ, чигаю... сдувма пе. ХУП в. 118. 95. 

Жьлъ жезль: 44.7 (посохъ ис. ХУП в.), 18. ? (прать ис. 
ХУП в.); посохъ 88. 33 (розвкою гора ис. ХУП в.); ирать: 
124. з (реги пс. ХУП в.); метла поЧа 92.4, леска: лескз, 
розгу пе. ХУП в. 109. 2. 

Жлалати: жадае 24а, прагне’ пе. ХУП в. 41. 2. 

МАжда жажа: въ жыждм Синайск. коли мели жажз 61.5 
(с прагнене” ис. ХУП в.), 103. 11 (въ жажз, прагне“ё ргёелие- 
ше пс. ХУП в.), 106. 33 (в сушз \м ви32а пе. ХУП в.); жа- 
жджше Син. безводьё, прагнёчи пс. ХУП в. 106. 5. 

Га вместо 17. 12. 

Таклжднти: забладили 25а4мН, блудй Ыед2а псалт. 
ХУИ в. 51. 14, 3—Й сми 118. 116, по (фвлужзсм @... исалт. 
ХУП в.). | 
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Тавъыкати забывати: 43. 25, 49. 21 (запоминаете харопииа- 
ес ис. ХУП в.). 

Давыти забыти: 9. 33. 30. 13, 41. 10, 43. 18, 21 (запамета- 
ли 2аравлеаН пе. ХУП в.), 44. 11 (запбни 2&рошит пе. ХУП 
в.), 58. 12, 13. 19 (запомина” 2аропипау пс. ХУП в.), 23 (пре- 
помина рг2ероштау исалт. ХУП в.), 16. 10, 101.5, 105. 12, 
118. 16, 136. 5; вь 1емм хавъвень Син. в земли бык 81. 13, 
1— енд забыта, запомнена пс. ХУП в. 136. 5; забывати 12. 2, 
11. 1; запометати: 7— енъ БЖДЕТЪ запометанъ бзде’ 9. 19, табы 
3—4 гарапиев Е 9. 32, 118. зо (переклада Есми нере` соббю 
рок]а4э1ет ргзе4 о ис. ХУП в.); запоминати: з—&й 2аро- 
шшду, забыва ис. ХУП в. 102. , 

Тавъдьти: тавьдьхъ Син. не спачи, не силю ше вре ис. 
ХУП в. 101. 8. 

Тавндкти: ни зави’, завиду, пе. ХУП в. 36. 1. 

Тавьрьти: застанови (00 еюооу, сопси4е) 34. з. 

Такктъ завфтъ: 24. 10; законъ хакоп: 49. 16 (зетавы уз@- 
му— раньше пе. ХУП Г. тастаменть фезбашепЕ (чаще виро- 
чемъ другое соотвЪтетве): 48. 18 (приказанм пе. ХУП в.), 
49. 5 (прими= ргхупуегие исалт. ХУП в.), 13. 20, 11. 10, 88. 4, 
завктъ тавкшташиа твердость показзю’ 82. в. 

Тавъштавлтн заказовати: заказвю, зчинили усёупШ пс. 
ХУП в. 49. 5. 

Тлвкштати заказати: завоза 83. 6; 7—ахъ лакктъ справи 
&еми тастаме“ть зргауНеш &., постановиль робапомНеш ис. 
ХУП в. 88. 44. 

Тадлъжити: 7—ииа Син. продолжили ргхедайАН, чи- 
ничи долгий загоны с2уп1ае 4ао7е гаропу пе. ХУПв. 128. 3. 

Л мемъ (тдимъ): 2. даетъ взаёмь дае, позычаё ройуста 
36. 26. 

Тавемодавьць (1аим-) тб’ который взаё д&, лихва’ Ше|- 
уатг2А ие. ХУП в. 108. п. 

Таимати—аемлы: в зам берб’, позычае пе. ХУП ва 
36. 21 

Таклатн поколоти, иже было модовали 125у шогдомаН пс. 
ХУП в, 56. 14. 


- 
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7 акоменые: кз заколенью, на р%зь зготованы па тей 20'0- 
{юмапе пе. ХУП в. 48. 23. 

7 аконодавьць: 2—Ца ойшивого оустёцу закону {а]ззууесо 
узбауусе 9. 21. 

Таконодамтн: 7— аи тб’ который зако“ даё’, законодаца 
83. 1. 

Тлконопрестхплюнье — законопрествилен1  ®бридливоти 
офг2у 1081 псалт. ХУП в. 36. 1. 

Тлконопрестжпьникъ: несправеливыё шезргамуе Ну! 5. в 
безако"ницы 36.38, законопрествпце, непобожны пе. ХУТ в. 
14. в, прествпцей законз 118. 113 (мыли зралйвые шузИ #АгАа- 
Плуе пс. ХУП в.). 

„Баконопрестжльнт: который зако" перествив” 7 25. 4, оке 
зако” престоупа@ хаКоп редемерше, превроного ргрезиготеро 
пс. ХУП в. 10.4, выстоупноё законоу, нзсправеливы’ псалт. 
ХУП в. 100.3, законопрестёпно, неправеног пс. ХУП в. 
40. э. 

Таконъ завонъ 2АКоп: 1.2, 28.8, 26. 11, 58.12 (зставо 
пе. ХУП в.), 74. 5 (не прествпайте закон$, не чините непра- 
воте’ пе. ХУП в.), 104.45, 118.18, 33, 34, 97, 105 (слово 8100 
пе. ХУП в.), 126; тастамейть 24. 14. 

Дамждити: не тамжди не замешкаЯ же ше опуез2Ккау 39. 
18, 69. 6. 

Тане же и 68.27, 108. 16 (дли того и пе. ХУП в.), 71. 
22, 10.3 (же и— описка?), 66 (кко Син.) 54. э0. 

Тападьнъ (вар. ливж) тоучю, вЗтръ з полуню уг 2 Ро- 
фата пе. ХУП в. 771. 96. 

Гападъ заподъ: 49.1 (заходз хасвойи пе. ХУП в.), 67. 5, 
106. 3. 

Дапокъдати: заповдае, бфповёда еси пс. ХУП в. 43. ь 

Таповкдь заповФдь: 88. 32 (росказаяи гозкахаша ипсалг. 
ХУП в.), 11.1, 102. 18 (приказа”е пс. ХУП в.), 118.6; при- 
каза" е в ао: 18. 9, 118. 15, 40, 47, 86, 87 (мо" датовь пе, 
ХУП в.), 98, 110; 1—ди росказа“А, приказавый ргёуКагаша пс. 
ХУП в. 110. 1. 

7 лповкдкти: заповедь 67. 29; заказати: 41. 9 (закажеё” млр- 

40 
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дьё, пошле ис. ХУП в.), таповвьдк Син. заказа 717.5, 104.8 
(росказаль ис. ХУП в.); роеказати: 17. 23, 90.11, 110.э9 (по- 
станови’ розапо\Н ие. ХУП в.), 118,4 (приказа’ рггуКа2а 
ис. ХУП в.); приказати рггуКагас: 118. 138; обецати омесас: 
имъ же тапокъдь Син. которое @сь юбеца К\огеё оШесаф 7. 7; 
шлюбовати: шлюбов&, постанови‘ роз апо\й пе. ХУП в. 104. э. 

Тлпрътити: запрети 6сь 9. в, загрози 67. 31, росказЯ` 105. 
о, 118. э1 (вытрати есь мун абНев ис. ХУП в.). 

Тапрьштеные: 7—ьв Син. запрече"А 17. 16, заказз 75.1 
(фзка* = Кик амие пе. ХУП в.), ® росказа"Е, пере грозбю 108.7 
це. ХУП в. 

Л апоуствнье: вышы въ 7—1 Син. были поусты, пришли 
в спутоше"= рг2уз2И \ зризфовхеше пс. ХУП в. 72. 19. 

Тапати завадити: 16. 13; зачепити: 36. 31 (захвВюСА 2а- 
спела зе пс. ХУП в.), 139. 4 (запти). 

Тастжпати: 1—аетъ н Син. 0$ ласкз прлимзе у ЗазКе 
ртрушие, зеть ®бороною 1е8ё офгопа пе. ХУП в. 41. 4; заств- 
пити: 19.3, 39. 12 (стерегу’ эёгхеса пе. ХУП в.), 88.44 (ра- 
това Есь габо\уае8 пе. ХУПв.); Юборони’ 3. в, защити 2авхелу- 
е 19.2. 

Тастжименые оборона офгова: 91. 20, 83. в (ратунб пс. 
ХУИ в.), 88. 19; помо ротос: 82. 9; моно” 107. э (принй'=° пс. 
ХУИ в.). 

Тастжпьникъ застоупникъ: 58. 18 (юборо"ца пе. ХУИ в.); 
застувица: 17.3, 45. 12, 53.6, 50. 10; 17 (юбороною оБгопа пс. 
ХУИ в.), 143. 2; эборо\ца 3.4, 45. 8; пргатё ргхуа@е 88. 21; 
не БЖД! 7астжпьмика Син. нехай не бзде вто бы за нё` встоу- 
писА, помочника пс. ХУП в. рошосшКа Вруб. 108. 12. 

Тасъкъльтельствовати: 7— воук правоу освечаю вё’, о— 
юсм пере’ тобою оёу1адетат &1 зе пс. ХУП в. 80. э. 

Татворити: 1—шиа Син. зобрали 2еЪгай 16. 10; затвори- 
ти: 30. 9; во съмрът! 1—1 Син. смрью порази зпиег@а ро- 
гарИ, повътрег зарази’ роутеёглет 28г42 пс. ХУП в. 171. 50; 
,— и въ оржжт Син. выдё на рогатины уубаР пё пес, по- 
да’т@ по’ мечь рода! 4е2 ро@ амесл пс. ХУП в. 171. в2. 

Татъштее (0% хеу7с, вирегуасце) натще 30. т. 
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Татыкати затыкати: 51. 5. 

Гаоутра=оутро, ютро Син. назаоутра хайигя, на свитаню 
ис. ХУП в. 45.6, рано гапо 89. 14 (зпора"ку ирогайКи ие. 
ХУП в.), нара"ю 817. 14, 89. 6, 91.3, побутрз 29.6, 54. 18 (ра- 
но пс. ХУП в.), 58. 11; зарань 5. 4, взарань \у2Агаи 5. &, 48. 15 

ТачАло: отъ 7—^а с почакоу о@ росхаи, @’ почаку ис. 
ХУИП в. 16. 12. 

ТататИи: 7—ТЪ поча рос2аЁ 7. 15, зачй 50. т. 

Гаштититель заствпца, ®боронцею ис. ХУП в. оргойса 
Вруб. 39. 18; оборо ца: 10. 3. 

 аШтИТЬНИКт "оборо“ца оргойса 17. 3, 113. 17, 18, оборона 
11. 31; заствица 27. 7, юборонитель оъгопие| 58. 1э. 

аштиштенье затзлз 17. 36, 

Л илти: тм Син. за’’родилисА 62. 12, умметъ оуста 
Син. загороди” оустА, мзси’ закнзти шиз! хдтКиае пе. ХУП 
в. 106. 42. 

7 авлць: заице’, кроликомъ КгойКош ис. ХУП в. 108. 18 

Теътда звезда с\1а24а 155. 9. 

Двърь: 1— ф! Син. звЗрата ихмтегхейа 49. 10, 61. з1, 18. 2, 
103. 11, 20 (зв8ри ие. ХУП в.). 

Телье зеленость 36. 2 (красы ис. ХУП в.), 

Лемми землд: 1.4, 2.8, 9.31, 16.14, 21.30, 82.5, 36.3 
и т. д; демма (род. п.) часто передается посредствомь при- 
лагательнаго земныи, напр. 94. 4 ис. ХУП в.; 108. 8 1.; отъ 
тема © з6вли, с порох 2 ргосви пе. ХУП в. 112.7; по 
темл! Син. по свЪте ро вулеме 8. 2. 

_Фемьнъ: лемни црь (вар. у—ьсти) земьсми при, земные 
ис. ХУП в. 2.2, 41.5, 48.3 (зёские пе. ХУП в.), земскыми 
88. 28, на лемънъихъ Син. на зёли \у мепи 48. 12, трава зем- 
най 11. 15 (на полю роше пе. ХУП в.). 

Г лакъ: вко 1елие тлава Син. Ико зельд зеленость, зелье 
красы пе. ХУПь. 36. ?. 

Л лато: злато, волотб' пс. ХУП в. 104. вт, 

[ латъ: злоты 2АофусВ, золо- пс. ХУП в. 44. 14. 

7 лъуь желчь 2016 68. 22. 

1 миинт, -Йь: змийномв 57. 5, змезвый 139. 3 (вжове ме- 


ии. 
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фоуте пе. ХУП в.), глав тмьевж Син. голов змиемоу, левиа- 
етанову 1еу14аломе пе. ХУП в. 13. 14. 

7мьи змеи: змед ‚90. 13 (смока вшока пе. ХУП в.), ве- 
лерыбъ \1еогуВ, зми пе. ХУП в. 108. 96. 

7Тмрышм Син. обыкн. амурна (овбруй) смирна, мира шита 
ие. ХУП в. 44. э. 

Тнаменье зна 2пёК 59.6, 85.17, отъ 7—не Син. @ зна- 
менъ о 71ат1от 64. 9, 7—% Син. знамена хпА1опа, на знакъ 
того звитетва выставили хорзгви свои пй тлаАК 4есо 2озамШ 
спогасу!е вое пе. ХУП в. 13. 4, то же 13. 9 (чздо сидо\м 
пс. ХУП в.), 104. 26 (знаки 7паК! пе. ХУП в.). 

наменати сд: 1- на са свтъ Син. ги назнаменова 6сь 
свфтлостно па2патюпоу ав ву АЧо8са 4. 7. 

Тнаные (вар. хнаемъи) знакомитый, знаемы хо&юшу пс. 
ХУП в. 54. 14, з— ты, з—мы пс. ХУ в. 81. 5. 

Г нати знати 2126 11. 45, 100. 4; оузнати: 9. 11, 17; вызнава- 
ти: 50.5 (знаю 2паш пе. ХУП в.), тнаемъ: знабмы‘ 30. 12, 
знаком, значны Е” 2оёеёпуб 1е8ё пе. ХУП в. 471. 4, ввде 
6 15. 2. | 

Торы зора 20г2а 78. 16 (свфтло” вучаНов6 пе. ХУП в.). 

Тъваные (хрбот) ® чё’ зовз коу тобЪ 5.2, зва*А 9. 13. 

Тъвати: зокжште ми (4а%. аЪв.) Син. колй @сми взыва 31. 3. 

7-0 зло: 7.5, 9. 21, 36. 27 (злости 210841 псалт. ХУП в.), 
39. 15, 90. 10; злость: 37. 13 (неща’А шевасхеваа. пе. ХУП в.), 
10. 24, 96. 10 (злое пе. ХУП в.); зле 2е (въ дополнен!и къ 
и 14. 3; злоба: 22. 4; беда: 34. 26, 81. 4; ди ахъ тъломъ 
тааииа Син. дша И’оу пригоде зметвела, дши не ставёетъ в том 
небеспече"ствв 4из2е пе вала м опуш шеевреслейьеме 
пс. ХУП в. 106. 96. 

Г ълока злость: 35.5, 51.3, 5, 106. 34; хитрость: 21.4, 
12. 8 (3л0’ пе. ХУП в.). 

ДълоБикЪ: 1— кыихъ злостивы 2ю8с1мусь 21. 17, хитрыв, 
злоницы 21ювШеу пе. ХУП в. 118. 115. 

[ ълоковати: 7— иштен противники рггеб\уеу 26. ?. 

[лълъ (кром$ выше приведенныхъ случаевь при 1ъ№0) 
злый: 10. 20, 50. в (злоё, злоти 2408 исалт. ХУЦ в.), 72. 18; 


в 
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ЕЪУдадхж 7ълаа Син. бдаюче зле 21, 34. 12; рышиа тълак Син. 
мовили зле #е то! 40. 6; уълак (сл. р.) Син. злость: 11. 3, 
31. 21, 39, 13 (нещёе’А певсхезЯа пс. ХУП в.), 40. 3 (зле ‚зе 
пс. ХУ —. ТАЖкоСТИи ©1е87КозС1 20. 12; г хитро’, злони- 
ка пе. ХУП в. 100. 4. 

„Быдатн— диждж: мюдье уиждеми Син. лю` досконалый, па 
пото' створены пе. ХУП в. 101. 19, ижАажштее Син. боудзючиз 
фидшасу, будовничие пе. ХУП в. 111. 22, которыё бздаю’ К. 
Ъии:а 126.1, 2— ди боудоца Бадшас 146. >, лижема (51%000- 
воовёут) 6рлмъ бздзе’, котори есь см будвешь пе. ХУП в. 
121. 3. 

Тьдо: на тъдь Син. по’ дахо' род айсВет 101. 3. 

Тьрьти видети: 26.4, 39. 13 (перегланути пс. ХУП в.). 

7 кло, обыкн. зъ10, з5л0 велми: 6.4, 20. ›, 36. 23, 18. в, 
91.6 (назбы’ пс. ХУП в.), 96. э, 104. 21 (бэбфите, вёлми пс. 
ХУП в.), 106. 38 (не помёлу ис. ХУП в.), 118.4 (3 пилно*ю 
рИме пе. ХУП в.); сйно: 111.2 (можно тойте пе. ХУП в.), 
назбы 37. °, 45. 2; до зъла Син. (&вс 0фёдра) назбы’, до ко"- 
ца пс. ХУП в. 118. 8, до бостаЕз 118. 43. 

[кница: зреницю 212ептсе 16. 3. 

[жбъ з8бъ: 3.8, 34. 16. 

И Я 18. 15, 104. 5 и дру а 9. эи др.; ать (больше для 
обозначен1я слвдетв?а): 19. 3 (и пе. ХУП в.), 82. 17 (абы аЪу 
пс. ХУП в.), 118. 17, 41 (нехаже шесвауйе пе. ХУП в.), 713, 115 
(& пс. ХУП в.); преба 118. в1 (але &е пс. ХУП в.), 110; вжды 
у24у: 64.4, 105. 18; то па 6.4; ано 13.6, али: 36. 36 (ано 
пс. ХУП в.); потб: 72. 23 (але ис. ХУП в.), жебы 98.21 (а 
пе. ХУП в.). 

Иво же: 34. 21 (& пс. ХУП в.), же И: 16. 18 (и ие. ХУП в.), 
84. 13 (бо пе. ХУП в.), 92.1 (и ие. ХУП в.), и зайсте: 61. 3, т, 
абов$“ абоутеш: 118. 23; пропускъ союза, хотя въ польскомъ 
афоулет 40. 10, длА того Ча 1есо, те 1ей псалт. ХУП вЪка 
10. 22. 

Иго мрмо 18г2то 2. 3. 

Иде(же) где вме 52. 6, ссли 60 38.1; ‘де рететъ Син. 


Е. 


вемь И вырекие, бо юповзди’ оро\йе ис. ХУП в. 84. 9. 
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Идолъ: ® болванб \м БАЁКуйшесь 96.7, йдолы, болваны 
пе. ХУИ в. 134. 15, образы, болвёны пога"ские 113. 19. 

Идоумвм: до Йдзмел, до едома до Едот ис. ХУП в. 59. п. 

Идоумъискъ: ОНО, едочиковъ =дотехуко\м пе. ХУП 
ввка 82.7. 

Июереи: во ёре, межи ИЕреи ис. ХУП в. 98. в, ЯЁрей, 
сщики ис. ХУП в. 131.9, попы, сще"ници пе. ХУП в. ТТ. 64, 
попо 131. 16. 

Июроусалимъ: оу 5рлме 124.1 (йерзе... пе. ХУП Г в... 

Иероусалимьскт: вь день илмескъ Син. в днь ерлма, збз- 
речд мЪста ерзсали` ис. ХУП в. 136. 1. 

Иже, мже, еже иже: 9.:8, 13.4, 39. 12, 54. 15 (котори 
це. ХУП в.); еже створити! Син. вчини, абы’ чини Абуш с2у- 
ны пе. ХУЦ в. 39. 9; который: 1. 3, 4, 18. 4, 23. 4, 24. 12, 39. 5, 13, 

2 (мь же оврадомъ Син. которы“ знако", ико 1аКо пе. ХУП 
К: 49. 23, 51.9 (который же), 64.5, 1083. э5, 71. 12, 13. 22, 
80. в, 104. 34, ‚143. 15; кто; иже помилоуеть и. кто бы ме 
помилова, неха жаде" не буде’ си змилова“ пс. ХУИП в. 108. 13; 
къ же не въехыштаахъ Син. чого @еми не бра с2ехош ше а 
68. 5; высь ъже Син. все што, вси реёи пе. ХУП в. 95. 12; 
вже: 1.1, 134. 8 (1епйе, которй К®огу ис. ХУП в.); УЖОвВиЪ 
ще поживеть Син. члкъ &бы пожиши... 88. 49. 

Извавитейь выбаца: 17.3, бкзиителю одКире!и 18. 15, 
‘освободите: 77. 35 (окупите’ пе. ХУП в.). 

Изквавити избавити;: 6. 5, 36. 40 (выбави ууфазла пс. ХУП 
ва 38. (не пода мене ше ройау пе пе. ХУПв.), 39. 14; 
40. >, 55. 14 (вырва’ \уугмаР пс. ХУП в.), 58. 3, 10. 23 (выву- 
пи ре пс. ХУП в.), 71. 19, 14 (выволи’ у лмо пс. ХУП 
вбка), 80. в, 119.2; зба&, вырвй \уги182 пе. ХУП в. 141.17; 
"‘освободити: 48. 16 (купи пс. ХУП в. одКир Вруб.), 50. 16 
(вчини мене волны’ усёуй пише мошуш ис. ХУП в.), 54. 19 
(лахова= ис. ХУП в.), 56. 4, 13. 2, 18. э, 81. 4, 90. 3, 14, 106. 2, 
20, 123. 1 (ивавитъ сы Син. освобо“ла’, зшла у52А пе. ХУП в.}; 
"бослобожз 49. 15, о—ди 59.1; илвавлени выхомъ Сив. свобони 
емо стали 123. 7; высвободити: 21.5, 42.1, 43.27, 48.8, 49. 
>? (выдель уу4а1{ ис. ХУП в.), 53.9, 85. 13, 88. 49, 105. 43, 
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107.7, 108. 22 (вызволь ис. ХУП в.), 118. 134 (избавъ ие. ХУП 
вВка), 154 (заствпи 24ер пе. ХУП в.), 135. 24, 139. 1; выба- 
ви есть, вываль пе. ХУП в. 56. 5; вырвати \зут\ АС: 16. 13, 


17. 44; Изтогни 21. 21; выторгизти: 70.4, 139. 4; выйми 16, 13; 


нуБавъык см Син. бустереже" бздв 11. 30; изкави вывё, выба- 
вилъ ууратН пе. ХУП в. 106. 19. 

Иэвавлыти: СБавлью Син. й @сь высвободи 34. 10. 

И7вакленье Избавление, выбавле“е ие. ХУП в. 110. 9, 
высвобоже"А, скупены пс. ХУП в. 48.8, мьноге ‘лкавление 
Син. много—“своббже"&, б’фитое бкупле“е обе одкКирлеше 
пс. ХУП в. 129.17. 

_ Нававьникъ: нестъ мБавыика емоу Син. нзтъ того кото- 
рый бы свободи, не машъ хто— @ни’ ше шаз2 Кю Бу о@ 
пе. ХУП в. 10. 11. 

Извити: выби, поби’ пс. ХУП в. 17. 41, выбива, забива 
всеми пс. ХУП в. 100. 3, выморй, пом... ротог2у{ пе. ХУПв. 
104. 29, потрати роёга(1в2, позабиваё пе. ХУП в. 138. 19. 

Итвости: и- демъ поколе’, збзри’ пс. ХУП в. 4$. 6. 

Извьрати выбрати ууфгас: 11. 27, 64. 5, 88, 4, 104. 6, 134. 4, 
88. 20 (выбронё) 77.31 (выбоны’, преднъши’ Е ис. 
ХУП в.); обобрати: 77. 10 (вбрё офгаф пе. ХУИ в.), 11. в 
(обира); обрати: ‘обра 104. 26; сдбраль 46. 5. 

Иувыти: не мвъысть не збылъ, см неё зосталъ ше 2081 
пе. ХУП в. 105. п. | 

Извытъкъ: оувь збытко’ 20. 13. _ 

Извести вывести музея: 65. 12, 11. 16, 103. 14, 104. 43, 
141.8; высвободь 24. 11, вытръгнв. 30. 5, допроводи` ‚ прово- 
ди пе. ХУП в. 76. 21; выгна 77. 55. 

Извльшти повыимати; 36. 14 (добыли меча 4офуЙ пиес2А 
пс. ХУП в.). 

И7водити: нувода выводАчи туто478с, котори _поднбси’ 
134. 7, который выймзе` 61. 7, поводАчи, котбри выводи’К. му- 
у0421 пе. ХУПь. 134. т. 

Ихволити позволити: на пжти иже ивом Син. ва дорозе 
которзю позволить 24. 12, то же 771. 10 (ни хотЪли п св ей 
пс. ХУП в.), 83. 11 (волю бы ме Ъу6 пе. ХУП в.), 118. 30 
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(‘бобра’ о обтает пе. ХУП в.), 131. 30, 11; хотё ев Фа 35. 4 
призволи сми 118. 113. 

Итввсти: и—сть вЗдае’ 43. 22. 

Изгонити: ‘угоныыштет мы Син. завегше 16. 11, имаго 
который мА выгонА, к. преследз= пе. ХУП в. 48. 11. 

Издалете залека 24ЫеКА 1371. 6. 

Издр- см. из-. 

Иэдкти: рогы идъькшта Син. роги который поускае 68.33. 

Изискатн: двла сискана Син. выбраны ууфгапе, досв#че- 
ны 408\1а4с2опе пе. ХУП в. 110. 2. 

Итити выйти выходити: 16.2, 107. 12, 12.1 (выступила 
пс. ХУП в.), 108. 23; не зыйдё, не выходи ме уусВодлв 
ие.ХУП в. 43. 10, не възыйде, не ходи еси ше сВой2Цеё пс. 
ХУП в. 59. 12. 

Излити (са): вко вода измхъ са Син. Йко вод выливаю.. 
та” Я А выкине"“ есмъ 1АКо уоде ту1е\тё!а, {Кеш 1а— 91. 15, 
розлийте 61. 9. 

Итлиха зъ злишЕо’ 30. 24. 

Итлимти: иллгьхъ на мы дшык Син. розрениль @сми на себе 
д’ив гойгреупНет ваш \ вое @иззе, @Фкосм роплывала во мнЪ 
дша мом зка4 ве гозрум&& же шше 4из2а шоа пе. ХУП в. 
41.5; вылилаеа, росплынзласа го7рГупей э1е пеалт. ХУП в. 
44. з, 106. 40 лава пес. ХУП в.). 

 Измаъкняти: ИМлЪУЕ засипло 68. 4. 

Измыти: бзд8 'юмыва’ еде ошузта 0. 7. 

Измъна ОмЪна 48.8, змфна 76. 11 (@м$на пс. ХУП в.). 

Измъные (имъше Син., др. ред. премвненью) пременение” 
рг2еетеше, стёки 8&1е821 ис. ХУПь. 88. 52. 

Измененье: настъ 1ыъ изыкненьк Син. И’ нЪть того абы 
пбременитиед, ижъ в ни не машъ бмфны 12 \ пеВ одш лу 
и1е шах пе. ХУП в. 54. 50. 

Измънити (сл): @менили 105. 20, пременилоса 12. 21, преме- 
нАса, змВнйеА пс. ХУП в. 101.27, зменитиса 21... 108. 9. 

Итмерити: змерены 38. 6в. 

Итнемагати: м—тъ кркпость Син. малее сила, зстане ис. 
ХУП в. ужапуе Вруб. 10. °. 
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Изнемошти: изнемб` &еми, ств’ стривожоны” пс. ХУИ в. 
87. 11, -гли 108. 24 (зхор®ли ие. ХУ в.), знемогли, золфли ис. | 
ХУИ в. 81. 10, -гла, зетала уамМа пе. ХУП в. 106. 5, 12 
(зхорЪли пе. ХУП в.); зомлети Буб 2ет@епуш: 9.4, 26. ?, 50. 
11, 51. 8 (неха’ се зламлЕ ис. ХУП в.), не илнемогх ни в чо' 
не встёплю ше ударе 25. 1. 

Изоштрити: ихоштрены силъне Синайск. зострелены мецие, 
остри © моны ие. ХУ в. 44. в, зострена 51.4, заюетрили 
рАовггуН 683. 4, выострены, нафстроны” пс. ХУП в. 119. 4. 

Ихранлевъ итлвъ, израиски пс. ХУИ в. 134. 19. 

Итрыти: идры Син. выры` 7. 16, издрыетъ сы вырыта б3- 
дб”, са выкопа пс. ХУП в. 93. 13. 

Изрешти: изрвсте Син. вырекли \уууг2екИ 65. 14. 

Изати— и7ьмх вынати—выйм&: 58. 2 (выви \уг\ пс. ХУП 
в.), 81.4 (вызвоте уу2\о]е псалт. ХУП в.), 90. 15; вырвали: 
10. 2, 114.1, 139. 1; вытргнь 63.2, высвободити 30. 3, Юсво- 
боди’, заховаё’ хасвомума пе. ХУП в. 36. 40, взати ю, абы 
ви загубили пс. ХУП в. 39. 15. 

Икона: коунж Син. иконы юбличья, ббразъь пе. ХУП в. 
12. 20. 

Иматитмъ (1065): ® матизме моёй 21. 19. 

Имвные име“е (вын. маётность) 77. 43. 

Имъти: слово мк Син. слово ре, м%фль до ис. ХУП в. 
104. 42; чмжтъ (Син. можеть быть и къ АТИ) маю’ ша!а 113.13. 

Имл имлд-Т. 18, 9.3, 15.4. 32.21, 40.6 ит. д., 71. 14 
(кро’ пе. ХУИ в.). 

Инокъ (140%, втоШаг8) Инокъ дикый, зврита дикие 
рулегреа 9711е пе. ХУП в. 19. 14. 

Иномышленые, номъшленьемъ Син. Одинакою мыслью, в 
згодв пе. ХУП в. 54.15, бдностайною мыслью, весполо @дно- 
мылно пс. ХУП в. 82. 6. 

Иномысльнъ: @дностайны’ мыслью 67. 7. 

Иноплеменьникъ: :—нище Син. Яноплеме"ницы, чужозеци ис. 
ХУП в. си4тодешсу Вруб. 59. 10, 86.4 (на зелю филисты“ 
скую пе. ХУП в.), 1071. 10; чюжоземцы, филитыны НИВбуйЕ ис. 
ХУИ в. 82. а. 


41 
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Инорогъ: 6динорца, сднороцову 1едпогойсо\е пе. ХУП в. 
91. 11. 

Инорожь бдинороца 21. 22, 6динорцо 28. 6. 

ИнотАДЪ: +—Увмджык единз 1е4упа 21. 21, единорожензю, 
живо йу\о{ пе. ХУП в. 34. 11, 1- Уадъ ди’ ееми 24. 16. 

Инъ иный: 417. 14, 101. 19; въ ш! люд Син. оув ышнее 
(чит. оув ыншие) лю“, до людз иного 4о шего ]и4и пе. ХУП в. 
104. 13. 

Искати искати: 4. 3, 31. 13 (чигали ефуВаЙ пс. ХУП в., 
второй разъ въ стихВ), 39. 15 (шуваю’ пе. ХУИ в.), 11, 10. 13. 

Исконьуати (са) скончатисл: 38. и (=еми зста—в фраеу"- 
и& пс. ХУП в.), 12.19 (ищели ис. ХУП в.), 89, 9, 1-—-ахомъ 
сы Син. (вар. исуехохомъ) счезноули @смо, быва знищени 
рузташу 21182с2ещ пе. ХУИ в. 89.7, выкорендсд, буд8’ вы- 
трачёни Фейа зууфгасет пс. ХУП в. 103. 35, боудоу” оуметше- 
ны, ко’ца не маю’ КойсА ше шма пе. ХУПв. 101. 28, аеконь- 
уасте с оти присмотрели” очи, встали узаТу псалт. ХУП в. 
118. 82, 123. 

Ископати: вымета Т. 16. 

Искрьйьи: искренё, бликого пе. ХУП в. 81. 19, ближне- 
моу 5 17меши 14.4, кревные, товаришки {ю\аг2уз2К! псалт. 
ХУПь, 44. 15. 

Искоушенье: по дни кзше“х Киззеша, подлу дни покусы 
пс, ХУП в. 94. 8. 

Искоусити искоусити: 105. 14 (кусили КазШ пе. ХУП в.); 
скзсити—скзшати: 71. 41, 56, 94. 9; досветчити: 16.3 (1. 2-ой 
разъ досёЧй мА &си ®гне' опоешей пуе довуа@с2у{ [2пбро- 
сл, юте ше ехаштазИ, раждеже мм Син.]), 25.2, 65. 19, 
67. 31, 80. з (досвёчова довутадеееш ис. ХУП в.), 94. °, 
138. 1, 23; и--шено ® темма (искоушия нъ тем! Син.) ‘очищено 
® земли 11.7; и—си испытаи, доевётчь пе. ХУП в. 138. 3. 

Исльдовати: наслБ`ва 138. з. | 

Испити выпити: 74. 9 (вынию и высуть уузза у урна 
пс. ХУП в.). 

Нсплъненье полность реозб: 23.1, 49.12 (наполне"е 
псалт, ХУП в.), 95. 11; море асолънение его Син. море и все 
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Островы 6, што ёсть в нё’ со 1е5ё № ппа пс. ХУП в. 97.1. 
Исплънити наполнити пёре}и16: 1511, 19.6, 62.6, 64. в, 
10. 3, 80. 11 (выполню хурейе псалт. ХУП в.), 82.17, 87.4 
(пона есть реша 1евё пе. ХУП в.), 89. 14 (насыти еси пазус 
пе. ХУП в.), 90. 16 (въ длъготж дьне! испатных Син. продджа 
дни живота его ргхе@ йе 2у\о а це. ХУП в.), 108. э4, 28, 
109. в, 122.3; пополнити: 19.5, 126.5; накомилъ 106. 9. 
Исплънь наполненъ: 47. 11 (полна рема псалт. ХУП в.), 
14. 9; милости ссплънь яемль Син. млрдье наполнило землю 
118. 64; полнъ: 32. 5; дьнь исплънь Син. дни досконалы, пол- 
ного зтику пе. ХУП в. 19. 10. 
Исплънати: выполнАе, нап— пе. ХУП в. 102. 5. 
Исповъданьые выхваленье— выхвалАнье: 41. 5 (хвалою сВууа- 
1% ис. ХУП в.), 99. 4 (выславынье уузалм1алмет ис. ХУП в.), 
103.1, 148. 13; выповеда"е \ууромедаше 95. в (вызнава“= пс. 
ХУИП в.), пы: 110.3 (хвалы пс. ХУИ в.). 

_ Исповъдати (сА) выдавати хвалу: 13. 19 (выславлиючи` пс. 
ХУП в.), 99.4, 104. 1 (вызнаватеся пе. ХУП в.), 117. 1 (хва- 
л№те сВлуа1е ис. ХУП в.), 118. 22, 121.4 (в выславова"ю ие. 
ХУП в.), 135. 2, 141. 8; хвалоу давати: 91. ? (хвалити пе. ХУП в.); 
розьелавлАю` го2ама]а 18. 2; похвалайте роепуву@е 29. 5. 

Исповвдкти (са), и ввмь (са) 'исповемсА 9. 2, 27. 7; Испо- 
веда есми, объмви пе. ХУП в. 55. 9; выдати-——выдавати хва- 
лоу: 41. 12 (хвалити будз сВ\а|6 феде псалт. ХУП в.), 42. 5, 
66.4, 85. 12, 98.3 (се вызнаваю’ пс. ХУП в.), 106.1, 107.1 
(выславй \уум186 пе. ХУП в.), 108. 30, 118.1, 137. 1, 138. 
14 (признаваю пе. ХУП в.); выхвалити—вахвалати: 6. 6, 48, 19 
(буде блвити, вын. хвал... пе. ХУП в.), 51.11, 53.8, 88.6 (бу- 
дз вызнава пе. ХУП в.); хвалити: Т. 18, 29. 10, 41.6, 45. э, 
44. 18, 56. 10 (славити пе. ХУП в.), 10. 22, 14. э, 18. 18, 110.1; 
вчинити хвалоу: 42.4, 15.11 (юбернесл ко твое хвалф оЪгое 
з1е Ки $уеу сЪуузе пс. ХУП в.); рославд` 144. 5; вызнаватисА: 54. 
18 (хвалите, чит. х—ти пе. ХУПв.); @’вити: 106. 22 (юповз даю’ 
оро\1а4 ла пе. ХУП в.), 118. 26 (фзнами о’паутЦет исалт. 
ХУП в.); абы обузьАви 12. 28; бповё’ 117.17 (будв Фповвдати 
ороз1ешт ис. ХУП в.); проповедё’ ргхеро\1айайеш 118. 13, спо- 
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ведаите 106. 8, то же 144. 6; каЛИА ВЪСКрксАтЪ ИСПОвЕДаТЪ СВ 
тевь Син. ку хвалечю тебе р съужеши слеые, абы хвалили 
ау сНуаВП пе. ХУП в.) 81. п. 

Исполинъ (1795) волб` 39. 16, моны волб’ шоспу офгтут 
18. 6. 

Исправити справити: 5. 9, 89. 17 (просту псалт. ХУП в.), 
95. 10 (&тведилъ 1е8ё УШУ1ег@2оп пе. ХУП в.), 118. э, буде’ по- 
правовати фед7е роргамомаЁ пс. ХУП в.), 140.2 (буде ила- 
тпа еже раша пе. ХУП в.); исправити: 89. 17; выправи 
39. з (выпростова уурговю\а{ псалт. ХУП в.), направасл 36. 
з (бываю’ сиравованы фууё1а вргёмотАпе пс. ХУП в.), то 
же 101.29 зтвежено буде’ Ъедме убмтегатоне пс. ХУП в.); 
вчиниед правы, буде утвежонъ Бейже уфм1ег4топ пе. ХУП в. 
139. 12, исправиши праведьнаго Син. да повыше правена’ ро- 
ууузвуви... Т. 10; радила г2а42Н& 17. 36, справова, см Фетой’ зе 
оз? пе, ХУП в. 100.7; направили’ были, см еправили пс. 
ХУП в. 118. 5. 

Исправленые справова"е, есть Грёнтб’ псалт. ХУП вЪка 
ЭбЕЯ, 4 
Испросити выпросити 103. 21 (просмчи ис. ХУЦ в.). 

Испрька испева, часо’ прошлы" сразо\ рглезусй псалт. 
ХУП в. 11.2; с почакоу, ® початку пе. ХУП в. 18. 2; & по- 
чакз о4 росдаНКо, здавна 72Чалупа пс. ХУП в. 118. 152. 

Испоустити: кънызв людемъ испоубти 1 Син. кизе” на“ 
люми вчинй, кнжа на людо’ и выпзетиль его исалт. ХУП в. 
104. 20. 

Испытанье: @ спыта”А 63. 7. 

Испытати: который Йсъиыт8е’ 1. 10; пытати(са): 118. 2, 
108.11 (поберё’ пе. ХУП в.), 118. 34 (абы пилне стереглъ 
аБусВ з#'2е21 пе. ХУП в.), пытёем @сми 0 приказаю, стерег8 
приказам в2ер1еш пс. ХУП в. 118. 69; пыюсА (описка: пы- 
таюсА?) 10.4, спытзеть 10.5; запытовали 63.7, и аще за- 
пытаюче 67. 7; розмышлае` 118. 129. 

Истаити: астаавъ Син. растоваюч!й 57.9, -—-аахъ тАко 
ми стало, бы ееми знитъ тоскною Ъуеш 21её фезКпоз@а пс. 
ХУП в. 118. 158. 
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Истанти: Ястай 6си, зчини еси же высхла ис. ХУП в. 
38. 12, ростопила, высушила ис. ХУП в. 118. 139. 

Истешти: истьшы Син. выплыноули 104. 41. 

Истныа — ресиота исти’на: 88. 6 (правдз ргалуда пс. ХУП 
вЪка); справеливость: 25.3, 39. и, 12 (въ польскомъ текст 
Врубля выноска: „Рг2сй ргам4е фа гохмоме эртаутеуй\ 086“), 
42. з, 44.5, 83. 11, 12, 142.1; правда 35.1 (справедливо’ пе. 
ХУП в., обыкновенно же въ ней всегда „правда“); таповъди 
-стша Син. приказа“ прадивы, вси росказай твои щирам 
правда пс. ХУП в.) 118. 86; въ истин Син. за@сте, по правде 
ие. ХУП в. 51. 3. 

Истиньнъ повине", правдивы ргаз@й уу пс. ХУП в. 85. 15. 

Истотьникъ стёница, жроло игхо@ю пс. ХУП в. 35. 10; 
и—Ци жерела: 17. 16, 41.?, 67. 27, 108. 10 (потоки пе. ХУП в.), 
жело воно 113. 8. 

Истръгижти выторгизти: 21. 10, 24. 15 (вытръгне). 

Истрьти: поте, зтель пе. ХУП в. 104. 33. 

Истрасти: ихдрысъшю Син. страноушем8, к. вкинё‘ ис. 
ХУН в. 135. 15. Ср. въ издани Син. пе. Гейтлера стр. ХУШ. 

Истоуканьнъ: в балван@ (вын. в стёканы) уу БАуамесь 
ТТ. 58; стоуканы’ 96.7, резаному 105. 19 пе. ХУП в., риты“ 
гуфуш Бабуапот 105. 38 1. 

Истыштати: пзстошете, сизстошите ис. ХУП в. 136. 1. 

Истьльнье: даст вдът! истъльньв Син. допзстить бобенз- 
ТИСА в порб’ап! 1е2 4ориз@ ви... 15. 10; скаже“е зкайеше 29. 
10; сотрепиа, згинёнА хгпиеша пс. ХУП в. 54. 34; @ сотлента, 
з затраче" пе. ХУП в. 102. 4, в сотлен"ость, абы зара’згин& 
ие. ХУПв. 139. 12. 

Нестьнити: выто’чоу 17. 43, сотре хейяе 28. в. 

Истьленые = исцкА— здоров: 37. 4, 8 (нвстъ астъленик и 
неть здарод, а не ма згола ше шази 116 2Аго\ла пе. ХУП в.). 

Исоунжти: исоуни оржжие Син. добоу` меча Чофайя пие- 
сха 54. 3. 

Исходиште: во ‘исходе 143. 13, и_ фа водьнаа Син. плы- 
не"= во’, потоки воные роЙок! жо@ ие. ХУИП в. 106. 33, 35, 
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118. 136, гна исходиша (хоро в ОЕёодо,) гне Ябы бувойти 
61. 21. 

Исходити выходити \успой2: 18. в, 40. 7, дупережа 
ург2ед2ай{ 67.3, втека’ 87. ° (выти не могу \уп86 ше тосе 
ис. ХУП в.); исходаштихъ отъ оустъ Син. што вышло © 
оусть 88. 35. 

Исходъ исходъ: 73. 5, 118.1 (гды выходи оу \уусвоа74 
це. ХУП в.); всходы 64. 9; при исходьхъ водъ Чуд. пс. и др. 
ведле во’ текзщи` 1. 3. 

Исхожденье исхо’, выхоже"й пс. ХУП в. 120. 8; хФ’, вступъ 
ис. ХУП в. 103.3, выитью, 3 вышти пе. ХУП в. 2 музЯаа 
Вруб. 104. 38. 

Исцвлити — иствл—: оузровъ ух4го\у 6. 3, вахоровй у2аго- 
\И 29. 3, ‚ въздоро, злечи ис. ХУП в. 40. 5; оуЗорови у2аго\уй 
106. 20, сцели, напр же зопсова”е паргах #е... пе. ХУП в. 
59.4, к. оуздоровяе’, -влы- пе. ХУП в. 102. 3, злели 146. 3. 

Исъхнжти: снеть, зсхне увебше ис. ХУП в. 128.6, Ййзо- 
схла 21. 15, сосхной 86. ? (зосхнё пе. ХУП в.), высхнё, зос... 
пс. ХУЦП в. 89.6, высо, звм’ 2\1а4Е пе. ХУП в. 101. 12, оу- 
вАНОУло 101.5 (вывило и высхло мууледю 1 уузеЮ псалт. 
ХУП в.). 

Исжуити: высоушй  зузиззу{ 73. 15. 

Ислкнжти: исвуе Син. высакло, высхло уузспптею пс. ХУП 
вЪка 105. °. 

Ити: не иде не @шб` ше одззей{ 1.1; предъ нимь 'детъ 
Син. пре ни’ поспешиел, буде’ зпережа каждого фейже ургхе- 
42А6 Ка24есо пс. ХУП в. 84. 14. 

Ицклити = исцвл- = иствл-. 

Изехнхти—=иште7нжти = ифея-: згиноули, зстали пс. ХУП 
вЪка 101.4, нителете Син. присмотрелиса 68.4; пощезати: 
63. т, 10. 13 (знищени пс. ХУП в.); изъщезло, зстало узо 
пс. ХУП в. 12. 26, исчезноу’, погину 108. 99. 

Иштатати=иа7-: читалаеть Син. (&\Л=бкео @еесй) ра- 
да, выпраноула, зстала прагнзчи у3ё{а ргаспае пс. ХУП в. 
118. 81; Йсчезающе Ящезнали, прёко знищаю’, и внивё см 
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@бЕрн8’ м ш\есх че 2 дутет обгоса пс. ХУП в. 36. 20, 
'исчеза, зстава’ узалуаЁ пс. ХУП в. 141.4, щезаеть 67. 3. 

Иштислити вычести, поличи ис. ХУП в. 89. и. 

Иштитати: иштитами к. счита 146. 4. 

Иштьсти: усм Син. перечли 21. 18, вычт&, будн личити 
пс. ХУП в. 138, 18. 

Нюдъискъ: дочвы ИЮды, ’пюдеские пе. ХУП в. 47. 12. 

Имкокль © такова с@ ТАКоБА 43.5, ’аково ТаКоо\м 
45. в, волю, имковову пе. ХУП в. 46. 5. 

Калило кало Ка@Ю 140. 2. 

Како почомз, мко 1АКо2 ис. ХУП в. 12. и, м: како съпо- 
емъ Син. ‘0 Шже маё’ пети у 1АКой ташу в]еуаб 136. 4. 

Камо кзлы 138.7, где 1. 

Камы камень, каме"е: 18. и, 20.4, 39. 3 (скал пе. ХУП 
вЪка), 60.3, 171. 20, 80. 11 (отъ камеш меда насыти ^ Син. ® 
камена медь насыти и, насыти бы и пльнучи’ з каменм ме- 
дб’ ис. ХУИ в.), 101. 15, при камени при камени, на мъца 
каменисты па имеузсасН — пс. ХУП в. 140. 6; скала: 26. 5, 
103. 12, 1в. 

Канжти: канхшгя Синайск. (5отбау, ЯвИПауегип() дождь 
споуетили 4ез8сй вриззсНу 671. °. 

Капати: капжштуь Син. котораА капле, бволожзваючи 
(дождъ) пе. ХУП в. 11.6. 

Каплм краплА Кгоруе, дочь @е87с2 пс. ХУП в. 11, 6; вЪ 
капльхъ Син. 0у кропенью 64. 11. 

Касим каста КАза 44. 9. 

Кедръ кедръ 28. 5, дерево кедрово 36. 35, 91.13 (к— вое 
дерево пс. ХУП в.). 

Кивотъ (ж%В0лб<) скрынА зКгхушаА 131. 8. 

Кимвалъ (*0.0)5у) = кум- = воум-: в кимбалёе 105.5 
(2 раза). 

Кланыти са кландтисд 96.7 (выражаю честь пс. ХУП в.), 
поклонете, кланатеси Катаусе зе пе. ХУП в. 98. 5. 

Клевета клевета 13. 4, ®@ кты @ потваствъ ой робуагау, 
потвари пс. ХУП в. 118. 134. | 

Клеветати клеветати: 49. 20 (зволокаёшь чти ис. ХУП в.). 


* 
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Клекетьникъ клеветникъ: 71. 4 (потваци рофуагее пс. 
ХУИ в.). 

Кликновенью: веджштег к—1е Син. которыё ведаю’ выхва- 
лАти, $мВЮ сиЪва’ хвалу пс. ХУПь. 88. 16. 

Кльцати: каъцаше Син. бодлед 16.1. 

Кллткл клатва 9. 28, 108. 18 (проклиство рг2еКесё\о; при- 
сАгоу ргрузесе 104. °. 

КлАтн(са) — кльнх(сА) клатисл: 23.4, 36. 22 (проклитые 
рг2ек1есё пс. ХУИ в.), 61.5 (злореча’ 21юг2ес2а пе. ХУП в.), 
88. 4 (присб ргхумаоешт ис. ХУП в.), 88. 36; мноьк влъик- 
ахж са Син. мною кленали, противко мене сприсиглисм Сан. 
ргхесй\ шше вргруз1есаиа ие. ХУП в. 101.9; присагати: 118. 
106, 131.1, 11 (поприсйгль роргхузас{ ие. ХУИ в.). 

Ковати: кованы 97.6 (з блахь пс. ХУП в.); кованывА 
сцемь Син. сваза“ны’ срцемъ 89. 12; на хрвьть моемь коваахж 
Син. (ЕЕххохубу, а, Чсауегии!) на хребёе’ мой наложили па- 
аа, робили ис. ХУП в. 128. 3. 

Ковъ ковъ, зраду пе. ХУП в. 40. 10. 

Кожа: скзроу зКоге 1053. 2. 

Кольлъ: козло Кохю\ (сеп. р.) 49. э. 

Котьль: кровь козлью 49. 13. 

Колесьница колесница 67. 18; на возб у молесй 19. 3. 

Колико колко, чи много еще псалт. ХУП в. 118. 84. 

Коло, -Есе колесо 16. 19 (на юкругу па оКгеги пе. ХУП 
в.), 82. м. 

Коль М велми 22. 5, М ТАКо 30. 20, сколь 65. 3, скё (чит. 
сколь), & Шкъ же о кой исалг. ХУП в. 118. 108; коль краты 
скоко кро’, волко пс. ХУП в. 711.40, коль множщее Син. мпо- 
го крб 62. ®; коль красьно што краснеишб’, акъ вдична речъ 
весть \42есхпа пс. ХУП в. 132.1. 

Кольно колфно, поколВне пе. ХУП в. 11. №, 121.4; по- 
коле“е рокеше 77. 55 (народови пагодо\! пс. ХХИ в.), вв. 

Коновъ: конькъ Син. поживе"е роёуж1еп-—-, горне’ хАги- 
сеш пе. ХУП в. 59. 10 1071.10 (вотвль КоНет пе, ХУП в.). 

Койь конь: 32. 11. 

Коньць конець: 60. 3, 97.3 (граници РЕ ис. ХУПв.), 
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102. ° (до конца, на вЗви ва тем нс. ХУП в.); край: до 
краевъ до Кг&ш 45. 10 (кончи" Койсвуп це. ХУП в.); то же 
41. 11 (до границ 40 &т&01е пе, ХУЦ в.), 64.6; бостатокъ: 
9. 38, 31.т (до стать: веии це, ХУИП в.), 43. 24 (ща вЪки п& 
“чек! пе. ХУП в.), 51. в (кобца пс, ХУП в,), 67.11, 13. 1,3, 
10, 18. 5 (вставичне нсалт, ХУП в.), 88. 41; до Боньца на взкы 
па \1еК] 9. 19; & до вехн 18.7; вовьци земма Ерагло”; 58. 
14 (по всВхь конц’ пе. ХУП в.), 66.8, 88. 12, 94. 4; граница 
отатса: 2. 8, 1.1. 

Коньуинд кочина: 38.5 (докочене Чокойсгеше пе. ХУП 
в.), 58.13 (затрачене пе. ХУЦ в.), 14; к-—мы ховова"л 118. 96, 
(речи ходмчи глесху веВ042аеу пс. ХУЦ в.). 

Коравль воребль: 47. в (карабли), 103. 26; лб’и юйджме 103. 6. 

Корд коре“ 51. 7. 

Кореные: насаде коремк Син. воре"е Когиеше, д& см есь 
=му роворенити 4аеё в1е 1еу говКогае6 це. ХУП в. 79. 10. 

Користь вористь 61. 13, 118. 162. 

Косижти сд: дотЕнИ 148. 5. 

Кость кость 34. 10, 37.4, 50. 10, 188. 15 (тВло са ис. 
ХУП в.). 

Кошь: в коше пед2у Коввш!, в ношечю вошо’ ие, ХУП 
в. 80. 1. | 

Красота кресота 15, 11, 26.4, 49. 11 (вдмчно” пе. ХУП в.), 
враса 49. ?; букрашевуе 25. 8; цёность спдвовб 44. 5 (си @здо- 
бою пе. ХУП в.), 95. в (крёса пе. ХУП в.). 

Красткль: пришли коростели, прилтВли перепеки рг2е- 
фогек шповйто пе. ХУП в. 104. 40. 

Красьнъ красный 64. 13, 80. 3 (вис. у лесттеу... пс 
ХУИП в.), коль красьно што краснеишб`, * икъ вдичне речъ у ле- 
сяпя ис. ХУН в. 132.1; краснкина которы цоуднейний, велми 
еси сздобны, ИС. ХУ в. 44. 8. 

Крило крыло 54.7, 90. 4. 

Крокъ кровлд: 16.3, 17. 12, 35.8 (звелонб пе. ХУП в.), 
41.5 (дому пе. ХУП =. 60. 5 (п0` тёнемь рой «ешеш пс. 
ХУП в.): въ вровк бу покры® 62. 8; оув обороне я офгоше 90. 1; 
станъ: 26. 5, 30. 21. 
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Кротафъ, к фома Син. (хротбиро, фетрог из) голове 21ю- 
те, скронм’ пе. ХУП в. 131.4. 

Кротость тихо”: 44. 5, 89. 10 (ласкаво’ пе. ХУТв.), 131. 1. 

Кротъкъ: тих с1еВу: 24. э, 33. 3, 36. 11 (повоныи роКог- 
п! пс. ХУП в.), 15. ю (тихо мешкаючи, поконы рокогпе пс. 
ХУП в.), 146. 6; смирены’, 24. 9; влагъ г кротокъ Син. добръ 
й долготейели, — тепеливы и пс. ХУП в, 85. 5. 

Кръвь вровъ: 5. т, 49. 13, 54. м (мжжи крыкы Син. моужи 
крыви, мордери и зраци тот у 24гауеу пс. ХУП в. 54. 
54), 57. 11, 58. з (вровопроливъцо пе. ХУП в.), з мёми врывавы- 
ми # Зи Ктудмуш! 25. 9; крым помынж Син. вспомни’ на 
розлид“е крови пё го2]алие Кгуе 9. 13. 

Крыти: кры порн’, зак— не. ХУП в. 48. 16. 

Кркпити сд: нехай не роскошнетса 9. 20, крепиел 26. 14. 

Кркпъкъ кр®по, моцны тшоспу пс. ХУ п в. 10.1, моный 
135. 12; моцный: 7. 12, 23. 8, 41.3, 58.4 (силныи пе. ХУИ в), 
крыпци Син. сьемъ о ‚ моцныЕ пс. ХУП в. 553. 5; ббла- 
даро, @крётны окгийиКом пс. ХУП в. 85. 14; вбу крепи 
темл! Син. бжиё держаци зёли, —туУ щиты моцни пе. ХУП 
в. 46. 10. 

Крвпость крепость: 17.2, 21. 16, 28. 4; сила: 32. 16, 10. э; 
ъко Ты 61 56 крепость мов Син. 60 твоей есми дежавы, бо 
ты еси бже моцъ мой шос шо& пе. ХУП в. 42. 2; моць: 59. э, 
64. т, 111.14; моцность: 38: 11 (можноти пс. ХУП в.), 45. 4 
(цере` силою ис. ХУП в.), 15.4, 11.61, 101. 24, 102. 0, 101. э 
(прин це. ХУП в. по редавкщи, гдф 7астжименью). 

Коупьно в громадз 30. 14, разд’, скоро пс. ХУП в. 86. 20. 

№жшта (вар. село): в наметб’ \ папиеЯесь 105. 35. 

Къ кз 2. 5. | 

Къгдд—когда в воторый ча, коли жь пе. ХУП в. 118. 84; 
егда когъда Син. см. раньше подъ югда. 

Къжьдо водый 11. 3. 

Кънига книга 68. 29. 

Кънижьникъ к— ка гАдропишьца Син. вниг&’ скорого пис- 
ца, писара прёко пишучого пе. ХУП в. 44. 2. 

КънижьнЪ книжный: 39. 8. 
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Къндзь кнзь: 9. 2, 28.7, 9, 46. 10 (кижата Емайе{а псалт. 
ХУП в.), 81.1, 104. 20 (вже пс. ХУП в.), 21, 22; на КЪНАЗм 
Син. на попа, в’ кНжёта пс. ХУП в. 111. 9. 

Къто кто—хто: 13.7 (кто Янший К швву), 38. 8. 39. 6 
(вотори’Кфогу Бу пс. ХУП в.), 112. в, 141. 6. 

Кътомоу втомз, ббше’ пс. ХУП в. 38. 14, 89. 5; вжо 102. 
в (болшгь пе. ХУП в.). 

Латель: прьскитъ къ латемхъ съ вогатыми Син. седи’ 
з богатыми лакоцами 9. 29. 

Ламти (вар. ловити, Вуедребеу, шяагГ) ловити: 9. 30; 
лаетъ късхъти! Син. завладае залогы &бы бухвати 2АКН Аа 
281001 &фу успуасН... Ш. 

Леткти: возлетёе 11. 11. 

Лешти—лАгж: лАг&, положаси не. ХУП в. 108. 2. 

Ли ли: 38.8, 59.12 (и чи пс. ХУП в.); &66: 52. ь, 84. 6; 
&лбо 59.11 (и пе. ХУ в.), 16.9 (чили. пс. ХУП в.); ае ли же 
Син. если не насытитсл 58. 16 (не наешисм ше пёа@зху ме 
пе. ХУП в.). 

Ликаньскъ: кедры л— кыш Син. дерево кедрово, кедри 
лива" ские пс. ХУП в. 36. 15. | 

Аистъ листъ 1. 3. 

Лихвд: в лиез 14.5, лихва 54. 12. 

Лихоемьстко: въ ^—0 коу лакоствоу Ка ТаКотвЫуи 
118. з6. 

Анкъ: въ лице (&у 700) в зобратю \ хефгаши 149. 3. 

Лице лицо: 4.7, 31.4 (@ лица гркхъ дли грзхо пс. ХУП 
в.), 47.11, 66.2, 61. в, 88. 16, 108. 15 (тва’ {\аг2 пе. ХУПв.); 
‘обличность о6с21086: 9.4, 95. 9; обличье оБ1с2е 31. 4, 41. 3, 
12, 42. 5, 43. 16 (твари пс. ХУП в.), 48. 25 (лице пе. ХУПв.), 49.21 
(очима пс. ХУП в.), 54. 22, 56.1 (пере` юблиемъ мой, пере- 
до“ною рг2еде шпа пс. ХУП в.), 59. в (@ облил лоукз, пере` лу- 
ко’ пс. ХУП в.), 19.4, 88. 10, 89. 8, 96.5, 101. и, 118. 135, 
141. в; пасоуна регзопа, @©соб&' озофат пе. ХУП в. 81. 2; отъ 
мца Син. ® ой: 1.4, пре 67. 3; въ крема мща твоего Син. 
час; 'облве"А твобго с2Ави омамчеша \уезо 20. 10; отъ лща 
Син. & серца ой зегсё (#а4е, проофтои) 9. зв, 


Аишеные: недостакоу подом в 38. 10. 

Лишити лищити: 20. 3, 38. 11; имесоже мене аишитъ Син. 
н@ того чого бы ми недостале 22. 1, тео лишх сы Син. в ч0° 
недостаточей" боудв, чего мн№ нелоста= пс. ХУП в. 38. 6; ие 
А— Шиа св отЪ... не выАлИ ©... 171. 30; не бицсти, не боро- 
нычи ше Бгошае пе. ХУП в. 83. 12. 

Ловитва: оу л0кз, на лупы пё р #с. ХУП в. 133. в. 

Ловъ: кз ловх 16. 19. 

Ловьть: отъ съти ловьуш Син. @ ловчи’ сетеи, з еилё ло- 
вачи 2 51а Тотдеетви пе. ХУП в. 90, 3. 

Ложе ложе: 4.5, 6.7, 40.4 (иостё ровбе пе. ХУП в.); 
на лОговиЩа, в лоЖиСЕй пе. ХУП в. 10$. 29; на лбкб м Ю- 
з2Каев 149. 5. 

Ложесьша: из зожетиъ Син. & ложеенъ 21.11, почечни © 
ложеснъ, скоро з живота на свётъ вышли вКого Е 2у90%8 му- 
зберита пе. ХУП в. 51. 4. 

Лота лоза, вичам матица ушта ша псалт. ХУП в. 
121. 3. 

Лотью лозьё, гольё пе. ХУП в. 19. 11. 

Лоно лоно 198. 7. 

Лоуна лоуна 120. в (мць шешае пе. ХУИ в.); иць 8. 4, 
88. 37, 38, 1083. 19, 135. ®. 

Лоууе лепей ереу 86.18, 83. 11 (липи Фреяу ве. ХУП 
в.), лоутьши лепши 1ерззе 62. 4. 

ЛъживЪ зраливый 5. ', хоный 64. ю. 

Лъжа 10 5.1, Ищете жгаства 4. 3. 

Лъжь 10’ 115.2 (клаца Юлей пс. ХУП в.}; мъжь жодь 
въ стение Син. ве повине" вонь вк выбаве"ю Ки вы 
32. т. 

Аысте лыка 146. 10. 

Дькъ левь |е\ 9. 30, 21. м4, 90. 13. 

Льстивъ хитрый, зраяивы эагааНиу пе. ХУП в. $1. 8, 
зрадливый 11.4, 42.1 (хирого пе. ХУП в.), 108. », 119. з, з 
(хитланого пс. ХУ В.). 

ЛДьствти: зырадхж Син. хитре са обходили овутов а в 
офево42И 5. 10. 


— 3833 — 


Льсть лесть, зрада ис. ХУП в. 35.4; хитро’ БТ. 4, 104. 
5 (хитре ношли ис. ХУП в.), левзшка (др. ред. локитва) 34. 8; 
зрада 9. 28, 34. 20, 23. 4 (влАзеА враливе). 

Лынтевые хитрость, здрада хага4» 49. 19; зрада (за зра- 
ду, коли ем пеносили пс. ХУП в.) 12. 18. 

Авпота цедность 49. 2 (в евётлоти вутаН ов? пе. ХУП в.), 
61. 13, 92.1 (в’сохандожво пе. ХУП в.). 

Авто лето 1240 30. 11, 60.1, 13.11, 89. 5, 10 (живота #у- 
0+ це. ХУП в.), 15; роъ гк 64. 12. 

Аюбити любити: 33. 13, 86. 28 (милуё’ шИше пе, ХУИ в.), 
39. 11. 88. 12; милевати: 5. 12, 86. 2, 96. 10, 118. 13°; АюБыи 
непракъдх Син. хто сА размилаеть грех К огу ве гоха!Йауе 
отлесви 10. 5. 

Любы любовь: 108.4 (оу любви место, мЪсто| того штобы 
МЕНЕ миловали пс. ХУП в.); въ АЮБЬКе сръдьцю Син. прилили 
в любод%Аниё срца, пустилием за жадами сеца пеалт. ХУП в, 
12.1; люБы дыжшта котор. любы деб`, к. ®ФступуЕ @’ тебз 
ойзершасесо еше пе. ХУП в. 12. 21, любы сткориша Син. 
прелюбы вчинили, поблудили пс. ХУП в. 105, зэ. 

Аюдьюе люди: 2.1, 3.9, 17.45, 34. 13, 43. 3, 15, 44.6, п 
(народз пагойи), 13 (3 людз пе. ХУП в.), 49.7, 55.8 (народы 
пагоду пс. ХУП в.), 80. 14, 104.2, 143. 15; людь 1ш@: Т. в, 
17. 48, 91. 9, 101. 19; люство 148. 11; сждьтъ людемъ Син. весь 
св” сздити внук ВТА 884216 т. 95 Кысокъ надо людьм 
Син. высб нЯ при, вывышоны есть н& всими нёроды уузуй- 
820пу па узгуЙл паго4у пе. ХУП в. 98. ? 

Модьсиъ любвЛЙ 46. 10 (народб пагодо\ пе. ХУП в.), 71.4 
{#богй УБовит пеалг. ХУП в.), 106. 32. 

Лютъ лють 33. 22, 71.49; злый у 36.19 (часу нещабА 
орла шезасгезаа пс. ХУП в.) 40. », 93. 13; горкти 48. 6. 

Ажгъ лзгъ 19. 14. 

Лжжьнъ: авврье лжжни Син. звердта доуброные, звЪри 
леные 1еёпе 103. 50. 

Ажкавъ хитрый: 9. 36, №00. 4 (здоливоЕ „Лозбиуе псалт. 
ХУП в.); 139.1 (злого Жебо пе. ХУП в.); злый: 5, 5; злоли- 
вый $4. 4, 
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Ажкавьнъ злостивый 210вамту 25. 5; слово АЖКакьно с. с 
пбсадою 63.6, сл. хитрости 140. 4 (до сло’ злоти пе. ХУП в.). 

Ажкавьновати хитровати: 73. з (хитвова, чит. -ров-, побз- 
ри’ мЪ°цЕ рофог2у{ пуеузсе пе. ХУП в.), 82. 4 (вымы‘лили хи- 
трзю & злую радз утушузНИ еву4га габе пе. ХУП в.), ^ш оуж- 
штыы Син. хитрёючи’ 91. 12 (которие см кохаю’ в злости’ К. 
зе Косв&а \ 2408 ев пе. ХУП в., 104. 15 (не чините злоти 
&ш1 схуп@е... пе. ХУП в.), злостивый 36.1 (злы’ пе. ХУП в.); 
чинити хитро’, што злого чини’ пе. ХУП в. 36.8, ч. зло", 
злосники 2724081еу пе. ХУП в. 36. °. 

Ажкъ лзвъ ШК: Т. 13, 11. 35, 43.7, 45. 10, 11. 51. 

Лалвим: льАдвна Син. лАви, бедра Моага пс. ХУП в. 31. в. 

Малъ малый: 8.6, 36. 10, 16 (троха фтоева пе. ХУИ в.), 
113. з1 (маленьвйи' пе. ХУП в.); мала (арб, ихрбу, раепе) не 
пролишиА съ Син. за малы’ не потьензлисА ствпени, блико то- 
го было же см м8’ захвимти ходь БвКо его Бую 2е ше па} 
тасвууйае сво пе. ХУП в. 12. 2; малючко 12.2, 118. 81. 

Манъна— мана ма“на 77. 24. 

Манаси поколёе манасей роко]еше, манаси 59. э. 

Маслина маслина, олива оН\& пе. ХУП в. 51. 10. 

Маслиньнъ 'Олиный оН\пу 1971. 4. 


Маститъ: оув олею, достатоно, юбфиты” млрхие" пе. ХУП 
вЪка 91.11, в старости б‘еитои о еу, вивинучо староти пс. 
ХУП в. 91. 15. 

Масть: тлоустою Назва 62. в. 


Матерьство: до старостг м— в... не остав! мене Син. тол- 
ко при старости Мко за матВрею не бетоупи мене 70. 18 (не- 
пониман1е ц.-ел. текста). 

Мати мти 50.т (мава ша пе. ХУП в.), 86. 5; мяка: 
21. 10, 49. 20, ТО. в. 

Медъ медъ шл1о@ 18. 11. 

Междоу межоу 671. 14. 

Междоурамые межоукрылье 67. 14. 

Метати метати: 21. 19, 125. 6 (мечюче, —чи пе. ХУП в.). 


Миловати миловати: 36. 26 (даё’ псалт. ХУП в.), 102. 1з 
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(звыклъ бы млтивъ пс. ХУП в.), 111.5 (см зжалуеть псалт. 
ХУП в.), 114. 4 (вмилуёси пс. ХУП в.). 

Милостивъ млтвъ 85. 15 (ласкавы 1А8Каму пс. ХУП в.), 
98. в, щедротли 1 1. з8 (млрдъны шНошегпу пс. ХУП в.), 110. 4. 

Милость млть 30. 22, 35.6 (милоседие шНочегаме пе. 
ХУП в.); мярдье: 6. 5, 39. м, 12, 41. э, 50. 3, 62. 4, 16. э, 83. 12, 
88. 2, 50 (Фный даные до‘родьства добтой ев ® ПС. ХУ в. 
111. 1; щерость: 18. в, щеребливость 105. 46 (ласку ие. ХУПв.), 
118. 156 (добротливоти Чофго И овес! ис. ХУП в.). 

Мимоити мимоити 36. зв (мину’ сми пе. ХУП в.); пре- 
минати: пременоу ргхепииа! 89. 5 (промину’ пе. ХУП в), то 
же 89.6 (веходи’ пеалт. ХУП в.), 148. в, за ништо не стой’ 
89.5 пе. ХУП в. 

Мимотъкати: вогатьство аще м— аетъ Син. богатество 
бели приспордётса (по редакщи притвкаетъ) 61. 1. 

Мимотешти мимотечи 57. 8 (текучам Яекасе ис. ХУП в.). 

Мимоходити: мимохожива 67. 2. 

Мирьнъ спокойный зроКоупу: 34. 20, 36. 37; поко=" 119. 6. 

Миръ покой 27.3, 34.21, 37.4 (брочий ку оросёупКи 
пе. ХУП в.), 40. 11, 54. 19, 12. з (ща’Е вробевее пе. ХУП в.), 
84. 11, 118. 165, 121. 8. 

__ Младеньць детё` д7лестет 16. 14), м—щь (сепеф. р1.) мло- 

“ 63. 3, млоденеце' 8. 3, младетцо 136. 9 (дЪти пе, ХУП в.). 

Мака молва 54. 23 ахвиатнся ве хаснуутас ие. ХУЦИ в.). 

Млъньи блиска“@ 17. 15, блискавица Музкамса 96. 4, лы- 
скавица 134.7, 143. в. 

Млвко молоко 118. 70. 

Можданъ насытший 65. 15. 

Моленье прозба ргове 6. 10, 85. 6, 81. з, 101. 1в, 114. 1; 
млтвз шо@Ше 16. 1. 

Молитва млтва 5. 3, 33. 16, 39.2, 41.э, 60. э (обЪтници 
пс. ХУП в.), 141.7 (прозбз пе. ХУП в.); прозба: 38. 13, 60. 2. 

Молитводвити: м—двахъ млтвз за ни’ чини, за ними мо- 
ли вые 2& пни шо 1 пе. ХУП в. 108. 4. 

Молитвьникъ мзтвени 13. 23; м— Ци послове (особая ред.) 
ровфоуте 67, 32. 


Море море шог2е 23. э, 13. 13, 88. 13 (пблуде" роте 
це. ХУП в.), 97.1, 105.т, 106. з3. 

Морьскъ морск 8. 9, 45.3, 77. эт, 88 1. 

Мошти: не могжть стат! Син. не возмогёть повстали 35. 
1, може ли 771. 30 

Мратъ морозъ 147. 6. 

Мракъ темность 10. 2, мгла шь 96. 2. 

Мрькижти: мръуе помекло, затми 2АбшН пе. ХУП в. 104. 38. 

Мрьхость: в мезикз, Фбриженье у оргхудхжете пе.. ХУП 
вЪка 81. 9. 

Мрьукти: мръувахж сиъ Син. гноушалиса, бридасл не. 
ХУИ в. 55.8, мрьуь ми Син. Эмезела ми, бриди’ ми см Ътху- 
421ет яе 118. 163. 

Мрьтвъ мртвый 87.6 (ёмелыми ушыЧе пе. ХУП в.), п, 
113. 25, 142. 3. 

Мрьжа се’ 140. 10. 

Моуро = муро (№0500у) масло, юлВекъ о]еек ие. ХУП в. 
132. 3. 

Моуха моуха 77. 45, 104. з1. 

Мъногоплодьнъ назбы’ плоный 143. 13. 

Мъногъ многый 3.3, 4.7, 39.4, 6, 50.3, 10.1; велик: 
39. 1; оукщъ множаишьия Сни, об многи, помодова’ што 
наможнении ие. ХУП в. 77. 31. 

Мъножицеык мнб` крб’, часто исалт. ХУП в. слез Вруб. 
105. 43, 128.1 (начато пс. ХУП в.). 

Меложьство множество: 5, 11, 30. 30, 59.9 (в велики` ы 
утепаев пс. ХУП в.), 11.1 (множество покой, велики поко 
улет роКоу пе. ХУП в.); на многостй повою, в велико’ по- 
кою пе. ХУПь. 36. 11; великость улеовс 65. 3, 68. 14. 

Мъшица мышица, мотылй пс. ХУП в. 104. з1. 

Мысль оумысль 82. 10. 

Мыто Син. = мьтда даръ 14.5, посзло 25.10, заплата 
гарТафа, нагорода пазто4а пс. ХУП в. 126. 3. 

Мышьца рама 36.17, 43.4, 76. 16, 88. и, 22 (рамо пе. 
ХУП в.), 135. 12, моць раменА 10с гавиеша, можно” по21086 
пе. ХУП в, 10. 18. моць 18, 11. 
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Мьгла мгла шофа 147. 5. 

Мьтда см. мыто. 

Мьскъ мьска 31. 9. 

Мьсть Зотомста 17. 48, 571. (посту рошзе пе. ХУП в.), 
(8. 10, 139. 13 (справеливо” зргамте@Имов6 пе. ХУП в. БЪ мъСт! 
Син. бгь бтомстите`, постите ие. ХУП в. 98. 1. 

Мьстьникъ помститель рота ее! 8. з. 

Мьштати: мъштам Син. @метитё`, зсь метител= пе. ХУП 
вЪка 98. в. 

Медьнъ и М®ДЕНЪ меде“ 17. 35, 106. 16. 

Мърило: въ м—вхъ (&у (0104, ш знменв) в розважа"Ю 
рг2у годма2Ата 61. 10 

Место м%сто 41.5 (меце псалт. ХУП в.), 103.8; местце 
ш1езсе: 23. 3, 10.3; местеко 78.1 (мешка пмевекаие ис. 
ХУП в.). 

Махъь мБ 32.7, 11. 13. 

Мждрость мдрость 89. 12. 

Мжжати сд: межайсл 26. 14. 


Мжжь м$ 1.1, 25.9, 39.5 (члвкь сомйеК пе. ХУП в) 
54. 24 ‚ (моужи крыви, мордёри шог4егае исалт. ХУП в, )» р 3.3 
(люде’ 11421 пе. ХУП в.), 15.6, 83. в, 138. 9; чЯвкъ РС 5 

Мжтити сд: мжтитъ са Син. клопоче` Кфюросе „„ФрасуЕ 
пс. ХУП в. 38. 1. 

Мжуити: Яскоусили, кусили пс. ХУП в. 34. 16. 

Млсо млсо 49. 13. 

Млтежь: замдтни 30. 21. 

Матежьнъ: отъ словеси мыатежьна Син. © сло невпойнь, 


@®'’ приврого а школивого слова пе. ХУП в. 90. 3. 


Ма на 2. 13, 31.5, 35. 8 (на вро“ю, иб’ заелонб` пе. ХУП 
вВка), 36.11 (на многости поко®, в велико’ п. пс. ХУП в.), 
31.3 (надо ‘ною пе. ХУПв.), 40. з (протико ргоеему пе. ХУП 
вЪка), 40. 9, 12. 25, 112.6; кз: на хаколенье Син. кз заколенью 
43. 23; на: на водахъ на’ водами п&4 модапи: 28. 3, на въстокъ 
на’ Оусходы 61. 34; протико, пк: 2.2, 3.2; нацуоти 14.5 

5 (противо це. ХУП в.), напроти"кз 38. 2. Ил их ни 
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Мавестн навести 5. э, 85. 11, 81.8; привести 77. 26; на- 
водити Т. 12. 

Макодьнити(сА) наводнитисл 77. 20 (се собрали пе. ХУП 
в%ка); рыкы паводьиситих Син. р8кы ефаские, быстрие Вне 
пе. ХУП в. 713. 15. 

Мавыкижтн навыкноутя 105. 35. 

Малъ на 8.7; нале вьсъы! БГы Син. на вен бги 95. 4 
пе. ХУП в. 

Мадвити сд: надедтисл 2. 13, 19. 7, 35. 8 (надёю маю’ нс. 
ХУП в.), 48.7, 56.2 (на твнъ надёюсд, по’ тВнь зтёкаё’ се 
удекаш яве ро Чей пс. ХУИ в.), 61. э, 124. 1; надею. мети: 
90.4 (будешь беспеченъ 0е421ез2 Бевр!есйтут пе. ХУП в.), 


` 1183. 16 (н. повладаю пе. ХУП в.), 134. 18 (надфваю’ пе. ХУП в.). 


Матирати нагладати 36. 12 (дмышлиЕ ршува, пс. ХУП в.). 

Мальркти: назиратй име, буде м$ти на бачноти пс. ХУЦ в. 
129. 3. 

Маипауе ЯаЯболей 50. « (што наболшё пе. ХУП в.), назбы 
122. 4. 

Манти пруити 89. 10 (находи’ пе. ХУП в.). 

Макатдные кора“ё Кагаше 2. 12, набука (поидеа, ЧветрИ- 
па), 17. 36; на“зан1е 49. 11 (вост Кагпо86 псалт. ХУП в.), 
цвиче"А 118. 66. 

Макатлти(сл) ВЧитИСА ус2у6 &е 9. 10; навчитиса 89. 10, 
93. 10 (навчае, караё’ Кагхе пе. ХУП в.), р. 95. 12 
(вызчишь пе. ХУП в.). 

Малежати: н- жите (&и(еофе, его) настойте, будете 
напирати пс. ХУП в. 61. 4. 

Маложити: наложж сапогъ Син. протАгноу ч060’, рост... 
ботъ пе. ХУП в. 10Т. 16. 

Малдинти натАГНЗти пёе1аста6 10. 2, 36. 14, 57. в, нальш 
Син. повысА, натигни нс. ХУП в. 44. 5. 

М Малдцати натАГати 17. 9 (зброны 2ргоуш ис. ХУП в.). 

Мамастити: н— ть намазоуё, маже пс. ХУИ в. 140. 5. 

Мападати: н-—дыкцихъ окръстъ Син. Юбоходачи` ФЕр& 3. т. 

Напасти нанасти 54. 5 (прина’ пе. ХУП в.), 58.4 (собра- 
лисй хефгАН ве пс, ХУП в.), 104. 38; нападж Фпали 68. 1, 
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Мапасть покзса рокиза 11. 30. 


Мапамти напоивати 108. 13 (покропмешъ роЁгар!авх пе. 


ХУИ в.). 

Мипитати кормити Кагис 79.6, накомити пбкагии6 80. 
11 (воми’ пс. ХУП в.). 

Маписати(са) написати т. 101. 19 лы пс. 
ХУИ в.). 

`Маплънити са: н— шы сы поржганих Син. сталиса в поем’, 
наполиилисм запалени це. ХУП в. 31.6. 

Мапоити напоити 77. 15 (да’'имъ пити пс. ХУП в., наяю- 
ивй имоу’), 103. И (пию’ пс. ХУП в.); нойти 9. в. 

Мапрдвити направити: 58. 5 (направлй , с7 готовы за 20- 
$01 псалт. ХУП  в.), 118. 183 (выпроств уурговиу пеалт. 
ХУ вёка). 

Направлити(сА): повправиса @еми, справовабм пе. ХУП в. 
116. 128. 

Мапразати см. наллнаТИ и отъелешти. 

Марешти: нарвшд чмена Син. чинили славный Ймена, на- 
зывали землВ имЗними своими пахуу&а еше п1опу зуеш1 
пс. ХУП в. 48. 12. 

Марицати: назначае 146. 4. 

Маротитъ нарочатый 80. 4. 

Масадити насадити: 48. 3 (наеажё’` вси, щен вси У87схе- 
рй не. ХУП в.), 79.9 (всади ееь уузёаяНев пс. ХУП в.) 91. 
14, 106.87 (щенили пе. ХУП в.), насади коренк Син. посиди 
еси коре", да’ см сеь ему рокоренити гозКогрете 79. 10; 4&си 
нащеня, вщепи’ ис. ХУП в. 108. 16. 


Маселитя: насели темлк Син. нагной р мешка п!е- 


в2Кау пе. ХУП в. 36. з. 

Масвмати мешка"е чинити пуезиКате схуг6 98. 10. 

ЧМасладитн са: боуде сд веселити 34. 9, кохайсА в— 36. 4, 
ввохаютел, вроскошаса пе. ХУП в. 36. 11, насытатса слакости 
61.4; да н-тъ сы вескла Син. нехай боуде приёна беседа 
редуешта, буде’ вдичны словё уазлестийе рглутшотуа ЗТоутА, 
пе. ХУП в. 108. 34; слокоети” бсми набра, кохаси сми КоеВя- 
фе вю це. ХУП в. 118. 14, слока боудё 146. 1, 
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Наследити: дедиство юодежи, посмде дЬдичне розедезя 
Чей 7лелие пе. ХУИП в. 81. 8; р 36. 23, '®. в дедиство 
43. 4 (посзли пс. ХУП в.); озмё' в дедиство, посймо роз!аайту 
ис. ХУП в. 82. 13;. дедичами боул8 68. 36; наслевй, взМ’ всми 
за вЪчное дФдитво \у712ет 24 у1есхое 4й1е4 лето пс. ХУП в. 
118. 111; в ддиство взАТИ 36. 34 (одежишъ в дВдитво пс. ХУП 
вфка); ЮСАГНЗТИ 08160026 24. 13, 36.11 (дВдичити @27ед1слус 
пс. ХУП в.). 

Масльдовати: посагали, посзли рочейН псалт. ХУП вЗва 
104. 44, 

Маставити надучити: 66. 5, 72.24 (проводи’ - ргоуа42Нез 
пс. ХУП в.); допроводити 42. з (провадй’ пе. ХУП в.), 101.11, 
118. 35 (настав: на стьзж Син. 06%//у00у допроводи` на стёвоу); 
павести 24. 5; радити г2а4716 24.9; вывчити 89. 16 (направ 
пс. ХУП в.); привести рг2у\1е86 30, 4; провести 44. 5 (нбтЪъ 
дкьно Син. дивне проведе 427упо овен, докажешь рече 
дивны 4окайез2 г2ес2у... пеалт. ХУП в.), 138. 24; проводити 
рго\ 4216: 22. 3, 59, 11, 11. 23, 12, 138. 10; припроводити рг2у- 
ргома426 106. 30. 

Мастжпити: боудё настоуиа 90. 13. 

Масоуе надамо 23. 4. 

Масытити (са) насытити(сА) 16. 14, 15, 21.27, 36.19 (68- 
д8 насычоны фе4а пёвусеш пе. ХУП в.), 58. 16 (ваёшиси пё- 
1а4вгу з1е пс. _ХУП в.), 64. 12, 11. 29, 80. 11, 103. 1в, 104. 40; 
<оитовати имб` 103. 13 (буде насычоня пс. ХУ _в.); накомити 
131. 

рии насычати 144. 16. 

Масъмти наседти 106. 37 (осфили пе. ХУП ый 

Матроути см. напитати. 

Маоууати оучити: 50. 15 (назчу пе. ХУП в.), `148. 1; на- 
оучити: 11. 35, 36, 24.5: навчити: 104. 22 (выцвичи пе, ХУ В. ), 
118. 1, 11; наоууи (вар. ‘въралоуми) вчи“ раззины’, да зроззм$- 
ти Чау р оеииее пе.ХУП в. 118. 21. 

Науинаные початовъ: 52. 2, 16. 13 (во зчинка усхупкась 
пс. ХУП в.), 97. з (выналмки пе. ХУП в.), што @* почина 
9. 12, которзю починаю’ (наунаньи Син.); въ наунианиихъ: оу 
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своволностА` 80. 13 (свовоне пе. ХУП в.), 105. 39 (в выналикй 
пс. ХУП в.); оумыель: 105. 29. | 

МатАЛо начато 110. 10, 136. 6. 

Маулти начати: 76.11 (поча” пс. ХУП в.); 146. т. 

Мататъкъ почато. 77. м (начави пе. ХУП в.), 104. 36; 
къ наумтокъ Син. испочакз 104. 26 (на почаку пс. ХУП в.); 
конецъ: 18. 7. 

№ не 25. 9 ит. п. 

Меко небо: 8.4, 12. о, 88. з0, 95. 11, 101. 5; нБо нЕси гю 
нБо нБНОМОУ гви ефо п1емевКешти, небесъ гдн пс. ХУП в. 
113. 24. ь 

Мевесьнъ небесный: 49. 11, 78. 2 (повЗтрены' роулей"епут 
пс. ХУП в.); понвнь.Я: 8. 9, 105. 12. 

Мевредоу сътворити: с— риши Син. (вар. не е крагоша) за- 
нехбали, скинули пс. ХУП в. 111. 22. 

Мевъждьство невфдомость шеу1адото8е 24. 1. 

Мегодовати занедбати 21. 25, заневовати 94. 10 (гиЪва” =сми 
си пс. ХУП в.); о тлоБв же не негодова Син. ® злости не хе- 
те взгради’ & 2108 ше с№ а] 204г4246, не бридисл. злою ше 
Юглу47 2408018 пе. ХУП в. 35. 5. 

Меджгъ немоць шешос 40. 4 (в хоробВ пе. ХУП в.), ео- 
роба 102. 3. 

Меже нили 0121 883. 11. 

Метълока неви’ность шеу!Ниов6 7. э, 21.1, 86. з7 (неви"- 
ного шеупесо пе. ХУП в.), 40. 13, 11.11 (в щирои зу в2е2у- 
гоз@т пс. ХУП в.), 100. 2. 

Мехтъяокикъ неви"ный п1е\ушпу 24. 21. 

Неистовленье (вар. гиквЪ) шалейство вха]ейвё мо 39. 5. 

Меклютимъ: н—м! кышы Син. непотребны были, поспо- 
лу см стали непожитоными пе. ХУП в. 59. 4, непотребни бы- 


ли 19:8 


Мемошть фороба 15. 4. 
Мемоштьнъ крепктЙ КтгезЕ? (прим. КгемЕ1 №0 1езЁ гус Чу 
Ки 7сглезвени Вруб.) 6. 3. 


Менавидкные ненависть 24. 19. 
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МенавидьньнЪ: н— двюъны Син. непразливыми, новестыми 
ненави‘ными пе. ХУП в. 108. 3.. | 

Менавидетн ненавидети: 37. 20, 54. 13 (мёлъ в ненавити 
па? \ шепамзе пес. ХУИ в.), 67.2, 96. 10, 105.41, 119. 6, 
128. 5. 

Ненависть непридзнь 108. 5 (ненавию шептала исалт. 
ХУП в.). 

Меплоды неплона перю4па 119. э. 

Меповиньнъ веповинный 72. 18 (межи неви’ными пс. ХУП 
в.), 105. 38; невинный шетшипу 9. 99, 14. 15, 11. 26, 23. 4. 

Мепоротьнъ непороче“ 17. 24, 36. 18 (невибныхь пе. ХУП 
в.); ненарёшовый: 63. 5, 100. 2 (на праве’ ргё\еу пе. ХУП в.), 
в, 118.1 (непокалиные псалт. ХУП в. шерок@ет Вруб.), 80; 
н—нъ ожтъ Син. здарова дорога 17. 31; непокалд" 18. 14. 

Мепостоинъ: нестодчзю, незноную пе. ХУП в. 128. 5. 

Меправьда неправда 16.3, 51.4 (несправеливо” пе. ХУП 
в.), 5, 57.3, 12.7 (неправо” пе. ХУП в.), 74.6, 118. 29, 81.2 
(не по правде, несправёливе шезргйде4Пие пс. ХУП в.), 
несправеливость шезреёмте@Нутов6: 7. 15, 54. 11, 91. 16, 118. 69; 
грё отлееВ: 10. 5. 

Меправьдивъ неправивый 119. > (несправедливы пе. ХУП в.). 

Меправьдьнъ неправеный 139. 12 (кгвалтоника о\аНоуги- 
КА пе. ХУП в.); неправдивый 42.1 (несправеливого пе. ХУП 
в.), 118, 104; несправедливый 139. 1; непракедьмыхь Син. не- 
справеливости, грёхи пе. ХУП в. 88. 33. | 

Непржходьнъ в кот. нелзд пройти 69. 2; совлатни м по не- 
преходьнк Син. ‘облазни’ # ти (чит. и ити?) мановицею, и до- 
пзща= на ни’ ижъ блудй по изщи пе. ХУИ в. 106. 4. 

Мепъштекати мыслити музН6: 72.16 (зм— хшу8. пеалт. 
ХУИ в.), 118. в9 (ей бом’ пе. ХУП в.); внимати: 61. 11, до- 
мнимати Фони таза: 140.4 (абы мфлъ вживати пе. ХУИ в.). 

Нерахоумикъ нерозоумеючи, шалены з2а]опу псалг. ХУИ 
В.Э, Т. 

Меразеучьнь неразёмный 75. в (глупого седа пе. ХУП в.). 

ны несмысленый 48. 13, 21 (безрозУны” пе. ХУП 
ВЗка). 
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Месытьнъ— несыть несвтый 100. 5 (ненасычоного псалт. 
ХУИ в.). 

Месниомъ см. акротомь. _ 

Метьстиеь небуЧтивый— невчтивый }.1, 36. 8 (незбоныхъ 
пе. ХУЙ в.), 35 (незббника пс. ХУИ в.), 38 (злоснике оба! 
Ком пе. ХУП в.), 50. 15; гренный 1. 4; невфрный: 30. 18; зло- 
стивый яфовб у: 9. 23, 10.5 взлосникъ дожа: Ев, 6, 9. 6. 

Неукст(ья)еклти: метъстевахи отъ 5 Син. вичздго ссми 
злого не пополни @ бга ше роре И 17. э3. 

Нетьсть Син. незьстье грехъ 5. 11, невчтивость 31.5, не- 
чистость 64. 4, 12. ‚в (незбонотю пе. ХУ в.). 

Мевасыть: пеллицанови реНКапом}, пеликанови не. ХУП 
в. 101.7. . 

№ Ани (16) а01(4е2) 1.5, 13.4 24.1, 103. % ви(те) 36 
25, 113. 25 (ани Ав пс. ХУП в.); адъ не 68. 16, 

Миже (вецие) &ни 31.2, ани т6 ди 48. 18. 

Миткити побити 55. в (потлуми роНатю пеалт. ХУП в.). 

Михвести звести 54. 24 (завеети пс. ХУН в.), вывести му- 
\1евб 11. 16 (выпусти пс. ХУЦП в.). 

Мизврьнжти Фкиноути 101. 11 (зниви пс. ХУП в.), 144. 
14, 145. 3. 

Мититн: Ввыида 138. в. 

Митложити бкинзти 72. 18 (спихаё прусваза це ХУП в.); 
стлоумити зНит 105. 26 (новабивати пе. ХУП в.), роекиноу- 
ти 105.27 (ажебы реметй пе. ХУП в.); опровегнути: 139. 11 
(зпхни уеренш пс. ХУП в.). 

Митпадати оупадати- раб 144. 4. 

Митъх- см. нисх-. 

Мисходитн духодити 29.4, етоупевати 87. 5, висходити 
103. 8 (знидуси пе. ХУП в.), знижатисл 106. 26 (спадаю’ пс. 
ХУИ в.), @ходити 113. 26 (зстзпую’ пе. ХУН в.). 

№итьто нб того вто: 22. 1, виве 38. 6 (вичого пс. ХУП 
в.), ничо` 88. 23, 138. 16 (жаде" пе. ХУП в.). 

Миштета нищета 106. 41 (3 недостатку 2 шейовАКи ис. 
ХУЙ в.), 43. э5 (втисвку уЯзКы пс. ХУ в.); недостатокъ: 81. 
10 (б®ды не. ХУП в.), хоудобё 30. 11, 
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Мишть нищий 9. 23, 30, 35, 36.11 (8богого уБовлехо ипсалт. 
ХУП в.), 39. 18, 11.з (ниитыъ 426. Син. зботво УБовЫ\о пс. 
ХУП в.), 4 (8боги’ убобйь ие. ХУП в.), 12, 13. 2; ништь есмь 
"‘обнища "М 68. 30; недостатоный педоваеетту: 34. 10, 81. 4 
(н—татного пе. ХУП в.), 85.1, 81. 16, 131. 15 (вботво пеалт. 
ХУИ в.), немаёный 108. 16; дубогый 9. 19, зо, 11.6, 81.3 (вбо- 
гомоу); бЪдный 34. 10; хздый 21.27, 24. 16; незный 13. 6. 

Мокорасль (вар. нокосажденые): новосажевые щепи 143. 19; 
леторослъка ]а4огоКа 121. 4. 

Мовъ новый: 39.4, 80. 10 (6ъ новъ — бга чужого еи@2е- 
о цсалт. ХУП в.) и др. . | 

Мога нога 8.7, 11. 34, 35. 12, 56.1 (здорбА 24гозйа, пе. 
ХУИ в.), 65. в. 

Мотдри нозры и0о24г2е 113. 14. 

Мошть но 1.2, 12.3; 15.7, 21.3, 41.4, э, 91.3, 104. 9 
(ноштъык Син. в ночи, пре’ночь пе. ХУП в.), 118. 11. 

Ноштьнъ ночный поспу 89. 5, 90. 5, 101.7 (н. кранъ Син. 
 ноный воро“, лелакъ пе. ХУП в.). 

№ь зле ме 1. 2. | 

Мынх ня? 2. 10, 38. 8 (тепе’ пе. ХУП в.), 133. 1; тб’ ча 
вво 11.6, вжо 76.11, ® сИ' ча 124. 2 (того часу о4 {есо с24- 
ви ие. ХУП в.); ныне (вар. 0уБо же) та, теле’ псалт. ХУП в. 
117. 2 и др. 

№ыриште: на н_ци (5у Фхотёдф, ш дош!еШо) в дюре 
\ 421г2е, въ мешканью пс. ХУП в. 101.7. — 

М№Мвдро = мдро: в нёдра 34. 13, 18 12 (за ныхз пс. ХУП 
в.); в ноутре 88. 51 (за паззхою пезлт. ХУП в.). 

Мемъ. немый 30. 19, 37. 14. 

№ксмь, ныстъ: неть: 3.3, 5. 1, 6.6, 35.2 (немашь ше- 
шаз2 пс. ХУП в.), 39. 13, 52. 2, 54.20, 13.9 (вже не мае ше 
ша82 пе. ХУП в.), 85.8 (нкстъ по’ двломъ ткомъ Син. во 
права’ твой’ не’ ровни, жаде" сй не зровнаё’ з зчиками твои- 
ми баеп ше гтоупа 2— ие. ХУП в.), 52.4 (нкстъ до едно- 
го Син. нётъ & до единого, жаного псалт. ХУП в.), 85. 8 (не 
=” ие. ХУП в.), 108. э5, 137.11 (нъетъ во дха ни дха нт’, 
ани маю’ дзха 1 шЫа 1е6щеша пе. ХУП в.), 148. 14; ньси: 
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не еси, есь-—9. 11, 36. э (нвсг таткорлъ Син. ни тб 6си мене 
затвори), 87. в (не маё в памети пс. ХУП в. нёс! помвнжлъ 
Син.); нестъ не беть 18.7, 21. 19, 37.4 (на ©); нжетъ ва Син. 
не маёб бга ше ша Ъора 9. 25; не ма 13. 3. 

Мжжддти са: н—аахж с Син. печаловалиса, працовалисм 
пе. ХУП в. 31. 13. 

Оо: оти (5у<ф Кор) '® ги 32, 21; 33. 3, 43. 6; о томь 
длА того Ча {есо Т. 8. 

Окакати заклинати 51. 6. 

Окдвьникъ: отъ премждра оклвьнка овакдемя Син. завли- 
наниё заклинабтед © премра, або ченокниника котори’ есть 
бёглы в свой’ чарй Ао соётпокые А Еогу 1езё Меофуш 
\ вуо1ей срагасВ це. ХУП в. 51. 6. 

Оклуе пресХ 31.6, 38. 12 (еправеливе пе, ХУП в.), 48, 
16 (авёке псалт. ХУП в.), 61.5 (2апрадё пе. ХУП в.), 72. 1в 
{всмкб’ пс. ХУП в.) 14. 9 (Фднакъ же пе. ХУП в.), 90. 8 (тол- 
ко пе. ХУП в.}; ВЖДЫ 61. 10, 84. 10, 139. 14; а для того Ча 
{есо: 38. 6; нили 61. в. 

 Окештати състаретиса 6.3; постаретисд: 17. 46, 31.3; 
зветшати: 48. 15 (старёётса пе. ХУП в.), 101. 21 (стёраюся 
пе. ХУП в.). 

Окиджти зобидити: 102. в (кривдз терий’пе. ХУП в. ов- 
димъимъ Син.), 145. 17; обидити: 10. 4 (кгватовника оууаНозуш- 
Ка пс.ХУП в.), 104. 14 (шкоди пе. ХУП в.), 118. 21 (потва- 
цб’ мои’ пс. ХУЦП в.); оидьи Син. несправеливом$ шевргаме- 
4Иуеши 9. 24, 

Окилье достатокъ 29.7, избытокъ 11. 25 (до избыткз, до- 
воли пс. ХУП в.), объфитость о6ё1086 35. э (гоности ие. ХУП 
в.), 121.6 (066—, достатокъ всего пе. ХУП в.). 

Овимати— окъемльк ббирати 79. 13. 

Окинхти сл: не обих сы о шмъ Син. не "юбинзсл ® нб` 
(поррусийсонои, Ндиеа]Иег ава) 11.6, не ®биноуль сА сть 
93. 1 (ведлу зподобам своего зчини пе. ХУПв.); лицъ оБшоу- 
ете сш Син. соромеете’пасоу", будете фолгова Беддейе #№1- 
хоутае пе. ХУП в. 81.3. 

Окитати мешкати плев2кас 14.1, щена ховаётсл 16. 12. 

44 
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ОБитьльнъ в которо’ бы мешка”, жебы в нё м6ешвали пс. 
ХУП в. 106. а, юпочине", на мешка"е ис. ХУП в. 106. т. 
Овити ‘юбыйти —"сбойти: 25. 6, 41. 13 (фбетните псалт. 
ХУИП в.), 58.1 (ходачи коло с№од2ае око пе. ХУП в.), 15, 
"обыходи’ 54. 1, окроужи’ 90.4 (вгонетъ пс. ХУИ в.); ®бьств- 
пити 086 7. 8; 21. 13, 117.12 (@гонули осёгтей пс. ХУП 
в.); гонзти огагиас: 31. 10, 48.6, 81. 18 (обходили пе. ХУП 
В.), 109. 3 (Фбточили ИС. ХУ п и. 111. 10; объшедъше оБидж 
Син. ФБступйвши Фтонзли 117.11 пс. ХУ в 
Оклагати: о— жштоуоумоу томоу который И. 146. 8. 
Овладати соладати 21. 25. 58. 14 (пануё’ рапше пс. ХУП 
в.), 71.3; в дБдиство юзмуть, юодежа пс, ХУП в. 36. 5, о— 
аетъ Син. влацйё 102. 19, 103.17 (вож6” ихъ веть пе. ХУПв.). 
Оклакъ: 'оболоки оо 17. 13, 103. 3, о—кб' 11. 14, о— ко 
101. 5. | 
Окласть лада" & 113.2 (па’ствб' ис. ХУП в.), 135. в. 
Оклатати сл ЮболокаСА 34. 13. 
Оклатити сд: ‘Фдеватиса 108. 19 (см Фкриваё’ пе. ХУП в.). 
Овлауьнъ @болоченъ 98. 7. 
‚ Овлиуенью: був Одвле*ю, дай з— пе. ХУИП в. 38. 12, ка- 
ра“& 149. 1. 
Овлитити 'обличити 49. (карати Кага пе. ХУ, 1 104. 
14 (покаралъь пе. ХУИП в.), 140.5 (юкаже ми злоти пс. ХУП 
в.), юбличати: 6. ?; кростих овмун мене Син. в’ сровгости вы- 
стёпокъ мой  объиви, НЕ кара’ МЕНЕ в гн№вВ твоё ше Каг2 
ше м сшеуже фууш пе. ХУП в. 31. 2; о— Ум ТВ Син. пере- 
ведз на тА, але тебз @кажз 49. 21, не о-—тъ м Син. не боу- 
де ли соуди’ ше Бейже 8421, кардти Кага пе. ХУИ в. 98. 10. 
Оклитьникъ который мА кара, тейичи кара"е Фегр!ас 
Кагалае пе. ХУП в. 12. м. 
Оквлимти вылити уу|аб 88. 46 (юбли еси пс. ХУП в.). 
Овловытати (сА) поцеловатиса росафо\маб6 зе 84. 11. 
Оквлыгати слыгати 37. 21 (насмВваюсл пс. ХУП в.), 108.20 
(чти звлочаю’ пе. ХУП в.), 4 (чги зволочали пс. ХУП в.); обол- 
гивати 108. 29 (противники ргхебушеу пе. ХУП в.). 
Облюшти: о—шыа с Син. прифд$лисА 32 `ргруодлаш 
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64. 14; прифденоутиса 92.1 (юфболокшисм ооКз2у зе псалт. 
ХУП в.); 108. 18, 181. 9; прибболочисд 92. 1, 136. 16; оденоу- 
тисх 103. 1: огоноутиса осёгоас зе 34. 96. 

Окништати ззбожити 33. 11. 

Овништь: вко обьништаго з5ло Син. (вар. овнишахомъ) зни- 
щени &смо велми, -щали пс. ХУП в. 18. 8. 

Окнокити сд Фновити сд 04по\у16 зе: 38. з (см @новли=" пс. 
ХУП в.), 50. 12, 102.5 (Фдн— ойпама пс. ХУП в.), 103, зо 
(абн— пе. ХУП в.). 

Окогатити забагатити 64. 10. 

Оконити: не о— ныть Син. вони не чюю’ сиб уошеу 
113. 14. . 

_^. ОвБоБждоу з обоу сторо" 2 офи эоп 149. в. 

_ Овратъ юбразъ 57. 5 (подобны родофпу псалт. ХУП в.); 
видъ 38.7 (выюбражене ууогАеше пс. ХУП в.), подобе”- 
ство 105. 20. | 

Овратити(сА) обратити 6. 5, 21. 28; оборочати 113. (вбе’- 
тать пс. ХУП в.); юбернатисл 7.17, 50. 15 (см наверну’ пе. 
ХУП в.), 10. 20, 21 (боберноуши, змиловавшисм пс. ХУП в.), 
93. 15 (се вёрне’ пс. ХУП в.), 118. 59 (здалиль сми пе. ХУП 
в.); навернзти (сд): 7. 13, 22. з, 12. 10 (ббетаёса пс. ХУП в.), 
19. 4 (привени ргхумгоб пс. ХУП в.), 19. 8, 84. 5, т, 89. 4, 13, 
114.6, 118. 19 (см до мене ®бёрнать пе. ХУП в.): вывороти- 
ти му\госс 40. 4 (фызни опен пс. ХУП в.); бвеноутиса: 
17. 41 (@вертаючиси одмтас&мае пе. ХУП в.); вспа веноутисл 
103. э (се вёрнё' пс. ХУП в.); на высотж оврати см Син. въетёпь 
на высокость ужфер па \узоКовс Т. 8. 

Овраштати наврачатй пё\угаса6: 18. , 84. 9 (наветаю’ пс. 
ХУП в.); о—штахж св Син. кадли` 77. 34 (наветалиси пс. ХУИв.). 

Оврьтати найти: 118. 162 (найдзю), 9. 36, 36. 10 (не окриа- 
шеши Я не найде’, ано его нёту пе. ХУП в.), 36 (не знашлоси 
пс. ХУП в.), 12. 10, 15. 6 (не нашли, стратили эта Я псалт. 
ХУП в.), 83.4, 106.4, 114.3 (зяёли 2ефу пе. ХУП в.); знай- 
тиед: 16.3, 20. 9; оБрксти вБетаконние Син. (<0б ебрёу) жебы 
внати (чит. знати?) б6., ажъ до юмезени пс. ХУПь. 35. 3; зна- 
ито’ 5сми 88. 21, 114.3 (потваль ми роща? пе пс. ХУП в.); 
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оБретъинхь ны зкло Син. которыё ®бошли на назбы 45. 2 
(нашли пе. ХУП в.). 

Окъстомные = остомные: градъ о— ньм горб’ боборо?ный 
офгоппу 59. 11, 101. п. 

Оквксити завесити 7ау71е6 136. 2. 

Окктованые обетница 55. °. 

Овбътъ обЪтъ 49. 14 (фбётници пе. ХУИП в.); млтва 91. 
зв, 55. 18, 64.2, 115.9 (шлюбы у ие. ХУП в.); шлюбъ 
81аЬ 65. 13. , 

Окъштати }обецати 72. 15, обеницз вчинити 131. * (шлюбо- 
в& шлюг пе. ХУП В.). 

ОкБАтдТИ СА: ©’ВАЗАЛА, вплели ис. ХУП в. 118. в1. 

ОкАти похватити росту 16. 12; ‘юбати—ббойма: 41. 
13 (сбточите оБюсёе пе. ХУП в.), м огоНоття осётпав 114.3. 

Овоштьнъ: о—ное храшлиште Син. 'Эвощовь схова"& 78. 2 
(обенули— в буки в которй стерегу’ ибловъ пе.ХУП в.).; 

Овьнъ боранъ 113. 4. 

Оквьяь: сйы овьмы (ассив.) бара"ки Б&г&пЕ! 28. 1. 

Окыцд @ца оууса 48. 15; овёка 43. 13, 13.1, 18. 13. 

Овьтьи овёи 113.4 (Фвёць пе. ХУП в.); овьми (вар. окын 
Син.) овьуии скопове овёи вкороуте о\ес 64. 1“. 

ОвьтА сча 79.2 (бвци пе. ХУП в.). 

Огакые (творкахж, вар. сътжжаадхж) докзчали 34. 13. 

Огнь ‘богнь 10.6, 20.10, 38. 4, 49. 8; ®гонь: 51. э, 771. 14, 
21, 103.4, 105. 18 (гизвъ пе. ХУП в.).. 

Огньиъ огнАНъ 11. 18, 20. 10. 

Ограда АскинА Авиа 9. 30. 

Оградити: о-ждены двьри двери ‘горбка 140. 8. 

Одесьнжех на правици пА ргам1су 15.8, 44. 10 (по право 
рёц8 ро ргажеу гесе пс. ХУП в.), 108. в, з1 (по праве’ сто- 
ронз ро ргамеу вбхоше пе. ХУИ в.}, 109. 5; е правоё роуки 
90. т (но право’ боку пе.ХУП в.); направо ва ргама 141. 5. 

Одолжти пановати рапотас 9. 36. 

Одръ ложе 1о#е 40. 4, локо 131. 3. 

Одрьжаные держате 2. з. 

Одрьжати придежати 87. 18 (69‘точили оБюс# уу ие. ХУИ в.) 
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О осйтпас 16. °, 21. 13, 39. 18; ФАръжть Нд грешльшитъи 
сктъ Син. спёети` ть на грешники М дождь сёти зривс! 1АКо 
деязся 10. 6. 

Одъждити вместо дочё дати, мко дечъ пустити 1&Ко 4евзс2 
пе. ХУП в. 11. 24, споустити 11.27, 

Олдънауе еще 1езвехе 77. 30 (31). 

Одкнье 'оджа 68. 12, о— ние ева Син. прибдела ви ргху- 
о@271А, фдбжа пс. ХУП в. 103. в. 

Одкти — одеждж: одъна одЪната 44. 10 (юбточена псалт. 
ХУП в.), 14 (вбрана пе. ХУП в.); }одтисА 70. 13 (поври’ пс. 
ХУП в.), 108. 29; прифдВтисА: 12. в (@д®ваюсА пе. ХУП в.); 
одккди сы Син.  привболбел 103. > (юдВльсм &си пе. ХУП в.). 

Одкдло юде’Е одеше, сэдежз пс. ХУП в. 101. 21. 

Ожестити затвежати 284\аг4тас 94. 3. 

Ожесткти стведети вх ата 89. в. 

Ожешти: ожежетъ Син. бжеть 120. в. 

Отовати озобати 79. 14 (попеова’ рорвоча1 пе. ХУП в.). 

Отълокити: о—енъ кыхъ Син. эбиже" сми, хмодованы’ 
пс. ХУП в. 81. 9; зобидити 93.5 (кривдй’ пе. ХУП в.), 105. 
зо (зобижо" бы м. се Изь М. зле дЪмло Яе адАЮ пе. ХУП 
в.), 106.39 (изнижени пс. ХУП в.). 

Отъловленые "эбида 11. 19, 48.20 (гнВву пе. ХУП в.). 

Окдынъ ‘окаАбный 136. 8 (мизенам пс. ХУП в.). 

Оклеветакати: о—ваькуиго Син. клевётаючего 43.17 (в, 
потвараё’ роёмагга пс. ХУП в.), к. юклеветоуе, зволеваЕ чти 
Уста ©2@ пе. ХУП в. 100. 5. 

Оклекетатн 'Оклеветати 118. 123 (пбтвари не кладё’ псалт. 
ХУП в.), облыгати 70. 13 (противныйи дши ргхедтиюу Фазхе 
ис. ХУП в.). 

Оке око 100. 5; дв. ч. оуи ем. ниже. 

Окока окова 149. 8. 

Ококлнъ бкованный 18. 11, 101. 21 (вызневь уейю\у пс. 
ХУН в.); вазнь 61.7, 68. 34. 

Окропити "окропити 50. 9 (бкропиши, покропишь псалт. 
ХУН в.). | 
Окроуженье Экраже"е 139. 10. 
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Окрьстъ '®Ер8: 5. 1, 11.9, 43, м (в” ‹«колици пе. ХУП в.), 
49. 3 (вколо око пс. ХУП в.), 11. 28, 96.2, 124. >. 

Окрьстьйь котор. ®Ер& 88. 3. 

Окрытн = открыти Фкрыти 97. ?. 

Олокакътомата см. высесъжагаюмаи. 

Олтабь та’ оНагх 25.6, 42.4, 50. э1, 83. 4. 

Олтарьнъ блтаревъ 1117. 21. 

Ольи олей оеу: 4.8, 54. 2? (®ливу пе. ХУП в.), масло: 
88. э1 (олфемъ о]е1еш пс. ХУПв.), 91. 11 (млрдиё пе. ХУ в.), 
юлеикъ 103. 15, 108. 24. 

Ометъ подоло роддеКк 132. 3. 

Омотити: омотхъ Син. см. нянемоштн. 

Омоунти(сд) ‘юмочитиса 67. 24, о— ук Син. бдз 'ФЕропа 
6, 1. 

Омратити(сА) мезенъ стати зб ш1ег2йоп: 13. 1, 52. 2 (до- 
изстилиее ‘собрилы’ злости 4орив2еёаН ме офгхудусЬ 2408 
пе. ХУП в.), 105. 40 (збриди собВ пс. ХУП в.). 

Омратити наполнити темностий, ферзте*ства окгаЧейз ма 
пс. ХУП в. 13. 20; затмитиса 138. 12 (завриють @ тебе 24- 
КтуТа ргсей 1ю5а пе. ХУП в.). 

Омыти ‘®мыти ошуб 50. 4, э. 

Онагръ (бумтурос) лось 1ю8 103.11 (слове овоуйе пс. 
ХУИ в.). 

Онкыкти онемЗти 38. 3 (ханфмВ' пс. ХУП в.), 10 (ламок- 
ну дю Кпе пе. ХУП в.). 

Опасти: опадетъ Син. впадё` 1. 8. 

Оплакати: о-каны кышь оплаканы были, ходили в жа- 
л0б8 сВод2Ш м 2440ще пе. ХУПв. 11. 64. 

Оплотъ @плотъ, плоть рЮюё пе. ХУП в. 19. 13. 

Оплъудти п0Бб’ готовитисА 139.2 (зводй’ 2\то42а [валки] 
пе. ХУП в.). | 

Оплътенье: @ маю” покъ справи’ 148. 1. 

Оплътити(сл): о —тъ сы плъкъ Син. згат8етсл валька 26. 3; 
воорзжитед 33. 8. Юй 

Оправьданье "осправеливе"@ 18. э, 49. 16 (справеливоти пе. 
ХУП в.), 88. 82 (зставы узФаАму ‘пс. ХУП в.), 104. 45, 118. 8, 


5“ сада < , 
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16, 54, 111 и др. оусправеливе“= узргажмеаНуеше 118. 24; спра- 
веливость вргам1е@Нмозс: 17. 23, 118. 12; Эпрана”А, всправели- 
вени пс. ХУЦв. 118. 5. 

Оправьдати: о— даны одусправеливены узргазтеНууопу 18. 
10; ВЪ МБрильхъ не оправьдати в розважа" ® справедливости 
рггу гормайата вргаж1е@Й\м оз 61. 10. 

Оправьдити(са): да о—дши сы Син. Ябы ты бы’ пра, ты 
бо естё` справеливы пе. ХУИ в. 50. 6; юсправеливити 72. 13 
(захова’ читоё— „девома{ срузе пс. ху Пв :, 81.3 (всправ=“- 
ливйте пс. ХУП в.), 142. 2 (ем | не справдиви’ пе. ХУП в.); не 
оправьдхомъ Син. несправеливо” смо чинили 105. в. 

Опоустити: о—ишы Син. споустошили зривюззуй 18. т. 

Органъ (брумусу) гоува сед2ра 136. 2 (яганы пе. ХУП в.). 

Орьдь орловъ офоу 102. 5. 

Оржжые "'юрзжие: 5. 13, 71. 64 (®’ меча ой ишесха пс. ХУП 
взка), 88. 44; мечь шуес2: Т. 13, 16. 13, 48. 4,7 (вражие пс. 
ХУП в.), 44.4, 45. 19; рогатина: 56. 5 (рагатины пе. ХУП в.), 
58. 8, 62. 11, 63. 4, 15. 4, 11. 62, 90. 4 (тачею фагейа пс. ХУП в,). 

Оскомные: въ градк освовньв Син. в местБ Фгорожоно’ 
ЗО. 22, ср. оБЪСТОМНЬЕ. 

Осквтити с?Аснити 76. 19 (февЪчали ис. ХУП в.) 96. 4. 

Оскврьнити ’осквернити 73.7 (сплюгавили пе. ХУП в.), 
посквернити: 54. э1 (згватили сома псалт. ХУП в.), 18. 1 
(сплюгавили зрасамШ пс. ХУП в.), 88. 32 (сьгватй’ 2оууаЮа 
пс. ХУП в.), 105. 39; змажю 88. 35, покалаюсА 9. 96. 

Оскръдъ: о—омь (Хобеотирф, авсйа) корды, молотами 
пфоу пе. ХУИ в. 18. 6. 

Оскжджти ‘оскздети 11.2; о— ших оржжьк Син. не стало 


ор. 9.1, о—дь погинё @еть 30. 1, не вмейииея 54. 12 (не 
зставаё ше узТама пс. ХУП в о— шы Син. скоротили, 
прим.....аю’ ргаешиИа1а_ пе. ХУП В. 89. 5. 


Ослакити: посла“, вфолгу пс. ХУП в. 38. м. 

Основаные кгрёнтъ а 17. 8, 16, 136. 7; фу’даме"ть Иш- 
атепё: 81.5, 86. 2. 

Основати юсновати 101. 26 (вчинилъ &си псалт. ХУП в.), 
сътворити в\тоггус 8. 4; заложити 23. 2, 86. 5 (о8*даме"” зало- 
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жи’, згрёнтова урташийе пе. ХУП в.), 88. 12, 118. 90; боудо- 
вати 47.9 (змоцни’ Ушосо! пе. ХУП в.), 0-—ваи воторый 
еси збоудова 2Бидо\Ъ заложи’ пс. ХУП в. 103.5, то же 
103. 8 (вфе"дова’ пе. ХУП в.); о— ва оуоз“дати 17. 69. 

Оснижити са: о—жытъ сы Син. н&` снё бфлыми станоу` 
6Т. 15, 

Осовитн(сА): пьтща осовыфик Син. птица которая по 
особе садовиеА, воробе фпуствлы пс. ХУП в. 101. 8. 

Оставити 'юставити 16. 14, 21.2, 36. 25 (фпёщоного ори- 
ваехой пс. ХУП в.), 86. 28, 48. 11 оао ровфаАмшае пс. 
ХУИ в.), 18 (@зме’ ничого пс. ХУИ в.), 10. э, 118. 8; @пжети- 
ти ное 9. 11, 93. 14; юпзстити орцз@6 26. 10, 36. в, 31. 

я, 118. 87 (опащё риса] пс. ХУП в.); @стоупити: 10. 
18 ‘<окиноути: 88. 81; попзетити: 36. 33 (пода” рода, пс. ХУП в.); 
допоустити дориа46: 104. 14 (зоставий ис. ХУП в.), 124. 3 (за- 
нёхаё пе. ХУП в.); да 1еве оставленъ естъ нивтеи Син. тоб% 
дув оборонз заставег @сть нищли юМе Ки офгоше 208/101 
1е8ё УБо2л 9. 35; сруе остави мы Син. с. ОчаАло мл, “стало 
во мнВ узбаю пе. ХУП в. 

Оставлмти: 'Юставлаю’ 118. 53 (фпзстили оривхсгаЙ пс. 
ХУИ в.). 

Останъкъ (Син. отълекъ) останокь 16. 14, 36. 31 (вонче" 
пс. ХУП в.), 38 (вставки об пе. ХУП в.), 15. п. 

Острашити: остраштшихъ Син. гонАщИи 16. °. 

Остръ б@стрый овёгу 149. в. 

Остжпити = отстжпити Фствпити 43. 19, 19. 19. 

Оскнити: остени’, ®криё’ оКкгу!е пс. ХУП в. 90. 4. 

Осънити: пральдьникъ въ оскивыциихь Син. оу гёстости 
зобра"А у сезювё хергаша, з гзсты” маё пс. ХУП в. 111.21. 

Оскнити: о—^ъ надЪ главком = оущити головз, прикри- 
ваешь ргрукгумазх пе. ХУП в. 139. 8. 

Осксти: съкоръ осъде соймъ огоризли 21. 17. 

Осждити ‘осоути 36. зз (под&’ на сказане рода пА 8Кага- 
ше пс. ХУП в.), 98. 21 (здаю’ 248\3а пс. ХУП в.), 108. 1. 

Осдзати: осмжжтъ Син. обыймоую’, тыкаю па пе. ХУП 
вЪка 113, 15, | 
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Отокъ: оц! Син. ®стровы, выспы \увру пе. ХУП в. 96. 1. 

Отрокъ @тровъ 85. 16 (служе’никови вийфемико\1 псалт, 
ХУП в.); детА 427еее 68. 18, 112. 1 (дети, дтки пс. ХУП в.). 

ОтАготкти ’ЮбьтажитисА 31.4, 37. 5 (ютигчилиси исалт. 
ХУП в.). 

Отдти: отытыхь Син. @тАТЫ 126. 4 (в молодоти побож- 
ны пе. ХУП в.). 

Оть ® 2.365. и, 9.21, 16.14, 40. 14, 41.тит. д 
отъ сех въ онх Син. © сей в сию, 8 <дного В дрзги исалт. 
ХУП в.; иведе отъ лица Син. фт облил, пере ними ргхе@ п- 
пт пс. ХУП в. 17. 55; 32: 20. 4, 89. з, 105. 48 (отъ къка и до 
ккка Син. з вевоу на векь, &®’ вЪка ажъ на вЪки 04... ис. 
ХУП в.), е: 134. 7; пре: отъ лица пре’ лице’ 61. 3; оу: отъ 
къ7дыханиь Син. оу вздыхаю, @’ возд— ие. ХУП в. 31.9; 
отъ среды вдръ Син. за паззхз 73. ип пе. ХУП в.; отъ тебе 
въсхотьхъ Син. болей тебе, @’ тебе ис. ХУП в. 12. 35. 

Отъкльшти: лжкЪ 0—уе Бытагнё уусаста{ 7. 13. 

Отъкратити Фвратити оф\мго(16 21. 25; бворочати 101. 3 
(фвета ис. ХУП в.), 131. 10; бфвензти 9. 32, 29. в, 50. 11. 

Отъкраштати @фворочати об\угасас 12. 2, 43. 5 (бветаешь 
пс. ХУП в.), 81. 15, 88. ат. 

Отъкрьгнжти: отъяръже Син. занеБаль 88. 39 (розгнЪвасм 
ёсь го2оте\а?е8 пс. ХУП в.). 

Отъврьхдти @вордти о@ё\ог2ус: 37. 14, 144. 16. 

Отъеркшти— отъврьгх Фкинзти: 2. 3, 30. 23, 50. 13, 11. 51 
(отъеръгж см Син. @киноули, превротне см з ни' быходи ли и 
не заховали мовы г ргземтойие 5е 2 пищ офевод2Ш пе. ХУП 
взка), 88. 35 (не @меню ше ойпеше псалт. ХУП в.), 131. и 
(фиЪни’ обпиет: пе. ХУ в.); эки® 70. э (фкида пс. ХУП в.), 
отъЕръже см оуткшит сы Син. не сподевала втешитисл, ани см 
хоче —&01 ве спее пе. ХУП в. 76. з. 

Отъерксти бворити о@\уог2ус: 5. 10, 21. 14, 38. 10, 50. 17, 
11. 2, 23, 108. 28, 105. 11 (Фворйши’, роступиласм пс. ХУП в.), 
111. 19; на ма отвресы см Син. на мА вымовАли, мовили 
противко мене пе. ХУП в. 108. 2. 

ОтъЕкштати: Оказати 58. 8 (мовй’ протико шоу!а псалт, 

45 
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ХУП В. ), @поведати офротйе лес 101. 24, 118. 42 (дазгь по- 
вздь Чдаш о4роу1ед7 ис. ХУП в.). 

Отъдоити: отъдоеное Син. @лученоё @& песей, дётйко 
Фетавленоё ®’ матки озамюпе пс. ХУИП в. 130. 2. . 

Отъиматн(сл), —выльк, ‘отыймати, — мовати: 9. 26, 45. 10 
(@ЯмоуА валки, всмираё воны убицегса моуцу ис. ХУ В.), 
15. 13. 

Отъкрыти Фкрыти: 36. 5 (спзсти на... вризб па пе. ХУП 
вкз), 118. 18 (оелонй обзюй пе. ХУП в.). 

Отълькъ см. останъкъ. 

Отължуити Олоучити 67. 10. | 

Отъмктдти(сА): не отъмктаетъь см Син. не зради ше 
2Агага 14. 4; буметати: 32. 10. 

Отънынк © сй ча, того часу пе. ХУП в.. 124. 2. 

Отънждь до ®стакоу 68. 24. 

Отъныхлк @ко, ФЕбЛМ пе. ХУП в. 120. 1. 

Отъпасти спасти ойрабс: 5. 1, 7. 5; оупасти урадс: 89. 6 
(бываё посёчона Буза рошесфопе пе. ХУП в.). 

Отъпоустити @тзстити ориз 24. 18, 80. 13 (изсти’ веми 
пс. ХУП в.), 84. з (бпёсти еси ойрив(Пев). 

Отърасль @росль 79. 12 (роки пс. ХУП в.). 

Отъригати: @ригаыкшта @ сем въ сиьк преливаючи @ сед 
во ноу 143. 13. 

Отъригижти Оригнзти 44. 2 (выдало 2 себе мудама 2 зе- 
Ме пс. ХУП в.), 118.111 (буд8’ выславити ууфам1а6 Ъе4з 
пе. ХУП в.), 144.7 (@ригати); выповедзе` 18. 3. 

Отъринжти @риноути 73.1 (впусти’ пе. ХУП в.), 88. 39 
(зненавиди’ пе. ХУП в.), 107. 1? (фвину пс. ХУИ в.); @киноу- 
ти 71.61 (погодвлъ пс. ХУП в.), 93. 14; юкинзти 26. 9, 42. 2, 
43. 10, 24 (бънда ие. ХУП в.), 59. 12, 61. 5 (ФН пс. ХУП `. 
16. (‘бэкыне е), 87. в (выпали чурёан пе. ХУП в.), 118. 10 
(не допёща же доризгсёау 2е пе. ХУЦП в.); этопхноути: 59. 3, 

11. во (юпусти’ оризёИ пе. ХУП в.). 

Отъркитн @пихати 87. 15 (@кидаё пс. ХУП в.). 

Отъсель (вар. Фнынк) @ сй часо, того чёсу 4есо ©2480 
пс. ХУП в. 112. >, 120. 3. 
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Отъстомти @стёпити одзарис: 9. 22. 

Отъстжпити соствпити обзар!С: 6.э, 37. 2; @стаповати 
офз{еро\уаб 21. 12. 

Отъсьшти Осечи 76. 9 (фтотнетъ пе. ХУП в.). 

Отътоль Ото 75. з (колисм оу псалт. ХУП в.), @толА 
92. > (®’ початку о росхайкиа пе. ХУИП в.). 

Отъцкисти: Оцветаб”, яжквитне’ пс. ХУП в. 102. 15. 

Отъыдти @нати 80.7 (высвободи` псалт. ХУП в.), 108. 23, 
38. 11 (бтыйми, @да’ од4я| пе. ХУП в.), 50. 13 (тому одеу- 
шпу пс. ХУП в.), 71.7 (@йметеа, ставаё’ избалуа пе. ХУП в.), 
105. 29, 58. ? (бтойми, выба” муБам” це. ХУП в.), 68. 19; @да- 
лити о04аНС: 118. 22, 39; изникизти тп пас: 57.9 (се росплы- 
ну пе. ХУП в.). 

Отьць одь: 44.17, 77.12 (пркдъ оф пере ды, ючима 
оусу пе. ХУП в.), 102. 13. 

Отьуьствые племд: 21. 28, отизна 95. 7. 

Охръмнжти храмати с№гашас 17. 46. 

Оцьтъ: Фцта осйеш 68. 22. 

Оцкстити(сл)= оунститн(сА) ючистити(сА): 50. 3, 4, э (будз 
«цищонъ ис. ХУП в.), 50. и (згла иофа@й пс. ХУП 8.), Лт, 
38 (япзща оривяста? псалт. ХУП в.), 108. 14 (буде’ зглажо“ 
ээ1а@гоп еде пе. ХУИ в.), 18.12 (бздв "ючищо"); ®мыти: 
18. (будь млтивь грзхо шНоббМу пе. ХУП в.); оцести Син. 
злитзеса ,ей2ез» па? 14086 24. 11; оржжье оцкститъ Син. 
понесе” мечь родшезеё шуесх Т. 13. 

Оцкштати ‘ючищати 102.3 (физща офризеела пе. ХУП 
вВка). 

Оцкштенье =отиштеные чище" в ослуз йе 88. 45 (ца- 
ско бхандоство пс. ХУПв.), 129. з (змилова"= пе. ХУП в.). 

Оти @чи: 5.6, 25.3, 30, 2з, 32, 18, 31. и, 65.7, 89, в, 
100. в, 111, 23, 118. 82, 

Озрьште=жилиште: скръстъ о- та окр ‘0бозб’ ТТ. 28. 

Пагоува пагзба 34.1, страче’е втасеше 108. 13 (згину’ 
пе. ХУП в.); затраче"@ хацтАсете 106. 20; скаже"@ зкайеше 
48. 10; зараже"@ дгайеше 9. 16. 

Паданые падё 105. 29 (впадокъ псалт. ХУП в.), наполни 
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оупады ура4у 109. в (зпёлые рёчи пе. ХУЦ в.); ижетъ пада- 
ным пс” тб’ Абы п8 143. м. 

Падати: панете, зпадете ура ше@е пе. ХУП в. 81. 1. 

Пажить паства 73. 1, 78. 13 (паствища разёуаКа пе. ХУП 
п.), папа 103. 14 (сВно пе. ХУП В.). 

Пауногьть: пазногти 68. 3. 

Пакы 'ОпАтТь 17. 82 (еще 1е82с2е пе. ХУП в.); & &е 15.17; 
бще (же) тё 15. ®, 10. 24 (нато п&4%0 пс. ХУП в.). 

Палити палити 103. 4 (палаючи” ра а1асу пе. ХУП в.). 

Палица прзтъ 2.9; посб’ 22. 4. 

Плмыдть пама’ 9. 1, 111.6 (в памйц$ ралиеюе пс. ХУП в.); 
паматка рапуака 29. в, 101. 13, 108. 15, 134. 13. 

Паствина паства 97.4, 99.3 (п—ща пе. ХУП в.). 

Поствиньнъ: въ м. п--н® на месте роскоши 22. 2. 

Пасти—падж пасти 9. 31, 17. 39, 35. 13 (поли, зпали ура- 
(1 ис. ХУЦв.), 36. 24 (повали’ ром’аП пе. ХУП в.), 44. в, 51. э, 
0. т, 139.11 (спаде’ врайте пе. ХУП в.); падж живо’ ко"ча- 
ли, полегли ро]еоЙ псалт. ХУП в. 11. 64. 

Пасти — пасж пасти 22.1, 79. ° (пасы который пасё, & 
пастыр8 разегжи пе. ХУП в.), паствити 717. 71. 

Плуе болей 87. 20, 39. 13, 50.9 (на пе. ХУП в.), 51.5 
(болше ис. ХУП в.), 68. 5, 32, 88. 11; боши 36, 16 (а нили & 
п1й ис. ХУП в.), лепеи 86. 2; над: 11. 18, 30. 12, 44. 3, в, 54. 
э, 71.16, 118. 99, 127 (нили И пе. ХУП в.), 130. 1 (ва 
мене, передо ною рг2е4е шпа, пе. ХУП в.); на 118. 12; НИЗИ: 
33. и; пауе уисла чомз Я ливы неть 11425у ше тавх, бдше 
личбы сть пСалт, ХУП в. 39. в. 

Плжуина пачина 38. 12 (пазку псалт. ХУП в.), паоучина 
НО. 10. 

Перьматъ пенатый т. 2т (крилатыи пе. ХУП в.), котор. 
оу пею 148. 10, 

Псудль печаль 9. 10, 43. 25 (трёности пе. ХУП в.), 58. э 
(фрасу"ку пе. ХУП в.), 54. з, 23-(старане пе. ХУП в.); смзтокъ 
зииИек 19.2, 49. 15, 65, 14, 16.з (зтиекв пе. ХУПв.), 85.1, 
106. 39 (вкрате"ство’ роё окги@ейвто пе. ХУП в.), 101. 13, 
117. 5, 118. 53 (фрасуновъ пс. ХУП в.), 141.3 (б5ду пеалт. 
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ХУП в.); отъ петам Син. коли докоучае, пере зтисненё жи- 
вота мого ргйей уб&шетет пс. ХУП в. 41. 10. 

Петальнъ тёжливъ 41.6 (смутна пс. ХУП в.), пеуалъна 
с" Син. тёжи, есте смуна пс. ХУП в. 41. 12. 

Пешть печь 20. 10. 

Пити пити 49. 13. , 

‚ Пимнъ: пъиныё р!апу, шАный пе. ХУП в. 106. 27. 

Пишта покамъ рокагш 64. 10, 110.5 (живно’ пе. ХУП 
в.), 135. 25, роскошь го8Ков8 35. 9. 

Пламы пламе“ рюптеп 82. 15 (поломм пе. ХУП в.), 28. 7, 
105. 18. 

Плауевьнъ плау понъ 83. 7. 

Плдуь: вко плата Й сътоу Син. ко плачливый и тоуж- 
ливый р1ае2П\у 34. 14; плачь р1Аех 6.9, 101.10 (з слезами 
пе. ХУП в.). 

Племл (обыкн. СВМА) племм 88.5 (потоство роотзЬуо 
пе. ХУП в.), 30, 87. 

Плеснь (СУ, уезИ оля) плесны 11. 37. 

Плеште (обыкн. хрщетъ Син.) хребеть 11. 41; плечо 90. 4 
(плечима, песими р1егхеш ие. ХУП в.). 

Плодовитъ зрожайный 51.10 (рожанам зеленаи 1е]опа пс. 
ХУП в.), 127.3 (плона псалт. ХУП в.); плоный рю@пу 106. 
4 (рожаную год7ёупа пс. ХУП в.). 

Плодъ пло’ 20. 11, 106. 31 (з° Фвоцо’ пс. ХУП в.); Фвощь 
оу’ос 66.7, 71. 16 (врожзи пгой2ау пе. ХУП в.), 171. 46, 103. 
13, 126.3, фво о\тоб 1.3; ®ютъ плода пъшенщиь Син. @ мно- 
жества жита ой шпоз ий 2у 4.8 прибытб 57.12? (пожитб’ 
роёуеК пе. ХУП в.). 

Плотъ плб’ 61.4, 148. 14. 

Плъхъкъ (вар. съвлляни 29а ТаЪсат): козки 34. 6. 

Плъкъ валька уаШса 26. 3. 

Плънъ полный решу 9. 38. 

Пльть тело с1а40 37. 4, в, 64. 3, 18. 2, 83. 3; масо ттезо 77. 27; 
члвъ соуйек 55. 5 (твло пс. ХУП в.); сънвсти плъти Син. 
зьёли члвче’ство стфоутескейвьмо 26. 2; вьсвцке пАъТИ Син. 
кадомоу 135. 25 (всмкому пе. ХУП в.). 
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Пльненые цполонъ 52.7 (з неволи пе. ХУП в.). 

Плънити полонити 105. 46 (помали ис. ХУП в.); @полони- 
ти 67. 19) в неволю вести м шемо!а уезё 136. з. 

Пльнъ поло“ 67. 19, 84.2 (3 визени 2 уемеша  псалт. 
ХУП в.); 125.1 (з неволи вмни мтелеше пс. ХУП в.); поло- 
ненье 13. 8. 

По по 41.8; по ахъ Син. пото’ реш 15. 4; по гркхомъ 
по мере грехо 102. 10 (полугъ ис. ХУП в.); по пракъдь Син. 
в справеливости \ зрг— Т. 18; ПО ие! въеле` ёй 44. 15 (за нею 
ие. ХУПв.); поязгь родах 5. 11, 102.11 (ведлу пс. ХУН в.), 
118. 76; водлоу медх 102. 10; ведлу мех 11. 25, 21.4, 
41. 1 (ведл8 Ямени, Мко =” имм 1&Юе 1езё ние пе. ХУП в.), 
118. 25. 

Покити: повьенъ кыхъ Син. оуранег &сми бы 101. 5. 

Покъгижти: побегноу” 103.1 (зтеку ие. ХУП в.). 

Повкдити: поБъждж звалчз 88. 24 (вывену тучмгосе пс. 
ХУП в.). 

Повъжати: побегчи 113.3 (зтекло удекаю пе. ХУП в.), 
113. 5. 

Покелвные приказа“е ргхукахаше 2. т, 80. 5 (постанове* 
розапом1еще пе. ХУП в.), 104. 10, 148.6; роскоза*е 98. т; 
п_мьемъ Син. в осзжевю \ оза2еша пс. ХУП в. 7.7; ютъ 
п мег Син. @®’ соудо’ 118. 120 (пере выроки рг2её уго пе. 
ХУП в.); на п нье Син. на гр6 ха стхесЬ, м%сто правды 
пая о ргауа пе. ХУП в. 93. 50. 

Покелвти росказати 32. э, 106. 29 (фбенуль пе. ХУП в.). 

Повести повести 124..5 (пошле’ пе. ХУП в.). } 

Повинити сл нокоритисд (съ 4а4.) 36.т (зпокорисм пер=` 
ис. ХУП в.,), 61.2? (б2оу покорйсл, на бгу переставаё’ ргхе- 
зама пс. ХУП в.), 61. в. | 

Покинокати сд: п ноуми котор. подаё ро@дамаз2 1483. 2. 

Покрьгижти покыноути 88. 45 (ббернз’ еси пс. ХУП в.). 

Покъдати: поведае ви\ези роучедАе 49. 16. 

Поккдкти — повкмь повздати— пов": 65. 15, 47.14 (есте 
«повфдали орозедмей пс. ХУП в.), 86. в (поведаб’в книга 
людб`, буде пописова Бед2е рорвома{ @ псалт. ХУП в.); 
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104. * (®впов— ие. ХУП в.); покъмъ вВмъ, мнимаючи пе. ХУП 
в. 12.15; выповЪмъ 9. з, боудз мовй 49. 12, росповбдаю Бе4е 
гохромта а] 21. 23; арен ТТ. 6; ироцоведите 47. 13 (@бли- 
читё оБе2е пе. ХУП в.); проповедати Ямоу 54. 18; росела- 
ви’ Бей2. го2Ам1ас 74. 2; выславить ре4я. му ау! 81. 12. 

Поганыти поганати 34. 6. 

Погладити: пождж (\=оу®, ЧееЪо) потоич8 ро4ерее 17. 43. 

Поглоумити сд: п мл сы Син. дивисА беми, будзсе зчи- 
ти пс. ХУП в. 76. 13; розмышлаюсл, цвичитисм бзду ипсалт. 
ХУИ в. 118. 27; бздоу вчити, ромышляти будв гожту а Ъе- 
4е ие. ХУП в. 118. 15; оучиед @еми 118. 78. 

Поглътити: п штена кыстъ Син. пожета была ройама 
1е8ё 106. 27, 

Погрьвати погребати 78.3 (бы’ погребль Ъу{ росте 
пс. ХУП в.). 

Погоувити потрати” 5.7, стратити зёгАе6, затратити #4- 
{тае16 пе. ХУП в. 118. 95; потгзбити 25. э, 105. 23 (вытрача 
угас! пе. ХУП в,); съеждъ погоуБленъ соудина збита 30. 13; 
П— 1 м Син. росизжовали и гозраа2аЛу 77. 45 (и губили 2% 
ЫЙ пе, ХУП в.); п—ви (вар. растлитъ) растли` 77. 38 (затра- 
ча пе. ХУП в.). 

Погънати— поженх погнати — поженз Т. 6, 82. 16, 142. 3; 
п^-иж боудв гони 17. 3, петь ма Син. пойдб” за мною 
22 в; погъна (холЕОюЁеЕУ) принагаба, преслФдоваль рг2е$]а4о- 
за? пе, ХУП в. 108. 16. 

Погыкати: погывльхтъ Син. погибнЯ, погину’ роота пе. 
ХУП в. 36. 19. 

Погывнжти: погинзти 9, 4,7, 37, 141.5; погибнизти 40. 6 
(изгине 2йме пе. ХУП в.), 48. и (гинё сша ис. ХУП в.), 
72. эт (згину хеша пе. ХУП в.), 111. 10; гинзти 79. 17; зги- 
нёти 2отаб 2. 12, 118. 92; погыБъшее згиноулоЕ, страчонам 
зёгасопа пе. ХУП в. 118. 116; загинзти хаошас: 1.6, 9, 6, 
82. 18 (погину’ рода пс. ХУП в.); выгинзти 12, 19; та (не- 
Беса) погывнжтъ тыё пременяел, перемину’ пс. ХУ в, 101. 27. 

Погывкль затраче"“@ хабтасеше 87. 12 (в згинею зу 201- 
шепша пе. ХУП в.). 
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Подати: воле подаждь з воли прида 6си 29. 8. 

Подвишти сА порзшитисА рогиззуб ве 9.27 (не порзши” 
мА вихто), 12.6, 15.8, 16.5, 11. 8, 20. в, 29. т, 35. 12 (спиха=' 
зруеВа пс. ХУП в.), 45. в, 41. в (затрвожившием ихзгойумзху 
зе ис. ХУП в.), 1. (зара’зтекали пс. ХУП в.), 59.4 (см хвЪ=' 
зе еВуу1ее пс. ХУП в.), 61. з (вцасти уразб пе. ХУП в.), 72. > 
(см поткнули пе. ХУП в.), 76. 19 (взрашилаем у’хгивхуа ве 
ие. ХУПв.), 81. 5 (колышусм кграйты пс. ХУ в.), 92.1, 98. 18 
(см захвимла деву а ве псалт. ХУЦП в.), 95. 9 (см взрёши’ 
пе. ХУП в.), 10, 1, 96.4, 91.1, 98.1 (см трысе ве Нтлеме 
пе. ХУП в.), 124. 1; п итъ сы Син. бзде рёшо" 14. 5, п жа- 
сте са нозъ Син, потрафилоса скознзти нога’ 37. 17 (послизнёли 
розНипеа пе. ХУИ в.); не п митъ сы Син. не оулакнеса, не 
буде порзшоны ис. ХУЦв. 111. 8; п— яиатъ св (сотшоуеап- 
иг) покзшатся 52. 3. 

Подовати: подокаетъ Син. пристой 64. *, залежи’ изеёу 
92. в; пракымъ подоБаетъ похвала Син. справены’ прислёшае` 
хвалити 52. 1. 

Подокити сд: привио`Битс, подобны’ =" ро4оъпут 1е8 
пе. ХУП в. 88. 7. 

Подовьнъ поъенъ 70. 19 (есть таки акъ 1е8ё Ко\зуш1аКо 
ис. ХУП в.), 8 85. в, 113. 16, 134. 18; ровё гоуеп 49. э1, 85. з, 
88. 9 (подобе" ис. ХУп в.); КЪ ЕрЕМА подовьно Син. 0у врЪмА 
слашноё схави ззвтеро 31. 6; оу слышный чё 144. 15. 

Подражаные (подрежанье Син.) дранение 483. 14 (шидество 
в2удегауо ис. ХУП в.); посмфвае 34. 16; подража"е 78. 4 (см$- 
ховишко’ зимеспоу8 ет пс. ХУП в.). 

Подражати (подрьж- Син.) посмеватиса 84.16 (шидили 
пс, ХУП в.), дранити 79.7 (на посмЪвищЕ исалт. ХУП в.). 

Подъ по’ ро4 8.7, 90.4 и др. 

Подъимати — подъемльк подыймовати, -мзю 36. 24 (попи- 
ра= ро@рега), 144. 14, 

Подъножье поножие 98. 5 (поднокови ропов2Ко\! псалт. 
ХУП в.), поножо 109. 1. 

Полъьтель юборонца офгойеа 17. 19. 

Подъыати придти ргру1аб 29. 2. 
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Пожагати пожигати 82. 15 (пали’раН пе. ХУП в.). 
Пожешти: пожежень Син. спаленъ 5” 79.17 пе. ХУП в. 
Пожьдати: пожи 118. 122 (прими пе. ХУП в.). 

Пожркти пожети 34.25 (поглотили пс. ХУП в.), 53. з 
(будз ®ферова’“ Ъеёе ойёгомаЁ пс. ХУИ в.), 105. 11 (пожерла, 
пожрё пс. ХУП в.), 123. 2; эедровати ойаготуас 4. в, 49. 14, 
105. 38, 106. 22 (чинй’ Фф®ри пс. ХУП в.), 115.3, 140.:6 (си 
затратй’ пс. ХУП в.); юбетовати жртвз 26. в. 

Пождти: пожьнытъ бздоу жа“ феда 286 125. 5. 

Потлатити: по7лаштенъ позло’стый 44. 10. 

Потнати познати 49. 11 (знаю пе. ХУП в.), 77.6 (вдали 
еде! пе. ХУП в.), 81. 13; оузнати ухпас 19. 7, 40. 12, 102. 
14 (знаеть япа пс. ХУП в.), 108. 19, 118.152 (зроззмЪль #го- 
гишйа] пе. ХУП в.), 141.4; взнати 55. 10 (вЪмъ пе. ХУП в.), 
10. 15 (вЗдаю пе. ХУП Е), 82. 19, 91.7, 94. 10; вызна 138. 1; 
знати 13. 9, 76. 20; раззмети 13.4, 138.”?. 

Подьрати: польркахъ Син. прибай @еми 65. 18. 

Понти — пондж пойти 83. 8, 88. 16 (ходити буд своде 
еда пес. ХУП в.); ходити 80. 13. 

Покатадти бити 116 6. 2; казнити: 15.7 (ла, пропускъ ка- 
зни-), 37.2 (србсА этой ме пе. ХУП в.); наказнй` есть, взра- 
ешъ Каг2ез2 пе. ХУП в. 38. 12, покатан поката цвичи и на- 
вчй, карачи караль пе. ХУП в. 1117. 18; покажетъ (вар. накд- 
жетъ) нехай выцвичи’ 140. 5 (покараё’ пе. ХУИП в.). 

Поклонити сд поклонитиса 5.8, 91. 28, 11. 1: (буд8’ си 
кланы’ ЕВ МАС пе. ХУП в. )› 94. в чинно ему четь пе. ХУП 
в.); 96.7 (выражате ему чёть пе. ХУП в.), 105. 19 (кланилисм 
Ката ме пс. ХУП в.), 131. 2; кланатисА 28. 2, 44. 12 (маешь 
почтиво” б@дати, вын. чинити ай пс. ХУП в.); молы чи- 
нити шоу Фа\ас 21. 30; поклонимъ сы на масть Син. 00у- 
дё’тоё месце хвали’ №0 пуезсе спу’аНб, кланйсл на мВцЕ пс. 
ХУП вЗка 131.1. 

Покои: до впокою 65. 12, во внокой 131.8; покой 94. 11 
(до бночинем 4о ойросхущеша пе. ХУП в.), 114.6, 181. м. 

Поконнъ: на водь покошк Син. на воде обживел 22. 2. 

Поконь Син. (вар. натАЛо) начато 110. 10. 

46 
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Покоритн покорити: 46. 4 (покарй, повиль пб’ на люди 
ро4Ъйа ро@ паз пс. ХУЦП в.), 107. 10 (стали ми см приители 
пс. ХУИ в.); подати родаб: 8.7, 59. 10 (су’ подани иеалт. 
ХУИ в.). 

Покровитель (еси) букрываёшь 70.6. вси бборонцё’ пс. 
ХУП в. 

Покрокъ застоупо 104. з9 (на фборбиз пе. ХУП в.), кро- 
влА 120.6 (заслоною 2&8юпа пе. ХУП в.). 

Покрывати покрывати 103.3; покрыти: 54.6 (фгонзла 
одагпе!а пе. ХУП в.), 60. в (скрившисм пе. ХУП в.), 84.3, 
105. 17, 139. 10; букрыти: 16.3, 90. 14 (вбороню пе. ХУП в.); 
П—ТЪ Уемлык залити з. 10$. э. 

Покыванье повивае 43. 16 (киваю Ка пс. ХУП в.). 

Покыкатн кивати 21. 8. 

Полагати покладати роКа4ас 49. 18 (складаешь пс. ХУП 
в.), 49. 20; класти К?авс: 32.71, 103. 3. 

Поле поле ТТ. 12, 43, 95. 12, 131.6 и др. 

Полетьтн полетети 54.1 (алой у1еЯа] пс. ХУ в.). 

Политати полизати 71.9 `(будё’ лиза Беда [286 пеалт. 
ХУИ в.). 

Положити (сд): положж см Син. (3/00, ропат) поло- 
ЖЗСА 11.6; положити 20. 4, 10, 38.2? (заложз пе. ХУП в.), 6, 
43, 14 А на— Чафеё пе. ХУП В.), 43. 15 (вчини’ усхупНев 
пс. ХУП в.), 45. э, 47.14 (положите срца, зважатё в сецахъ 
пс. ХУП в.), 48. 15 (поличони пс. ХУП в.), 53.5 (не маючи 
ше ша!ас пе. ХУП в.), 12. 9 (положили в Нбо, подносй’ ажъ 
до нёба ро@по82а аё Ка шефи пе. ХУП в.). пололалъ мъ ес 
тъла Син. положи Ймъ @си злое, И постави ва мётц& елиз- 
ки 1е розёАмН п& пмеузсасв &18еВ пе. ХУП в. 12. 18; 82. 
14 (зчини усгуй 2е пе. ХУП в.), 83.4 (ховаё’ сВозжа пе. ХУП 
в.), 84. 14 (зоставй” на дорозЁ хо п& @г. пе. ХУП в.), 
88. 28, 41 (наполни‘` псалт. ХУП в.), 103. ® (2аложи’ еси пеалт. 
ХУП в.), 106. 35 (фбетаЕ офгаса пе. ХУП в.), 139.6 (заста- 
вили 2Аам пе. ХУП в.), 140. 3 (поста ровау пе. ХУП 
в.); взложити: 68. 12, 138. 5; вложити: 65.9, 81. э (зчинили 
пс. ХУП в.), 104. в, 108.5 (вложили на мА, бдавали мн® 
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од4й\таН шт пе. ХУП в.); власти 12.3, 87.1 (вкинзли пе. 
ХУП в.); покладати 51. 9, 17. 7; поставити: 18. 2, 88. 20, 30; по- 
становити: 83.7 (с0б% зготови пе. ХУП в.), 118. 38 (зако" по- 
станови, назчи мм паиех пе пс. ХУП в.), 118. 102, 110 (заста- 
вили пе. ХУП в.); бустанови 26. 11; вставй еси узлу Цев 103. 
20; ПЖ! АЖКЪ ВМОНАЙ 18 17.35, п— жи янамене Син. эка- 
за знамена, сказова’ оКахочаЁ псалт. ХУП в. 771. 43, п Шиа 
крашьно Син. вчинили покамъ, подали—на страву родаН пс. 
ХУП в. 18.2, 148. в, п жи кънызы Син. ($05, ропе) пора- 
Зи Бай 82. 12; ПОЛОЖИ АъждеА 1ыъ градъ Син. премени  дожь 
и’ оу гр&, зчини 3 дожчо гра пе. ХУ в. 104. 32, п__жилъ 
еси ржкы Син. поустй реки, чини’ реки пе. ХУП в. 106. з3. 

Полоудьне поднь, полуднё рофадше пеалт. ХУП в, 36. в; 
54. 18. 

Полоудьньнъ: беса полоудньно` 90. в. 

Полоуношть ползночь 118. 62 (&’ полночи о ритосу пе. 
ХУЙ в.). 

Польза пожито роёуеК 29. 1ю. 

Польскъ: скоты польскым Син. все сотворёе@ ззвуй ко 
збутог2еше 8. 8. 

Помагати помогати 53. 6 (пономогае родрошаса ис. ХУП 
в.), 93. 18 (задежало пе. ХУП в.); п— ды! Син. кто бы вепо- 
мб уврошос{ 91. 12, ралёючи 106. 12 пе. ХУП в. 

Помаханъи—=хъ помазанець 88. 39; хь 88. 52. 

Поматати помазати рошёхас 44. 8. 

Помизати: п-—эвжще помигаваюче 34.19 (могаючи ис. 
ХУП в.). 

Помиловати помиловати 25, 11, 108. 12 (см змилова’ пс. 
ХУП в.), 118. 29, змиловатиса хтНо\ас зе: змилёйсА: 40. 5, 
50. 3, 85. 16 (помилу пе. ХУП в.), 101.1 (— ва ча пеалт. 
ХУП в.); дущедри 4. 2, не п. не чи” щедребливости 58. 6 (ани 
см змилу &0 ве хш]Чиу пе. ХУП в.). 

Поминатн вспомднёти 6. 6. 

Помолити (сд) помолитисА 29. 9, молитисА шос ве 5. з, 
11.15, 118. 58; прозбы чинити 44. 13 (вланмтисм КЮатас пс. 
ХУИ в.); шлюбоуйте з]абиу@е 15. 12 (молВтеси пс. ХУП в.). 
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Помошти помогчи 36.40 (вспоможё пе. ХУП в.), 40. 4, 
43. 21 (на ратунокъ нашъь п& гёапек пав пе. ХУП в.), 45. в 
(ратуё га ше пс. ХУП в.), 18. °, 85. 11, 93.11 (вепомогль 
пе. ХУП. в.), 106. 41 (подносй’ родвов, пе. ХУП в.), 108. э5, 
118. 86, 115 (п0— родрошоба пеалт. ХУП в.). 

Помошть помочь 11.20, 39. 15, 48. 15 (ратвнокъ пе. ХУП 
в.), 59. 13, 87.5, 90.1, 120.1, положихъ помошть постави 6с- 
ми помоника 88. 20 (ратунокъ габапек псалт. ХУП в.), 93. 2; 
дуспоможе"6 \узрошоёеше 61.8, вепоможе“ё 69. 2, 10. 12, 
123. 8; застоупб 107. 13. 

Помоштьникъ помоникъ 51. 9, 27.7, 39. 18, 45. », 11. 12, 
117. 6; вепоможитёе узвротойуе] 117. з, 1117. 7. 

Помрдунти (сд): п ‘сте см Син. нехай затмеють шесвау 
Беда 2АСш!опу 68. 24. 

Помысанти помыслити: 118. 59 (роважаль пс. ХУП в.); 
думыслити 35. 5 (ромышлие” гозтуз1а пе. ХУП в.), 72. 8 (мыли- 
ли пс. ХУП в.), 139. 2 (змышлию’ туза пе. ХУП в.); змы- 
слити: 20. 12; замыслившисд 76. 6; мыслити: 9. 23, 34. 20; думы- 
шлАли 40. 3. 

Помышленые Фумыель 39. 6 (помышлени’ пеалт. ХУП в.), 
55. в (мыли шузН пе. ХУП в.), 91.6, 93. 11, оумышле? 118. 
118; мысль 75. и (помыель пе. ХУП т 138. 0. 

Помьнкти памдтати рАпефас 8. 5. 

Помднхти — помкнжти памдтати рапуеас 86. 4 (помет, 
‘вепомину узрошше пе. ХУП в.), 131.1, 135. 23 (не забыва’ 
пе. ХУП в.); цаматовати 13. 2 (поматьй, спони увроши пе. 
ХУП в.), 104. 3 (в памАти маеть \ рае ша пе. ХУП в.), 
110. 5 (бзде’памдтова); вспомдтзи 136.7; Оуспомднзтед 21. 
28, буспомнити 16. 6 (спомену веми пс. ХУП в.), вспомнити 
ерошиу6 13. 18 (цомина’ пе. ХУП в.), 76. 12 (вспомн@ @сми, 
зспомина мврошиаеш пс. ХУП в.), 105. 4, 136.1 (коли вепо- 
мнели [чит. в—ети| траеило, гды емо споминёли пс. ХУП 
в.), всцоманати 73. 22, 88. 48, 113.20 (оуспомАноу), 136. 6; 
вепоминати 17. 35 ие рг2урошш&ае пе. ХУП в. ) 
39; ОупомАНЗТИ 19.4, 41.7, 16. 12, 91.3, 102. 14, 104. 5; впо- 
мАнзти: 15.4, 41.5 (приводи еми на паме’ рггумод2Цешт п& 
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раш!еб пс. ХУП в.), 71. 42, 82. в, 81.6 (не ма в памети ше 
1а82 \ рае пе. ХУП в.); впоминати: 44. 18 (буде’ споми- 
нано Феде узрошшапе пс. ХУП в.), 18. в. 

Понеже же и, ®юто о пе. ХУП в, 7171. 50. 

Поносити поноси” 73. 10 (5регати пе. ХУП в.), 18; прере- 
кати 54. 13 (зелживо’ зчини’ 2е#уто86 усхупН пе. ХУП в.); 
лайти НАС 34.1, 118. 42 (лю’ чит. лаю` {а1а), въ пе. ХУП в. 
зрёгаю’; еромотити 18. 12, габвити 88. 52, (пога*вили роВаЙЫй 
пе. ХУП в.); насмеватисл 43. 17 (соромоти’ вготос! це. ХУП 
вЪка), 101. 9; посмеватисА 41.11 (ганбА’ ВАЙЬа педлт. ХУП 
ВВЕа). 

Поноеъ провлдство 118.25 (поганбё"е ровайМеше пе. 
ХУП в.). 

Поношеные поноше*в 43. 14 (поем#` ис. ХУП в.), 68. в, по- 
ноша" 6 68. 10; поем ровпмесв 56. 4 (погай БЕНЕ пс. ХУ В.) 
30. 12, 38. э, 18. 22, 88. 42 (поемёвишЕб' пс. ХУП в.), 108. 
(пасмфвискб ЦС. ХУ в.), 122. 4; сромота 18. 12, 88. 51 (зелжи- 
во’ пс. ХУП в.), 118. 39; нарзганье 14. 3; порзганье 18. 4 (по- 
га бен ровёй ешо пс. хУп в.); ганба т 1. 66 (потвнба в. пс. 
ХУП в.); смё 21.1; насмеха"& 68. 21. 

Поострити выострити 139.3 (на®— пе. ХУП в.). 

Попалити попалАти 82. 15 (пали рай пе. ХУП в.); п— 
Авыкрь Син. жакий, палаючи” ра асу пс. ХУП в. 104. 3?. 

Попалити попалити: 96. 3 (взапали’ пс. ХУП в.), 105. 18. 

Попелъ—пепелъь попё рорю? 101. 10, 141. 5. 

Попешти са: попечаляюса 31. 19 (буд мылити 3 жалою 
пе. ХУП в.). 

Попирати потоптати 56. 4 (потопт8ЮчИ, которие мене за- 
гзбити хотёли пе. ХУП в.). 

Попьрати: потоптати: родерёас: 7.6, 55. 2, з (покну ро- . 
Кпаб пе. ХУП в.), 90. 18; поперетъ прикрывала 138. 11. 

Поравотати слёжити 812,6 21. 31, 71.11; работоу мели, 
служити в ноше"ю вошб` рабо’ гончасви’ ой гофо& сёгпегаг- 
вле пс. ХУП в. 80. т. 

Порадовати(са) порадоватисл 34. 19 (сА веселы’ пе. ХУП в.), 
4; порадоуктъ ми са Син. нехай ед з мене не раують шесвау 
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е 2е шше ше гадша, абы см коли не тёшили з мене Бу ше 
° Чевхуй хе шше пе. ХУП в. 37. 1. 

Поратити поразити 3.8, 17. 66, 134. 8 (поби роЪИ пеалт. 
ХУП в.), 135. 11, пора Син. доизстй в пораце 68. 27, выби, 
помодова’ рошогдома{ пе. ХУП в. 134. 10. 

Порокъ змаза хшата 14. 2. 

Поротьнъ показала" роКаопу 18. 14. 

Поръпътати роптати 58. 16 (тужити пе. ХУП в.), 105. 54 
(шамр8ли з2ешгаЙ! пе. ХУП в.). 

Поржганье посм8 37. 8 (запалены 7ёра]еша пе. ХУП в.), 
43. 14 (зрагане пе. ХУП в.), 18. 4 (игрищё’ 1отрузНеш псалт. 
ХУП в.). 

Поржгати са нарёгатиса 2. 4; насмеватисА пабшема6е &е 
21. 8. 

Поржтитн сл (вар. разкитн сл): забъеса, зобъетед пе. ХУП 
взва 36. 24. 

Посадити посёТи розё42716 112. (сёди псалт. ХУП в.), 
131.11, 142. з (вогнй на мё*ца урё{ па пуезсй пе. ХУП в.). 

Посаждати посажати 100.6 (седВли ма4даЙ пе. ХУП в.). 

Поскрьжьтати скрегетати, с—гтати: 36. 12, 111. 10. 

Поскръквти: жьдахъ иже со мъновк поскръмтъ Син. жаль 
ееми хто бы ми в тёзе допомо` 68. 21. 

Послоушати послоухати 80. 12 (бы послушо“ Ъу1 ров а- 
вгеп пе. ХУП в.), 14; п шааше выслоуховй 98. 8; не п--шашд 
не хотачи бы’ послоуни ше сЪ@еН Буб роваваи 105. 25. 

_ Послкдьйь: отъ п—нихъ Син. с крае, © кончи“ ой Кой- 
ехуп пе. ХУП в. 134.7, въ п—ниихъ на край пА Кгау, ко*- 
цы Койси пе. ХУП в. 138. 9; въ п— нка Син. Ажь на остато 
12. 11 (доконче*"Е доКойсёеще пе. ХУП в.); останлА 138. 5. 

Посмнити сд посмЗАтТисА 21..1, 58. 9 (насм8ешьъсм пазпие- 
1е82 зе пе. ХУП в.); наемеитисА: 2.4, 36. 13 (см смЗити пс. 
ХУП в.). 

Поспкти сл поспевати 1. 3. 

Поспьшити поспёшити 67. 20, 117. 5 (ха ми щастье дау 
в7с7езе пе. ХУП в.). 

Посрамити посоромити 43. 10 (знижиль пе. ХУП в.), 118. 
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116 (будз завстыжонъ еде залувёуйтоп пе. ХУП в.); п мать 
ск Син. посоромочени бёдоу 82. 18 (будвчи завстыжени 2А- 
у86удлеш! пс. ХУП в.); засорб’ 118. з1 (завстыда иалув6удау 
пс. ХУП в.). 

Посрамлити(сА) завстыдатисА 68.7, засорометисл 39. 15. 

Посредк посреди 22. 4, 39. э, 115. 10 (впосере` пс. ХУП в. 
\ровгой ср. Рад. б. 108. вю), посереди 67. 26, посрё 108. зо; 
посрек” 135. 14 (черё” серединз пс. ХУП в.) дупосрекз \ 
роёгходКи: 45. в (посерё пе. ХУП в.), 134. 9; впоерекз 21. 15, 
54. 16 (межи пе. ХУП в.), 108. 10; оупоере 100.2, впосре` 
21. 23; промё 41. 11, 81.1. 

Поставити поставити 8. 7, 9. 21, 17. 45, 39. 3, 44. 11, 49. э1; 
дуставити узам16 2. в, потвердити ро{\!г4216 104. 10 (зстано- 
ви’ пе. ХУП в.), встановити 104. 21 (постанови’ ровёАпо\уЙ 
пе. ХУП в.), постановити: 118. 38 (зтведи убу1егах пе. ХУП в.); 
П—вихЪ мысли ушуНешт 118. 106 (8чиню дфеы’ усхуше 40- 
зуб пе. ХУП в.); п—ви оумонй ушосий 148. 6. 

Постели постель рове!е! 6.7, 131.3 (посла“е розфалие 
пс. ХУП в.). 

Постигнжти: похватити Т. 6, догнати 11. 38. 

Постомные: настъ п—вньв Син. стодти не могу 68. 3. 

Постомти стати 8а6 117. 39, ‘остодти 199.3, 139.11 (не 
ПОСТОМТЪ не ‘ОСТОАТСА, не повстали ше ро\ И пе. ХУП в.); 
къто пить противоу лицоу мратл кто степи’ протикз юблию 
морозз Ко в@егру... 147. в. 

Пострадати: п дахъ победовё 6еми, тепль пс. ХУП в. 
ЗТ. 1. 

Постъ постъ ровё 68. 11. 

Постыдити сл завстыдатися 6. 11, 39. 15, 52. в (пога"вени 
ровайьН пе. ХУП в.), 10.1 (&6ы:’ не възавстыдасА), 13 (будё’ 
завстыжени 0. 7&узу4леш пс. ХУП в.), 96. т, 108. 23, 128. 5; 
посоромВтисА 68. т, 118. в (завстыже*" нЕ будз оби ше 
ъеае пс. ХУП в.), 126. 5; посоромитися 30. 18 (посоромлени 
бете); посоромотитисА 21.6 (и—мочени с5’), 36. 19; поганбевы 
боуд8` 34. 4. 

Посълати послати роваб 19.3, 42. 3, 17. 49, 103, зо, 104. 
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20, 106. з0 (зослаль пс. ХУП в.); зоелати 2еа6 56. 4 (посла 
ро? пе. ХУП в.); споустити вриз@С 104. 8 (напзсти псалт. 
ХУИП в.); выпзстити муриз@с 143. 6, 141. 1. 

Посълати поспати 56. 5 (лежалъ есми пс. ХУП в.); дуспо- 
койтисА увроко!е зе: 67. 14. 

Посърекритн: п^ремк посеребрдные 67. 14. 

Посъылати выпоускати туризКас 103. 19. 

Посътити наведити пду1е421ес 16. 3, навежати 26. 4, 88. 
зз, 105. 4 (наведи пе. ХУП в.); п-т! Син. вчини навеже" ё 79. 15. 

Посътокати: дькы ие п окамы кышиа Син. ® девк8 тоу- 
гы не вчинено 77. 6вз (панетви не были в зчтивоти рашешк 
ше БУЙ хм ус2Я 08 пе. ХУП в.). 

Посъштати: навежаешь па\1ед2а82 8. 5. 

Потаити потаити 39. 11 (затаи пе. ХУП в.). 

Потешти потечи 104. 41 (плынули пс. ХУП в.), плынзти 
11. 20 (выплынули турфупефу пезлт. ХУП в.); росплыноутисА 
гозрфупаб ме 141. 7. 

Потлашти: п уенжек втолоченоую 138. 3. 

Потокъ потокъ 73. 15, 11. 20 (рёчки пе. ХУП в.), 82. 10; 
стрзм 17.5; великою быстро" ю \1еЖКа рувёговс18 35. 9; бы- 
страм вода ` Буза тойа 193.4 (потбкъ быетри пс. ХУП В.) 
125. 4. 

Потомь потб’ 13. 9 (болше пе. ХУП в.). 

Потопити потопити 54. 10 (2атра’2гае пе; ХУП в.), 68. 
1в, 123. з (вода пожела пе. ХУП в.); затоплдеть 68. 3. 

Потопъ потопъ 28. 10, потокъ 31. 6. 

Потопьнъ: потопе" 2, шЕОливые 82ко4Н\е пе. ХУП в. 51. 6. 

Потрьпвти потепети 129. 4 (ожидаль пе. ХУЦП в.); тепети 
129. 4; пожидати 24. 21, 39.2 (пожда есми); ожидати 26. 14, 
36. 34 (пожди пе. ХУП в 55. 1 (ждачи пе. ХУП в.). 

ПотреБити(сл) вытреби“ 100. (вытрати‘ псалт. ХУП в.), 
142. 12; выгзбити 17. 41, 12. 27, 82. 5, 105. 23; погоубити 43. з 
(выгнавши пе. ХУП в.), 105. 34; выкоренити(еА) 36. 9; выгла- 
дити 9.6, 38. 11, 68. 29; ВЪ родъ единъ да потрквитъь сы Син. 
во рб’ди" нехай зыйдеса, в’ днб родВ неха згине’ имМ пс. 
ХУП вЪка 108. 13° загиноути 2асшасб 91.8; выгиноути 82. 11 
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(су поражени рогёйеш пс. ХУП в.), 108. 15; погинёти 36. 22, 
28, 38 (буд8 роспорошени говргов2еш пе. ХУП в.); роспороши- 
ти говрговвув 53.7 (2атра 28486 пе. ХУП в.); посромотити 
ровгошо@6 43. 48 (поганбишъь роваи1вй пе. ХУП в.). 

Потревлити сд: по^мвытъ см Син. погиби, вытрачени 
буд8’ууугасеш фейа пе. ХУП в. 36. з4. 

Потрасти сА потрестиса 45.7 ОС пс. ХУП в. 
рогиззУ1а ве Вруб.), 61. э. 

Потъштити са поспешитисА 69. 2 (песпешисА—описка вм. 
пос-). 

Пооууати са бучитисл 62. 1; навчатисА 31. 13, 118. 41 (рос- 
кохасд всми говкосвашю ме пе. ХУП в.); лета вко паоууина 
пооузллхж сых Син. лета нши бы паоучина вытонила, т& ни- 
щаю’ ико пазчина 1132с2еа пе. ХУП в. 89. 10. 

Пооутеные набука, змЪётно” упиеетовс пе. ХУП в. 48. 4, 
118. 24 (вкоханьё Косвашеш пс. ХУП в.), э7 (ромышлине гог- 
шуАтеш пс. ХУП в.); бгомысльность Боботузпо86 18. 15; 
размышле”@ гохту ще 38.4, 118. 148. 

Пооууити сд вчитисА 1. 2, 16. 13 (ромклилй" будз пе. ХУПв.) 
118. 148; навчатисл 70. 24 (роспрововй буде’ говргёягочу8С ъе- 
4йе пс. ХУП в.), 142.5; оучитисА 76. 6; побучитисА 34. 38 
(выславити пе. ХУП в.); повчатиеА 36. 30 (росправыти ипсалт. 
ХУП в.); розмышлдти гохзшу ас 118. 16, 142. 5 (розмышяйсА 
6еми); пуЖ св трывати имз 118. 117 (с буд кохати 816 Ко- 
свас Бейе пс. ХУП в.); п_шы сы тъштетънымъ Син. прож- 
ни рёчи починали рго2пе г2есху росгупа 2. 1. 

Похвала хвала 21. 26; похвала 70. 8, 88. 18 (хвалою сВ\а- 
{А пе. ХУП в.). 

Похвалити СА ХВаЛИТиСА 5. 12; похвалАти 55. 5; выхвалАти 
116.1 (че” давате схезб далзуве пе. ХУП в.); п лимъ см 
Син. в-—лАти ЯмесА, в тобВ см бгз хлюби будв’ Ъедлету зе 
сВЫе м Вос пе. ХУП в. 453. э. 

Похоть похоть 9. 24, 77.29 (до сытоти пе. ХУП в.); по- 
жаливость 77. 30 (хоти своё пе. ХУП в.), 102. 5 (жадв пеалт. 
ХУП в.), 126. 5 (сагадакъ завёудАК пе. ХУП в.), 139. 9 (нё 
волю па \0а пе. ХУП в.); по похотемъ сръдьца Син. (вар. 
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матимаиню) ведлоу почако срца 80. 13 (за жадами серде’ ис. 
ХУП в.). 

Похытити поеатити 7.3; Оухватити 49. 22 (порвё рогиа 
пе. ХУП в.). 


Поуити почити— почин 4. 9; опочинзти 34. 14 (биочину“ 


ис. ХУП в.), 54. 1. 

Потьто чемоу схетий, дли чого пе. ХУП в. 41. 10. 

Поштадьти пощадити, и- дети 18. 14, 27. 50 (пощаде, зав- 
стыгну’ 2А\6ЯзетаЁ пе. ХУП в.); щадети 71.13 (змилуссм 
пе. ХУП в.). 

Поисти—повсти повести 78. 7 (пожели роёагН пс. ХУП в.), 
19. 14 (пой’, выпали \урав!у пс. ХУП в.), 104. 35 (выела му- 
144 це. ХУП в.); побдати 77. 45 (кусали Казафу пс. ХУП в); 
цожерти ро28гбс 171. в3, 104. 35; повстъ в огнъ Син. спали’ 
й огнь 20. 10. 

Повти выдти 117.17 (выА); вздти 71. 70 (выны’ \у1а пе. 
ХУИ в.), 71. 11 (привёлъ к тому ргдуч1о@1 К фдеши пс. ХУП в.). 

Помсати сд (поъс- Син.): ‘юпереззёса, фиоису= орёвше 
це. ХУП в. 108. 19. 

Помсъ (поксъ Син.) подсъ 108. 19. 

‚ Пракость справеливость зргамедН\овс 66. 5, 97.9 (в ла- 
каво правости це. ХУП в.); простость 110.8, 118.7 (в щи- 
роти \ 826ёуговё! це. ХУИ в.); желлъ правост! Син. жезль 
веми правый, посохъ справёливоти пе. ХУП в. 44. 1. 

Правъ правый ргазу 35. 11, 72.1 (простого пе. ХУП в.), 
96. 11, 106. т, 111.4 (правдивы’ не. ХУП в.); правдивый Т. 11, 
50. 12, 93. 15, 111. 2 (справедливы зргамте@НууеН пе. ХУП в.), 
124. 4; справеливый вргам1едПиу 48. 15, 110.1 (поббжны ро- 
фоёпусВ пс. ХУП в.); справены’ 32. 1; п—ва справеливость 
в—86 10.71; проста ргоже 18. э. 

Правкыми (вар. правьда, правоты) простость 16. °, справа 
98. 4 (право ргамо пе. ХУП в.). 

Правьдл правда 5. 9, 34. 24 (справеливоти пе. ХУП в.), 28, 
34. 27, 39. 10, 11, 44. 5,8, 51.5, 84. 11, 91. э, 118.7 (справе“- 
ливы` в— мусв пс. ХУИ в.), 142, 131.9; справеливость вргА- 
уе Нов 4. в, Т, 18, 9. 9, 14. 2, 16. 15; вко правъда повелжник 
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Син. й прадива повеле"А, суды твои щирам справеливо” пс. 
ХУП в. 118. 75; Бъ правьхы мою бгъ который же мА оуспра- 
веливА 05 К. шше узргАм1едНуйа 4. 2; на п—д® на просто- 
сти 25. 12; 66ес 1т—ды злостиве в 34. 19 (бе причины 
ре2 ргхусхупу пе. ХУП в.); правьджы Син. зайсте 64. в. 

Правьдьнъ правеный 68. 29 (правными); правый 51. 8 (спра- 
веливы зргам1ейдН»! пс. ХУП в.); справеливый: 1.5, 2. 12. 

Правьдьникъ правеникъ 5. 13, 36. 29 (справеливые зрга- 
жену! пс. ХУП в.), 51. 11, 96. 11, 141.8; правеный 36. 12. 

Праудьникъ празникъ 73. 4 (ста нарочитого пе. ХУП в.), 8, 
117. 21. 

Пратдьновати: п-оувкшиаго празнзючого, веселичися ууе- 
зе]аеусп пс. ХУ в. 41. 5. 

Прахъ порб’ргоеВ 1. 4. 

При при 11.5, 140.7 (подле пе. ХУП в.). 

Приклижати сх пристьпатя 31. 9, приближатися 54. 19 (& 
приближаючиел ко мн, ты’ которие сА потыкаю’ со Ною пс. 
ХУП в.). 

Привлижити са приблизитиса, -жи- 31. 6, 54. 2 (при- 
ближилиса, потыкалоси пс. ХУП в.), 118. 150 (пристёийли ргру- 
%арШ пе. ХУП в.); приближаются рехуф Иа 26. 2; п жи сы 
Син. близко стасА, приближисм пе. ХУП в. 81. 4. 

Прикыти: преждетъ боудё при тобе, маешъ ты товёри‘во 
ша87 фомагру о пе. ХУП в. 93. 20. 

Приквжати: @сми к тобе втеед 142. э. 

Прикъжиште прибежище 17. 3, 30. 8, 45. ? (зтечкою уб1ес2- 
Ка пе. ХУП в.), 58. 11, 90. 2, э, 10, вчёка 70. в, 89. 2, 93. 2, 
103. 18, 143. ›. | 

 Пивести привести аи 44. 15. 

Привитати: п тать бздоуса собЪ гнили еде зоте 
ст1е242Чо 108. 12 (перемешкова’ буд8 пе. ХУП в.). 

Привлкшти: 1—1 Син. выдавай разд’ з— 27. 3. 

Приврьженъ (есмъ къ теве Син.) 0у твоюм сА опека по- 
ложи \ 1\01еш зе ортеке рофо2У1 21. и. 

_ Пригвотдити проколоти 21. 17; пригвоздити: 118. 120, 
`Притирати: присмотраю` 10. 4; пригладаю’ 65. 7, ВЪЗГЛА- 
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нб 103. 32 (посмотри пс. ХУП в.), призира” 112.6 (гледи 
пс. ХУП в.), взглА` маг 137. в (погледаё рортааа. пс. ХУП в.). 

Прихъкати призвати 19. 10, 49.1, 4, 15 (взыва зухууау 
пс, ХУП в.), 55. 10, 79. 19, 114.3; призывати 101.3 (взыва 
бы“ пе. ХУП в.); взывати уухууае 17.1, 19.3, 30. 18, 52. 5, 
14.з, 114.3, 115. 8. 

Прит’ывати призывати ргхуху\маб 41.в, 85.5 (взываю 
ху пс. ХУП в.), 98. в, 104. 1, 144. 18. | 

Притьркти призрети 79. 15 (посмотри пе. ХУП в.), 85. 1в 
(возри уеутувЕ пс. ХУП в.), 89. 16, 118. 132 (призрь, зглани 
пс. ХУП в.); призъри, Син. дозри в "мочь, поспзши розртезя 
пе, ХУП в. 39. 15, възгла" 19, 4, 68. 1, 18.з0 (вепбии \узро- 
ши пс. ХУП в.) 83. 10, возри \ейг2у 24. 16, то же 32. 13; 
поглАди 21. 20; притьрь приглада 32. 14, пригладася 39.5 
(огледаёся ос]а4а 1 ис. ХУП в.), прибач 7 101. 18 (взглмну 
пе. ХУП в.); приви 101.20 (поглмну пе. ХУП в.); приьих 
Син. бздоу’ (чит, б-—доу) присмотровати 118. 6 (гледа’псалт. 
ХУИ в.). 

Приимати — приемлы: пр\Ямб` рехупше 48. 16, пруимае’, 55. 
решь Шег2е82 пе. ХУП в. 49. 16; добро пиемлмште вжджтъ 
Син. бздоу` добродеиство бараки. добре здоровы 91. 15. 

Прикасати сд ДОТЫкаТиСА 103. 32 (сш доткне 4оме пе. 
ХУИ в.), 104. 15 (тыватесм $укау@е &е пс. ХУП в.). 

Приклонити наклонити 44. 11, 48. 5, 85.1, 101.3, 114. э; 
преклонай 16. 6; склони сми, раки Зуи Чеш пс. 
ХУП в. 118. 122; нахилити 30. 3, 771. 1, 88. 3. 

Прикрыти прикрыти 68. 11. 

Прилагати: не п-гате срдца Син. не хоти @го милова 
серцемъ 61. 1. 

Прихожити прибавити 68. 27, э8, 70. 14 (будв ромножаё’ Бе- 
де тортпайа? пе. ХУП в.); да не циложитъ потомъ вемуати сьх 
Син. Ябы ктомз не смель вбвитисл 9. 39; придати 77.17 (при- 
дали ещо згрешати, они ®юий’ згрёшили пе. ХУП в.), п-—итъ 
сы Син. прида‘сА, прибуде рохуЪедле пс. ХУП в. 119. 3; при- 
ложити 60.7 (причини совито ргйуе2у1182 вое пс. ХУП 
в.); прировнатисаА ргругоуупас 48. 13 (прировнаны’ =” пеалт. 
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ХУП в.), 21 (подобны _ есть пе. ХУП в.); не питъ къекръенх-. 
ти Син. не можб’ въекрензти ше шойе роз, ве ‚ буде моглъ 
пс. ХУП в. 40. 9, то же 88. 23; п тъ Син. вчини' ®ид’, бу- 
де н& хотти вже больше” чинити }. сВс1а-—с2уп16 пе. ХУП 
в. 16. в, призволи, прида” ргру4а 113. 2. 

я Пильлнжти прилнзти 21. 16, 48. э6 (присолъ ргхузес пе. 
ХУП в.), 62. э, 101.6, 118. 25, 136. в; пильле Син. прилоучи- 
лосА ргхУастуТ, пристёне ргхуз&апе пе. ХУП в. 100. 3. 

Прилжпити сд: придежалисд 24. 21, принвти 12. 28 (тривати 
пс. ХУП в.), прилепиед 6еми 118. 31 ета при вет ргРу. 
пе. ХУП в.). 2 

Примракъ мгла шафа 17. 10. 

Примкнити прировнати_ 87. 5 (почитано пс. ХУП и. 

Примктати сл привладаса 83. п. 

Принести принести 28. 1, привести (дары приведу’, вар. при- 
кеджтъ, принесу’ дань ргхупова пе. ХУП в.); п свте вздай- 
те 28. 2. 

Приникнхти принивнзти 52. 3 (посмотр®` пе. ХУП в.), 84.: 
12, 101. 19. 

Приношеные приношенТе 39.7 (приноеу пе. ХУП в;). 

Припасти 71. ° (но — урёапа ше. ХУП в.), 94. в (падёмо 
пе. ХУП в.). 

Припдти перепати 139. 5 (ростигнзли пс. ХУП в.). > 

Приселити са: не прселитъ сы лжкакыи Син. ани беде. 
прист&пова 5. 5. 

Прискръвьнть_ тоужливъ 42.5 (маешъ смутити п пе. ХУП в.); 

Присьно всеты 94. 10 (зАвжды 2А\24у пс. ХУП в.), 118.44 
(зставичне ум 1е2ще пс. ХУП в.). 

Пристакити: постановй 11. 13 (застанови’ пс. ХУП ,.).. 

Пристати повстати 2. 2, пристати ргхуз!а6 35. 5 Е на— 
пе. ХУЦ в.). 

Пристжпитн пристёпити 33. в, приближитисА 90. 10 (ри. 
де’ рггу1же пе. ХУП в.). 

Прити пруити 35. 12 (абы не приступали пс. УИ в), 43. 
18, 45. 9, 49.3, 82. э (злучилием пе. ХУП в.), 85. 9 (вбЪгнуси: 
дс. ХУП в.), 95. 10 (ткнесм %кше ме пе. ХУП в.), 94. 1 (во - 
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дъте пе. ХУП в.), 6 (подфте пе. ХУП в.); 91. °, 104. 31 (при- 
летьли пе. ХУП в.), 195. 6; приде Син. стасА пришлеце’ ва} 
зе ргхусподшеш, быль Фбывателе’ пс. ХУП в. 104. э3. 

и притча 48. 5 (приповЗсти рглуром1е8Я пс. ХУП 
в.), 12. з (подобе"ств& пе. ХУП в.); приповфеть 43. 15 (при- 
словё’ пе. ХУП в.). | 

Прихождатн: п хж (вар. оутрьневаахж) пораневали’, ра- 
нЕ*Ко ходили пе. ХУП в.). 

Приудити: поношеник приуак дша Син. (бузорвфу тробе- 
Збжмюзу 7) ФоХт; ппргоречя ехребаий сог) насмеха"ё Я и*- 
шаА дши 68. 21. 

Приулстити са: п ша сы Син. стали вчасниками, по- 
чали млтвы строити пс. ХУП в. 105. 38. 

Приудстье оуча’, зчаснитво пс. ХУП в. 121. 3. 

Приудстьникъ Оучаснивъ усгеяНиЕ 44.8, товары 118. 63 
(стоваришием есми 81о\у&гхузгует #е пе. ХУП в.). 

Пришьльстко переход’ 119.5 (5 есми гобтё 1езет 20- 
здеш пс. ХУП в.); пришествие 118. 54. 

Пришьльствовати пришёствовати: 119. в (мешкаЕ пуез2Ка 
ис. ХУП в.). 

Пришьльць пришеле, приходе“ пс. ХУП в. 38. 18, 104. 
12 (пришлеци, вблми корбтки’часъ мёшвали мко гости Кго 1 
срАз пуезЕКАН 1аКо с08@е пс. ХУП в.), 118. 19 (гоств’ &о- 
вает пе, ХУП в.); прихожИ 93. в. | 

Приьти—приимх приндти — пруимз 6. 10, 39.16 (@несу 
пс. ХУП в.), 40. 13 (еси поперль ройраёт пс. ХУП в.), 49. э, 
71.3 (принесу ргхупова пе. ХУП в.), 115.4 (возму уейте 
пс. ХУПв.), 118. 116 (зтведи уё\гай пе. ХУ в.); не примжтъ 
ран Син. не приимёю” ра*, ни бываю в праци ИБО "иншие 
люди пс. ХУП в, 12. 5; взАти: 14.5. 34. 2, 41. 1, 10 (принили 
пс. ХУП в.), 67.19, 138. 13, 74. з (бзмоу, сбачу офасяе пе. 
ХУП в.); поношеньк не придтъ ©” нарзганью не допоможб` 
14. 3; задежати 106. 17, 1117. 13 (пойёрлъ пс. ХУП в.), п—жте. 
накатаные Син. териёте кора" Е заграе КАгаше 2. 12; п те 
пъсалом'ы Син. играите на пейме отауме п&ё рва, зачнфте 
пёню ядстиЕе р:еёй пе. ХУП в. 80. 3. 
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Примти: ГБ претъ ми гь принА мА, гдъ стареёел о мнЪ 
пс. ХУП в. 39. 18. 

Прокавити предолжити 35. 11. 

_ Провести провести 17.13 (перепровади’ рг2ергоуа@й! 
пс. ХУП в.), 135. 14; вывести 105.9 (перевелъ пс. ХУП в.). 
| Провкштати проповедати — пропов#” 171. 2 (фиовЪдаю ПС. 
ХУП в.), 94. 4 (буд8’ выповёдё’ це. ХУП в.); выслави’ (6ед2ле 
му Ам 1а1) 118. 112. 

Прогневлные прогнева“ 6 94. 8 (побважейй пс. ХУП в.). 

Прогнъвати (сд) прогиЗватисл 2. 12, 11. 8, 77.40 (взрёши- 
ли $го в гнЪву УГаваАН со Ки а пс. ХУП в.), 11. 41 
(ображали пе. ХУП в.), 56 (прикрилисм ргхукт2уН зе пс. 
ХУП в.), 84. в (будешь гнФвати пс. ХУП в.), 102. э, 104. зв 
(см спротивити пс. ХУП в.), 105.7 (порвшили ку гнЪву пс. 
ХУП в.), 16 (взрёшилисм зазро\о ухгавгуН &е гагагов@а пс. 
ХУП в.), 32 (взрёшили пе. ХУП в.); розгневлати 65.1, роз- 
гневатиса: 73. 1 (роспалиласм говра& яме пе. ХУП в.), 105. 
33 (рвали, радражнили пе. ХУП в.), 111. 10; розгневити 77. 8 
(прогнъваьА! разневити ра, противны“ пе. ХУП в.), 11.17; кз 
гневз побздити Ки отеми роБи@26 5. 11, нагневлати 61. 7; 
гневати 105. 43 (приводили до гнву пе. ХУП в.), роспалити` 
123. 3; прогнъвашиьх словеса Син. Пр: были— 106. 11 пе. 
ХУИ в. 

Продати продати 43. 18; предати ых 104.17 (запро- 
да" есть БУ{ 2Аргледап це. ХУП в.). 

Протьркти: пребачи’, види’ У! пе. ХУП в. 86. 13. 

Протдкати: чини рости, выводачи ие. ХУП в. 10$. 14, 
прозаАба=` 146. 6. 

Проуленжти: по-нжшил Син. взошли (грешници), зацвиту’ 
пе. ХУП в. 91. 8. 

Проити пройти 41.5 (придё ие. ХУП в.), 102. 16 (переми- 
не псалт. ХУП в.), прейти 65. в, прохожива’ 108. 10; оБлацк 
продж Син. 'бболоки соу’ розовани горегуапе 17. 13, жельхо 
промде Син. железо пронизноуло 104. 18 (проникло пе. ХУПь.). 

Проклати— прокльнх проклдти— прокленоу 108. 28 (злоре- 
ЧИ" 210г2662у6 пе. ХУП в.), 118. 21. 
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Пролитье пролитие 13.4, 78. 10 (кров п—1®, крб-—кото- 
рю вылили ЕКфога тУЛаН пе. ХУП в.). 

Пролити пролити 78. 3 (ролили гоаН пе. ХУП в.), 105. 
38 (вылили уу]емаП пе. ХУП в.); пролык мАаТЕЖ сизщз м., 
прекладаю пс. ХУП в. 141.3; вылити \У|аб 18. в.. 

Пропинати: п—-дын Син. 6си ростагноу гохЧаепа{, рос- 
тигнувши пс. ХУП в. 10$. 3. 

Прорахити розорвати 77. 20 (камень, здари’ в скалу пе. 
ХУП в.). 

Пророкъ прреъ ргогоКк 73. 9, 104. 15. 

Просвьтвти: просвьтк Син. (вар. мен сд) “оказёсд 117. 217. 

Просквтити (с«) просветити (сА) 30.17, 33.7, 118. 135 
(росвёти пе. ХУПВв.); выйснити(ед) 12.4, 138. 12 (росвётисл 
пе. ХУП в.); светити зу1е@с 104. 39; пт! лще Син. Юкажи 
лице 66. °, 79. 8 (с’ени бблие Ба обНс2е пс. ХУП в.), 
бУбАСни бблк е, бфкажи пе, ХУПь. 19. 4. 

_ Просвъштати просвечати 17.29, 15. 5 (юсвфчаё пе. ХУП 
в.); босветити ову1е@6 11. 29. 

Просвъштеные просвеще" 26. 1, Фасне" е; свЁтло” 8"184- 
+086 пе. ХУП в. 43.4; свело” 17.14 (в енб — м авпуш 
пе. ХУП в.); исность 138. 11; въ п ие лща на бачетю ‘облиА 
исною ТазпозЯа пе. ХУП т. 

Просити просити 2. 8, 26.4, 36. 26; жадати #а4а6. 20. 5. 

Прославити прославити 49. 23 (вчти’У6@ пе. ХУПв.), вы- 
славити 21.24, 49.15 (чити будешь пе. ХУП в.), 85.9 (хва- 
личи сВ\а]ас пе. ХУП в.), 85. 12, 90.15 (рое— пе. ХУП в.); 
коупьно п—ти сы 1мъ Син. разомъ вмЗето хвалы, зчщени пс. 
ХУЦ, в. 36. 20. 

Прославыти (сл) выславдтисл 88. 8 (= хвалны, пеалт. ХУП 
вЪка). | 
Простъ понесенъ родшезгюоп 19. э. 

Пространити: росширй` го2ззуг2у1её 4. ?. 

Пространъ: на месте простороно’ 30. 9, просторое, ши- 
роко в2егок1е 103. 25. 

Пространьство: оуслыша въ п— во выслоухё звысокв (т 
1 а4ше) 117. 5 (постави’ мм на простбрВ пе. ХУП в.); въ 
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пк (вар. на оулицахЪ— у 105 пАолеис) на оу’цё па УП- 
саеь 143. м. 

_ Простркти простре 79. 12 (роспустйль пе. ХУП в.), про- 
стираю’ 124. з (стигиёли &@ЯаотеН пе. ХУП в.); протагнёти 
54. э1 (вытигн& пе, ХУП в.), 59. 10 (ростегну пс. ХУИ в.), 
84. в (ростигнешъь гозЯаелиевх пе. ХУП в.), 131.1. 

Просъкати розделати го2427е]46 28. 1. 

Просксти сд: п—де сд тлъшта хемль тлёто” земнад (ро)- 
розлила, плёго’ быв&ё’ вывана ис. ХУП в. 149. 7. 

Противити са противитисл 16. 7; противё стати 15. 8 (®сто- 
и’ пере тобою 08401 ргхеё офа пе. ХУП в.). 

Противлыти са противитисА 1117. 10 (постиль есми си ис. 
ХУИ в.); борониса @сми 111. 12. 

Противж противз 147. 6. 

Противжстати: къто _п—НеТЪ хто стерпи` 64. в. 

Противьнъ противни резе@Я\мшЕ 13. 10 (непримте’' п— 1е] 
пс. ХУП в.). 

Процвисти прокветнёти 71. 16 (розквитнусм го2к\уИВпа ве 
пс. ХУП в.), 89. в (квитне’ Кууйше пе. ХУИ в.), 91. 1, 131. 
18 (росквитне’ говк\уНше пе. ХУИ в.); процвекиб” 91, 13, за- 
кветиёло хАЕ\мИпею 21. 7. 

Прошеные прозба ргогра 19.6, 36. 4 '(чого пожадаё’ с2е- 
хо ройа4а пс. ХУП в.), 105.15 (то ® што просйли №0 062 
рговШ пе. ХУП в.). 

Прьвъ первый 43.2 (въ дни пръвые, часы стародавные 
ис. ХУП в.), 16. в (® почаку о росхаки пе. ХУП в.), 18. в 
(пеши’ р1егуизхусВ пе. ХУП в.). 

Прькые спевоу, пере’ тымъ ргге@ буш пе. ХУП в. 118. вт, 
оу почакз, на почаку пс. ХУП в. 136. 6. 

Прьыекньць певенець 88. 28 (певорбдны’ римогодпуш пс. 
ХУП в.), 135. 10; певороноё рич\иогойпове 77. 51, 134. 8; пево- 
рожензю 104. 36 пе. ХУП в 

Прьстъ пале 8. 4, 143. о 

Прьсть персть 29. 10, 43.26 (порохъ пе. ХУП в.), 71.9 
° (землю Аепме пе. ХУП — 101. 15 (п6рохё ргосВи пе. ХУП 
в.), 102. 14; прб`Т. в. 

48 
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Превъыкати пребывати 71.17 (было пе, ХУИ в.), 101. 1з 
(триваё 4гууавя ие. ХУП в.), 111.3; премёковати 60. в (буде 
мешкати Ъед2е пмевяка{ пе. ХУП в.), 101. 27; мешкати 9. 8, 
118. э0 (стой’в01 пс. ХУП в.); трывати 18. 10, 116.2; пре- 
трывати: 110. 10. 

Превыти, -вждж: змешкаю’ хпмев2ка&!а 5. 6; трывати 88. 
31, претрывати 11. 5. 

Прекитати: п— таг Син. (145709У907=б00, гапвийета): пре- 
НОоСАСА ргхешев ве 10. 1. 

Приквлкшти приволочи 9. 30. 

Прккратити превротити 77. 44 (перемени пс. ХУПв.); пре- 
воротити 77.57 (вывенутисм ис. ХУП в.); превеноути 104. э9 
(@мени’ ис. ХУП в.); пт! срдце Син. затведи срце 104. +5. 

Прьврвдити: не пхомъ въ 2авъть ни есмо престоупова- 
ли в тастамее ртхезеромаН 43. 18 (зфалшовали 2#а]в2о\а| 
пс. ХУП в.); пждж перешкожю, солгу пе. ХУП в. 88. 84. 

Прекъуити: превьзидж Син. превышли, перевышили пс. 
ХУП в. 31. 5. 

Пракъунести сА превознестиса 71. 16 (поднесесм ис, ХУП 
в.); понестиса 96.9 (=еь вывышоны” \ууу2820пу ис. мак 

Прькъуносити сд: п-ка сы Син. & ®* сА поносй, вы.. 
слого пе. ХУП в. 36. 35. 

Пръкыспрьяь: пм Син. верхъ утепу 108. 3; отъ п— 
нихъ © верхо 2 уегхеНох 108. 13 (з высбкоти пе. ХУП в.). 

Прькыше превышей 8. 2. 

Прькъышьяь: вода п—ни нЕСЪ воды которые назвы нБсь 148. 4. 

Прегрьшеные грехъ 67. 22, 68. в. 


Прегрьшити: пить Син. вёми грешна’ 33. э2, бздоу 


грешити 33. 22; П-—ХЪ згреши, блуди сми Ыа@яЙешт псалт. 
ХУП в. 118. 61. 

Прьдати предати 40, 3 (пода’ ройа пс. ХУП в.), 13. 19; 
выдати 77.61 (подё рода ие. ХУП в.), 87. 9 (выда“ есми бы, 
закну’ ми еси хашкшопеш 1ез пе. ХУП в.), 117. 18, 118. 
121, 139. 9; дати 9. 35; выдавати уу4А\АС 26. 12; пркдамъ дхъ 
Син. порзчаю дхъ 30. 5; и стъ градоу поби градб’ роЪИ ета- 
дет, выби пс. ХУП в. 17. 48. 
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Предитьрвти: п—ХЪ видело’ 15. 8. 

Пределъ предель 67. 14; 104. з3 (в граница ро отАеаей 
пе. ХУП в.); гроница сталиеа 103. 9; волость 104. 31; выс п— 
Аы 7емм Син. все красное зёли, вси границы зёныи отапсе 
пс. ХУП в. 18. 11. 

Предети:  предь 1ыъ Син. (вар. хапьни) завадь и` 16. 

Предъ пре’ рг2ей: 5.6. 9.20, 17.1, 35.3, 37. 1в, Ри 6, 
89.5 (пере` пс. ХУП в.) ит. д.; пере: 37. 10, 40. 13, 56. 7; 
противъ рглесту 22. 5, 34. 3. 

Предъхьрьти пробачити 138. 3. 

Пркдъити оупередити ург2е426 88. 15 (впережаё псалт. 
ХУП в.), поспешити 96. 3. 

Предълагати: не п—ахЪ не клёесми 100. 3. 

Предъложити: поставили 85. 14 (прекладаючи ргхе ас 
пс. ХУП в.). 

Предъстати стати 44. 10 (станзла пе. ХУП в.). 

Прежде первей ригуеу 54.20 (пре ис. ХУП в.), 51. 10, 
11.5, 17 (пере пе. ХУП в.), 13.12, 89.3, 109.3, 128. в (ай 
п1# пс. ХУП в.); впере` 38. 14; покы 38. 14 не 112 пе. 
ХУП в.). 

Претьркти пребачити 54. > (не взгожа ис. ХУП в.), 11. 
59 (зненавидВ пе. ХУП в.), 71. 62 (рознЪваем гойоте\ма зе 
ие. ХУП в.), 131. 8; пребачае 9. 22. 

_Пркнсподьйь: въ п ным Син. найглябшти до 69. 10, на- 
глоу ‘шуй 85. 13 (глубокого #—1ес0о пе. ХУП в.); наглабийЯ 
81.1 (глыбови, пс. ХУП в.); КЪ П-—ННИХЪ оу глябокостА` 138. 
15 (в низкостй у пзкозеаей пе. ХУП в.). 

Првисходиште см. исходъ (1. 3). 

Првити перейти 41.3 (пришли рггузу пе. ХУП в,), 
56. * (проминё’ ргхетиие пе. ХУП в.); преходити 103. 20 (про- 
хожаю рглесвод7ма пс. ХУП в.); 128. 5 (прешла рг2ез24&, пв- 
реплынула пс. ХУП в.); приходити 104. 13 (перешли псалт. 

ХУП в.), 81.17 (пришли); потокъ пренде Син. з быстро воды 
вышла 2 Ъузкеу мойу муза, потфкъ быстри’ затопи бы 
рофоКТ 2морНу Бу пе. ХУП в. 123.4; бфгати ШМерас 12. 59; 
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престоупя’ ргхезарйа 103.9, помешкае 89.6 (ростё’ гов@е 
не. ХУП в.). 

Пркклонити (сд) прехилити 17, 10; п—менж похилзю ро- 
сруопа 61. 4; п итъ сы скинбсл, похилисА ис. ХУП в. 108. 5; 
в нб’са склони’ 9. 31; П--ХЪ сы Син. нахилиса бы @сми, похи- 
лены’ пс. ХУП в. 1117. 13 

Пржкоутитн: одъна и прккоушена @дЪВнзта розмайтостью 
горшао8 а, сбточена строё ромаиты’ пс. ХУИ в. 44, 10, 14. 

Прьлагати са прекладати сд 45, з (обалены были горы Ъу1у 
оъа]опе пе. ХУП в.). 

Прельсти перелезти 17. 30. 

Пркльстити: п—льштенъ кыхъ Син. Фмыленъ @сми бы 
Тб, 3. 

Прклюкодви прелюбодей 49. 18 (чвжелоникъ содхою2иЕк 
пс. ХУП в.). 

Премилостивъ мномардь 85. 5, назбы млрдъ 102. 8 (вели- 
комилоседны пс. ХУП в.), 144. в. 

Премлъуати премочати 38. 18 (не замочева’” ше хашйейа- 
у\ау пс. ХУП в.), 27. 1; замочати 2Алюелас 34. 2? (молчи шИсй 
пс. ХУП в.), 82. ® (замочь, замолча пе. ХУП в.), 108. 1; мб- 
чати шШехас 49. 3. 

Премошти: п—гж ны приселилиса на на — непониманье 
польскаго текста: ргхезШИ яе па паз 64. 4; змогли 128. ?. 

Пркмъ = прымъ: п— мо противьк8 рг2ебуКо 37. 1 (при 
псалт. ХУП в.). 

Премждрость премоудрость 96. зо (мздро“ пе. ХУП в.), 
48.4, 50. 3; моурость: 108. 24, 110. 40. 

 Пркмждрт премздрый 48. и (мздри пе. ХУП в.), 571.6 
(ченокниника котори’ есть бёглы” в свой чарй сратпокзей Ка 
Когу 1е5{ МерТуш зу вууотей ехатаей пе. ХУП в.). 

Пркнкмаганье (дха) малодигие 54. 9 (ликливости ие. ХУПв.). 

Пркнемошти: пренемогя, ста пс. ХУПв., уз] Вруб. 76. 4. 

Прьнести перенести ргхешезс 79. э. 

Прьпиткти перекомити 30. 4, 32. 19, 54. 23 (выховаё пе. 
ХУП в.). 

Пркплакати преходити 1083. 26 (плываю’ це. ХУП в.). 
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Пркподовьнъ приБнъ 17.26, 36. 28 (млрдны шНозегпуей 
пс. ХУП в.), 42. 1; стый 49.5, 51.11 (вБрными ис. ХУП в.), 
84. э (милоснико’ побои пс. ХУП в.); прейаго Син. на’ 
да подобного 4. 4 (чит. нато?). 

Преполовити: на полы не перемекаю` 54. э4 (не дод8’ до 
половины пс. ХУП в.). 

Преполовленье: вь п—ье Син. в половици 101. 25 псалт, 
ХУП в.). 

Препомсдти: приподс& 117. 33, приперезати: 44. 4, 92. 1 
(припомеасм рг2еразаф зе пс. ХУП в.). 

Препьркти перепре’ 50. в. 

Пркрвканые пререка“@ 54. 10 (незгоды пе. ХУП в.), 80. в 
(сварз пс. ХУП в.); противность 30. 21, 105, 32 (противе’ства 
пс. ХУП в.), нарекае 17. 44, погово’ 19.7 (на звадз па яуа4е 
пе. ХУП в.). 

Прьселити переселити 51.7 (выжене’ пс. ХУП в.); и-— лк 
сд Син. @ствплю ой8арле 61. 7; движжцие сх преселютъ ста 
Син. пороушены бело и распрошасд 816 гозргозза, неха же 
сш зставичне тулию’ сНовё его (и неха’жёбреть) и|аа—2е- 
Ъг2а пеалт. ХУП в. 108. 10. 

Прксельникъ преселни 38.13 (подорожны” пе. ХУП в.). 

Преславьнъ назбы’ славенъ 86.3 (славные зфахупе псалт. 
ХУП в.). 

Иржстати престати ргезас 36. 8; престаноути 105. зо. 

Прьстолъ пртль 9.5, 10.4, 44. т (столица в®юПе& псвлт. 
ХУП в.), 88. 5. 92. ?, 121. 5; столець вес 9. в, 46. э, 98. 20. 

Престжпати прествпати т 4. 5 (чините неправдтей пе. ХУП 
в.); прествповати 118, 51 (см з мене наемЪвали в1е хе шше па- 
зи1емаП пе. ХУП в.). 

Престжльникъ прествпни 118. 119 (престуцы пе. ХУП в.). 

Присксти: седи’ 9. 29. 

Претрьпьти претеривти 54. 13 (вытрва’ пс. ХУП в.). 

Претъкнжти: прешиб 90. 12 (зби пе. ХУП в.). 

Пркоукрасити: пшены вкрашены 143. 12. 

Преходити: которые преплываю” стёки москиё ргиерфум& 
8. 9; превышаю` 61. 22, выходили стрзлы 16. 18 (падали псалт. 
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ХУИ в.); пште! Син. мимоходичие 79. 13, п—ждахъ прехо- 
жа 6сми 100. > (ходи’ ево42Й пе. ХУП в.). 

Пръуистъ сть зутеёу 18. 10. 

Прьвлти, -имж: 'Озмоу уейша, возмзтъь псалт. ХУП в. 
138, 20. 

Пржгъ кобыка КоБуЖа 77. 46 (сара’чи вийгайсхеу псалт. 
ХУП в.), 108. 23; сара”ча 104. з4. 

Псаломъ леёмъ рзаНи 80, з (пъню р!езй пс, ХУП в.). 

Псаломьскъ псатыный 97. 5 (псёлму сифвань пе, ХУП в.). 

Псалътырь исатырь рзаНегх 32. >, 48. 5, 91.4 (на истрё- 
ме"гВ [© десмти страна] па швйгатей@е... пе. ХУП в.), 149. 3. 

Поустити пзетити 17. 15. 

Поустъ поусть ризбу 68. э6, 74.7. 

Поустыни пзстыны ризбуша 64. 13, 67. 8, 711. 19 (на пущи 
па ризхету пе. ХУП в.), 17. 52, 105. 1а, 106. 33, 35; пнща 28. в, 
54.з (ивстыни пе. ХУП в.), 105. э. 

Птъьтеньць: пташака 83.4 (дфки йа псалт. ХУП в.), 
дети 146. 9. 

Пътица птица 101.8 (воробе ис. ХУП в.), 123.т (птаха 
це. ХУП в.), птика 83.4 (вороби” пе. ХУП в.), птаха 8. 5, 
49.11, 18.2, 1058. 12, 146. 10. 

Пъшеница жито ую 4. 3. 

Пьра пра 42.1 (справу пе. ХУП в.), 73.32, створилъ 
пьрык Син. постави&сь юоброчщей огопса 9. 5; речь тресх 34. э3 
(правды пе. ХУП в.). 

Пьсати(сА) — пишх пишз(сА) 59. 8. 

Пьсъ песь руея 21. 11. 

Пьсьи песьЁ 21. 21, 77. 45 (пси ис. ХУП в.). 

Пънье спева”ё 70.6 (хвалю пе. ХУП в.), 99. 4, вспева“& 
117. 14 (хвала пс. ХУП в.); въяфосниих пъник Син. 9 слова 
пеней, а бымо и’ иъни спЪвёли — рювиК-— пс. ХУП в. 136. 3. 

Пъснь пънь 39.4, 41.9, 136.3, пфнА 148.14, ибеека 
68. з1, 97. 1; вспеван"е 39. 4 (ву хвалв Ка сВуузе ис. ХУП в.); 
пеньё реше 91.4 (з сиъванье псалт. ХУП в.); хвала сВууайа 
64. 2. 

Пъсъкъ песб рИщзек 77. 27. 
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Пкти пети 46. з (сифвате &рЛеуа@е ие, ХУП в.), 65. +, 
118. 54 (пЪенмми пс. ХУП в.); спевати зр1еуаб Т. 18, 26. 6, 
46. 7: вспевати 91. э, 97. 4, ь, 107. 2, 145. 2; выспевать ууувр!е- 
у86 20. 14; завепевати 12.1, 56. 8, 100. 1. 

Пжто пёто реф 149. 3. 

Пжть дорога Агора 2. 12, 16.+, 171. 2, 18.6, 84. 6, 86. 23, 
38.2, 43. 19, 48. 14, 49. 23, 67.5, 16. 14, 11. 50, 79.10 (м5°це 
птеузсе пе. ХУП в.), 84. 14, 100.6, 106. 11, 40, 118. 15 (стеж- 
ка вевкт пе. ХУП в.), 118. 104 (стёки 1Ъ.); вренье пжти Син. 
гра’ дорбнзю 117. 43; хо` 118. 9 («бычаевъ оБус2алоху пе. ХУП в.). 

Плдь ид`38. в (невеликую м$рё пс. ХУП в.). 

Плата пАата 48.6 (стопы пс. ХУП в.), 55.7 (слдъ Яа4 
пе. ХУП в.). 

Рава слоуже‘ница зтайефиса 85. 16, 115, 1. 

Равотатн слажити 311216 2. 11, 99. ®, 101. 33, 105, 36; по- 
слё’вати 11. 45. 

Равъ рабъ 18. 14, 17. 710 (слуг пе. ХУП в.), 19. 5, 134. 1, 
142. 2; слзга 18. 12, 34. 27 (служебникови зайеби ком пеалт. 
ХУИ в.), 68. 36, 85. 4 (раба псалт. ХУП в.), 108. 28; поданы 
184. э (слуги пс. ХУП в.). 

Ракыми слоуже’ница втайебшеа 122. 2. 

Равьнодоушьнъ: боудзчи еднодшны‘ 54. 14 (-— мылны Пе. 
ХУ ь.). 

Ради дела 5.49, 43. 23 (дли пс. ХУП в.), 44. 5 (на псалт. 
ХУП в.), 18. э, 181. 10; дла а 1.5, 6.5, 11.6, 41.1, 43. эт, 
44. з, 18, 41. 12, 108. 24 (®’ пе. ХУП в.). 

Радоканые весё8 41.5 (з веселы" голос’ 2 ууезофуш 21ю- 
вет пс. ХУП в.); радо’ 118. 111. 

Радовати сл радоватисл гадо\уас ме 2. и, 95. м (см ве- 
сели’ пс. ХУП в.); боудьте рады 80. 2. 

Радость радость 29.6, 44. 16, 50. 10, 104. 4з, 125.2 (ве- 
сёлим пс. ХУП в.); веселуе 44. в, 46. 2, 125. 5. 

Раждати: р аыщши Син. которая роди К. год, родичои 
годхаееу пе. ХУП в. 41. 1. 

Раждешти(са) росиалитиса гозраНб зе: 38.4 (рожарисл 
гохзаггу{ ме пе. ХУП в.), 65. 10, 11. зв (побужа’ рофидха 
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пс. ХУП в.), 118. 140 (слова Фгнийсты нс. ХУП в.); раепалати- 
сд 105. 18 (запалисм хара ве ие. ХУП в.); роспалывазсл 
(буде горфти Бефме согиА пе. ХУП в.); запали 25. 2; до- 
свтчити Човуа4егус 16.3, 17. 31; раждежено Син. Эгнё` вы- 
правено озшеш уургам1опо 11.7; раждеже и Син. высвобо- 
дило его, запалила пс. ХУП в. 104. 19. 

Рахармти разорати 32. 10. 

Рахвити розбити 136. э. 

Разлкогатвти разбогатети 48. 17 (богатЪ= пс. ХУП в.). 

РазБотвти розмножитися го7шпоруе ве 64. 13. 

Рахвратити сд: превроте“ бзде’ 117. 21; разкраштенъ лжкъ 
л8 кривы 77. 51 (впачны ие. ХУИП в.). 

Ралкрьтижти разлёчити 77. 13 (раздЪли’ гохайеш! псалт. 
ХУП в.), розорвати гохегууае 77, 15; Фвотвори 104. 41 (@во- 
риль обуогху{ пе, ХУП в.). 

Разкк ®крб` 17. 32. 

Рахгоркти сл разгоретисл 72, 1, рожигатиса, запалитисм 
гарайаб ме пе. ХУП в.; роспа“тиеА 117. 12. 

Ралгръдьти: р—шил Син. роспьшали 72. 18. 

Ралгънати—ражденх розгнати—розженз- 58. 12 (допусти 
ихъ тулмтисм 4оризбс ме па ИЦаАс пе. ХУП в.), 67. з1, 145. 6; 
разгъна росизди ‘еси, роспороший говргов2у!ев исалт. ХУП в. 
88. 11. 

Ратгъижти Отворити о@ёуог2ус 48. 5 (будз выклада еде 
уу аа] пе. ХУП в.). 

Ратдражати роздранАти 73. 10 (блюнити Бедже Бао! ис. 
ХУП в.). 

Ратдражити роздражити 73. 18 (легко новажа’ 1ексе ро- 
уа2у{ пс. ХУП в.); розранити: 77, 40 (прикрилисм ргхуКг2уй 
8е пе. ХУП в.), 58, 105. э° (порзшили пс. ХУИП в.), 106. и 
(годЗли саг@И пе. ХУП в.); розгневатиел 177. 21; ржи гь 
грышьно! Син. побзди’й порзши га г. рофи@2ж{ у рогаввуЕ— 
9. 25. 

Ратдкленые роздель гох@а{ 135. 13. 

Рахджклити(сА) розделити(сА) 34. 15, 54. 10, 22 (@дВлилисм 
ис. ХУП в., 59. 8 (б8д8 длити Беде але! пс. ХУП в.), 135. 13; 
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@делити 16. 14, рмте домъ Син. роздайте домъ го2дамау@е, 
приглмдтесм зособна палацй пе. ХУИП в. 

Ралдроушити см. разр 

Ратдркшитн 

Ратити са розыйтисд 58. 16 (буд7’ см твлыти Беда зе - 
146 пс. ХУП в.), 61.2, 91. 10 (ровойдутея, буд8 роспрошени 
пс. ХУП в.); росплынзлисА 21. 15. 

Ральньствити: разнъствигь Син. розрозни 61. 15. 

Ратьньствовати: розрозни‘ 105. 33. 

Рахорити разрёшгити, 21. 5, 118. 126 (раметано пе. ХУН 
в.); нарзшити 88. 34 (отыму одеуше пе. ХУП в.), 40 (зкинулъь 
пе. ХУП в.); р. оплоты разгороди &си филоты 88. 41 `(иопсо- 
в& плоты рорво\’айе— пе. ХУП в.), скази’ ёси вКахНев 88. 45. 

Ралроушити рорёшити 9.7, 59. з (роспроши’ гозртоз2уев 
пе. ХУП в.); роспорошити 51.7 (знищи’ 210182е#у пе. ХУИ в.); 
стокли, Фбалили мистены роНаКИ пузегие пе ХУП в. 18. 6; 
низложити 58. 12 (зложити пе. ХУП в.), сказити 8242716 8. 3. 

Ратрьшити розвазати го2\!ата6 101.21, росковати 104. 20 
‚ (овмза” пе. ХУП в.). 

Ралоумъ разоу’ 48.4, 12. 11, 93. 10 (змфетноти уплеето- 
61 пе. ХУП в.), 118. 66 (вмфетноти у—&& пе. ХУП в.), ра- 
тоумъ даетъ младенцемъ Син. роззмны‘ чини младе"цо’, даг’ 
зроззмВ"& простанб’ дама 2гогишеше рговаКош пе. ХУП в. 
118. 130; мздрость ша@гозс 135. 5 (велми мздре шайг2е пе. 
ХУП в.); въ р—®хъ Син. в рострбности 771. 12. | 

Ратоумьнъ раззиный гожиипу 46. 8. 

Разоумъвати раззмети готлишеб 13. 2, 59. з (хто—знаючи 
пе. ХУП в.), 118, 158 (простёины’ рг2езерсе пс. ХУП в.); ра- 
зоумкваю спогадавый, кот. маё бачно” К. ша 8621086 псалт. 
ХУП в. 40. ?. 

Ралоумвти раззмети гогиюмее 2. 10, 13.4, 21.5, 48. 21, 
_ 49. * (2р— ягохаплеуее пе. ХУП в.), 52. 5 (познаю псалт. 
ХУП в.), 12. 22, 11.3, 93.1 (довфдаеть пе. ХУП в.), 105. 1, 
106. 43 (присмотрязы пс. ХУП в.), 118. 15, 95 (зважа’ тада] 
пс. ХУП в.), ° (роззмнъши“ гохимеузгу пе. ХУП в.), 139. 
13 (вФдаю пе. ХУП в.); враззмети 9. 21; выраззмети мугогт- 

49 
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пуеб 5. *, 45.11 (фбате пе. ХУП в.), 12. 16 (вывзда муме- 
471еб пс. ХУИ в.), 100.2 (ротропне см справова’ гоягорше 
вргамома6 пс. ХУП в.), 118. 18 (приглежёсм пс. ХУП в.), 
104 (доста есми зроззметм ов мет 2го7аииета пе. ХУП в.); 
пороззмети рогорииеб 48. 13 (роззмЪё пе. ХУП в.), 98. 
(зрозвызте игохличеуе пе. ХУП в.); знати 2паб 39. 10 (в%- 
даешь пес. ХУП в.). 

Рамьнъ (раиос, тВатпив): рамкна Син. квфтье Ку1ебуе, 
куста це. ХУП в. 51. 10. 

Рана рана 31. 10, 37. 18, 38.11 (кара*е Кагаше пс. ХУП 
в.), 88. 33, 90. 10 (ещё в пе. ХУИ в.); бичь: раны бичи №62е 
34. 15. 

Рано рано 56.э (на свитаю па виНами пе. ХУП в.), 
138. ° (з пора"ку пе. ХУИП в.); на светабю 107. з (рано псалт. 
ХУИП в.). 

Раскамти сл роскаатисА 105. 45 (зжалисм пс. ХУП в.), 
109.4 (не буде жаль ше рейме даоууа{ пс. ХУП в.). 

Раскопати: р—нъ роскопа® 79. 11. 

Распрострети  протагноути 104. зэ (ростагнуль псалт. 
ХУП в.). 

Растамти са ростаАти(сА) 111.10 (буде схизти едже 
вес пс. ХУП в.); ростопити(сА) говор эе 74. 4, 141.1; та- 
нзти 94.4 (сплынули пе. ХУП в.). 

Раствармти ростворАти 101.10 (мешёль есми пуевхает 
пс. ХУП в.). 

Расткорити ростворити 74. э (нероствореного, щирого пе. 
ХУИ в.). 

Растворенье растворенуе 74. э (замешаны пе. ХУП в.). 

Растльти сказитисд 2К4216 ме 13.1, 52.? (попеовалиси 
хервоууат! пс. ХУП в.). 

Растоуити роспорошити гозргозвус 105. 21, 111.9 (гоне 
розда’Воуше го24ама пе. ХУП в.). 

Растрьтати розодрати 29. 12, розовати го%егуав 115. 1. 

Растръгнжти розорвати гогегууаб 2. 3; @ворити о@&\ог2ус 
13. 15. 

Расхытити розромадити 108. 11 (рошапаю пе. ХУП В.). 


— 387 — 


Расхыштати розграблати 34. 10, рохватати 43. 11 (розри- 
ваю’ гохгуиМа пс. ХУП в.), ростогати гов гос 88. 42 (рвали 
угуутаН пе. ХУП в.). 

Расъмотрити: презпёне справи’ ргиезруестие аргам! 111. 5 
(скрбнё речи свои з росудкб’ справуеть зКтошие г2есху вме 
2 го7за@Кет зргамше пе. ХУП-в.). 

Расыпати (са) россыпати(сА) 140. т (су’розпорошбны гов- 
рговхопе пс. ХУП в.). 

Расъмньые: россёАный 146. ?. 

Раскити роспорошити говргоззу6 483. 12. 

Расъшти высечи 73. 5 (вырзбавёли пс. ХУП в.). 

Расждити россоудити 42.1 (розезна’ ис. ХУП в.), 81.1 
(суди 88421 пе. ХУП в.); р МЕ люд Син. зозна"ю людв Ки 
гохегпаи и №4, абы суди лю’ ево, ау ва42Н ш@ змоу пес. 
ХУП в. 49. 4. 

Раширити росширдти. 34. 21 (роздели го24агИ пе. ХУП 
в.), родвити 80. 11 (бвори’ оё\ог2узх пе. ХУП в.), роепро- 
стети 118. 32 (роспросторонишъ говрг2евтгйет!2 пе. ХУП в.). 

Ревро ребро 47.з (в сторонё пе. ХУП в.). 

Решти ректи, рещи—рекз глекпас: 2.7, 11.5, 13. 1, 34. 
25, 37. (ми мови шо\Н пе. ХУП в.), 38.2, 39. 8, 51. в 
(Мовечи пе. ХУП в.), 52. 2, 11. 19 (тыми словы фуш1 "ожу 
пс. ХУП в.), 88. 8; ренв: 10. 1, 90. 2, 95. ю (повёдате оро- 
у1едау@е пе. ХУ в.), 113.10, 125. 2, 128. 1; мовити ш0%16; 
39. 11, 40. в, 49. 16 (реклъ г2еК] це. ХУП и 10. 10, 76. 11 (ровн- 
мь’ пе. ХУП в.), 81. 6, 82. 5, 86. 5, 121. 5, 123. 1, 136. 3; выв6- 
селихъ сы о рекъшихъ Син. ь речё мовевкГ, 3 того што п6- 
вздано пеалт. ХУП в. 121. 1; вымовити 39. 11 (ознамова’ ми 
о7паушомает пе. ХУП в). змовити 18. 10; сд перехвалати 
зе ргресвлуа1ае 12. 5; занытати 57. 12, приказати 105. 34 (рос- 
ваза пе. ХУП в.). 

Рита риза 21. 19; 103.2 (шатою 8244а пе. ХУП в.); шата 
44. 10, 103. 6, 108.19 (фдежа псалт. ХУП в.); шатина 101. 27; 
оде" е 44. э; ‘олежа 139. 2. 

Рикати —уккати рыкати 21.14, 37.9 (рича’ гусёещ 
ие. ХУП в.), 108. 21. . 


Е : 
х ве. Пат 40. 
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Ровьникт—рък- ($050, ршеив) до 401 68. 16. 

Ровъ рб Т. 16, 29. 4, 39. 3, 142. 1; пропя" 87. 5; има 87. 7. 

Рогъ рб’ гос 21. 2, 68, 32 (роги го21), 14. 5,6 (пароже’ 
рогойеш пе. ХУП в.), 88. 95 (слава пе. ХУП в.); оугб` 111. 
27, 131.17 (рогъ, вып. зацно” хасповв псалт. ХУП в.); рогъ 
спньь Син. помбнивъ збаве“А рошоспки 72а ета 17. 3. 

Родити родити 2.7, 21. 32, 50.71, 11.6 (котори см м%ли 
народи К огу ме пёгод И пе. ХУП в.); 109.3 (зроди’ пс. 
ХУИП в.), поро“ти рого426 7. 15. 

Родъ рб’ 9.27, 21.31, 44. 18 (въ роде и роде, по вси ча- 
сы ро уу сразу пе. ХУП в.), 41. 14 (потоству рофошати 
пс. ХУП в.), 48. 12 (в р®` и рб’, на потбные часы п& рофошпе 
сёаву пе. ХУП в.), 60.71, 10. 18 (народ8 пе. ХУП в.), 11.6 
(по всем вЗви ро уз2у уме пе. ХУП в.), 12. 15, 16. 9 (на 
взки па у1ек! пс. ХУП в.), 77.4 (потоству рофошяфуп псалт. 
ХУП в.), 11. 8, 18. 13, 84.6, 88. 2, 5, 89.2 (@’ взвуисты’ ча- 
сб’ о@ чека ТусВ сразом пе. ХУП в.), 94. 10, 99. в, 101. 
13 (на взви вЪви вВчные па у1ек! у1есгпе пе. ХУПв.), 118. 
90 ит. д.; до рода оцъ Син. в родине @це, за потоствб’ га 
роотя меш пе. ХУП в. 48. 20. 

Рожанъ (рожкнъ Син.) рожаный ЭТ. 6 (ротовби пе. ХУП в.). 

Ротга розга 79. 12 (лтороли пе. ХУП в.). 

Роса роса гов& 132. 2. 

Роуно рано 71. 6. 

Рьвьнокати: не рекъиоуте Син. не потоурай 36.1 (не 
ревнё пе. ХУП Гв.), 7 (не фврашаея пе. ХУП в. ); не мысль 
36. 8 (нё товари ше о\таг2увя ше пе. ХУП в.). 

_ Рьвьные сровго” 18. 5 (запалчиво” пс. ХУП в.). 

Рака река гхека: 106. 33. 

Рснота см. истина. 

Реснотивьнъ см. истиньнъ. 

Рать речь 18.4. 

Ратьнъ речный 45. 5. | 

Решити развазывати го2м1етомас 145. в. 

Ржгати сд насмевати’ 103. 26 (кз нарзгачю пе. ХУТ в.). 

Ржженые Син. см. гажденью. 
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Ржка рзка гека 7.4, 9.11 ит. дз; 77. 4 (можно” шюй- 
поёё пс. ХУП в.), 118. 109 (в небеспече’ствь эх шеъезр- 
срейзё\1е пе. ХУП в.); къ ржць сътхжакшимъ Син, межи дхы 
которые мА заемз(ча)ють (= Фоу0с 9) (36утфу) 26. 12; итдржкы 
адовы Син. з моцы пекелны # шак реюмепусеВ 88. 49. 

Ржковать жменд 125. 6 (снопы зпору пс. ХУП в.), 128. 1. 

Ржуьнъ роуный 149. в. 

Садити: саждено саженоё 1. 3. 

Самъ (вар. тьжде) @нако 1ейпаК, сднёки пс. ХУП в. 
101. 28. | 

Сапогъ чобо`, ботъ пе. ХУП в. 59. 10; 107. 10. 

Свокодь свободе“, подать ройап пс. ХУП в. 87. 6. 

Свктильникъ светилни 17. 29, свеча зуйеса 118. 105 (по- 
хонею роспойпта пе. ХУП в.), 181.17 (свёчникъ пс. ХУП в.). 

Свътъ свзть 35.10 (свЪтло” вУ1АНовб пе. ХУП в.), 42. 3, 
48. 20, 96. 11; евЪтлость зу\1аЙозб 4.1, 37.11 (аености 1Азпо- 
89 пс. ХУП в.), 88. 16, 118. 1%, 138. 12, 148. 3. 

Сватлость светло” зу Нояб 89.17, 109.3 (в шеноти ие. 
ХУП в.). 

Свътило светило, справи свЪтла вУЛАЗе пе. ХУП в. 
135. т. 

Сватило свфтило 72. 17 (мФ°'це сто плеузсе зу 1ефе псалт. 
ХУП в.), 13.7 (стню пе. ХУП в.), 95. в; стыню бжю, мешкане 
пс. ХУП в. 82. 13. 

Сватнти: стиль естъ Син. посвётй © розуесИ 45. 5. 

СвАТЪ сть 3.5, 19.3, 59.3, 76, 14 (стобливы це. ХУП 
в.), 107.3 (на стобливо” \у вуео тов пе. ХУП в.); въ 
ствемъ жилиит! Син. 0у свАТЫНИ 21. 4; КЛАСЪ СЫ СЕТМЪ МОМЪ 
Син. в свдтебливости, на стость 8\1а4086 пе. ХУП в. 88. 36. 

СкАТЫЙН стнд 88. 40, 131.8 (посвычеч ис. ХУП в.); сто” 
37124086 29. 5, стабливо” 77. 54 (сТебл-, м®ца стого пчеузса 
вутлеёесо псалт. ХУП в.), 131. 18. 

Седмерицекх (вар. седмор-) семерицею 11. 7, всеморо, по с= 
кро’ро медшт Кгов пе. ХУП в. 18. 19. 

Седмь краты сё" кро 118. 164. 

Секыра съвыра 73. 5 (сбкФрами пе. ХУП в.). 
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Село село 42.з (до прибытко, вын. мекане рг2уБуКо\ 
пе. ХУП в.), 45. ъ, 48. 12, 51.1, 59.3 (намето’ пе. ХУП в.), 
60. 5 (в дому пе. ХУП в.), 13.1, 11. 51, 55 (в добытвй псалт. 
ХУП в.), 83. 2, 11 (в палаца м р4асасВ пе. ХУП в.), 111. 15, 
119.5, 131.3, 5; селище 106. 37; мешка“& 18.5, 17. 60; воло" 
82. 1. 

_Сельнъ полный рошу 102.15; красота с— нам врасота 
селбы, вдмчно” зрожаю пе. ХУП в. 49. 11. 

Сила сила 32. в, 31. 11, 45. ® (мопъю шоса пс. ХУП в.), в 
(саваб’ пс. ХУП®.), 45. 12 (авабоъ пс. ХУП в.), 41. °э, 48. 1, 
59. 12 (з воски нашими рг2ей зоувК1 паху пс. хУП о 
65. 3, 79. з (можно” пе. ХУП в.), 83. 4 (Ги силь, силны псалт. 
ХУП в.) в, 89. 10 (в моциьши” пе. ХУП в.), 105. ® (велмоный 
спрёвы пе. ХУП в.), з (можно” пе. ХУП в.), 107. > (3 воски 
2 \ 0181 пе. ХУП в.), 14 (мёжества шезёта пеалт. ХУП в.), 
117. 1в (великие речи пе. ХУП в.), 135. 15, 139.8 ит. д.; 
моцъ шос: 20.2, 43. 10, 41.14, 53.3, 58. 12, 11. 26, 88, 11, 
92.1 ит. д.; моно" шоспоз6 11. 40, 19.7, 88. 18 (похвала сы 
Син. похвала моцнЫ, моци не. ХУП в.); гь смамъ Син. Гь 
всй ’юборона 23. 10; сътвоммъ слж Син. вчини’ звитдзство 
7му@евто, битву ние пс. ХУП в. 59. 14. 

Сильнъ силный 23.8, 44.4 (6. ‘намоциеши патост!еуз2у 
пб. ХУП в.), 11. 12 [можного пе. ХУП в.), 102. 20; моный тос- 
пу 51. 3, 17. в5 (двжи пе. ХУП в.), 88. 9 (можны пе. ХУП в.); 
моцарь шосагл 119. 4 (силного пс. ХУП в.); с—ныихъ тем- 
носны 11. 18. 

Сионъ: надъ сюномъ горж(ж) Син. на сию" гор ва Зуоп 
2ог2е 2. 6. 

Сионьскъ: горл сионьска гора сих", сиотскам пс. ХУП в. 
41. 12. 

Сиръ сирота это 9. 35, 67Т.в, 93.6, 108. э. 

_ Сканъдьлъ — сканъдаль (охбуда)оу, вар. съЕлалнъ) згор- 
шее прогазеше 49. 20. Подробнзе поелф. 

Сквоть сввозе 41.5, 65. 12. 

Скиньи, род. -ыа, ки®’, менгка“Е пе. ХУН в. 77. 60; 
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Скоро борзо 68. 18, 101.3 (што наскорь ис. ХУП в.); 
рыло гусВЮ 137. 3. 

Скорописьць скорый писе’ 44. > (писара прёво пишучого 
ис. ХУП в.). 

Скорость прёко” 1417. 4. 

Скотъ скоть 35. 7 (звВрита и\у1еглеа пе. ХУП в.), 49. 10, 
11. 50 (было пе. ХУПв.), 103. 14 (быдлито' Буа пс. ХУИ в.), 
106. 38, 134. 8; скотина 48. 13 (быдлмто’' Бу еют пе. ХУП в.), 
21, 72. ээ, 11. 48; скоты польскыв Син. вее сотворе"е уззу о 
вбуог2еше 8, в, 

Скръвь скорбъ 54. 3 (в ромышлыню ис. ХУП в.); беда 36. 
39 (втиснене уЯвшеше ие. ХУП в.), 45. 2, 65. и, 10. 20 (трд- 
ности гийпов@ ис. ХУП в.), 16.4 (в бедё тривожи‘ сми 
у02у1еш пс. ХУП в.); сматокь впицек 4.2, 17.7, 90. 15, 
119.1 (в фрасу"&з пе. ХУП в.), 137.7 (6б%дь пе. ХУП в); 
тёга 77. 49 (зтискъь ис. ХУП в.), 80. 3 (в т@коти \у с1езиКов61 
пс. ХУП в.), 114.3, 118. 143. 

Скръёкти смётковати 30. 10; тёжити 68. 18, 

Скрьжьтати скрежетати хстлуфас 34. 16 (скрегётали пеалт. 
ХУИ в.). | 

Скоумьнъ —скум-, — ским- (охоруоу) щена львово 16. 12, 
львенА |\1е 103, э1 (лвата Тулеа пе. ХУП в.), 

Скждтльникъ: съежды скждельшка Син. горнець глиненый 
загшее оШшиапу 2. э. 

Скждълъ: скжделъ Син. горнець 81. 16. 

Слава слава 8.6, 16. 15, 44. 14 (хвала пс. ХУП в.), 48. ит, 
26. 6, 8 (ЕЪСПоШх слакь моет пою славе мобЯ, бздь тебе иЪенЕ- 
ми славити Бефе сле ровшкапи ам пе. ХУП в.), 71.19 (ма- 
=стату пе. ХУП в.), 72. э4 (со славою, зчтиве уе7йту1е псалт. 
ХУП в.), 18. э, 83. 12, 84. 10, 103. з1, 105. 20; хвала сбуаа 
3.4, 1.6; ЧТь с2езб 65. 2. 

Слакити вёвить 14. 4. 

Слакьнъ сланейши 149. 8. 

Сладъкъ солоки 118. 103 (вдачны \9есуте ис. ХУИП в.). 

Слаждьи слачайши 848зу 18. 11. 

Слана (бут) мразъ 77.47, слю’ 118, 83 (мороз пс, ХУПв.). 
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Слатина (5)1^7) неплоно’ перЮ@ио8ё 106.34 (солоные 
полм пс. ХУП в.). 

Слоко слово 800 16.4, 18.4, 50.6 (в повесте зу ро- 
улезаев пе. ХУП в.), 55. 5 (словне пе. ХУП в.), 104. 19 (по- 
вЪеть пе. ХУП в.), 104. 26 (слова знаме“, знаки з росказа*и 
роАКТ 2 говкахаша пс. ХУП в.), 118. и (8мовы пе. ХУП в.), 
118. 25 (®бЪтницы оБейиее пе. ХУП в.) ит. д.; хвала 102. 
20 (словъ вю\у пе. ХУП в.). 

Слоуга слоуга са 102. 21. 

Слоужити слоужити 100. в (послугова пе. ХУП в.). 

Слоужьва послоуга розо’а 1053. 14 (кз потребв пс. ХУП 
взка). 

Слоухъ слёхь 50.10 (слвхоу моёмв даси, @знамй ми 
ормауны пу ие. ХУП в.), 111.7 (® послухо розшево\ пе. 
ХУП в.); въ слоухъ оухоу Син. слахаючи оухб’были мА по- 
слвшни зералае усВеш ЪУЁ пе ровфазвеп 17. 45. 

Слъньце слнце 49.1, 57.9, 71.5, 11, 13. 16. 

Слышати(сА) слышати(са) 18.4, ЗТ. 14, 15, 47.э, 49.1 
(слуха зевау пе. ХУП в.), 93. 9; слоухати 58. 8; послёхати 
розфиспаб 44. 11 (слуха пс. ХУП 8.) 

Сльзд слеза 6. в, 38. 13, 114. т (плачу раехи пе. ХУПв.), 
125, 5. 

Сльзьнъ слезный 79.6 (плачу ие. ХУП в.). 

Смокъкинье дерё& оикговоё, сады фиговые пс. ХУП в. 
104. зз. 

Снъгъ снегь вес 50. э, 141. 5. 

Соломоунъ: вь соломоунк (5У се\фу, вар. сиб, ш Бе]- 
шоп) в затме“Ю лаки бжей \у фаншент Аз 1 Бойеу 67. 15. 

Стыти см. вет оума. 

Спкти поспевати 36.7 (счастй’ в2с2езс1 пе. ХУП в.); но- 
спешати 44. 5 (выбди ис. ХУП в.). 

Срамити посоромити 73. э1 (з поганбеньз # ровайешет 
пе. ХУП в.) 

Срамота сромота 68. 8. 

Срамъ сорб’ 483. 16 (соромота пе. ХУП в.), 108. 29 (всты- 
дб уузБудеш пе. ХУП в.). 
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Срьдл середина 103. 12 (@ середьны, межи ицейту псалт. 
ХУП в.). 

Срьдьце срце вегсе 4. 5, 7. 10, 11, 35. 11, 371. 9, 89.13, 44. в, 
41. 14, 52.2, 61. м, 61.1, 84. °, 85. 12 и др.; посркдь сраца 
(вар. жтровы) посрё“ черева (въ печатн. изд. Венец., Цет. и 
др. уржка), в сеци пе, ХУП в. 39. 9; въ срьдьш моемь Син. 
внзтрни мпеняпусь 93.19 пе. ХУН в.); въ сраца моръскад 
Син. 07 глебдкость москзЮ и с1ефоКовё шогхка, впосере мо- 
ра уровгой шог2А пе. ХУП в. 45. 8. 

Стадо стадо 49.9 (з чередъ ие. ХУП в. 2 4ггову Вруб.). 

Стакти (стактъ Син. сотах!) ставти, алоё ое пе. ХУП 
ввка 44. 9. 

Стан ста" 11.28 (наметб папною\ пе. ХУИ в.), 165. 
16 (в 66038 у обойме пе. ХУП в.); наметь 105. 16. 

Старость старость 70. 18, 91. 15. 

Статн стати вваб 1.1, - 4, З1. 12, 81.1 она 8 апа] 
пе. ХУИ в.), 93. 16 а Аа пе. ХУП в.), 165. э3 (за- 


‚ставйси ше. ХУП в.), зо, 106. 29, 108. в (стой вю! пе. ХУП в.); 


повстали 35. 13; ветати ` 106. 25 "(стада пе. ХУП в.). 

Стлыть вежа У/1е2а 41. 13, 60. 4; столь 121.7 (в башта; 
т БазжасЬ пе. ХУП в.). 

Стопа сткпень 16.5, 11. 31, 36. 28 (поступени розареша 
пе. ХУП в.), 36. 31 (ноги по21 пе. ХУП в.), 39. 3 (стопни ис. 
ХУП в.), 16. 30 (слдз пе. ХУП в.), 118. 133 (ходъ свой пе. 
ХУП в.), 189.4; хоже"е 16.5; хо’ 84. 14. 

Стоити: стомште въахж Син. мены оу стою 121. 2 (сто- 


`мли пс. ХУИ в.). 


Стража сторожа 89. 5, 129. 5 (еерожи згойеу). 

Страна страна 90.1 (боку пс. ХУН в.), сторона 104. 44 
(повзты пе. ХУП в.), 105. 27, 106.3 (3 краивъ пе. ХУП в.); 
врайна Кгаупа 114.3 (в зёли не. ХУП в.). 

Страмьиъ (56у0<} построчный 68. э. | 

Страсть (тодоикоро) мева 68. 21, 139. м (мо фгна й до 
Ш" глубоки” пеалт. ХУП в.); стисне"6 не 11. 8; ВТиСкЪ 


` к6зЕ 87. 19 (выжа пе. ХУП в.); смоуности 89. 3, 


Страхъ ечтрахъ 13.4, 35.2 (бони ЪЫАЯИ пе. ХУИ в.) 
50 
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89. 11, 104. 38, 110. 10, 118. 120; с— ха”нощьнаего Син. страко 
ноны, страхз ночного вхгаеви п. пс. ХУП в. 90.5; бдАзнь 
Ъотайй 2. 11, 5.3, 18. 10, 52. в. 

Страшьну страше” 46. з (-вы пс. ХУП в.), 15. в, 1з (к. 
Е” на постра 1е8ё па ровтасВ пс. ХУП в.), 88. 8 (ерааньй 
8газ2Шуу пе. ХУП в.), 95. 4, 110. э, 138. 4, 144. в; сна рГ. 
пеш. стрё, страшливые речи пс. ХУ п в. 105. 22. 

Строуна страна эгипа 150. 4. 

Стръльтикъ превротный рг2е\готу 11. 21. 

Стрьла стрела 37. 3, 54. 22, 56. 5 (рагатины пе. ХУП в.); 
стрека 44. 6. 

Стрвлити стрелдти 171. ° (стрелаючи 3 ЛЕО, готови з лу- 
ви пс. ХУП в.). 

Стрышти зстеречи 126.1 (стерёчи псалт. ХУП в.); вьдк 
стрегже Син. не сп сторожи, стерегучи пе. ХУП в. 126. 1; 
с—гжште! Син. которые пристерегали 170. 10 (чигали сёуваН 
пе. ХУП в.). 

Стоудъ стоу’ 68. 20, соромота 88. 46 (ветыдб’ пе. ХУП в.), 
131. 18; веты’ 43. 16, 10. 13, 108. 29 (зелживою пеалт. ХУП 
_вЗва). 

Стоудьньць колодезь 54. 94 (хо стуни пе. ХУП в... 

Стыдети сд соромлеватисл 118. 46 в (заветыжовы 27а вбу- 
42оп пе. ХУП в.). 

Стьвлье тростина 82. 14 (тро” пе. ХУП в.). 

Стьзад стёка вФЧезвка 8. °, 16.5, 43. 19, 118. 105, 138. 3, 
28 (мысль шувИ пс. ХУП в.). 

Стьна стена 11. 30, 50. 20 (мзри шигу пе. ХУП в.), 61.4 
(мзръ пеалт. ХУП в.); въ стаълоустьнахъ Син. в столиз стень 
121.7 (в баштй м Фавжасв пс. ХУП в.). 

‘Соуюта ничемность 38. 6 (никчёно” псалт. ХУП в.), 51. ° 
(маность пе. ХУП в.), 17. 33 (в нивечь ббёрнз’ \ шШуесх пе. 
ХУИ в.); ти отъ соуеты въ коупк Син, ничёни соу’ разб’ 61. 
10; прбность 138. 20 (порбне ргоёпо пеалт. ХУП в.), проности 
приронасд 143. 4. 

Соуетьнъ ничемный 37. 13 (вичемнад, змышлиючи здрадз 
рпуз ас 2аг&4у пе. ХУП в.), 61. 10. 93. 11 (маны пе. ХУП в.); 
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с—наы ничемность 4.3; соуетъно Син. нрожне рго2по 5. 10, 
59. 13 (омылны а це. ХУП в.), 101. 13. 

Соуша соуша 65.6, 94. 5. 

Соушило черепье 101. 4 (сквави, вын. головным офюуша 
пс. ХУП в.). 

Съвирати збирали 38. 1. 

Стъклатнити бблазнити 106.40 (допвщаё ижъ блуд’ 17 
Ыа42а пс. ХУП в.). 

Съвлсенъ (вар. сканъделъ; при этомъ слов отчасти и раз- 
смотрёнъ переводъ) съблазнъ 68. 23; згоше“@ хдотввете 48. 14 
(впадовъ пе. ХУП в.); погоше’е 105. 36, 118. 165 (небеспече*- 
ства шефеёр1естейзема пе. ХУП в.), 140. э (погоше“А чиначи 
зло”, самоловб ты котбрие брой’ вАтофожеЕ фусв К. Бго1а 
210861 пе. ХУП в.); колкости 139.6 (самоловкз пс. ХУП в.). 

Съклюсти: сш Син. вьстережё’ 11. 8. 

Съворъ см. съньмъ. 

Съвьрати(сд) събрати(сА) 2. 2, зобрати 40.7 (збира 2е- 
га пе. ХУП в.), 46. 10, 49. 5, 103. 22, 146. 2; збирати 108. 28; 
съБерж сънемъ Син. не похоч соборо’ 15. 4; зойтиса 34. 15 
(зошлисд, згромадилием 70тота4274 ме пе. ХУП в.). 

Съкести звести 21. 16; не съяедеть пе. не розевае 
дусть 68. 16. 

Съвити: съвьеши Син. зогбаёшь, звинбшь 101. 27. 

Съкрьшати: но7к с. чинити предки 11. 34; справовати врг&- 
мо\ас 28. 5. | 

‚Съврьшенъ полный (мць) 88. 38; а. 138. 22 (в 
право пе. ХУП в.). 

Сършити съвръшити 39.7 (приготова пс. ХУП в.), 67. 
10; довешити 19. 16 (напра пс. ХУ в.); потвердити робутег- 
4216: 8. 3; доложити 10.3; съеръиилъ еси! Син. вчинкы доско- 
налыё 16.5 (судя по польскому „усхуй ЧозКопе“, слБдуеть 
видвть описку, вм. „вчи“ д— ле“); доконати 30. 20. 

Съкыше свыше 77. 23 (звехз хм1егисВи исалт. ХУП в.), 
свышей 49. 4; з высоты 11. 17; з высокости 7 уувоковст 145. 1; 
с сташе’ства 55. 3. 

Съекдьнье сведетёство 80.6 (свфдество вута4есёуо пс. 
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ХУП в.)}; свфдеетво 18. 8, 24. 10, 1$.5, 98.1 (ма"’Хатовъ псалт. 
ХУП в.), 118. 2, 46 (евёдотвахъ пе. ХУИ в.), 131. 13 (ветаво 
пе. ХУП в.); приказа“ рггукахаше 77. 56, 98.6; та’тмейть 
фев шепе 131. 12. 

Съевдетейь свфто вуадек 26. 12, 88. 38 (ев БФ’ пкалт. 
ХУП в.). 

Съиъдательстковатн сведество чинити 49.7 (см ‘эсвфчати 
81е ову1Адс?ае пе. ХУП в.). 

Съекдьтн—СъЕвмь ведати 1.6, 34. 11, 68. 20, 86. 4 (знаю’ 
2па1а, пс. ХУП в.), 93. 11; вырозоумети 89. 11; оузнавати 131. 6 
(поз- рохпёта пе. ХУП в.). 

Съевтъ рада гёфа 19.5, 32. 10, 65.5, 88.3 (в собра*ю 
лефгаии ис. ХУП в.), 118. 24; змова 32. 10; пораз 1.1, 9. 28, 
12. 24, 105. 13, аз, 110.1 (в собра о пс. ХУ в.) мысли уз 
12. 3. 

Съевштати змовитиса 30. 14, 61. 5 (мылили пе. ХУП в.), 
10. 10 (змовАЛИСА, зОШЛИСИ ев? ве ве. ХУП в.), 88. 4, 5, 6 
(сприсегли ис. ХУП в.). 

Съгнити загнитисд 37. 6 (-гнзл— пе. ХУП в.). 

Съгрвти сл съгрётисд 88.4 (роспалилосм говраНо ве 
пе. ХУП в.). 

Съгрешати згр8шати 4. 5, 24. 8, 35. 2 (грёши' пе. ХУ в.), 
38. 2, 11.11 (згрёшили 2етхевхуН не. ХУП в.), © щштемъ 
Син. воторыё греша` 74.5 (выступвь пе. ХУП в.); еотрашити 
40. 5; згр®шити 2ст2езвус 50. 6 (согрёши’ пе. ХУП в.). 

_  Съдвлати справити вргё\16 61. 29, 13. 12 (еправуё’ врга- 
уше пе. ХУП в.); с—даное справеноё 138. 16 (справз доеко- 
нёлую вргаме дозКопа4а пе. ХУП в.). 

Съхидатн бадовати 93. 20 (стёви’ в пом пе. ХУПв.). 

Съхьданье створе“ 102. 14. 

Съхьдати създати 32. 15, 73.17 (зчини ёси пе. ХУЙ в.), 
93. 9 (справилъ вргёмй пе. ХУП в.), 94.5 (вкгратовёли пс. 
ХУП в.); створити в&могхуб 103. зо (встану’ пе. ХУП в.), 138. 
13 (маешьъ в моцы пе. ХУЛ в.), 148. 5; сътворити 34. э, 88. 48; 
бздовати 88. 5 (збудвю 2ридше пс. ХУП в.); збздовати 21. 5, 
50. 12 (еотвори зтогя пе. ХУП в.), 20 (побудовали робадиу 
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пс. ХУП в.), 88.3 (буде зтвёжено УуТегалопе Ъефже пс, 
ХУИ в.); вбздовати 77. 69 (побздова’ роБийочуа? пс. ХУП в.). 

Съкатаные выкла ууЁа4 118. 130, 

Съкатати(са) сказати 24. 4; с йвити(сд) оМамС 15. 11, 
143. 3, 144. 12, 147. 9; повфдати 65. 16; юповфдати 76. 15 (яфзиа- 
муешьъ о7паушИе8 пе. ХУП в.); оказали 91. 3 (юфбъивиль оа- 
И пс. ХУИ в.), съкаж м! Син. зчини знаему 55. 12 ис. ХУП 
в.; сиовфдати 38. 5, 11. в (абы бовнамовали рае ай не. 
ХУП в.), 102.1 (бвнёмиль о2паушН пе. ХУП в.), 142. в. 

Съконьтавати сд тоужити до впадоу 83. 3 (а хою воти в 
спиба 2а4а пс. ХУП в.); доконатиса Чокопас яте Т. 10, 17. 33. 

Съконьтати ско’чати 76. 9 (скончием пе. ХУП в.); не с— 
зашА Син. не Захоушихи, менё не докочили ис. ХУП в. 
118. 87. 

Съкровиште скавъ зКаг 32.7, 104.30 (в поком цаскихь 
пс. ХУП в.), 184. 7 (и схова пе. ХУП в.); въ с-мхъ (9мо- 
хрбфоч, абв) 9у розселина 16. 12. 

Съкроушатн(са) ломити 28. 5, ламатисд 41. 1. 

Съкроушенье скаже“е зКайеще 59. 4 (зопсова” = пс. ХУП 
в.); сокроуше"е 105. эз (3 скрахою пе. ХУН В. ). 

Съкроушити сл поломатисл 36. 15 (нех& се зломи ие. ХУП 
в.); скроушити 50. 19, 67. 22, 109. 5 (полам8 псалт. ХУП в.), 
146. 3; скрышити 15. 4; эламати 7{атас 2. 9; АЖьъ съкроушить 
Син. в трзеки зломи’ 45. 10 (поврзши’ пе. ХУП в.); зтерти— 
стерти: 3. 3 (зотрё’ #е#г2ев2), 9. 36 (сътри), 36. 7, 47.3 (роз- 
биваё’ гояЪНа пе. ХУП в.), 51.7 (повраши рокгиз2 исалт. 
ХУП в.), 13. 13, 109. 6; ростогизти 123. т (стогаласи пс. ХУН 
в.); с_шх м обняв и 11. 39. 

Съкрывати: с—детъ Син. (вар. пей скавить «К&г- 
ы 38. т. 

Съкрыти сврыти 39. 11 (закрилъь пс. ХУИП в.); скрывати 
118. 19 (заврива 2АКгу\тау пе. ХУИ в.); оуврыти 141. 4 ©у- 
ковати 118. 11, 189.5; сховати 26. 5; сокръвеныхъ исплъни с 
Син. зе тайны ао ОН лОсА: 1. 14; < -—ыыктъ патж Син. 
в скрытости паты, тый’ ма пе. ХУП в. 55. 1. 

Съкыдати са выкынзтисА 14. 9 (вывидалием ис, ХУП в.). 
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Съломити зломити (полам& ро#аша? пс. ХУИ в.), 14. 11; 
съяомтъ огнемь Син. спали огне вра!! у оспш 45. 10. 

Сълъгати солъгати 17. 45, 80. 16 (подали бы см Имъ были 
ро44аЙ Бу ше но БУН пс. ХУП в.), 88. 36; золгали 96. 12, 
ТТ. 36 (лтали пс. ХУП в.); лгати: 65.`13. 

Съльстити (вар. оульстити) зрадити 14. 3. 

Сълашти сд изгобатитиса 37.7 (ЕоЧилЬСА всии пе. ХУП 
в.), 51.71 (на зпадокъ здорбА па урадек загота пе. ХУП В. ), 
68. 24. 


Съматрити смотрети 9. 35, наглддати 36. 32 (земотрёЕ’ 
пе. ХУП в.). 

Съмотрити смотрети 93. э (бачи” пе. ХУП в.), ‘эбачити 
20.8 (посмотри пе. ХУП в.); ти же смотышиа 1 прктъркши 
Син. Юни па взглддали Я смотрели на мА 1. 18. 

Съмрьть смрть 6. 6. 

Съмрьтьнъ сиртельный 7. 14, 43. 20 (смети пе. ХУП в.). 

Съывремые смиреньё 24. 18, 30.8, 118. 2 (2 втрапёню 
\ утареши пе. ХУП в.); покорность роКогповс 21. 22; поко- 
ра рокога 118. 50 (в знижеяо пе. ХУП в.), 153, 135. 23 (в по- 
ниже*ю ис. ХУП в,); понижег& роп еше 89. 4; тАЖкость 9. 14. 

Съмврень смирезный 50. 10 (понижоные пс. ХУП в.), 13. 
21 (боги пе. ХУП в.), 81.з (бного пе. ХУП в.); покорный 
роКогпу 9. 39, 33. 19, 50. 19 (знижоного уш#опего пе. ХУП 
в.), 112.6, 131.6 (на речи никие пё греефу ве пе. ХУП 
в.); ОБИ 101. 18 (внижоны пе. ХУП В.. | 

Съмерити са смиритиса 31. 9 (внижоны ис. ХУП в.), 43. 
26 (зложена =” ровно з порохб’ 2ю#опё 1е8ё го\’по # ртосвеш 
пе. ХУП в.), 11.4, 118.11 (бы понижоны пе. ХУП в.), 141.7; 
съыкитъ Син. смирдеть, пониха= рошёа пе. ХУИ в. 14. 8; 
оусмирАти(сА) 105.43 (знижени были БумаН уп1ёеп! пеалт. 
ХУП в.); оусмирити(са) 106. 11, 114 5 (знижисм ми псалт. 
ХУИ в.), 115. 1 (втиснёны пс. ХУП в.); стиензти з@впа6 9. 31; 
Фукорити УКоггус 43. 20 (понижи’ пс. ХУП в.); знищити 93. 5; 
съмкршиа св Син. поконы были, были подёни пб’ моць род- 
441 за рой шос пе. ХУП в. 105. 4; оуповоритисА 118. 67 
(есми бы’ знижонъ у} утйоп пе. ХУП в.; примирити 54. 2 
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(знижитъ пс. ХУП в.), 80. 15; всмиритисд 38. 3, 88. 11. 118. 
107; снижити 11. 28; принижити 89. 15; внижити 142. 3. 

Съмърити(са) смиритисд 34. 14; понижитисА 84. 13; по- 
нижати роп12А6 146. 6; не съмврьахъ сы Син. есми непоконо 
држё ‘особе шерокогпо гхушаф овоШе, ве заветыга Й не га- 
мова’ &мыслу ше 2аузсаста{ у ше В&тома{ ушу пе. ХУП 
в. 130. 2. | 

Съмъсити сд змешатисл 211е3886 &е 105. 35 (см помеша- 
ли е п1ез2АЙ пе. ХУП в.). 

_ Съмжтити(са) засматити(са) 17.5, 76.11 (взрашилисм 
\2гиз2у1у ве пе. ХУП в.); с—тиша св водъи Син. мётни стали 
воды, взбзрилисм 2Биг2у]у ме пс. ХУП в. 45. 4. 

Съмжштати(сА) засмзчати 41.6 (трвожишь пе. ХУП в.), 
41. 12, 64.8, засмётитисА 288т1с16 45.3 (см захвимла 24- 
ср те пс. ХУП в.) СЪЫЖШТЕеНЪ смётенъ 29. 8, 56. 5 (стри- 
вожоны` пе. ХУП в.). 

Стъмлдтенье: не давьшаго во с—е Син. не д& замешаясл 65. 9; 

даждь во с—е Син. абы порзшили, нё да’ см захвфыти нога’ 
ше Да ме 2асВ\1а6 побаш пс. ХУП в. 120. 3. 
_  Съмлдети(сА) засматити(сд) 2Авши 6 2. 5, 6.3, 11. 15, 20. 
10, 30. 10, 37.11 (стрвожено пе. ХУП в.), 41.7 (смутиси пе. 
ХУ в.), 54. з (истрвожием ееми пе. ХУП в.), 54. 5 (=’ смуно 
пс. ХУП в.), 59.4 (затрвожи пе. ХУП в.), 67.6, 82. 16, 18, 
89. т (трвожисм пе. ХУП в.), 118. в0 (юмешкова’ оптезикает 
пс. ХУП в.); съмаса са Син. смётни стали, потрвожилисй 
пе. ХУП в. 45.7; зрёшилисА 11.8, замешалиеа, задрижали 
2аат2у пе. ХУ в. 45. 4; засмзтилисм гавшисШ в1е, затрво- 
_жившисм 2аЮ2умзгу ме пс. ХУП в. 41.6. 

Сънавъдети: сънакьди Син. способи гасху врозоме, зо- 
ста при здорою 2оалм рг2у 2Ато\ ти пе. ХУИ в. 18. 11. 

Сънити зыйти 7.11, 48. 18 (поде’ роуме пс. ХУП в.); 
с—жтъ въ адъ ЯзыдЯ до пекла, живо ступМ’ до’адв бумо 
2ара— пс. ХУПв. 54. 16; с—дж сё въкоупь Син. зошли- 
сд восполо 41. 5; зствпити 284а/р16 17.10 (ест—), 29. 10, 30.18. 

Сънъ с®", бпочине“Е обросхущеше пе. ХУП в. 126. з. 

Съные (сонъе Син.) со" 72. 20. 


поете ря г О 
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Съньмиште сонмище 105.17 (згромаже“& хотошайзхеше 
пс. ХУП в.). | 

Съяьмь—съворЪ сьёмь 85. 14 (згромажеге 2отошАдхеше 
ие. ХУ в.); соймъ 21. 11, 39. 11 (в собра*ю пе. ХУП в.), 683. 3; 
зборъ 13. з (собра" Е пе. ХУ в.); зебра*ё хефгаше 7. в, 81. 1, 
110. 1; зго® 61. з1; згромаже" "е 61. 9; тромадя 105. 18; съ сонъ- 
момъ соустънымь Син. в ро’ прожны  (описка: польск. \ га- 
Че) 25. 4. 

Съндти сы: сънъмыхтъ сы Син. коли см потраей’ собра- 
ти, коли се людъ входи’ пс. ХУП в. 101. 33. 

Съивдати пожирати роёугаб 52. 5. 

Съньдь зъ@до" е 43. 12 (на рёзь па грей пе. ХУИ в.). 

Съиксти зъ@сти 26.2 (зьёли), 68. 10, 101. 5. 

Съяасати выбавлати Т. 11; СПА и. Ты который в небе 
Явлдешь 16.7, хто бы избави` Ко Бу зуЪамИ 17. 42, к. осво- 
божае`, выбави пе. ХУП в. 54. 9; эсвободити 67. 21; высвобо- 
жати 105. э1. 

Съпасвеньюе спсентё 41.6 (выбавене ууфамйеше пе. ХУП 
в.), 61.», 81.2; Зэсвобоженье 59. т, 59.13 (ратунб гёбалеК 
це. ХУП в.), 61. зо, 97.3 (спасение пе. ХУП в.), 95. ? (збаве- 
низ пс. ХУП в.), 117.15; вже сймег Син. бсвободителю, зба- 
вителю 84. 5; избаве"“е 39. 11, 17 (збавене 258 \1еще пс. ХУН 
в.), 84.3, 118. 41; выевобоже з 84. 10 (выбавлениз зуфатеше 
пе. ХУП в.); эбаве"е 3. з, 36. 39, 31. 23, 41.12, 43.ъ, 49. 33, 
50. 14, 1в, 66.3, 73. 1э, 77. 22, 88. эт, 111. 14, 21; сАные лицоу 
меюмоу вбаве"ё бэблид, ©" естъ выбавителе мой’ оп 1е8ё \у- 
Ба еет пе. ХУП в. 49. 5; дЕзпеге одкиреше 12. 1. 

Съпаситедь свободитель 61.3 (збавите’ пе. ХУН в. #58- 


эаее! Вруб.); збавитель 78. ® (спасителю пе. ХУН в.). 


‚ Съпасти епаети 11. 13 (выбави \туфам1 пеалт. ХУП в.); 
19. з (ву выбавлекю Ки жураменм пе. ХУП в.); эевободити 
11.4, 85. 16 (захова 2аовоууау нс. ХУ в.), 117. 28, 118. 94, 
т, 118 (езитнй рёву к ратьйку зоЩЕт веке | Ки веком пе. 
ХУ в.); ивбавити 3.8, 6. 5; сйсетъ вчинй эбаве"& уеруи! 
28 тона 68. 365 ЕМ мА обазена ма Оучинь 30. 17; сйе деснща 
его Син. об правицы «го, фдежала Я травица 


— 401 — 


офкрута1А 2му@ебмто ргАмПсА пе. ХУП в. 97.1; збавити 
19.4, 35.1 (заховываЕё 2ёсВо\умаз2 пс. ХУП в., 43. 4,7; 
высвободити 19.7, 68.4, 59.7, 114. 5; не спасетъ сы Син. не 
бзде выбаве“ё 32. 17; сли люди Син. выбаве" вчини лю` 27. 9: 
съпаст! мы Син. (106 060% |=) да выбави мл 30. 3; да сйе- 
то! Син. нехаЯ свобоны’ бучинй` 21. 9; спалъ ослободи, выба- 
вишь ууБам182 пе. ХУП в. 45. 3. 

Съпасъ @коупитель 34. 9, збавитель #рауу1сте] 23. 5; вы- 
баца 24. 5. | 

Съпати спати враб 3.6, 40.9, 43. 24, 87.6 (лежа 1еёа 
ие. ХУП в.); кко съ Син. ко ©’ сн8, 30 снё хе впи ис. 
ХУП в. 11. 65. 

Съплктатн складати 8К Дас 49. 19 (плете рее пс. ХУП 
в.); сплетати 57. з (плету пс. ХУП в.). 

Съткти воспети 136. 3 (сиввате времау@е ис. ХУП в.); 
пети 136.4 (спБвати пе. ХУЛ в.). 

Съплти покорити 17. 40; т! съиати выших Син. тыб спле- 
тени были ош ве вре 19. э. 

Сърекро сребро згефго 104. 37, пенези р1ешейху 14. 5. 

Сървсти сл стретитисл 84. 11 (поткалисм пс. ХУП в. ро- 
аК&1у ме Ррубл.). 

Съретеные стрет®ньё 58.5 (повста“ на с. моё, зади до- 
рогу противъ мене повстаючи' пе. ХУП в.), 6; наврочес 18. 7. 

Сърашта стреча 90. в (намдз пе. ХУП в.). 

Съсати ссати вваб 8. 3. 

Съставити сстановити 140. 9 (застёвили пс. ХУП в.); по- 
полнити 20. 12, набоудовати 106. 36 (зъбудовали пс. ХУП в.); 
справити 111. 27. 

Състакъ сзста 138. 15 (члбнки с24ф0Ё1 не. ХУП в.). 

Състарктн сд зъстардтисл 36. 25 (истаресм хзёагхжеш з1е 
пе. ХУП в). = 

Състрклити стрелдти 36.14 (на зпедо па урадеК исалт. 
ХУП в.). 

Съсъхнжти сд сосхнётисд 101.4 (высхли ис. ХУП в.). 

Съскшти высечи 88. 24 (цокрзшу роКкгиз2е ис. ХУП в.); 


постинати 128.4 (зтнё’ псалт. ХУП в.). 
51 
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Съеьць: отъ сосьцоу Син. @ песей ой р!ега! 21. 10. 

Съеждъ начин“е пасхуше 1. 14; соудина 30. 13, гфрнець 
сагиес 2. э. 

Съткореные бучино усхупек 18. 2. 

Съткорити сотворити 98. 4 (вчинизсь усгупНе8 пе. ХУП 
в.), 118. 73, 134. 6,7; чинити схуп1с 33. 15, 49. 21; бучинити 
усруп6 36. 5 (справи” вргам! пе. ХУП ы. 118. 126; ВЧИНИТИ 
1. 4, 16, 10.3, 14.3, 38. 10. (роеказа пе. ХУП в.), 39. в, 50. 6 
(Допзстиои а па #е пс. ХУП в.), 51.4 [ обходмчиси 
офсво42ас ме ие. ХУП в.), 55. 12, 65. в, 10. 19, 11. 12, 11, 
50 (вчини стёкз, выпростова” уурговюома{ пе. ХУП в.), 82. 10, 
85. 117 (вкажи окай псалт. ХУП в.), 87.11, 1083. 19, 118. 124, 
135. 4, 139. 13 (вчини’соу`, се постить &е рошз@& пе. ХУП в.); 
пжть сти дорогоу справовати 79.10 (зхондожи‘` еси его и 
мБ°цЕ успейо2уеё пе. ХУП в.); справити 61.5, 13. 17 (поста- 
ви’ ров ФамИ пс. ХУП в.), 114. 6; допонити 13. 13; поставити 
ровёА 16: 9. 5; зготовати идофозае: 9. 16; оуслышанъ сътвортъ 
Син. вычте коу выслоуха"ю, намовй’ф всё хвалВ его пАшо\ 
ве о \32уйяеу су ае 1е5о пс. ХУП в. 105. 2; прикхони 
с—ти Син. склонй &сми вз выпбне", привлони' О ЧИНИ" 
рг2уКюопНет— 118. 112; с-——ихъ сждъ Осоулед ёсми ова42Нет 
81е, чини` сми судъ гупНеш ва пе. ХУП в. 118. 120. 

Сътльштн сточи 78. 14 (скрзшити Е пе. ХУП в.). 

Сътрьтн: сътрь Син. вытрати 104. 16. 

Сътрасати порзшати рогивваб 28. 8. 

Сътрасти страеноути 59. 4 (затриль пс. ХУП в.); сътры- 
съ см Син. Ордсне" есми, гину оше пс. ХУП в. 108. 23. 

Сътъ (журоу) стейикь 18. 11, 111. 19. 

Сътжжати докзчати 42. 2 а докзчаеть, длм зтиснени 
Фа убвмеша пс. ХУП в.), 43.8 (д ючй, непривтеле ше- 
рг2у1аю0{ пс. ХУП в.), 59.14, 68. 20, 80.15 (противнико’ 
ргхеа\мшщком пс. ХУП в.), 88. 43, 118. 151 (фрасую пс. ХУП 
в.); засмзчати хазшисас: 3.2, 22. в, 26. 2; смоуто чинити 105. 
и (ббтижали пс. ХУП в.), 149. 12; неспридти 12. 6; втискати 
34. 5; с—аыкштаго обидачб` 11. 42 б зтисней 2 усзшеша пс. 
ХУ В.). 


ыы. 
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Сътжжанье дакзка 54.4 (зтиснени пе. ХУП в.). 

Сътжжити докзчити 55.2 (тлуми 2АЧиииа пе. ХУП в.). 

СЪТАЖАНЬЕ сказъ 104. 21 (февдлоти пс. ХУП в.). 

Сътажати выбрати 77. 54 (достала дов пс. ХУП в.), 
сънемъ сътыжа Син. зобра, набыль паБу{ пе. ХУП в. 13. 2, 
сша Син. (вар. сътжж-) посквенили, втискали УЧвК&Й пе. 
ХУП в. 105. 42, 

Съходити сходити 132.3 (вступ пе. ХУП в.); Йти 21. 
30; входити 106. 23 (см пизщаю’ пе. ХУП в.); Х крима съходыште 
и. которы силынало 132.2? (еплываючи зрфуу&ае пеалт. 
ХУП в.). 

Съхраненые сторожа 140. 3. 

Съхранити стеречи 55.1 (чигаю’ схув Ма пс. ХУП В. ), 
11. 10, 90. 11, 104. 45 (перестерегёли пс. ХУП в.); 118. 34, 88, 
146 (буде пиленъ Беде р|еп пс. ХУП в.); оустеречи #1. 22, 
38. , 118. 101, 120. в, з (ветъ сторожё’ 1е8& вга?еш пе. ХУП 
в.); встречисд 17. 24, 36. 34, 118. 8, 60; с— т! оправданик Син. 
ко встережею права’, абы стерегль— ис. ХУП в. 118. 5; 
вънегда с—т! Син. бу выстережею 18. 12; юстережи 24. 20; а7Ъ 
с—ихъ Син. ймъ терпель 1ат рый 16. 4; ховати. 11. 56, 
106. 43 (зроззмВЕ’ тому 2го2хапие феи пс. ХУП в.), 118. 55; 
оуховати 58. 10 (порзчаю рогис2е пе. ХУП в.), 139. 4 а. 
аспомау пс. ХУП в.); вховати 15. 1; заховати 11.8, 36. 28, 
40.3 пе. ХУП в., 88. 29; освободити 85. 2; выпонити 131. 12; 
съхраншия Син. (вар. сътрьпкшл) вытепели, не ждали пс. ХУП 
в. 105. 13. 

Съхраныти стеречи 33. 21. 

Съуетатн са злачатисл 140. 4 (бздз вчастнико` пс. ХУПв.). 

Сынъ снъ вуп: 8.5, 28.1, 71 (сны бубогы’, зботво УБо- 
вр\о пе. ХУП в.), 88. 20 (мови сно’,—до сты пс. ХУП в.), 
88. 23 (члвкъ це. ХУП в.) ит. д. 

Съытость сыто вуюзб 105. 15. 

Сь—си— се сей—сим—сиё 11.3, 19.8, 43. 18, 48. 18 (по 
сей, пото’ пе. ХУП в.), 51.° (®то пе. ХУП в.), 72. 12, 14. 8 
(сегё-—сето, дного—дрегого 1е4пего—Чгиолего пс. УП В.), 
11. 32, 103. 26 (то пе. ХУП в.), 143. 13 (@ сед во ноу); той— 
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таи— тоё: 1.5, 41.7, 44. 8; гетб’ 117. 24 (то не. ХУП в.); се 
се 39. 8 (то ою пе. ХУНП в.), 131.14 (то пе. ХУП в.); то 
о+0 39. 10, 41. 5, 82. з, 132.1; али 36. 36 (ано пс. ХУП в.); 
але 50.7 (вто пс. ХУП в.); ъко се зайсте 10.2; се очи (1000 
ессе) &сли’ бчи 14 офю 32. 18. 

Сьде тоу’4и6 131. 14. 

Съверь: отъ с—ра @ полоуночи ой ро?посу 106. 3 (с пол- 
ночи пс. ХУП в.); пононзю страноу, полночь пс. ХУП в. 
88. 13. 

Съверовъ: ревра с—д ребро востоное 47. з (в сторовё` по- 
луночны пс. ХУП в.). 

_ Съдалиште столе вес 1.1; беседа 106. 32 (в засВлаю 
пе. ХУП в.). 

Съданые седаЕ 138. 1; седае 196. 2. 

Свмо сюды 172. 10 (та Аш пе. ХУП в.). 

Сьыл семд 125.6 (насёе пашеше пе. ХУП в.); племл 
(см. раньше подъ племд) 20. 11, 35.25 (потоства рооша\то 
пс. ХУП в.), 36. 26, 88.5, 101. 29, 111. 8. 

Съно сено 101.12, 146. 8; трава 101. 5. 

Сань сё’ 43. 20 (тн Чешеш пе. ХУП в.), 871. 7; стВнь 
22.4, 19. 11; твнь 56.2 (тВнъ, тВнь пс. ХУП в.), 108. 23. 

Сксти седети ме@2еб 1.1; сести: 9.5, 25.4, 49.20 (2а- 
седаё хавафазх пе. ХУП в.). 

Сътокати тоужити 37.7 (смутны зшешу пс. ХУП в.), 
_ 41. 10, 42. 2 (жалосны 2аювпуш пс. ХУИ в.); свтоу тоуж- 
ливый 34. 14. 

Сать се’ 9. 16 (сти), 10.6, 17.6, 24.15, 30. в, 56. т (си- 
ли псалт. ХУП в.), 90. 8, 118. 10, 123. т; сетка 9. 30; ЛОВЗКа 
140. 9; сило 810: 34. 8, 68. 23. 

Скуиво: с—мъ (5$у тЕА&хе, ш весиг!) теслами, топорами 
пс. ХУП в. 18. 6. 

Скуь сеча, порака пе. ХУП в. 105. 30. 

Сждьн соу“А зейжа 49. в, 51. 12 (котори суди К югу ва- 
421 пс. ХУП в.), 14. в. 

Сждитейь сё"А зейжа 7. 12, 

Сждитн сёдити 824216 2. 10, 5. и, 1.9, 9. 5, 84. 24 (суди 
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0ва42 пе. ХУП в.), 42.1 (роёуди го28а4й пс. ХУП в.), 50. в, 
11.4 (будё’чинити" справеливб’ Бедже сфупЙ зргамеН мове 
пе. ХУП в.), 53. 3, 11.2, 81.2, 3, 93. ?, 95. 1, 108.1 (8 суде 
буде’ пе. ХУП в.), 134. 14 (см метить ме шёеН пе. ХУП в.); 
"бсздити 0884246 9.20, 81. 8; сжди сждъ розознй соу’ гохелпау 
ва4, борони права Бгой ргАма пе. ХУП в. 118. 154. 

Сждъ соу 71.2 (з розсуко’ 2 го2вадет пе. ХУП в.), 
19. 5 (вырб пе. ХУП в.), 118. 84 (справеливоть пе. ХУП в.), 
182 (звычаю 2\уе2Аш пс. ХУП в.); створмлъ ест сждъ Син. с&' 
себе постави @сь. сб ёю роз&мНе$ веда 9. 5; сътворихъ сждъ 
Син. осоулед Фсми 05242Неш ве, чинИ есми судъ схупНет 
ва пс. ХУП в. 118. 150. | 

Сждъ: въ сждехъ пъеаломьскыхь Син. в сосоуде псало- 
скй, на начию пейтыри це. ХУП в. 10. 2. 

Сждьвл соу за4 9.17, 11. 23, 35.1, 41. 12, 102. в, 138. 1; 
ровездо 88. 15, 31, 96.8, 104. 5, 118. 13, 160; справёливо зрга- 
утейН 086 9. 26; осзжеёе овайхеше 16. 2; думысль ушуз 36. 6 
(право ргамо пс. ХУП в.). 

Сжекдъ соусе’ ваза 30. 12, 43, 14, 18. 4. 

Сжшт-: сы-—сжшти— сы: бздоучи 48. 13; мбкаючи 44. 
14 (воторыё м—ю’ пуевткала пе. ХУП в.), 64.6, 15.12 (кото- 
рие есте К. 1еввез Фе пс. ХУП в.); сы сей (описка), то котори 
есть пе. ХУП в. 54. 50. 

Тан (\65ра ат) потай 100 5. 


Танна тайна 30. 21, 80.8 (коли см вриль ви пе. ХУП 
в.), 138. 15 (на м$стцё закрито па пуеузси хакгубуш псалт. 
ХУП в.); таёмно 1Мешпов6 26. 5. 

Таннъ тайный 18. 13, 50. 3 (таеници пе. ХУП в.); вЪ Т4- 
ныхъ Син. тайне 9. 30, в таёности 9.29, 65. 5; таина срлца 
табмници срца 4$. 22. 


Тако та 1.4, 34. 14, 41. в, 11 (тако и хвала, такай пеалт. 
ХУИ в.), 67. 1. 

Тать тать 49. 18 (злодей 210421е1а пе, ХУП в.). 

Тамти тамти 61.3, ростамти 21. 15; дш 1хъ тъломъ тад- 


Хх 


ша Син. дша И оу пригоде зметвела, тавъ же в ни дши не 
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ставаеть в то’ небеснечествв ВК 12 м шов у 4из2е ше зама 
* опуш шеезрестеляие пс. ХУП в. 106. *5. 

Тварь зчино усёупек 91.5; створёе 103. 4 (фсё длоти 
пс. ХУП в.), 142. 5. 

Творити чинити с2уш6 5.6, 13. з, 14.5, 11. 51, 30. 24, 
35. 13, 59.2, 4, 58.3, 11. 18, 91. 8, 93. 16 (чиначи зло, котор. 
неправость плодй’ пс. ХУП в.), 100. в, 102. в, 105.3 (чюнА 
— описка?), 145.1; вчинити усгуп6 1.3, 1083. 32; робити го- 
ЫС 106. 23 (маючи справы пс. ХУП в.), 113. 16, 134. 18; пони- 
ти 13. 4, 102. 18, 20; ткораштииыъ Син. которые спраую' 110. 10. 

Тврьдъ твердь 10. 3. 

Ткрьдь твежа {\у1ег4га 88. 41 (фборона псалт. ХУП в.); 
тведость 103.5 (на стёлоти пе. ХУП в.); моноё нБо шоспе 
шефо 18. 2. | 

Тельць телб Фес 21.13, 28.6, 50.21, 68. 32, 105. 19; 
во 49.9 (телцо ис. ХУИП в.). 

Теплота горзчесть 50гае086 18. 1. 

Тешти течи 58. 5 (збВгалем псалт. ХУП в.); бегчи 18. в, 
49. 18 (бЪгаль еси пе. ХУП в.), 61.5, 118. 32 (побВгу ое 
пс. ХУП в.). 

Тимъно: отъ връньк тимвна Син. @ грази смодливое 
втгодН ео, и’ болота абы не злнуль пе. ХУП в. 39. 3. 

Тимвные тина 68. 3. 

Тлъстъ толсть 143. 13. 

Тлъшта тлзто земнад, скиба рольй пе. ХУП в. 140. 7. 

Топатъ (сотабиоу): топаньзик пате Син. на’ топазие’, нили 
кленоты 0121 Кепоёу пс. ХУП в. 118. 127. 

Трава (трьва Син.) трава 89. в, 91. 8 ‚(велье пе. ХУП в.), 
102. 15 (сно пе. ХУП в.); зелье 103. 14; овощь 104. 35; ввёё 
146. 8; трква на тъданихъ Син. соломоново бздова &— описка 
вм. солома на бздоваё вюша па ЧАсВи, трава на дахз фгама 
п& Даева пе. ХУП в. 128. 6. 

Трапетд стб во? 22.5, 68. 23, 11. 20 (мыса плеза пеалт. 
ХУИ в.); столб’ 121. 4. 

Трепеть дрыжа"ё @гдеше 2.11, 54. в (дрижа“А пе. ХУП 
взка); стрё вёгаеЬ 47. т. 
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Трепетьнъ: т—на выстъ вздрыжа"® была меха 17. в, 
76. 19 (задрижала земли хадграйа епиа пе. ХУП в.). 

Троудити сА иен ргёсоууа6 126. 1 (працзю’ псалт. 
ХУП в.). 

Троудъ трё 72. 16 (было трёно типо пс. ХУП в.), 139. 
10 (преврбтно” рг2е\гой1086 пе. ХУП в.); традность 72. 5 (пра- 
цами ргасаёли пе. ХУП в.), 89. 10; праца ргаса 24. 1в, 81. 16, 
104. з6 (роботъ пе. ХУП в.), 127.2; працова“е 77. 46; смёто 
зшишеК 9. 28; мордова“ё 54. 11 (нёпрада пе. ХУП в.); кара“ё 
Кагаше 93. 20 (кривдз Кгум@е ис. ХУП в.). 

Троупье трё, трапы {тару пе. ХУП в. 18. 2. 

Тръсть пбро р1ого 44. 2. 

Тръстьнъ котор. Яко тростина 1аКо г26та 61. 31. 

Трьнъ тернъ 31. 4. 

Трьные терви билие, теньё пс. ХУП в. 51. 10; огнь ВЪ 
тръши Син, Огонь ‚дрб тръновы`, в тену пе. ХУП в. 111. 12. 

Трьпкливъ долготръшач1 Чшро @трааеу Т. 12; долготер- 
пеливъ 102. 8 (несввапливы к гнзв8 пе. ХУП в. .), 144. 8. 

Трьпкные терпеливость @грИуовб 9. 19, Зожида”е 38. 8 
(чого фжидаю пс. ХУП в.), 61.6 (надВм пе. ХУП в.), 10. 5. 

Трьпкти терпети 24. ?, ждати 39.2 (в тепливоти м @ег- 
рН\о8@ пе. ХУП в.); ожидати 24.5, 36. 9, 51.11 (будз мБти 
надфю Бефе п1а{ падлее пе. ХУП в.), 68. т. 

Тревовати требовати 15. 2. 

Треснъ: трксны латы одкна в подоЕ& злоты’ одзноута 
44. 14 (въ рама— пе. ХУП в.). 

Тржка троуба фтафа 97. в. 

Тржвьнъ: къ гласв т—нв в голосе трёбы, з голоеб' трёб- 
ны 2 с1озеш ФгаБу пс. ХУП в. 46. в. 

Трасти сд трасти 103. 32 (фнаА задрижи’ опА яё4г#у пе. 
ХУИП в.). 

Тоу т&` 47.1, 138.3 (т&’ ща пе. ХУП в.); тоу паджтъ 
в 10’ 60 поли, т’ пс.. ХУП в. 35. 13. 

Тоуждь чюзжЙ 48. 11 (бвбчи’ пс. ХУП в.), 53.5, 108. и 
(чижие, &бчие офсу. пеалт. ХУП в.); чоужоземе С 
68. э. 
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Тоукъ тоучность 64. 12; сало ва@Ю 62.6; таветость Чи- 
в086 72.7 (3 сытоти пс. ХУИ в.); 80. 17 (юбфитотю збой оЪ- 
Поба 2602А пе. ХУП в.), 147. 3; мо тое 16) 10. 

Тоулъ тёль ИИ 10. 2. 

Тоумъпанъ (тум-, тим- торлауоу, вар. ый бзбе" Ъе- 
еп 80.3, 149. 3. 

Тоумъпаньница тимпа”ница 67. 56. 

Тоууьнъ тёчный 19.4, 67. 16; бога Ъосасх 21. 30; тлоу- 
стый Низбу 671. 16. 

Тъ—та—то той—там—тое 18. 6 (тай— описка), 31. и 
42. з (®ви опу ис. ХУИ в.), 44. 12; ®, сё ваш ис. ХУП в. 
94. 5; самь ваш 9.9; ти мдъкъше— мкиниа св Син. которые 
Кюглу, ты ис. ХУПь. 47. 6; тьмь же (55 5) протб, а дли 
того а его пе. ХУП в. 115. 1. 

Тъгда (тогда) тогды 50. 21 (на то часъ пе. ХУП в., то же 
95. 12), 88. зо (в’бнъ ча’ пе. ХУП в.); в тб’ чё 18. 14, 71. 34; 
в т0` ча 118. 6; поты’ рофуш 2, 5. 

Тъштанье посиё 77. 33. 

Тъштетьнъ: пооууних сы тъшетънымъ Син. жидовьскте 
прожни рёчи починали 2уо\зКЕ ргохие гресеу росхупай 2. 1. 

Тъшть без пожиткз 1ех робу 1.5; дшж тырж Син. 
дшз тщзю, вын. прагнучу ргаспаса 106. 9 пс. ХУП в. 

Ты ты 2.8 3.4 ит. д. 

Тысашта тисача Фузас 83. 11, 118. 12 (тысАчь, тис- пе. 
ХУП в.). 

Тьма тма 17, 12, 54.6 (темнб пе. ХУП в.), 67. 18; темнб 
ет108с 11. 29, 81.5, 81. 13, 103. 20, 104. 28, 138. 12; мгла 
138. 11, 19; вжди пжть 1хъ тъма бздв (чит. 6—8’) дорогы и 
(чит. И) потёнены 34. 6; тъма (1069$) дес’ тисачей Чезес 
фузесу 90. 1. 

Тьмьница теница 141.8 (с твносте ис. ХУП в.). 

Тьмьнъ: въ темьныхъ Син. в тёностй, на мъца темный 
па пиеузеа Яетпе ис. ХУП в, 871. 7. 

Тжжити тоужити 101.3 (в де втиснем пс. ХУП в.). 

Тжуьнъ колодеза 77. 44 (род. п. вм. прилагательнаго; въ 
пс. ХУП в, потоки). 
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Тажькосрьдъ: т—д Син. бадете тведйго & тАкого срца 
Бед2лебуе уаг4его & с!езиюмесо зегса 4. 3. 

Тлжькъ тАкый (1е52Ку 31. 5. 

Оувнкати вбивати 77. 34 (забива’ пе. ХУП в.). 


Оувитн забити 24Буаб 58. 12, 93.6 (замодовали пе. ХУП о 


вЪка); побити роБ6 771. 31 (помодова’ рошог4о\ма{ пе. ХУП в.); 
оувьена кыстъ 7емль (вар. посккрьнена) Син. заражона была 
рага?На ве 105. 338. 

Оукьмти: оувьжете Син. (фоуебехе) препираёте, забиваете 
пес. ХУП в. 61. 4. 

Оувлажити похвалити 35. 4 (добре чинити 4офгхе схуше 
пс. ХУП в.); вчинити блгвены’ устуш« Босоам1опуш 40. 3; 
оудобрити 50. 20 (зчини добре пе. ХУП в.); оувелбити 71.11 
(щасливы’ го зва буд8’ всйезИ\ут— пе. ХУП в.); вчинити 
добрымъ 124.4 (чини добро добри’ схуй 4оЪг2е @оБгуш ис. 
ХУП в.); за добры поличати 143. 15. 

Оуко 60 38. 7; певне 50. 18, 118. 92 (тогды фе4у пе. ХУП 
взка); тё 571.12 (60 пе. ХУП в.); веды т& есть 54у2 {ЗК 168 
12. 13; снавы впад2у 123.2 (снаБы пе. ХУП в.); сна впа42, 
а Мже бы пе. ХУП в. 123. 5. 

Оукогъ оубогый уБо21 9. 10, 29, 36. 14 и ше- 
доза есхпехо пе. ХУП в.), 39. 1, 48. 3, 11. 4 (вботво УБозё\о 
пс. ХУП в.), 13. 21 (недостётни ис. ХУП в); ниш И 81. 3; не- 
достатоный 81. 4; незный 11. 6. 

Оувомти сд Ч боитисА 3.1; ВбодтисА 54. 20 (бодсА ве Бо 
пс. ХУП в.); взбодтисл 51. 8; ася фоуас зе 33. 10, 45. 3, 
48. 11, 55. 4 (мен засмути’ пс. ХУП в.), 90. 5 (лики бЕМ в 
Кп!е87 ме ис. ХУП в.); забодтиса 39.4 (збойем пе. ХУП в.), 
66.8, 15. э (влекла се у1е а ме пе. ХУП в.), 16.17, 101. 16; 
побомтисА 55. 12; встрашитисА 63. 10; влекнзтисл 26. 3; лАКБ- 
нзтисА 64. э, 118. 120 (злекаса пс. ХУП в.). 

Оувьжати оутекати уфеКАС 559. в. 

Оукълити сд ОубБлитисА 50. э (будз выбелё` Феде муе!оп 
пс. ХУП в.). 

Оукы беда 119. 5. 

Оуквдкти— оуквмь оувфдати 72. 11 (знаё 2па6 пе. ХУП в.); 

52 
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оуведети 108. зт (понали рохпаН пе. ХУП в.); оувидети 4. 4, 
81. 5 ‚(вБдаю” у1е424 пс. ХУП в.); ®бачити 68. 6, 99. з, 138. 23 
(дозна 4020ау пс. ХУП в.); юказатиса 18. 10 (буде звачна Ъе- 
427ле 2хпаес2оа пеалт. ХУП в.); оузыати 138. 23 (позна ро2пау 
пс. ХУП в.). 

Оуккрити сд: оу миа сы звло Син. стало праниво велми, 
бваздлисм быти вёлми вфри годные ис. ХУЦП в. 99. 6. 

Оукдтати: оувызащть Син. сами се падаю’ 9. 23. 

Оукдтижти бувазнати у%162146 9.16; оу——1е одухвачо’ 
усвугуеов 9. 17. 

Оутождатн размиловатисд 34. 14. 

Оугльвижти вгразнёти 68. 3, 15; погинёти 9. 16. 

Оуглжкити сд: зкло оу ша са Син. веми глоубоки 91. 6. 

Оугиктдити сд оугнездитиса 103.17 (гида будова будё’ 
пе. ХУП в.). 

Оугодити оугодити 55.14 (абы’ см подоба ие. ХУП в.), 
114. з (будв ходити пере’ обличье фефе сводйН ргхе@ оБШс2- 
пов@а пе. ХУП в.); по’ватиса 25. з. 

Оуготоклиье привготовяе 9. 38; зготовав 64. 10; оумонее 
88. 15 (поставкб' родам Мет пе. ХУП в.). 

Оуготовати(сА) оуготовити 22. 5, оуготоватисл 88. 3 (зго- 
товисм пе. ХУП в.); зготовати хроюмаб 9. в, 20. 13, 98.4 (&сь 
постанови‘ пе. ХУП в.), 102. 19 (цостави' роз ФамН пе. ХУП в.); 
зготовити 56.7 (застановили пе. ХУП в.), 64. 10, 61. 11, 11. 20; 
наготовати пароюмас 7. 13; гото 6сми 118. 60 (посп®шасм есми 
роёртев2у1ет ме пе. ХУП в.); думонити ушови!6 23 2, 88. в 
(змоцию 2щоете пс. ХУП в.); приправити Т. 14. 

Оудалити @далити о@4а1А6 21. зо, 39. 12 (@иму одеутиу 
пе. ХУП в.), 871. э, 19; @далатисА ода&ав 5е 70.12 (жида 
не. ХУЦП в.); вдалитиса 108. 11; бити 54. 8 (&шо еси, бы да- 
леко русь аМеКо пе. ХУП в.}; оу—члъ естъ Син. далеко чи- 
ни 102. 12. 

Оудалмти сд ОудолатисА 12. 27 (ялалиюси ве оба, ПС. 
ХУП в.). 

Оудивити дивны & велики речи обучинити 4ятуте & у1е че 
гресху усгуш 15.3; дивно вчинити джипе усхуш 16,7; 


Б_. 
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оудниль масть Син. дивнз Фказа илть 30. 22; оу—ви ГЬ ДИВ- 
но бучети гь ато ус2СИ 4. 4; ОУ—АЪ СА Ю6СТЪ хивё 6 ава 
1езё 138. 6, 14 (см звёвиль пс. ХУП в.). 

 Одоклютн перемогчи 48. 15 (будё’ пановати рефа рапо- 
86 пс. ХУП в; здолети 109.? (пану пе. ХУП в.), 118. 133. 

Оудольти змогчи: 18. 14, 105.41 (пановали рёпомАН пе. 
ХУИ в.); паневати: 9. 31. | 

Оудрьжатн вадежати 72.6 (юхбтщжила пе. ХУП в.), 76. 10 
(завнати хашкиа{ ис. ХУП в.), 88. 51 (ношу п082е пе. ХУП в.); 
Фдержати ой27еграб 68. 37; вздеживати 138. 10 (буде держа 
пс. ХУП в.). 

Оужасъ вжасъ 67. 28, 115.2 (в завицею пе. ХУИ в.); къ 
оужьсь моемь во Яствплею мысли мобА 30. 23. 

Оуже безъ перевода: другая редакщя 9. 28. 

Оутда оузда 31. 9. 

Оузьркти Оузрети ууг2еб 8.4, 34. 17 (смотрёти бздё’ пе. 


ХУП в.), 48. 10 (югледае ос1а446 пе. ХУП в.), ж, 90. 8; юба- 


чити 5.5, 35. 10, 89.4 (ызрй’ пс. ХУП в.), 88. 49, 93.1 (не 
види ше 1486 пе. ХУП в.), 118. та, 121. 6; забачити 51. 3. 

Оукланити сд оухилдтиел 100. 4 (вступзючого ис. ХУП в.), 
118.21 (фхилию’ пс. ХУП в.), 124.5 (оухилачисА, которие 
см здаю’ за— Кё. ме УдАмала га ие, ХУ в.). 

Оуклоинуи(сл) склонитисА 82 вКюшеб 598. 4 (всчупили ой- 
ар пе. ХУП в.), 54. 4 (потвараю пс. ХУП в.); 140. 4 (на- 
хилй ис. ХУ в.); духилати(са) 36. 37 (переста ререа Вал! ис. 
ХУП в.), 43. 19 (вступити пс. ХУП в.), 108. 23 (гинучи дтасу 
пе. ХУП в.); оухилитиел 118. 115, #38. 19; вхилаТИисА 26. 5, 
118. 51; вхилитиса 118. 102 (обтушовй ав ферочтадеки пс. ХУИ 
вЪка); навлонитисА паАКЮшС з1е 45. 7 (захвимлием пс. ХУП в.); 
оу вътложни оуклонииы (обынн. оунломити) Кин. очи поло- 
жили нахилены 16. 11; прехилдти 74.9 (наливаз пМеуа пс. 
ХУИ в.); оу миа сы Син. преминоую’ 101. 12 (зешли иеалт. 
ХУИ в.). 

Оукраситн букрасити 64. э, 

Оукратити сд оуспокойти ые узрокое 82. я (занехова и4- 
щесвожау пе. ХУП в.); еутишити 84. 4 (уемири’ пе. ХУП в.); 


— 412 — 


втипити 88. 10 (земёриёшъ пе. ХУП в.); тихи вчинити 93. 13 
(<сь =му злжиль пе. ХУП в.). 

Оукрыти(са) сукрытя(сА) 18. 1. 

Оукрипити( СА) перЕмося рглешой» 12. 5; @крепитисд 31. 
20 (измоцниеА пе. ХУП в.); покрепити 79. 16 (змоции псалт. 
ХУИП в.); покрецити 103. 15 (потведи пе. ХУП в.); бумоцни- 
тис 68.ъ, 88. 22 (зтверди’уЁитегаже псалт. ХУП в.), 141.7 
(змоциили пе. ХУП в.), 141.2; вмоциити 104. э4. 

Оудовити отловити 58. 4 (чигаю’ схувйа пеалт. ХУП в.); 
139. 12; ловити 93. 21 (збираюсй проти 2Мегаа ые ргхе&иКо 
пс. ХУИП в.). 

Оульститн зрадити 14. 3. 

Оумаленые оумаиё 6 101. 24 (короткоть пс. ХУП в.). 

Оумалити(сА) оуменшитиса 11. ?, 88. 46 (зкороти си 
укгоСНеё псалт. ХУП в.); вмешивати 106. 38 (в= нменшаё’ ше 
утшеуз2а пс. ХУП в.). 

Оумастити намазати 22. 5; оумасти! мце олжимь Син. 


©леикоу оу красе лица 103. 15 (абы мазали пе. ХУП в.). 


Оумилюенье: внмо оу—ь® Син. вино жалости 2410861 59. 5. 

Оумнлюиъ (вар. съыкреиъ) срдцыъ вряшонъ на срцз 108. 
16 (скрёшоного пе. ХУП в.). 

Оумилитн сд возжелёти 34. 15. 

Оумиратн обумирати 48. 11, 18, 81.7 (помрете роштхе@е 
пе. ХУИП в.). 

Оуылъкихтн оумокноути 106. 29 (змолкли псалт. ХУП в.); 
оутиноути 106. 30. 

‚Оушлъати: съшврихъ сы г оумлъуадъ Син. всмиришисл 
замочаль &сми 38.2; Оумолкноути 15. 9 (вмокла пе. ХУП в.); 
молчати шИе2ес 49. 21. 

_Оумолити(сл): даёса оупросить 4а зе ургов6, змилова 
чини пе. ХУП в. 184. 14; впросити 36. 7 (молисм пе. ХУП в.); 
вмилосердитиса 4. 5; ВЖалитисА 99. 18; „бумоленъ БЖД! Синайск. 
(парах) тт, Чергось ео) ласка б0у’ гасху Був &вК&- 
уу, змилу же см нг— пе. ХУП в. 89. 13. 

Оуморнти вморити 93.6 (забили хафИма пе. ХУП в.). 

Оумрьтвити забити 36. 32; оумртвити 108. 16; оумръштее- 


ре 
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ныхъ Син. побиты 78.11 (што су’ сказаны на сметь со за 
8КАтап!1 па зпмеге пе. ХУП в.), 101.21 (помодованы пс. 
ХУП в.). 

Оумрьштклити: оумрышекеми Син. буморлёмы, забиваны 24- 
БИА пе. ХУП в. 48. 23. 

Оумркти думерти ушг2ее 40. в, 111. 11. 

Оумъноженые веливкость уеШКовС 98. 19 (во многи’ псалт. 
ХУП в.), 105.17; невымоность 105. 45; фентость — оБРИовб 
144. т. 

Оумъножити (сл) сумножити(сд) )} 35. 8 (розмножи пс. ХУП 
в.), 39. 13 (веть И больше’ 1езё 1ен у1есеу пе. ХУП в.), 105. 
29 (стасм в нй пс. ХУПв.), 138. 18; розмножитиса го7литойус 
ые 3.2, 4.8, 11.9, 37.20 (с о &е 2Мегма пе, ХУП 
в.), 48. 11, 91.15 (выдад8 еще бвоць пс. ХУП в.); плоТисА 
(дерево) 91. 13; оу—итъ къукратит! Син. продолжи` навензть, 
чато кро’ нихъ @верта’ схезбюЕгоё о@ п1сВ о\угаса{ пс. 
ХУП в. 77. 38; оу_жиних пауе тисла Син. много чом: Я ли- 
бы неть 39. 6; оу жилъ ес! овогатии Син. вчини` @си надолго 
хотАЧИи забагатити 64. 10; оу—шы 7ълеБх Син. полни были 
злости рем Буфу 2086, ропущаё за злаю гозризгейази ий 
2108012 пе. ХУИ в. 49. 19; росширити 10.21, 131.3 (змоцнишъ 
ушоспНев пс. ХУП в.). 

Оумыслити обумыслити 51. 4 (мысличи броишъ пе. ХУПв.). 

Оумыти обумыти 25.6, омыти 72.13 (=еми Фмывй ошу} 
це. ХУП в.). 

Оумьнити помешити 8. 6. 

Оумждрити сд: моудры боудете 93. 8; повмоудрити 104. 22 
(ростропноти назчи пе. ХУП в.); моуры” вчинити 118. 98 (мз- 
дрьши’ $ч— шефгвхут усхупЧе8 пе. ХУП в.). 

Оумждрыти чинити мздры’ 18. 8; мудро подавати 145. в. 

Оумхуитн покарати 11. 48. 

Оумлкижти: мАки стали, глашие _у ле. ХУП в. 54. ®. 

Оунитьженые оуженье 129. 3; ;оумбиёе 89. в: окинее 122. 4; 
взгароженье т708г42еше 21. 7; взтажёе 118. 22 (взгадь мхойг- 
4е пе. ХУП в.); верность. пег2а4повс 30. 19; незгода ше- 
‚рода 106.40 (бечестие пе. ХУИП в.). 
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Оуниуьжитн оуничижити 50. 19 (горди пе. ХУП в.); ни 
3 вошто ‘обернешь \ пуесл оБго@вх 58. ° (покори пе. ХУП 
в.), 59. 14 (в ниве пе. ХУП в.), 712.20 (в нивечь ФбЕрнешь 
це. ХУП в.); оунитьжень есть бзде ли ни въ вё 14.4; юни- 
чемнити(са) 57.8 (неха сд росплыну’ шеесвау ше говрупа 

ХУИ в.), 11. 59, 88. 39 (вкину’ пс. ХУИ в), 105. 21 (за 
ни што ©0б8 нЕ фл пе. ХУП в.), 118. 118; оунитьжеиъ ни- 
чемный 72. 22 (бы глупы Ъу1 Ее ПС. ХУ в.), 118. м1 
(згажоны \28агатопу, пе. ХУП в.); окинзти 52. 6, 101. 18 (по- 
годвлъ ис. ХУ в.); взгадити 43.6 (потопчё пеалт. ХУП в.), 
68. 34; по’рдФти 21. 25; знищити 1079. 14. 

О Иныньк тоскность {1езКпозе 118. 28 (смутвз веки пс. 
ХУН в.). 

Оунытн буныти 60.3 (в жалоти есть 168 \ радове пе. 
ХУИ в.), 148. з. 

Оуньтнжти бувазнзти 37. 3 (зткнзлисм уКпе?у пе. ХУП 
вв ка). 

Оупасти—оупасх оупасти 47. 15 (рыдити буде пе. ХУП 
в.), 48.15 (бупосб’ смрть, пожре ройгяе пе. ХУП в.); выбави- 
ти 27. 9; ®евободити 15.10 (абы вси выбави’ аЪуё муБа\| 
пе. ХУП в.); справовати 2. 9; оу—еши сы Син. боуде насы- 
че е421ев2 пазусоп, насыщонъ пс. ХУП в. 36. 3. 

Оупасти—оупадж впасти 1. 3. 

Оупамти суподти уроё&6 22. 5, 

Оупити сд бупитисА 35. 9 (буд8 напоени це, ХУП в.). 


Оуподоиты сл привпо’БитисА 48. 13 (стасе имъ подобны’ 


ие. ХУП в.) 48. 21 (стаем 'имъ прировнаны це. ХУИ в.), 82. 2 
(буде’ подобе пе. ХУН в.); статиед подобнымь 846 ве р9до- 
еп 101.17; ко оупедовлены цркви мко цо’веетво ц. 143. 19; 
прировнатисА 21.1, 142.7, 143. 4. 

Оупоити бупойти урей6 64. 10. 

ОФупрахдьнитм сд: оупрддште сы Син. засадьте на томъ 
45. 11 (зспокотесем пе. ХУП в.); свАтковати 15. 11. 

Оутъкавые надед па@2еа 4. э, 13.6, 39.5, 59. 10, 60. 4, 


71. 53 (беепечноти реёр1есхейз те пс. ХУП в.), 90. э, 141. 6; 
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обВтница оМейиса 118. 49 пе. ХУП в.; рогатина 93. 22 {нади 
пе, ХУП в.). 

Оупъкатн надедтисл 17.3, 20. 8, 30. >, 36. з (впова уЁау 
пе. ХУП в.), 36. 40, 31. 16, 39. 4, А, 6, 12 и надзю пе. ХУП 
в.), 43.1, 51.9 [фаль уЁ мас пе. ХУП в.), 10 (положи надю 
ро1о2У1 уме пе. ХУП в.), 54. 24, 55.5, 68.4, 11. 22, 85. 3, 
111.8 (вповати пс. ХУП В.) 118. 14; оупъвахъ надевасд 10. 1, 
24. 20; надзю имфти.4. 6, 24. 1 [(наде® мё), 32. 21, 130. 8 (по- 
влада ро а4ау пс. ХУ в.); надею покладати пи де1е роЕ4а- 
4А6 5. 12, 15. 1. 

 равьнити са зровнатисд 88. 7 (прировна бы може ргзу- 
гоупап руб шойе пе. ХУП в.). 

Оуселенам см. къеелюнаи. 

Оускорити= —оуварити поспешити ровреввус 15.4, 30. 8; 
оускоришд н 7абышл поборзй и забыли, прёко забыли `гедКо 
пс. ХУП в. 105. 12. 

Оускышати буслышати 5.4, 54. 18 (выслухаё" музшиова? 
ис. ХУП в.), 80. 8, 84 э, 102. 20 (&бы оуслышй голо, ву слу- 
хаю голосу пс. ХУ в.), 114.1, 142.1; велышати 39. 2; ВЫ- 
слухати уузшевас 3.5, 4.2, 4, 6.5, 12. 4, 19.2, 31. 16, 38, 
13, 60.6, 85. 1.1 а пе. ХУП в.), 90. 15, 101. з1, 
111. 5, 140.1 (поспфшисм ко мн№ роёрев2 ме Ка шие пе. 
ХУП в.); приклон и оуслыши Син. кз выслехаю Ки \узШ- 
сваи 16.6; оуслышанъ съткормтъ Син. вычте’ коу выслоу- 
хаю, намови 4 все хвалВ пдшом1 о увхуйеу с№узе пеалт. 
ХУП в. 105. 2; выслахивати 105. 44; оусмыша 1 къувесем с 
Син. наслынуши и завеселиса, слыша’ #-— пе. ХУП в. 96. 8; 
нослоухати розисНас 48. 2 (слухате зиейауее пе. ХУП в.); 
слоухати 91. 12; слышати 8{узвес 43. 2, 51.6, 15. °, 

Оуспвти вспети 88. 28 (зыщё’ пе. ХУП в.). 

Оуста зста уша 5. 10, 8.з, 91.8, 34. э1 (губз вее пе. 
ХУП в.), 31. м, 38.2 ит. д.; бустне 20. 3. 

Оуставити (вар. остаммь Син., хохолабсюьеу, дитевсеге 
{ас1апуз): пруидете и загоуби’ 2АстЬИи, зчини же встану’ 
пе. ХУП в. 18. 8. 

Оустрашеные страхи вёгёсВу 87. 17, 
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Оустрашити сА хрыжати © бодзни г2еб о Бой 201 13. 5; 
страшитиел 26. 1; оубодтиса 52.6 (дрижали пе. ХУП в.), оу- 
лАнётиеА 118. 161 (лекалосм ве. ХУП в.); влАКНЗТиеА ТТ. 53 
(см вичого нё бомли псалт. ХУП в.); лАБноутиса 103. т; 
оустрашьшихъ (=остра(ш)тшихъ въ Синайск. псалт.) гонащи 
61, 3. 

Оустрамтни справити 15. 5. 

Оустроити навратити 34. 17 (выви *муги!в2 пс. ХУП в.). 

Оустрьмаюные (речнад) быстрость Буз!гоз6 45. 5 (стремени 
ркъ этишеше г2еК! пс. ХУП в.). 

Оустыдьти са встыдатисд 6. 11. 

Оустьик оустве 50. 17 (зсты пе. ХУП в,), 62.6, 10. 23; 
оуста УзА 11.4, 15.4, 33. м, 44.3; гвба 119.2 (веть уз 
ис. ХУП в.), 139. з, 140. 3. 

Оусъижти дуснати 3. в, 12. 4 (ве вснё), 15. 6 (поснули ро- 
вией це, ХУП в.). 

Оусыреинъ (техорфиёуос) млекоу приронаный пеки рг2у- 
го\упану 67. 16, млечности прир. 67. 171. 

Оутаити са втаитисд 77. 4 (затаимо 24 ту пс. ХУП в.), 
138. 15 (было заврито Бую 2АКгуе пе. ХУП в.); оутм св 
Син. таЯно @сть 37. 10; оу—шид ска Син. затаени соу 88 24- 
(Аюпе 68. 6. 

Оутерьдитн (сд) оутведитисл 88. 14 (мона рзка шойпа ге- 
КА пе. ХУИ в.), 116.2 (се змоцвйло пе. ХУП в.); бумовити 
37.3 (измоции вси пе. ХУП в.), 40. 13, 74. 4 (постанови‘ ро- 
в Апо\Н пе. ХУИ в.), 87. 8 (замоцнисм пе. ХУП в.), 102. 11, 
110. 8, 138. 6, 17 (велики су уйейе за пе. ХУП в.); оутвръм 
св Син. моно боуде’ 111.8 (потвежоно = ис. ХУП в.); потвер- 
дити рофуйегд2е 50. 14 (подонри ройергху пе. ХУП в.), 70. в 
(есми порче рогисфоп пс. ХУП в.), 104.4 (сталыми б8дьте 
пе. ХУП в.); оу—шы сы Син. силвейши бучинени су’ 17. 18; 
оу жж 0% Син. пилны 60848 чи 31.8; впевнити 63. 6; 
бумоцнАти 36. 17 (вопомагаё ройрошаса пе. ХУП в.). 

Оутврьжденые потвержее 27.8, 71.16 (360е посилкуючое 
ие. ХУП в.); твердость 70.3; посилее ров|еше 72. 4 (триваё’ 
пс. ХУП в.); оу—нье хльвьное поживёе што коу хлёбз, Фни' 
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всю живно пс. ХУП в. 104. 16; оумонбе утосшеше 17. з, 
150. 1. 

Оутро рано гАпо 45. в (зпораку пе. ХУП в.); подутрз 54. 
18 (рано пе. ХУП в.), 118. 148; ютро вко трква ммоджтъ Син. 
икобы оутренАА трава преминаг, зпораку бзд8’ мко трава 
веходи 2 рогатки еда 1аКо— пе. ХУП в. 89. э. 

Оутроудити са бутрёдитиса 48. 9 (буде працова’ пе. ХУП 
вЪзка); бупрацоватиса 68. 4; оу—чхъ сы Син. затрадие @сми 
ста 6. 7. 

Оутрьнекати пораневатисл 62. 2, 126. 2 (рано вставати г&- 
по узауас пс. ХУП в.). 

Оутрые: на оутрьк Син. еще рано, на кожды порано па 
Ка24у рогапек пс. ХУП в. 72. 14; на раю, рано псалт. ХУП 
в. 100. 8. 

Оутрьйь: на оутръимхъ (у 10$ 0р$ро&) Син. на пораю 
62. 7; оутренй Питгхеппу 129.5 (порАни пс. ХУП в.). 

Оутоужденъ чюжь 57. 4 (чюжи стали, юлучилисм пс. ХУП 
в. о@ас2уП ме Вруб.). 

Оутьшатн потзшити ро@евзуе 68. 21. 

Оутьшеные оутеха 93. 19 (потёхи ро@есву пе. ХУП в.). 

Оуткшити (сд) бутешити 22. 4, 118.50 (еетъ нотбха 1е8 
ро@ева пеалт. ХУП в.); втешитиел 16. 3; потешити ро@евзус 
85. 1, 125.1 (щко потешени роФевает, мко зо ену псалт. 
ХУИ в.): 

Оухо— оушн бухо усБо 9. 8, 17. 45; буши уззу 33. 16; оуха 
(=оуши) 118. 14 (вши узху пе. ХУИП в,). 

Оутиненые мко есь &и вчинй, водлуУ справы ТВОИ цс. 
ХУП в. 118. зо. 

Оутити оучити 93. 10. 

Оутстые оучёе 49. 18 (мысль пс. ХУИП в.). 

Оуширити розширити го28вуг2у6 11. 31. 

Оуштедрити вказати щедро’ 66. 2; змиловатиса 101. 15 
(жалую’ пс. ХУП в.), 122. 2. 

Оутадфити см. оускоритй. 

Фуникъ—фунихъ (фо), Син. пиикъсъ фини, палма 
рата пе. ХУПв. 91. 13. 
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Хвала хвала спуза 91.4, 47. и, 49.14, 65.2, 12. 28 
(справы вргаму пе. ХУП в.), 77.4, 78. 13, 105. 12 (завепева- 
ли хвалоу, спВвали хвалмчи пс. ХУ в.); къ х—® абымо хва- 
лили оу славе, & хлюбилием в хвёль твое’ & сНЫЙ ме 
сбуз[е {иоеу пс. ХУП в. 105. 41. 

Хваменые хвалёе 146. 1; похвала 68. 31. 

Акалити хвалити 9. 24, 17.4, 48.1, 51.3 (прехвалиепгь 
пс. ХУП в.), 96.т (выражаю` хвалу пс. ХУП в.), 104. 3, 112. 1, 
116. 1; хвёу выдати 105.47 (бымо хвалу чинили пе. ХУП в.); 
похвалити 147.1; хХ—те Син. выславоуите, хвалзте пе. ХУП 
в. 99. 4. 

Хвальнъ хваленый спуеьпу 47. 2, 114.3, 144. 3; годб 
хвалы 95. 4 (хвалёбны пезлт. ХУИ в.); жрьтка х—ьна ‘оедра 
хвалы ойага свуаЁу 115.8; 49.23 (котори ®фёрзЕ хвалу 
ойдгие свузе псалт. ХУ В.). 

Хладъ тихо 106.29 (тихое повфтре пе. ХУП в.). 

Хаъмъ коурганъ 64. 13, 71.3 (пагови пе. ХУП в.), 77. 58, 
113. 4. 

Хлккъ хлёбь сШеь 13.4, 41.4, 52.5, 103. 1. 

Хлдвь хлдблы 41.3 (прохлинъ ргхеюе т псалт. ХУП 
вВка). 

Ходитн ходити сво4216 11.°, 14.2, 25.1, 31.1, 41. 10, 
42. 2, 11. 39 (идзчи 1Часу пс. ХУ В. ), 108. 3 обоза 
ргиесъад ас пс. ХУП в.), 125.6, 130.1 (ее вусиль ме Кп- 
вЫ пе. ХУП в.), 141.4 (ити м8ль 192 има] пс. ХУП в.); „хо- 
ТАЧИ“ 83. 1® (при польекомъ Кф®югху сВо4д2а у Врубля, какъ 
и въ пе. ХУП в., представляющей ходи’) описка, или особое 
пониман1е м%ста. 

Хотъные хотеньё 102.7 (волю пе. ХУП в.), 106. зо (по- 
жадёнои пе. ХУП в.). 

Хоткти—хътьти хотети сЪсеб 33. 13, 34. э7 (котори зычи’ 
К. пус2у пс. ХУП в.), 39. 15; любити 5. 5; позволмти 34.27 
(в. хотй’ пеалт. ХУП рн прАГноути ргартав 67. 31; мы- 
слити 69. 3. 

Храмииа хоромина 83.4 (домб @ошек пе. ХУП в.). | 
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Храмъ: х—м! хоромы 48. 1» (домами Чошу пе. ХУИ в.); 
храмъ 133. 1. 

Хранилиште схова= 18.2 (в буки пе. ХУП в.: см. окошть); 
спижанад зрйагше 148. 12. 

Аранило сторожа в#гоёа, 38. 2. 

Хранити ховати сВозаб 30.7, 102. 18 (пилную’ ис. ХУП 

в.), 105.3 (стерегу вёг2ера пеалт. ХУП в.), 145.6; стеречи 
вёглеб 18. 12, 36.37 (перестерега пе. ХУП в.), 98.т, 114.5 
(стброже’ 1езё вгойеш пс. ХУП в.), 120.4, 144. зо, 145. э; 
выполнити 88. 32, 118.4 (стережено з ее рие ео 
пс. ХУП в.). 

Хрьвьтъ (Син. хрветъ) хребетъ 17.41 (ем. плеште), 20, 13, 
80. т (рамена пс. ХУП в.), 128. 3. 

Лристосъ хь 9.2 и др-; помазанё роша2Ашес 19. 1, 131, 
10, 11 и др. 

Црыкы прко 5.3, 21. 26, 34. 18 (въ собраньи иеалт. ХУП 
в.), 39. 10 (згромаженю 25т01&42еши пе. ХУП в.), 44. 1в, 617. 
зо, 106.32, 131. 2. 

Цена цена 43. 13 (без цены, бецфне пе. ХУП в.), 49. з 
(заплаты пе. ХУП в.); @плата одр?ма 61.5 (почтиво псалт. 
ХУП в.). 

Циксафь, црь, прь 2. 10, 5.3, 44. м и т. д; денъ на денъ 
црю прложиши Син. причинй совито—днё цабкихь пе. ХУП 
в. 60.7; 118. 4в— пере крольми рг2е@ Его! пе. ХУИ в. 
то же 134. 10. 

Цксарь царевъ: сноу првз, снови цаскому пеалт. ХУП в. 
11.1; царевй 98. 4. | 

Цвсарьство; урство пртво 44. т, 134. 11 (королёства Кгое- 
ва пс. ХУП в.). 

1ксарьствые: цретвив Син. пртва 45.7 (воролбеен ис. 
ХУИ в.). 

Цксарьствовати: урсткоуи Син. дрьзй, выёди фотуне 81447 
Фогбиише пе. ХУП в. 44. 5. | 
Таша (увша Син.) чашд 10.6, 22.5, 14. 9; мзка шека 
15. 5. | Е” 

Уамные надем 118. 116 (в ожидаю пе. ХУП в.). 
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Фамти чаАти 32, 20; ждати 54. (уаахъ теп® есми ждёчи 
пе. ХУП в.); сподеватис 108. 27 (чекаю’ пс. `ХУИП в.), 118. 
166 (фжидА пе. ХУП в.). 

Уелюсть челю’ 31. °. 

Уетыредесате четырьдеся’, чотыридесй’ псалт. ХУП в. 
94. 10. 

Финъ справа 109. 4 (пормку пе. ХУП в.). 

УФисло ‘число 39. 13 (нетъ числа, незличеныи пе7Цс7опу 
ис. ХУП в.), 108. °5 (личбы псалт. ХУП в.), 104. 12 (в мало’ 
ибчте пе. ХУП в.), 34; личба 38. 5. 

Уистота чистость 17. 95. 

У ювккобугодьникъ котор. людё Оутожаю’, подобаю’ исалт. 
ХУП в. 52. в. 

Улекакъ члкь 40.11 (ч. покою, тб’з Ботори’ ми ме- 
шва в покою феп 2 Когушеш пмевгка] у рокош псалт. 
ХУИ в.), 48. в, 51. 9 ит. д.; У--ци люди 1421 771. во, 140. 4; 
зко улн: сжть въ Син. псалт. же смртёни сё 1% 88 вонеге!- 
01 9. 21. 

Улокъуь люскЯ ТийтёКу 35.8, 41. 3, 52. з (члвчие пс. 
ХУН в.), 56. ь, 51. ?, 65.5 и др. 

Фрьвь чёрвь 21. т. 

Чрьмыюь чемный 105.т (море чивоное ‘саегуопе пс. ХУП 
в.), 9, 185. 13. 

Чрьница: уръниуд Син. Ягоды, иленыи Е р1опе йе 
пе. ХУП в. 171. 41. 

Урьтогъ: ‘отъ урътога Син. `с четога (с ложе — вадписа- 
но) 18. 6. 

ХоУДо чюдо садо 25. 1, 39. в, 10.1 (дивъ ие. ХМПИ в.), 
14. 2 (дивный справы пс. ХУП в.), 11. 43 (дивы ‘Ч2уму певлт. 
ХУП 'в)), 95. 3, 104. 5, 118. 27 (в чюдй, дивны пе. ХУИ в.) 
и т. д.; диво 9. 2. 

Боудинь `чюный 188.14 дивны ле ‘пе. ХУИ в.); див- 
ный 8. 2. 

Г оути вфдати м1едлеб 34. 15. 


Уьсть чть 44.10 (в почтивоти псалт. ХУИ в.); почтивб 


48. 21 (во чти ме 6 псалт. ХУП в.), 95. 7. 


— 421 — 


Зьстьнъ чтный 71. 11 (дброгъ дго&1 пе. ХУИ в.) почти- 
вый 115.6, 138.11 (почтивы, в велико #чтивети су’ поалт. 
ХУИ в.). 

Уреко чрево 57.4 (скоро с чрева, @&’ нарожены об з&- 
годхеша пс. ХУП в.), 109.3 (3 живета 2 думоёа пе. ХУ в.); 
черево 21. 10, 10.6, 138. 13. 

\рьвьнт, живоный 2у\0$пу 126. 3 А зла всалт. 
ХУП в.). 

‚рвновьнтъ: у—ныш Син. (105 ос, в чреновныл, 
челюти е2ив@ пе. ХУП в. 51. 4. 

УАдо: отъ умдъ Син. © детеи, пер сны ргхей зуму 
пс. ХУП в.; снве зупомёе 33. 12, 118. э. 

УФАсть частька с2а8 а 15. 5, 12.26 (ча пс. ХУП в.), 
141. 6; ‘здВлъ 118.57 пе. ХУП в.; ущети меемъ вждатъ Син. 
боукаты И лисица’ боудз’ 62. 11. 

Шировъ ширекъ звугок1 118. 96 (нескочоно ‘веть лнезКо!- 
схопе 1е8ё пе. ХУП в.). 

1Фирота пгирокость звугокове 11. 20, 118.45 (на простор» 
пс. ХУИз.). 

Шутедрота шедрота 24.5, .50. 8; ‘щедрость 76. 10 (млрдие 
пс. ХУП в.), 118.17; шедрьбливоетей ‘68. 11, 102.4 (лакою 
це. ХУП в.), 144. 9. 

Штедротьнъ (кАгстъНЪъ Син;) слокости ‘20. ч.. 

Штедрь щедр 85. 15 (милосены ‘Нозчетпу пс. ХУП в.), 
102. (добротливы ‘Фофго у пе. ХУИ в.); ‘щёребли 110.4 
(лАскавы а ‘пе. ХУН в.); даный 111.4. 

ШУить тачь, -ча Чагега 34. 2, 45. 10, 75. 4; юрежие 55. 13. 

Шоумъ шёмь ззиш 9.7, 41. 5 '(згромажене пе. ХУП в.), 
64. в. 

Шытьтати шейтати 40. 8 (шемрали вхешга! ис. ХУ в.). 

Шьствые шествуе 67. %5. 

ШлАтати сл прикро разгнвати ‘ргхуЕго годошеуас *2. 1. 

Ш сы. выше шт. 

К сы. ниже и. 


Югь ветръ полоудьны 71. 26 ‘(ве -веходз вфтръ на небф 
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ис. ХУП в.) ветръь твплыи «ерфу у1ам 125.4 (® полёны о@ 
рони а пс. ХУП в.). 

Юность И 104086 24. т, 49. 4, 10. в, 1, 81. 16, 
102. 5, 128. 

Юнотл и ш1ю4у 148. 12. 

Юноша младенець 671. 28, 118. 141 (малёки пс. ХУП в.}; 
младечикь 717. 63 (младенци по деное пе. ХУП в.); молоде’ 
148, 12. 

Юнъ моло’ пд 36. 25, 68. 32, 118. э. 

Юньць: юный Син. быков 21. 18; съкоръ юньць зго’'Ало- 
вВИЦЬ 6Г. 31, 

Юньуь воловъ уоюу 49. 13 (быковое БуКо\е пе. ХУП в.). 

га оуголь 1171. 22. 

Мгль дуголь: 17. 13 (дуглие 'бгнАно), 9, 119.4, 139. 11. 

доль (ходе, сопуаШв) оудо’ 107.8 (долинз @оНпе пс. 
ХУИ н.); долина 83.7 (в падоле пе. ХУП в.). 

лольюе логчина 64. 14. | 

Иже шизръ 15.6, снзръ 11. 55; се 139.5 (поврбзы и 
сЪти па ро\угоевр 8ес1 псалт. ХУП в.); жжа (сухом, Гапев) 
переказа рг2еЕ&2, поврозы пе. ХУП в. 118. 61; леммы —жже 
достовньь Син. землю-—йЙже дедиства 104. 11 (описка!). 

Жика родичъ 13. 3. 

Ма вАЗае у1едепуе 2.3, 115.7 (ФЕбвы пс. ХУИ в.). 

родъ (Син., обыкн. гръдт, пышный рузвпу 88. 11. 

@трова обутроба 10.6 (з живота 2 думой пе. ХУП в.); 
пзтрь 7.10, 25,2, 80. 10, 48. 2в, 50. 12 (во визтрностй уе 
уупебгилоз йе пе. ХУП в.), 72. э1, 108. 18, 138. 13; живо 91. 
и; брзхо 16, 14; вревьные мой. 15. т. 

[Адро см. скоро. 

[Адь см. БАЙТ. 

ГАтыкъ зыкъ 1е2уК 5. 10, 9. в, 12, 21. 29, 38. 2, 42.1 (на- 
родз пагофа пе. ХУП в.), 43. 3 а росапу пе. ХУП в.), 
43. 12 (в изгдеви Язык, межи народы пе. ХУП в.), 45. т, и, 
46. 2, 9, 48.з, 56. 10, 66.5, 12. э, 18.6 (поганы роёёпу пс. 
ХУИ в.), 18. 10, 85. э, 104. 13, 119. 3; вмгыкъ (род. ‘п.) @зы- 
ческие, погаекие пе. ХУП в. 95. 5; лю’ 4 2. 8; наро’ 32. 12; 
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атыци поганы робапу 9. 20, 11. 54, 95.3, 105. 41; погановб 
116.1 (народы исалт. ХУП в.), 111. 10; поганый 46. 4; аты- 
комь срцё’ 771. 35. 

КАтытьнъ Йзы” (род. пад.) 21. 8; Изыный 1е2ус2иу 139. 1? 
(потваны роёмёгпу пе. ХУП в.). 

КАти ндти 77. 32 (не нАли веры, нё в$рили. ше уу1егхуН 
ие. ХУП в.); ИнАти 105. 24; Тметъ Син. йме’, похвативши ро- 
спуу@ пс. ХУП в. 136. 9; поимати 39. 13 (погонйли псалт. 
ХУП в.), 58. 13, 68. 25, 10. 11; не ем въры Син. не верова- 
ли, нё вёрили 11. 22. 

Юкитн(са) @витисл 16, 15, 50. 8 (язнамиль еси охлауи- 
}её псалт. ХУП в.); юбъмвити 58. 11 (ла ‘гледати 4а ог]а4ас 
пс. ХУП в.); бувазати уКа2&6 4.1; оказатиса 16.15, 41. 3, 
49. 2з, 59.5, 62. з, 11. 11 (юказова окаго\а псалт. ХУП в.), 
19. 2, 83. 3 (ягледаю’ пе. ХУП в.), 84. в, 90. 16 (д&’ бгледати 
Чат о2]а4Аб псалт. ХУП в%ка), 101.17 (даб см видь пеалт. 
ХУ в.). 

Юкь Явне 1а\ше 49, 3. 

Юль Идь 124 13. 4. 

Юдь покомъ рокаги 68. 22. 

Атва рана гапа 68. 27; рамна 63. 8. 

Атвьнъ раненый 87.6 (забитыми 7&ЪИВе пе. ХУП в.), 
88. 11 (зраненого пе. ХУП в.). 

Юко @ко 1АКо 9. 30, 32. 21, 36. 13 (И пе. ХУП в.), 37. 
14 (Икобы 1аКоЪу), 46. 10 (бо пеалт. ХУП в.), 51. 8, 10, 121.3 
(праве пе. ХУП в.), 142. 3; йкъ 47.71, 61. 3; бо 5. 10, 31. 3, в, 
42. >, 50. 18, 86. 1; бовё’ фоуйеш 4. э, 11. 30; &б0в6'" АБоулеш 
9. 35, 21. 10 (АбовЪмъ), 136. 3; же 8.5, 30. 22; и 1 65.5, 8. 5, 
11. 23, 30. 18, 31. 8, 19 (же #), 40. 12, 45. и, 49. в, 51. м (за 
то што 24 {о соз пс. ХУП в.), 52.6, 55. 10, 90. 14, 1381. 13 
(бо псалт. ХУП в.); & а 16.6; абы 49.21 (&б6ы аБусВ), 50. в; 
еще 1ев8с2е 41. 6; коли 89. 10 ит. д. 

ЮЖыл има 93. 13. 

Арость йрость 36. з (@рость, запалчиво’ псалт. ХУП в.), 
51. 5 (Идъ 1а4 пс. ХУП в.); срокгость 8го2`086 2. 5, 6. >, 371. 2 
(в гнЪв$ у ощеуе пс. ХУП в.), 68. 2, 73.1 (запалчиво’ пс. 


о эм 


и 


с Я 


ХУП в.), 77. 38, 84.45, 89.т, 105. з3, 123. з (повёдливо \ 
роре@ Нов! пс. ХУП в.); наглость 29. 6; розгнфвае 30. 10. 

Юсти ести 21. 27, 40. ‘о (=далъ 1адаЁ ис. ХУП в.), 49. 13, 
58. 16 (абы ем вазли а5у ме пмейЙ цсалт. ХУП в.), 17. +5, 
105. 20; @дати 126. 2; поживати роёумас 21. 30. 

УМпостась (б1бстисс, ваъзапйа) живо’ бузуоё 38. 6, Ямъе 
ишеше 38. з (бытно’ пе. ХУИ в.), съета, што @ есть сош 1а 
18 пс. ХУП в. 88. 48. 

Уссотъ (бодаукос): ософомъ Син. исонб’ 1вореш 50. э. 


ПРИЛОЖЕНГЯ. 


ИЕ (соо 
р” 


Изв позлеыря Московскаго Публичнаго я Румянцевскаго иузеевь 
№ 335 ИМ. 


Печатаемые ниже тексты псалмовъ совершенно точно пе- 
редаютъ подлинникъ. Отступлен1я допущены только въ упо- 
треблен!и одного Т для Т, Ш и 7; не сохранены также слит- 
ныя написан1я. Для удобства пользован1я текстами вставлены 
обозначен!я стиховъ. Остромировсый шрифть передаетъ ки- 
новарь. — Въ подстрочныхъь прим$чашяхъ приводятся словар- 
ныял разночтен1я изъ псалтыри Московскаго Публичнаго и Ру- 
манцевскаго музеевь № 1017, конечно въ тВхъ случаахъ, ко- 
гда приводимые псалмы сохранились въ послфдней. Въ слу- 
чаВ дВлаются ссылки на другя псалтыри, то прибавляется 
точное обозначен1е ихъ. 

Въ самомъ изслЗдовани, кромЪ надписан1й нзкоторыхъ 
псалмовъ, помВщены еще и сл$дующе отрывки, & также цз- 
лые псалмы: изъ рукописи ХУТ в. (№ 335) —1 (стр. 106), 
36. 14—25 (стр. 49), 50. 3—6 (стр. 106), 19. з—11 (стр. 51), 
136 (стр. 107); изъ рукописи ХУП в. (№ 1017): 534. 15—20 
(стр. 61), 49. 1—4 (стр. 63), 50 (стр. 111—113), 70. 16—20 
(стр. 64), 81 (стр. 114), 108. 20—31 и 109. 1-2 (стр. 65), 
112 (стр. 115), 142. 1-3 (стр. 61—62), 


Г. Псаломё 8-й (л. 8—86). 
= ^ м 5 „= м ыы 
лю «Г. ТретАЯ ПБ ‘© ги ншЕ. * ко мели го жидове та- 


эм | и 2» м "= - 
СМУ. и ТЁ 3 троск ‘и м мелъ бумрЕ Й встд 7 мртвы’. 


и чом с ТА озмножнан ЗАСМУЧАКЧИЕ ма. многыЕ ТЁ по- 
КСТАКАЙ ПИОТИКЯ мн. (3) Й многоЕ ° гОКойй © АШи мои, нех 


1 В томь уалы® ё Пе. 1609г. 26 х8 1. 3 тыжь №, 
“ оскръбити №. 5 См. стр. 228. 
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^ 4 „ = $ ^ ^ > т ^^ л^ ^ 
А дЕКАчи бм% ЗВАБЕХ К БОЗЕ Е (4% АЕ ТЫ ГН БОГОЦА МОИ Н 
ХКАЛА Мом. ты пбкышаЕ. гблок% мон. (& голд мой к ГУ бемн 
КАНКА, д № мА КЫСАУХА 3 госы стоЕ СКОЕЕ. (6) в оугиб н спА, 
н покьета емн. кокфмх ть ЧЕОбоНН мА. (ТЯ мА ТОГО са нЕ 
офконел лндеЙ \бкоходачи 9к8 МЕНЕ. (®) КАСТАНЬ гя  ИЗбАБН мА 
ВЖЕ Ан . 50 ый че пораЗи ЕСН ки жит — И НЫ: 
И ЗАБЫ гоЕшин ки) Зотре. (9) гие 6 БЫБАКЕС. Н БАГКЕС ТКОб НА 
АКДИ ТВОН ЕТЫН. 


П. Псалом 6-ой (л. 10—106). 

(лчб .5. тая пк 1 ©. пефвьша 2 межн покумыми. & тамы- 

ка к соБь навбиз мате дла“ упзуиа грех’ сыртельныхт, 
вн не к суокгфетн ткоЙ ФБАНЧАЙ м. Анн К гнБКЕ КО ЕЙ ° мА. 
| ЗмиАйс нА’ мною ТН О её” крепкий °. обЗдрокх ма ТН ко 
ск ЗАСМУтиАН кости моё. (4) й дША мож смУтна КЕМН. ТО ПА ТЫ 
Гн лок подбжАЕ о Злафокй Е. 6 и кыкй мш% мон. И ЗКАКН 
ма Ал МАЬА ТвОСто. А то ГИ КУН покы мА СКЕТЕ. ` 5 и 
тогб Хто вы та к смйти кепоман8. Ани ТФ та кто оф Аде кы- 
ЦКАЛИ. (7) ЗатуВане бемн ста’ кздыХавля мой. Й КЗАЗ на каЖУ 
ночь, ложе ков мыкА. Й постель мою ЕЗАЗ слЕЗАМИ. копа 
') засмУтилова М сбокгостн то Око мо. В ТЕ састабеса 
Семи. помё НЕПИНАТЕМН МОЙМН. ПОТО ИЖЕ са КАХ нА ПЛА Й НА 
покутУ. (9) дет8итй Ф мене кон сполк чи Злость. во кысАЗ ХА 
гь голо пла моего. (10) кыслА Ть мАткХ мон, Й пуинА гь 
пуозвм мой. ар неаЙ же са Закетыдай Н Заси8тёса ки ие- 
ПНФ'ТЕЛИ МОИ. Й КСТЫДАШИ КЕМИ. НЕХАЙ с® НАКИОТА ШТО НАЙЫЛЕН. 


ПШ. Псаломз 14-ый (л. 16—166). 
Псалб".дг. В той пъени скалзе ' пркъ. Яковы к тапы- 
таю ^ кГа. хотаЙ 3 оувойде до цртва нЕснаго. | 


Псаломъ 6-й. ! В тб уалы® пе. 1609 г. 2? пръвый 16. 
з завлзоуе №. * даб” №. 5 показниши М. П. К. ° БошЯ 1а 
КтемКкт Вруб. 1540 г. 

Псаломъ 14-й. {1 оуказоуе пс. 1609 г. ? пытаючи 1. 
` который члкь №. 


_ __ ам ща. 
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н Хто БЗАЕ мешка от привытк твоё. АБО Хто ПОСЕАНТЕХ К 
| стой твои: (©) тб Хто, Холи БЕ ЗмаЗы. А Кд чний спрА- 
КАНкОсТЬ. Й КОТОбЫЙ мокИ БУДЕ правы к и скор. А не 
ЗЁААЙ азыкб ской ин тб БЧИНИ КАНЕ ЗАе. ® но гаНЬЮ нЕ 
допоможЕ напротикя клижнЕ свого. (9 в «де Ан ни квЕ пу 
НИ ЗАФлИКЫЙ Й ты котоуыЕ КОМЕ ГА КеБИТЬ коде. И КААЕШИСА 
к чомя докуо кАИЖНЕМЬ ком не Зради. (5) пеНЕЗЕН ской не БЕ 
докА к лид. напооти некинны д40б не кхзме. Хто чний то не 


ЕЕ Аш НА КЕКЫ. 


ТУ. Псаломз 20-ый (л. 22—226). 


^^ м -. ^^ м к ^ = № й ^^ 

(лох „к. в той пъни прркзё м кГъ Фбь м 

Й куини’ кролё нд’ кроми * га Тед сйа своё. й 
помсти” нд” НЕПриАТЕлЕМИ &. | 


ис 


| к моцн ткоЕН ‚ЗАКеСвАНТСА ць но СПсенЁн ткоё ЗауАуЕт- 
с КЕМн: (8) пождлнкость сфца го дА бен м8. й 5 чё офстне 
мокН нЕ лиши бсь 6го. 4 ко оупиеАЙ (ен Е 0$ БАГКНЬЮ слОко- 
стн. положи (си на голок8 бго КЕНО 3 КАМЕФ АОбОГб` ©) жикота 
ЖААА © ТЕБЕ ДА (ен м подОЖЕЕ АнЕКь Кен. нА КЪкы кВа. 
(6) келикА Е ХкалА (го оф спёю ткоб’ лак К’ келнк% пОчиКОЕТЬ 
к ЗАоЖИ на него. (1) И кыдаен сго на КАбЕСТКО на кЕКы КЕНЫЕ 
\УКЕСЕАНШИ Сго (Ат АНА ткоёго. @) ко цбь налете на гА. 
н мАрдье вышине ие поуЗшиса. (8) неХай АЕ ЗНАЙДЕНА 8ка тож 
Нд КСИМИ НЕПОНАТЕМИ ТКОЙМИ. Й ПОАКИЦА ТБО НАНДЕТЬ КЕН’ нЕ- 
НАКИДАЧИ" ТЕБЕ. (10) А положи И вко печь гнанА ЧАсХ УкАЕЕХ 
ткойго. гь к гикке ское’ Заем ти” Й. И спали’ Й Фгнь. (1) й паб 
й © земли кыгУЕН. Й племл Й © (НО люскМ. (42) Й кчини ° на 
та Тажкости Змыслили рады котобы’ НЕ могАН поподнити. (18) й 
положи Й пике офаь Звытк ской зготЯешь * И анчьб. 
(4) казнен ГИ силою ткобю. Й ЕЗАЁ БыспекАТЬ Й поеукалА ° 
силы ткод. 


букорзновл” : 
7 ще у 
М СА ТЁ МЕ 


Псаломъ 20-й. ! -бновати пс. 1609 г. ? премь на’ при 
№. 3 Описка вм. вчини"? въ польскомъ у@впей. * оугото- 
вашь Вил. (см. стр. 28). ° поемо й въепоемо Ш. 


В г: БОИ, И 
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У. Псаломё 334й (л. 336—346). 


ле’ „лг. В которб’ квали’ ГЬ Тбь Ба "ода И го ть | 
сматкз его. вывакй`. приводи т? лю’ Якы скоштовй. Йко слб`- 
КИ 6 ть > БРЬ. такЁ приводи лк` бвы сд 50& ГА ка. набуаюти ? 
шШтоБЫ м® *“ УАКЪ ДЕЛАТЬ 5 ХОТ ЛИ добры ДНИ ®ГААДЯ ° Е жн- 
КОТЕ БЕУНОМЬ. * 
м ‚3 ‘` ^^: ^ ых 

кант ЕЗдоу га кАдого ЧАМ. ееглы " ХкалА (го ко оусте 
К 8) у ги ХКАЛЕНА БОУАЁ АША моф. НЕХАЙ ОТелышАТЬ тТН- 
хиЕ и Завясвлатса. (4) й козкеАНЧА ГА со мною. д покыши ймл 
Его во гуАмлде. (5) коЗыскя га Й кысл$хА м&. В КЫБАЕН ма 30 
КЕЙ’ СМОуТКо Мон. (6) пуистёпите к нем И пуосветитесл. й 
АНА КАШИ НЕ ПОбОуОмОтАСА. (7) СЕН ннцуиин кЗыкА (го гь кыслоу- 
ХА го. # Ф кн смоутка го кывави Его. 8 КорЗжиттей АНГЛ 
Гань куоу коачисх 6го И БыйкеТЬ Н. (9) БКОуеитЕ "и ФБАТЕ И 
АОБИХ ГЬ. И БАГКЕНЕ мо который нада НА НЕГО. (10) БОЙТЕСА 
ГА Кен стыЕ го. КО НЕТХ НЕДОСТАКОУ БОФЧИСА Е. (11) БОГАТЫЕ 
ЗУвожнаи Й голбин стали. к зыскнчиЕ же ГА не лишени коуАть 
Ф ксакого докл. (12) пИидете снкЕ 2 послоушайте мене. ко«Зни 
БЖЕН НАБЬЧЮ КА. (13) который © чаКЯ жевы дот ЖНКОТА Й лн- 
ити дни АовиыЕ. [142 кдейжи зы ской © ЗАого. И ОУЕТА сКОЕ 
жевы не гокоунаи Зудлике °. (15) оудалайса ® ЗА А чи довуе. кЗы- 
фн покою и кгонай Сго. (18 А чи гии на’ спуакёликыми. Й ©у- 
шн бго к высЭханьй мАткы Й. (17 лиц гие на чиначй Злость. 
ЖЕБЫ БЫГААДИ © ЗЕМАН ПАМАТЬ Й. (18) КЗЫБААИ ПИАЕЁНЫЙЕ ® ГЬ Бы- 
САХА Й. н © ки смУтко И кыскокодн Й. (19) канко Е ГЬ скб%- 
шены" сцё. А покоуны АХб" 6 кываки. (20) много 6 смУткокх 
поАкЕНЫ. И © кеЁ ТЫ КыСКОБОЛИ И Г. (1) СТЕреЖЕ Г кей ко- 
СТ Й. Й ШАНА © ни не сакоЯшитса. (22) смйть Г шны” Юта 


м. 


Есть. й тыЁ котобыф ненакидА’ полкёны КЕМИ. ТОЕШНА. (23) кы- 


Псаломъ 33-й. ! $ пс. 1609 г. 2 познали ’мко блгь №. 
з наоучающе Ш. * маль Ш. ° творйти 1. 8 видёти №. 
т веёглА Вил. ° повфеите Ш. ° лестиво №. ® Чит. п-ные й. 
и истеш Вруб. 


= 
— __ -_- 
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СКОБОДИ 6 ДШИ сАЗгь ско’. й не БЗдоу” гиешити кеи котобый на- 
АЕЮеХ НА НЕГО. 


УТ. Псаломз 35-ый (л. 366—317). 


лед’ .ле. в тб’ П6Ю пророкзё йко лю`: жидовсый МР тле 
мыслй` проти’ гоу 168. ко тЁ наоукл слб’ @го. мела са рас- 
шири’ по скктз. Й ко къ севтлости то © оу хрте Зогледае 
стз®Ю трфю сли сл пыхи варовд ЕздЁ 2. 
| к сок Законопдест8ини Авы ЗГИеШАТИ °. НЕТХ * етбАу ° 
кЖИбго пей \чима (го. ® ко отльсти ° пре ни’ ” жекы Зна- 
ТН  КЕЗАКОНМЕ СКО КОЗНЕНАКИДЕТН °. (4) слова офетх го кезако- 
ниё °И лесть ®. не уоте гозУмети Авы похкАЛИ *. (5) ЗАоеТь 
офмыслй * на ложи скор. приста ® кефкой м дорозЕ недокиой. 
Й ® Заостн не етё к ЗгбадИ” №. (6) ги на нен Сеть млть *® ткод 
Й СПоАЕЁАНКОСТЬ *" ТкОй. до ФОлОКО. (1) пбакда * ткоХ ко гобы 
кжИ. оуды кол кЕЗнА ® многа. лю й скоты ® ЗвАкИ Ты ги. 
8) ко офмножи | "бен мАблье ткоЕ` ЕЖЕ. сИкЕ люскиЕ` на куб’ю ком 
Ткой над’ЕЮтсх 2". (9) й обпиютек ® © Оклфитоети лом тко- 
‘го. кб келикою кыстибЮ * доскошн твОЁА напон Й. (10) ко ‘то 
Х тек ПОХОАН ст ницА 5 ЖИКОТА й к СКЕТАОСТИ ТКОЕЙ УБАЧИ 
сктя 25. (11) ПИЕАОЛЖЬ мАбАЬЕ ткое кдаючи та. пллкАЗ ткою 
ть" который’ оф пбакаго ейца. (12) нехаЙ не пндеть ко мн но- 


Псаломъ 35-й. ! людие пс. 1609 г. 2? Въ пе. ХУП в. (стр. 
4—56): ]Галб’' лё. двдъ прорб бачачи зло’ | непривтеле свой’ до 
себз й зрад\, вко тежъ бывасть и 4 инымъ вЪрны’ незбож- 
ны, то шповфдаё’. 3 абы не согрзш& Вил.; въ пе. ХУП в. -ЕлЬ 
несправедливы абы грьши’ с& в соб, ижъ. * немашъ. ° боцни 
бжои. ° зрадливе чини. "” бличною его. ® ажъ до цумезенн. 
° фалшь. ® зрада. " добре чини.  ромышльё неправо. ! а стой’ 
на. М все’. и не бридиса злбю; не хетё описка вм. не хо- 
те. ® милосЕ|дие твое. ” правда. 18 справедливо’. ® вко про- 
пати великие. % такъ люди вко и зв8рита заховываЕё тди. © 
бжё й же еси розмножи. ^ надзю маю’ пб’ заелоно’ криль 
твой’. 2 буд8 напоёни. 23 гоности. 2% аз реки.  жроло. * цугле- 


‘зах. мч. 
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ГА ПЬИШНАГО 27, (ока грёны * ЛА НЕ пой шй` МЕНЕ 2. (13) к ТО 
ко поли ® кон чиначие` 340. Й кыпоуженн оу 31 Й не коЗмог ть 
ПОБ СТАТИ. 


УП. Псалом 14-ый (л. 156—716). 


\\лб’ 2. В которб’ прркоуё м Гь ГСь с& собо® : й ады ? 
мё рослокй`* Га 'юЦа. ко мё Оумонить 0\ правде аплокъ & 
стоповъ. м мели № грешный © грехбЙ © пыхы бвести * Й 
мели грозН соудб’ БЖИ’ ‘огые пень. 2 йко тЁ на соудз 
БЯе воудёть положени ° кси моцаства того сеъта. 

Е ХКАЛН` ° ТЕКЕ БЖЕ. КОУДЕМО БАЛИ’ ТЕБЕ. Й ЕЗыБАТН " 
Ям Имю тк [А босслакй ° кей’ чюда ткой. (3) колн Змоу ° 
ча’. в спбавёанвосТЬ соуж8 (2 Й ростопиласф Земле й тыЕ` кото- 


выЕ. жикУть ® нА ней. № оумоцьни “беми *" столпы "Ей. (5) е. 


^ 12 Я м 13 $ + $ а: 
емн “ законопиеет®иие “ не престЭпаИтТеЕ Закон8 “м. и ты ко 
тобь” грешА` ‘5 не поноснте рог8. (в Анн кЗдкигаЙТЕ *° на кысо- 
кб бога КАШЕГО. ни МОТ НА ГА 18 непидкАы №. (7) 5 ни ® 

| } $ 20 х :21 ^ = ^ 
кеЦодь ни © Запод ни @ поусты горд ^". (8) АННЕ БГ соуж 
Е. сего смибаеть ® А сего пбноен” 2, (9) к СКА ГНН ко чаша ^ 
КИНА НЕбОЕТКОЙЕНОГО *?. НАПОЛНЕНА 2 раеТКорЕМНА ”, И ПИЕХилаЕ & 


| $ 
даё" свЪтло. |2 стережи жъ абы дале пышный не приступали 
$ < 
до мене. 2 злосниковъ. * неха мене не спихаё з мзца мос- 
го. ® т& Упали веи. 3 ижъ зопхнени не могу’. 


Псаломъ 74-й. { пре’сл пе. 1609 г. 2? и пре’ свои Ш. 


3 -славити №. * Фвратити 1. ° покажёны Ш. ° Въ пе. ХУП 
(586—60): выславлыти|. ” призывати. * буд$ чповфдати див- 
ныи справы твои; повЪзмы Вил. ° шбачу ч. замфроны. ® и 
вси мешкаючие. Ма Ц постанови’. мови.  непобожны. 
* не чините неправоте. 5 а выступны'. не подноситесв в 
гору | стрелыючи парожё ваши’. й не говорите Вил. ! про- 
ти бгу. ® неправосте. ® заход%. “ Прибавлено: будете мфти 
помб. але. 2 котори дного понижа5. 2 повышае. = кели’ 
Вил. ? и держи’ гдь в р%цВ вина щирого. и есть полны 
замешанн. 27 змВшента Вил. * зе того наливаё з дного 


_ ды. 
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сей к сию *. пуб” ожичи ® тб кина не кыкынУлися”". маЮ 
кыпИ” 2 ксв грешные “ ЗЕМЛА. (10) № коуд$ с® ГАДОКАТН ** НА 
кбкы. КЕПЯБАЮ ы БГОу Твкокоу. (11) В КЕ богы гукшнь %° сломАЮ 37, 
токо понесетем 38 (огх пдакёнАГО а 


—"  УШ. Певломз 81-й (л. 846—85). 

па В которб” прркь прркве. й ть м станоути ‹ им МЕ- 
справдивыми : „софми, тё оупоминаЕ` ани АБЫ “ ‚спра- 
ВЕХИЕЕ софди, Ш тТЁ мели жидове уаснати ° й тагинзти. й ГЬ ББ 
МЕ стоупй’ 1 Ива авы са °, вый стали сними БЖЙми але Аю` 
НЕВЕНЬГ жидоски МЕ погниот Е 


р. ста оу Зокрдю ЕГокх, Н пром’ ГЫ роесой ‘ть, @) Аокола 


МАЕТЕ со ‘ти ня по пракде, и пдсоу" АюАеИ грешны соромеетте 5 
(3) $ “ТЕ сиботЕ и _ квогомоу, смибено и ниш ОепуакеАЙ те, 
(4) КыЙМитЕ НеАОЕТАТО НОГО н вЕГОГО из с8кы ЗАФенико и скоко“ - 
ТЕ н, (5) НЕ Хотели КИДЕТИ АНИ (38 мЕТИ К ТЕМНОСТИ Хода, НЕ- 
Хан жё поузша ее фулаиёты ЗЕМЛИ. (6) в МОКН Семи кГы Боу- 
дет р. СНКЕ кышие кН, (1) АЕ кы вко Ане оу МИГАЕТ. и вко 
ВАЙ. [И кнаЗЕН | пАнете. (8) каскуни ЕЖЕ А & Оо ЗЕМЛЮ. БО ТЫ 
АЕАНСТКО ЧДЕЖН КО М Зыцй. 


[Х. Псаломё 90-ый (л. 996—93). 


В которб' прркь оукадзоуг М ЕЁми : оу великой бороне 
положо` то’ улкь который надеЮ покладаё * оу БЕ, тами воу- 
де @ повоусы выБакЕ 3 легки’ Шкны © такого улка бпадоу” 


в дрУги. ® Ь чднакь же. ® дрбчи его; дрожча Вил. 3 не 
выкидалиси. * выпию, |и ВЫСуТтЪ. 33 непобожные. “а цв 0у- 
д% выславлити. 35° спфваючи. 3 непобоны. ? полалю. ®и 
буд8 вывышоны роги. справедлив’. 

Пеаломъ 81-й. { стати пс. 1609 г. ? неправедными 1Ь. 
з преложбный 1. * йжбы №. ° 248ша6 Вруб. ° йжбы смы са 
1. т бждеть потхплёный. ° смнитес» Вил. Параллели изъ 
пс. ХУП в. на стр. 114. 

Пеаломъ 90-й, ' б&юзо пс. 1609 г. 2 оуповаб` 16. 3 Из- 

95 
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а 


миоратели, д мирого * дАб & ношу ме пристоай", и 8 то 
авгли ся $ 50у407. 

отафым ЧАкь машкай” оу помочн ° ‚ ББгО ° ‚ о окорене * СГА 
о коде МЕКА °, °, (2) реки * Тан фкоонА мен Ни и 
БЕЖНЦЯ “ мое, ЕГь Е Н НАДЕЮСА НА НЕ, (3) ко тон УСКОБОДН 
ма ® АОБЧИ СТЕН ®, Н © с НеКлОНнЕР м, © плЕЧНмА 9 скон- 
МИ ЧЕТЕНИ в та, д жб крыла Что кор над м и, 3 ро- 
ГАТВВАМИ окрбужа та „раками ю Его, © в КОДЕ са БОд- 
ти 2 * стркб НоНЫ, | Ну КОТоуыы МТ К АН 2, © ви понгое 
ды ® котораф пух одм* к тамыости, Алко стричи БЕСА * ПО 
лоудНьнб. (1) па ни сТбаНЫ 27 ткоёи веер А дееА тнсаче с 
раков роуки *, к тов фин са пунклижу, © > ПДё сё ® учим 
скоНли УАЧИ ®, # что са ФИ [пубицищкв” уз м, 9) ко ты 
ги НАМ РА. шие _Водожи ин прикяжшие ^ вов, (10) ы 
пнд мк ты 349 иичб, ы банд са не ПАИкАНЖИ К ТАОу ® 
ткоёмоу, аз) во ДЫРА скОЙ` фоекаже @ тоБЕ Бы ТА ртаЙятАМ КО 
КЕЙ НЫ Тон’. 92) из роукы помо та ^, Нк КодН № +. 
ши 3 и Каме могы КОИ, (19) ма дуб Эко * "в НА Коемлиека 
вру нато. Ч потом “ Ака и ЗМ *. | 09 6 на ме 
НАЛЕСА цкокожоу Ё ". оукбыю “ ен уз нАф №05, 


12 


бавлё 1. “ вич \. ° кранити №. ° Въ пеал. ХУП взка 
$5 © 
(стр. 98—95): В ‚ ратуку. ?’ навыигого. ® въ защыченьи Вил. 
° пребывати буде’. № тб’можб’ мовити. и Утечьа. 8 й днъ 
тебе прадиве вырвё.. 3 з сила ловычи. би м прикро- 
го а ШЕОЛИВОГО слова; $ слова Фчакного Вил.  песв- 
ми. 1 цЕриё’ ты. " по’ перье Вил. ! а будешь беспеченъ 
пб врилы ето. ко тачею цугорнеть тебе.| ? правда. * не 
. мы я 
&лькнесм. 2 страху. # заразы. № ходычои. 2 ани нал; © 
еустрзза Вил. * духа. 77 не лВво божу твог. 2 по нравб’ бо- 
ку тво. 2 толко; въ правду Вил. ® посмотри; пежадаёшь Вил. 
к = $ в 
3' а шгледаё нагороду ненобожны. ® навышого.  #течку 
Ре | 5 г > : 
собЪ.| 2 не ткнеем тебе. ® ани приде нещае; бичовануе Вил. 
8 на дб’ 80. 3" буд’ тебе носити на рУкй свой. ? зби’ 
° зепида; на аспида Вил. 4“ базилиска 1. “ потрёшь 1. 
12 смова, ® ижъ. “ надВю иль, %® длы того сто выву. * & 
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(15) ‚ Пуомоки ко т И КыслоуХАН "Его, Е нн ЕЕМИ К емоткох “^, 
кыНмоу *° 2 н кыслаклю ® го, (46) долгостю АИЕН наПОЛИЮ 5 ы 
уАЖюЮ Бмюу ЗЕАКЕЕ №8 ®. 


Х. Псаломз 109-ый (л. 1126—1113). 


“ у 


лямх (и @ посажею Га Е: на правицы г на „оба 6 56 
нарожёо ВЕЗнб’ т БРА ба, иб дотаси` > с паны $ тов, © по- 
ПОСТЕ * го, й" МЕ божий" 69 дры, а вставй’ пб’ бсоБою хАЕ- 
кА и кина, ТЁ ко Сл ГЬ БГЬ МЁ томстй’ б ид непрндтелми &го,| 
2 И Г ИС великиё сми тети ° мг на свете. 


| Гь ГЕН ” МоЕМОу с4 са’ НА д ПуАвИЦЫ МНЯ, доко’® положу непун“ 
АТЕЛИ ткои, оу пбножб _иб ТкОН, (2) леску ° моцы пошАЁ то- 
бе гь © © ‚сина, И ЗАолЕЕ у оутосуек$ НЕПИНА"ГЕЛЕН ткои,, с 
ТокоЮ СТАШЕСТКО а к АНЬ СИлы 3 ТКОБН °у СКЕТАОСТА № СТЫ ткои.. 
н чека: ® пёкеИ я ® ГОН бели теве. (® кабеА " гь и’ 
нЕ ее . ты ен воен *® НА кекы КВлОХ ‚спфакы МЕХНСЕДЕКО- 

‚ (5) (6 на пудкицы °' тек, сокбоушй м к Ань гнек$ ско: 
"о фь (6) Кбдв’ су”ть ‚„ЮЗвжАмн ^^. н’ напомит оуяАДы ^. 09 
Тё’2” ‚28 гомовы на зан многи’. (1) с потока 27 на’ АОбОЗЕ ПЬЕн дм 
т6 поьшыЙ’ ^® голожоу, 


иибороню’ зто: “7 будё' мене вобиважи:| * в. Ур8дноти:. ® & выву. 
° рос-. 5? продожу дни животя это. ® & д& эму утледати 
епасение мое. 


Псаломъ 109-й. '! Фдесноую пе; 1609 г. 2 чтномь №; 

" { двЗ Что 1. * Лерействь 15. °’ помении №. ® Про- 
пущено: ввалтовнё 1. ” Пе. ХУТ в. (стр. 1283—1236): Ревль 
панъ пану и’ т, д. см. стр. 65. ° Вил. док&ль. 7 розгу. зв. 
1’ паях г 18: ев м С 18 в ЖК 
‚ И’ дану же в. |  почато. " моды. " в вшеноти. ' з живота, 
ы _ евфтоноста Вил.; пере люцйферо. . й присвгль. ! а не бу- 
де’ ему того жаль. ® все синико. % порыву мелхИ сЕдЕКо- 
вого. > по’ право руцВ. 2 полама. 2 воролй. ® межи нёро- 
ды. %’зийлые рёчи: * покруши’. У быстрого“ п. 1 понеёг. 
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ХГ. Псалом 119-й (л. 1256). 


Полмх, ра в к, 1 В которб` | ПСАМЕ МОЛНСА прркь с пас- 
ны 1 удка справёиЕб` ? авы &го ГЬ БГЬ вывавй © Ялыка 7л0- 
стикб` @ © миикоё кациское * о ". 


| Коли "бели м смоук$ ЕЗыКА и _ВЫСАОУХА мА (2) тн нз- 
БАКИ ° Ао мою © г5вы ° непуаивое ни в ЗыкА ЗуАликого, 
(3) ЧТО ТОБЕ АА °, ДАКО ® ЧТО прнААсА ' ТОБЕ КХ А Зык& ЗиАлн- 
комх ®. (4) вко стрелы моцарА, р КЫбетуены ы оуголье" горачи` ы 
с пмши. (5) БЕДА мн й переХо” мон Фдалисю 8, Н кеРАНСо " © 
СЕЛЫ киддекими, (6) миб ПИНШЕСТТКОКААА в И с ТЫМЫ которые 
НЕНАКИАА“ покою вы’ бемн покое %, (1) колн Ееми гокойн ^. 
И короли * нА ме 5ЕЗ причины. 


ХПИ. Псаломё 129-ый (л. 129—1296). 


Поллмх -{ка. Е которб' прркь т оу пасоунЕ ? уАкл ВЕНб` ПО- 
коутзюуб` мови ° до Га вГа, авы &го вывд $ глоукокости грк- 
хокъ | споминаюти кжьё млрдьё в ыы маё надею. 


3 габкины кЗыкА емн * к токе Ги, Гн КыкАЗХаИ | голо. мон. 
(2) НЕХАН кААоУ УХА КОН ® нА (о ЗБАЧЕЁ ° МАТКЫ мобн. ® Если 
ЗАости наЗнбАТН ИМЕ ” Ти кто Оетон. ко @ теке чище * Е. 


Псаломъ 119-й. ' бустнёми пе. 1609 г. ? праведнаго №. 
з сретической. “ Въ пс. ХУП в. (стр. 1456—146): Степе' рет. 
° клика сми в фрасуху моемъ. ° вызволь. ” Усть. ® неспра- 
ВЕДЛИВЫ. * тб маешь за пожитовъ. ® або. И прибуде. 
1" 3 того хитланого взыка. * силного. И нацустровы. ыы 
вко УгольЕ .  такъ долго =’ сми госте’ в ист 
7 а мёшкаю. ! же такъ много мешкаё дша мон. поко в 
нбнавити маю. % споконы. * з ними што мови. ® преслВдо- 
вали МЕНЗ; боёваху Вил. 

Псаломъ 129-ый. : Пропущено: мови’ пе. 1609 г. *) в 
сторонЪ 1. *Й млитеа №. * Въ пе. ХУПв. (стр. 150—1516): 
в глубокоти взывёю. 5 Пропущено: наклонёни. ° на голосъ. 


Е] 
И 
8. 
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@ имени ТК делА ПОТЁПЁ беми ° ТОБЕ ги. тЁпела ® АША МОХ 
К слОкЕ ТКОЕ', д ПОКААААЛА “надеЮ АША мой нА Га, (5) _© стужи 
ОУТДЕНЕИ 2 джь ‚А ночи, =. НЕХАН` ПОКААДАЕ = надею МАЬ НА ГА, 
6) ко © ТАМ мАфлья много. ни него © ОскокбжЕЁ ®. тои " 
Оекокодн " НА © ве ЗАОЕТЕН” 5. 


ХШ. Псалом 141-й (л. 1366—1317). 


Псдмх „МА, в которб прркь мови” ' шко ть ИСЬ ыё моли 
ов ву поствице жидоской ?, ЙМ & оу мзще ксе оууни мели 
ОСТАЕИ" Зи Ц МР вы’ вы. 


олоеб" Мон’ к ГУ КЗыКА . голого мон’ к г емн  МОЛИСА. 
Г 188 ь ийтьа мою уе ни. и смоутб° ° мон му СПОКЁ 
(4) КОЛИ ПочЕЗА * $ мене Аба мон` (ты озна ° СТЁКоу мою, нА 
АОбОЗЕ тон по которой Ееми Ходн . оукуыли сло ЖЕ е 
(5) сибе Семин " НАПИАКО Ви ГА ви _НЕ БЫЛО которын Бы 
ЗнА ма. погибло КТЕКАЕ 4) ‚МЕНЕ ин нЕ тб ‘Которын вы гс 
чУтынскА Аш мою, (6) коЗкй ЗЕМИ К ТОБЕ ти н МОБИ" ты си 
Надеа | моф, ЧАК ” мой (ен ‚НА ЗЕМАН жнкоучи', (т) ПИНОМ! ® нА 
мАТКОУ ° мою ко сми смнуНсА ыы КЕМН, ЗЕА ма ^ $ ты ко- 
Торы ма ГОН 2, КО СА оумОНили 23 НА МЕНЕ, (8) КЫКЕ с ТЁНИ- 


7 = к 8 > 9 10 Е 
буде мети на бачноти. * змиловае.| ? ужидалъ. \ижидала 
тпливе: постовла В 11 12 7. 13 мае. и 
| нла Вил. “ маючи. поранеи. МЯЕ. Наль 
строкой. и \ф , хукуплбеЕ. и цнъ сё. " выбави’ 
| ффитое \ него хкуплееЕ. и шнъ с&. " выбави. 


Пеаломъ 141-й. ! прркоуе ис. 1609 г. *и мко его жи- 
дове мфли похитёти №. ? фижетити №. “ Въ ис. ХУП в. (стр. 
1646—1656}; вличу до гда моего. 5 прекладаю. ‘а бЪд\ мою 
перед ни’ шзнёмую. "во мн® Устава’. * позна. ° ити мЪлъ. 
 заврили злоливые сть на мене. * цугледасн. на | правую 
сторон8. ' и присмотровасм есми. “ згинула былА течка 
мон. 5 а не быль хто. см стара’ \. " и чать. * выслу- 
ха пилно; врозём$и. на—Вил. ® прозб\. * понижо; поко- 
ренъ Вил. ? вырвй мене. 2 преслёдую. ” змоцнили. Мс 
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цы “ ив мою КЫДАТИ Хкау *° имени ТКОФМУ, мене ждоу “ пуд- 
КЕНИЦи око ФАдЕ кчиий мнЕ *. 


ХГУ. Псаломз 1М8-ой (л. 141—1416). 


Пемх сми. в которб’ прркь покоужа сткорёх авы Га БРА 
хвалили Й сткори и а рА‘не * постановки тЁ ука коу хкале 
БжЕЙ приводи’. 


М. 3 НЕ, Хкллие 8 во КЫОКоеТА, 0 ХБААНТв 8 ке 
Анган ©, укалнтв 8 ке снлы 6. (® ХКААНТЕ © САНЦЕ Н мць, 
ХкААНТЕ Е ке ЗкеЗы н свете“, (4) ХкалНтЕ 8 5, НЕА НА НЕсЫ. и 
коды котойые НАЗКЫ нЕсЬ (5) ‚ неХан. Хкал& Нм ГЫ, КО тон | н 
СТАЛИ. ТЕ [8 и СТЕОЙЕНЫ БЫЛИ, оумбнн й, на ‚Веки, н нА Кё Кеко. 
ПоИКАЗАЕ * КЧИНИ И НЕ „Преминае”. (т) ЦкалИтя "ГА 3 ЗмАЕ: ЗААЕЕКЕ 
И КСЕ ГАУКОКОСТН. (8) ФГНь ГА, СЁ ГОЛОЛЕДЬ, АХ коуный,_ кото- 
рые КСЕ ЧИНИТЕ кедаЯ САОКА =, (9) гобы и КСЕ КОУГАНЫ. дере ко- 
Торо чинитЕ пло’. и ке дерева КеДИОКА. (10) ЗкератА н ке ско- 
ты гады и пигахи которые оу пк, (11) ци Зи, И` кс АЮСТКО, 
КИЗн и кое соун З#кие, „аз моАбЦи АКИ. стауыё 3 молодыми 
(12) НЕХАН КЫХБАЛАЮ НА тие. ко понесло има тб’ Анис, н вы- 
ХклА= Е на Земли Н НА несе, (4) тон пПокьиши` 8 Авен СБОИ, 
обнА КС ТЫ" го, И СН’ ИИлкЫ” АЮАЁ котодые са бмоу при- 
КАИЖАК. 


ХУ. Псаломз 150-ый л. 142-—1426), 


Нслмх „рн. к воторб' прркь оупомнил лю’ авы хвалй` га БГ 
10: ВСЁ си ской’ д. то’ ди моцкь 5го 1. 
КАЛНТЕ КА промеж г сты" ЕГО, _ХкалеТЯ =“ ко Па СНАЫ :, 
(2) ХкАЛИТЕ & 


$ Е 
тёносте; м сторожи Вил. *% абы: хвалиль имы твое; в\ епо- 
28 ве ЭМ | чы ю х 
ввлантю Вил. хжидаю“. сиравзёливыеЕ., ажъ мн няго- 
родм’; Вил. докУль. 


Чеаломгь 148-й. '! радб’ пс. 1609 г. * приказъ Вил. 


ъ=—Щщ —— В: 
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(8) ХкаАнте Ё оу голосе тофкно, укллите &, ко псАтыми и к г%- 


слй’, (4 укалиТЕ "го, нА КЗБНЕ Н К лИК8, ХКАЛИТЕ 8 К струнд 
н кк ойганЕ, (5) укзите го к кимЕлАЕ ? дОкреГОлОеНЫ, ЦКАЛИТЕ 
5 к КИМКАЛЕ, ХКАЛЫ НАЕбноЕ, (6) Кедко дыхАЕ * неХАН ХКАЛИТЬ ГА. 


Пезломъ 150-й. '! Сы. стр. 95. 2 димбале Вил. 3 вед- 
вы дхъ Ш, 


ДОПОЛНЕШЯ и ПОПРАВКИ, 


Страница 7, строка 16 сверху. СвЪдЪня о сборникЪ 
Московской Синодальной библлотеки № 752 можно найти въ 
нашемъ „Отчетв о научныхъь запатяхъ въ библюотекахъ 
С.-Петербурга, Москвы и Вильны въ течен!е лЪтнихъ мфся- 
цевь 1895 года“ („Варшавек. Университ. Изв стя“, № УП, 
1895 г.). Въ этомъ же отчетВ и нЪкоторыя свЪдЪня о сбор- 
никахъ той же Синод. библотеки №№ 367 и 558. 

Стр. 8, стрк. 18 св. Въ западной Руси нзкоторое вре- 
мя вращалась, вЗроятно, и извЪстная Пулавская псалтырь; по 
крайней м8рЪ н%Ъкоторые псалмы въ ней помВчены кириллов- 
скими цифрами такого же рисунка, какъ у насъ въ псалтыри 
ХУП в., № 1011 Румянцевскаго музея, 

Стр. 8, стрк. 2 сн. вмВето защищить должно быть за- 
ЩИТиИТЬ. | 

Стр. 12, стрк. 1 сев. вм. непольный д. б. неполный. 

Стр. 14, стрк. 7 св. вм. разъЪжая д. 0. разъЪзжая. 

Стр. 18, стрк. 28 св. вм. муруа д. 6. муру. 

Стр. 19, стрв. 29 св. вм. протестанства д. б. протестант- 
ства. То же и на стр. 20, стрк. 6 св. 

Стр. 21, стрк. 11 и слВд. св. О польскомъ и латинскомъ 
влляняхъ на западнорусскую литературу въ разсматриваемое 
время находимъ нзкоторыя свздЪюя въ книгЪ И. А. Шляп- 
кина: Св. Димитрай Ростовсый и его время. С.-Пб. 1891 г.., 
напр. на стр. 55 и слВд., 12—95 и въ др. мъстахъ. 

Стр. 22, стрк. 8 сн. Ищазають можеть быть и не на 
мВств стариннаго ИШТЕТаетъ, & ИШТАТАЕТЪ. 

Стр. 24, стрк. 7 св. вм. югославявскихь д. б, югоела- 
вянскихъ, 

Стр. 24, стрк. 18—21 св. точно выдержано написане 
рукописи и въ раздВлеви словъ. Въ строк 18, въ конц, 
естественное дЪлен1е словъ, вЪзроятно, должно быть слЗдую- 
щее: и бе-щина ходащЩИи. 
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Стр. 28, стрк. 16 св. вм. поств°но д. б. паств°но. 

Стр. 29, стрк. 12 сн. вм. бздузть д. б. бедвть. 

Стр. 29, стрк. 9 сн. вм. обычного д. 6. обычнаго. 

Стр. 32, стрк. 117 св. вм. свётностА д. б. свётонос\А. 

Стр. 38, строки 10—30 св. Соотвтетвующий польсвй 
тексть изъ Врубля данъ ниже на Ир 14—15. 

Стр. 38, стрк. 25 св. сл ва вм. °С на д. 6. 16 ма. 

Стр. 44, стрк. 3 св. вм. зизстошее д. б. зизстошёе. 

Стр. 44, стрк. 3 сн. Въ Финском$ поставлено Г на 
мфстВ особаго знака, употреблявшагося въ ХУП и ХУШ вё- 
кахъ въ печати и письмЪ для передачи ©. ВмЗсто г впослд- 
сти мы употребляемъ г. 

Стр. 41, стрв. 16 св. вм. глюлюлимам д. б. глоголимам. 

Стр. 49. Свимовъ, помВщенный на этой страницЪ, равно 
какъ и друге, исполнены при посредствЪ фотоцянжотвайни и 
поэтому вполнз точны. 

Стр. 61, стрь. 15 св. Справа пропущено обозначене 
стиха 31. 

Стр. 10. При указави библограф1и Пулавской псалты- 
ри, равно вкакъ и Флоранской, отмЪчаются только спещаль- 
ныя работы по названнымъ памятникамъ. Можно прибавить 
и общее сочинене: А. Капа: Гогту сташадускипе ]е2у- 
Ка ро]зК1есо 4о Койса ХУШ теКи. Гмбчм. 1883 (Н1зюогуа 
]е2уКка ромео, фош 1). 

Стр. 72. ВсЪ старопечатныя польсвыя псалтыри напеча- 
таны готическимъь шрифтомъ. У насъ вездВ подставлены со- 
отвзтетвующ1я латинская буквы, безъ всякаго отступлен!я; да- 
же опечатки оригиналовъ удержаны безъ вакихъ бы то ни было 
отоворовъ. Въ одномъ у насъ н3зкоторое уклонене: въ ориги- 
налЪ разныхъ псалтырей надъ гласнымъ 4, & иногда и надъ 
другими, а также надъ мягкими согласными въ нзкоторыхъ слу- 
чаяхъ ставятся точки или же черточки (прямыя и изогнутыя), 
при томъ совершенно непослЗдовательно. Для устранен1я из- 
лишнихъ типографскихъ расходовъ, мы надъ а вездЪ ставили 
’ (@), то же и надъ другими гласными; этотъ же знакъ употре- 
бляемъ и надъ согласными, когда стоявизй надъ ними знакъ 

56 
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(какой бы онъ ни быль: ’,’, ',”) обозначаль мягкость; надъ 
шипаящими согласными вездВ употребляемъ °, хотя бы въ ори- 
гиналв было и '’. Единственное отступлев1е сдфлано въ выпи- 
скахъ, доставленныхь Виндакевичемъ, которыя напечатаны. со- 
вершенно точно. 

Стр. 14, стрк. 5 св. вм. Вевег д. б. Вопег, въ строк 
1-ой Вопагиоеу опечатка не у насъ, а въ оригинал, вм. 
Вопаготеу. 

Стр. 11, стрк. 14 св. вм. 2е`фгапуа д. 6. 2ефгапуа. 

Стр. 83, стрк. 1 сн. вм. назвемъ д. б. назовемъ. 

Отр. 86, стрк. 6 сн. вм. Агришеё д. 6. Агоитеп:. 

Стр. 88, стр. 10 сн. вм. шуу ош д. 6. отуу ше. 

Стр. 93, стрк. 11 сн. вм. Техув д. 6. [е7в. 

Стр. 98, стрк. 8 сн. вм. рг2ею 12 д. 6. рг2ефо 1%. 

Стр. 99, стрк, 1 св. вм. посвецо д. 6. поевецо.  Здфеь, 
равно какъ неодвовкратно и въ другихъ случаяхъ, приставные 
значки отломаны при печатаньи. 

Стр. 103, стрв. 1 св. вм. находится д. б. находятся. 

Стр. 107, стрк. 5 сн. вм. блве д. 6. блве. 

Стр. 109, стрк. 19 сн. вм. БУДЕТЪ д. б. БЖАЕТЪ. 

Стр. 110, стрк. 15 св. вм. боуде д. б. боуде. 

Стр. 112, стрк. 10 сн. вм. 7 д. 6. 1. 

Стр. 111, стрк. 4 сн. къ оумрьштвеныихь въ скобкахъ 
можно бы прибавить оумрьыштеленыихъ. 

Стр. 1938, стрв. 19 ен. вм. ванАСА д. 6. кланАеА. 

Стр. 185, стрк. 7 св. вм. смушайм д. к. смущам. 

Стр. 134, стрк. 8—9 вм. до-дольно д. б. до-вольно. 

Стр. 134 и елФд. Въ написан!и польскихъь словъ вездЬ 
выдержана старинная ореограф1я пеалтыри Врубля 1540 года; 
велВдстве этого, напр., въ существительныхь женскаго рода 
на два согласныхъ обозначается мягкость только послВднаго, 
сжатте о (6) нигдЪ не отмЗчзется и т. п. 

Стр. 134, стрк. 16 св. вм. образом д. 6. образомъ. 

Стр. 134, стрк. 13 сн. вм. шетоб д. б. шетос. 

Стр. 186, стрк. 2 св. вм. муромтед4аще д. 6. хувромте- 


Далте. 
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Стр. 138, стрв. 1 св. передъ „при польевомъ“ пропу- 


щено жадане, 


Стр. 140, стрк. 9 сн. вм. шее д. б. шейше. 
Стр. 145, стрк. 8 св. вся строка должна имЪть видъ: 
Смродливый: @ грази смодливоё вшгодПуего Моё отъ врь-. 


Стр. 
Стр. 
Стр. 
Стр. 
Стр. 
Стр. 
Стр. 
Стр. 
Стр. 
Стр. 
Стр. 
Стр. 


149, 
150, 
152, 
159, 
155, 
157, 
158, 
165, 
167, 
177, 
185, 
201, 


стрк. 
стрк. 
стрк. 
стрк. 
стрк. 
стук. 
стрк. 
стрк. 
стрк. 
стрк. 
стрк. 
стрк. 


10 сн. прибавить рошемай. 

2 сн. вм. уе2а д. б. шефа. 

10 сн. вм. о 06 д. 6. оШес. 

8 сн. вм. къявлешти д. б. ВЪъУвлЕШти. 
20 св. вм. безударно д. б. безударнаго. 
11 сн. вм. спзстошею д. б. сизстошею. 
11 св. вм. юмыле д. 6. юмыле. 

12 сн. вм. мтыкъ д. 6. Втыкт. 

12 св. посл бгь слдуетъь прибавить 32. 
1 св. вм. бзд8 д. 6. буд$. 

10 сн. вм. спо_воные д. б. споко_ные. 
3 сн. Вонечно приставка х посл пред- 


логовъ передъь формами м$етоимен1я и—М— ю не можетъ быть 
поставлена на одну ступень съ другими случаями: здЪеь отра- 
жен!е старины еще общеславянской. Мы отм®чаемъ подоб- 
ные случаи лишь потому, что въ теперешней б$лорусской ре- 
чи въ такихь случаяхъ иногда бываетъ }: в ]ими и под. 


Стр. 
Стр. 
Стр. 
Стр. 
Стр. 
Стр. 
Стр. 
Стр. 
Стр. 
Стр. 
Стр. 
Стр. 
Стр. 
Стр. 


204, 
213, 
216, 
219, 
295, 
232, 
233, 


231, 


239, 
242, 
243, 
244, 
24, 
252, 


стрк. 
стрк. 
стрк. 
стрк. 
стрк. 
стрк. 
‘стрк. 
стрк. 
стрк. 
стре. 
стрк. 
стрв. 
стрк. 
стрк. 


171 св. вм. н% д. б. н%. 

1 св. вм. голо д. б. голо. 

1 сн. вм. тамъ д. б. такъ. 

10 св. вм. можна д. б. можно. 

1 сн. вм. бже` д. 6. бжее. 

8 св. вм. паралелли д. б. параллели. 
11 св. вм. пошя’ А д. б. пошасд. 

1 св. вм. посиди д. 6. посиди. 

2 св. вм. ма ме д. 6. маё ме. 

12 ен. вм. ® ни д. 6. @ ни. 
1 сн. вм. м д. 6. и. 

4 сн. вм. блвАть д. 6. бЛВАТЬ. 
2 св. вм. 5 д. б. =". 


Стр. 
Стр. 
Стр. 
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251, стрк. 4 сн. вм. шкоди д. б. шкоди. 
262, стрк. 1 св. вм. млтивъ д. 6. МТИВЪ. 
262, стрк. 6 св. вм. хотА чивиде’д. б. хотачи виде’. 


Стр. 265 и слЗд. Ссылки на малорусское нар че дЗла- 


ются по 


словарю Желеховекаго („Малоруско-н!мецкий словар 


уложив Свгений Желеховский. Львв. 1886 г.“ 2 тома). 


Стр. 
. 284, стрк. 5 сн. вм. възалчю д. б. възалчю`. 

. 985, стрк. 1 св. вм. блгвени д. 6. блгвени. 

. 286, стрк. 9 сн. вм. Въвъстити д. 6. Въувестити. 
. 321, стрк. 14 сн. вм. слово ре д. 6. слово рё. 

. 323, стрк. 6 св. вм. ргре@айе д. 6. ргредТайе. 

. 339, стрк. 16 сн. вм. мць д. 6. мць. 

. 335, стрк. 1 св. млтивъ д. б. млтивъ 

. 338, стрк. 1 сн. вм. © пали д. б. бупали. 

. 842, стрк. 2 сн. вм. Месмысльнъ д. б. Месъмысльнъ. 
. 843, стрк. 5 сн. вм. ниве д. б. ниве. 

Стр. 
Стр. 
Стр. 
Отр. 
Стр. 


266, стрк. 1 св. вм. ® потвари д. 6. ® потвари. 


345, стрк. 19 св. вм. Овештати д. б. Окетышати 
341, стрк. 18 сн. вм. оберно\ши д. 6. юберноуши. 
351, стр. 4 св. есте д. б. есте. 

361, стрк. 2 сн. вм. юбживелд д. 0. юбживел. 
368, стрк. 18 св. потлауена Мивлошичь (Тех!соп, 


644) производить оть потлатити. 


Стр. 


ыы лак 
во, мекане. 
Стр. 
Стр. 


. 312, стрк. 1 св. вм. взываю д. б. взываю.. 

. 376, стрк. 8 сн. вм. прославыти (прославъьи въ Син. 
. по принятой ореограф1и прославлити. 

. 380, стрк. 16 св. вм. назбы д. 0. назбы. 

. 380, стрк. 6 сн. вм. Пренъмаганье д. б. Прьнемаганью. 
. 387, стрк. 1 св. вм. рохватати д. б. рохватати. 

. 388, стрк. 1 св. вм. до д. б. до. 

. 989, стрк. 13 св. вм. светилни д. 0. светилни. 


390, стрк. 1 св. вм. прибытко, мекане д. б. прибыт- 


403, стрк. 22 св. вм. захова д. 0. захова. 
404, стрк. 71 св. вм. Съверь д. 6. Съкеръ. 


и 


